
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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MONBIEZA 1

WAARIN DE GRONDEN VAN HET NEDERDUITSCH

EŃ DESZELFS UITSPRAAK , OPZETTELIJK WOR➡":{"

DEN TOEGELICHT.

Is Nederland ver af van het grootſte Koningrijk

des aardbodems te wezen ; het behoort echter

geenszins tot de kleinfte. Het is tevens aller-

fchoonst , allerdigtst bevolkt , allervolst van

edele nijverheid , en in beftaanmiddelen boven

het bereik van jaloerfche naburen zoo allerrijkst ,

dat het, met onderlinge welwillendheid in het

hart der ingezetenen , en overal even warme

zucht voor het algemeene welzijn , eerlang gewis

hoogstgelukkig worden kan.

Verdwijnen moge er flechts alle onmatige zelf

zucht , ten aanzien van perfoonlijk of plaatselijk

belang ; tegelijk met allen fchroom . voor eene

gewaande vernedering , bij het opofferen van

eenig aloud gebruik , of bijzonder begrip , aan

's Lands gemeenfchappelijk heil ; alswanneer ook

niemand meer daarop zal blijven aandringen , dar

zijne bijzondere taal , of Provinciale tongval, te-

gen
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gen alle krenking beveiligd worde , en volftrekt

in geenerlei opzigt onderdoe !

Ontbreekt er daarentegen hieromtrent de noo-

dige infchikkelijkheid , dan zal Nederland be-

zwaarlijk zoo welvarend , zoo regt onafhankelijk

en ontzaggelijk , worden , als het anders worden

kan. Want door hocvele bijzondere talen en

tongvallen onderfcheiden zich niet ' sLands inge-

zetenen van elkanderen ; en hoe vele hinderpalen

voor de noodige eendragt zouden al die talen en

tongvallen niet kunnen opleveren , zoo een iege-

lijk de eer van zijn ſpraak- en ſchrijfgebruik ten

volfte wilde hebben gehandhaafd.

Aan het eene einde des Rijks heeft het aloude

Vriesch , of althans dat hedendaagfche , dat de

Vriefche burgerftand fpreekt en dikwijls ook

fchrijft , dezelfde regten , als aan Neerlands an-

der einde het Hoogduitsch , welks Luxemburg-

fche voorftanders hunnen Landsheer in 1340

noodzaakten , om voor de Duitfche en Walfche

gedeelten van hun land twee verfchillende Gou-

verneurs aan te ftellen ; terwijl zij voorts in 1443

juist door hunne vrees, dat PHILIPS DE GOEDE

zijn Burgundisch Fransch onder hen invoeren

mogt , zoo afkeerig van hem werden gemaakt ,

dat zij zich allerhardnekkigst aan de Sakfen hiel-

den ; en terwijl hunne onveranderde gehechtheid

aan hun Duitsch , zelfs nog in de laatſte jaren ,

veel toebragt, om hunnen billijken haat jegens al-

le Fransch bewind zoo levendig te houden , als

dezelve zich in 1814 en 1815 betoonde.

Geene minder fchijnbare eifchen , dan dat

Hoogduitsch en het Vriesch, zouden voorts de

tongvallen van Groningen , Drenthe , Overijsfel

en Gelderland , kunnen vormen ; en de Utrecht-

fche ,
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Tche, en naburige Hollandfche en Zeeuwsche ,

zouden zich , met al hunne bijzonderheden ,

voorts niet minder kunnen doen gelden ; de

Noord-Brabandfche en Limburgfche , de Ant-

werpfche , Zuidbrabandſche , Oost- en West-

vlaamsche , en die van Henegouwen , Namen ,

Luik , enz. zouden elk van zijnen kant het hoofd

evenzeer kunnen opſteken.

Wat zou er toch van Nederland worden , zoo

al die verſchillende tongvallen , ja de vier afzon-

derlijke talen , tot welke zij zich laten te huis

brengen , elkanderen onophoudelijk aangrimden,

en de eene in geenerlci opzigt voor de andere

het onderſpit begeerde te delven ; zoo de Ge-

leerden dit elk voor zijne taal onoverkomelijk

achtten , en de ongeleerden , door elken ſchijn

van inbreuk op hun fpraakgebruik en deszelfs

eer, vooral niet minder in het harnas werden ge-

jaagd ? Weg dan immermeer met zulk een on-

zinnig drijven van ieders tongval of taal ! Er

moet ook ten dezen opzigte onderlinge toegeef-

lijkheid heerfchen ; en , daar het belang des Rijks

dringend vorderde , dat er uit al de Nederland-

ſche ſpraakgebruiken door het Hooge bewind

voor deszelfs wetten , bevelen , enz. één uitge

kozen werd, behoort men zich de gedane keus

algemeen goedwillig te laten welgevallen.

Vooral daar het voorgetrokkene fpraakgebruik

juist datgene is , waarnaar verre weg de meeste

Nederlanders zich het ligtste kunnen fchikken.

Want dus is het immers met ' sLands wijzelijk

gekozene hoofdtaal. Zij verfchilt van het Luxem-

burgfche Hoogduitsch vooral niet ſterker, dan van'

het Vriesch. Nog veel ligter plooijen al de ove-

rige opgenoemde tongvallen zich naar haar ; uit-

3 ge-
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gezonderd alleen de Walfche , voor welke het

gewis een wezenlijk bezwaar is , dat men hen ,

bij het kiezen der algemeene taal voor het geza-

mentlijke Rijk heeft voorbijgegaan , maar in

welker gebied men dat bezwaar te minder onover-

komelijk behoeft te achten , daar hun onderling

verfchil de gene , door wie zij gefproken wer-

den , ftceds tot een vereenigingspunt dreef.

Men voerde in de Walfche ' provincien zijne

tongvallen , zoo veel ieders omftandigheden zulks

toclieten , naar een gemeenschappelijk middel .

punt, het Fransch , welks taalregelen men er

veelal aanleerde. Legt men er nu dezelfde

moeite aan ' s Rijks hoofdtaal te koste , dan zał

men het met dezer kennis weldra ver genoeg

brengen , om ligtelijk in de gedane keus te be-

rusten; hetgene men , om der eendrachts wil ,

des te meer behoort te doen , daar de Walfche

tongvallen zich flechts over vier (* ) der achttien

provincien uitftrekken , en het bezwaar , dat haar

thans drukt , voor de veertien overige haast even

knellend zou zijn geweest , had de gedane keus

aan haar verlangen , en niet aan dat der veertien ,

beantwoord.

-Hoe betamelijk is het niet daarentegen ook

van den kant der veertien provincien , dat deze

haar voorregt zoo veel mogelijk van al , wat

daarin voor anderen bezwaarlijk en drukkend is ,

ontdoen , het aanleeren van hare taal , bijzonder-

lijk

(*) Zij heerfchen immers eigenlijk flechts in Hene-

gouwen , Namen , Luik en een deel van het Luxem-

burgfche , dat na genoeg aan het geheele Groothertog.

dom beantwoordt , als men er , in plaats van bet Hoog-

duitfche deel , Walsch Braband bijvoegt.

D
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fteeds ger
lijk voor de vier overige gewesten ,

makkelijker trachten te maken , en zich daarbij

van alles onthouden , wat een volkstrots ademt

waardoor een wederkeerige volkstrots zich belee

digd achten kan ! Hoe wenfchelijk is het niet,

dat men zich voortaan van een onmatig verheffen

van den rijkdom , enz. van Neerlands hoofdtaal

wachte! Vooral daar men den kenner van her

Fransch toch nimmer overtuigen zal , dat het-

zelve geene genoegzame middelen ter uitdruk-

king van even veel welke denkbeelden aanbiedt.

Schoon men zich immers meermalen in het Ne-

derduitsch korter , ondubbelzinniger en krachti

ger, kan uitdrukken ; hoe dikwijls heeft er niet

intusfchen juist het omgekeerde plaats !

In allen gevalle , hebben onze Walfche landge,

nooten het met hun , zoo men wil , hoogstar.

moedig Fransch tot dus ver nog steeds genoeg

zaam weten te ftellen ; en de gezonde Wijs-

geerte leert inmiddels , dat men zich met elke

taal vergenoegen kan , in welke men anderen

al , wat men hun wenscht mede te deelen

krachtig en juist genoeg vermag aan te duiden

al laat dit zich inmiddels in de eene taal dik

wijls met meer verfcheidenheid doen , dan in

de andere, Zulks vermindert de waarde der

laatfte in het oog van onpartijdigen geenszins

altijd grootelijks. Ja , het is fomwijlen verre

van de eerfte boven haar verkieslijk te maken.

Het verſchaft zelfs doorgaans meer ftof tot

jdelen roem , dan wezenlijk voordeel , als eene

taal in den rijkdom van die gene deelt , welke

hun , door wie zij gefproken wordt , ter aan-

duiding van een leeuw , eenige honderden van

verfchillende namen aanbiedt , ja , volgens CHAR-

"

+
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DIN , door hen gezegd wordt , ftof voor een

woordenboek te kunnen opleveren , tot welks

vervoering de krachten van zestig kemels te

kort zouden fchieten. Door zulk een overvloed

ontheft , wel is waar , eene taal hare dichters

en andere verzenmakers van veel moeite ; maar

zij is ver van de grenzen van haar gebied door

de vermenigvuldiging van hare taaldeelen uit te

breiden. Zij wordt des te moeijelijker , hoe

woordenrijker zij wordt ; en hare poëten vin-

den de waarde van het vermelde gemak door

de geringheid van het aantal hunner lezers op-

gewogen; aangezien weinige vreemdelingen de

moeite zullen nemen van zulk eene taal te lee-

ren ; vooral wanneer men zich in meer andere

opzigten over haar te beklagen heeft , en hare

Spraakkunftenaars en Woordenboekfchrijvers ten

haren opzigte nog merkelijk in gebreke zijn

gebleven ; onder welk bezwaar onze woorden-

rijke , in vatbaarheid voor zamenstellingen uit-

muntende , en veelal zeer vloeibare en krachti

ge, maar nog door geene daartoe opzettelijk

vereenigde en befoldigde Akademisten bearbeide

taal, helaas ! al mede zwoegt.

:.Wat immers dit laatfte aangaat , onze Wal-

ſche landgenooten , en anderen , die met het

Nederduitsch even onbekend zijn , blijven tot

dus ver zelfs van de onontbeerlijkſte hulpmidde-

len tot de regte uitfpraak van onze klinkletters

verftoken (*) , en moeten zich , bij ontſtentenis

var

(*) Voorziening hierin rekenden zij , die in 1804 het

Nederduitsch regelden , nog evenzeer buiten de grenzen,

van hunne beftemming , als vorige Taalgeleerden zich

daarvan afkeerig hadden betoond ; hetgene de Hoog

4 leer-
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van een genoegzaam uitvoerig Fransch en Neder-

duitsch en Nederduitsch en FranschWoordenboek,

dat de noodige voorbeelden van elk verfchillend

gebruik 'der woorden bevat , met een louter

Nederduitsch werk van dien aard behelpen ; bij

welks menigvuldige andere gebreken er toeval-

liglijk dit voorname komt , dat er aldaar noch

in fpelling, noch in ontwerp en aanleg , een-

heid heerscht.

Reeds vroegtijdig inziende , hoe gebrekkig

onze eigene en de andere arbeid aan dat , te-

vens in te vele boekdeelen gefplitfte , werk

inderdaad was , verheugden wij ons bij de mare ,

dat het Koninklijke Inftituut , kort na deszelfs

oprigting , gelast was , om een Algemeen Woor-

denboek te vervaardigen , dat in menig opzigt

beter aan het oogmerk fcheen te zullen beant-

woorden, Wij verzuimden geen oogenblik ,

om hun , die daaraan begonnen te werken , al-

les onder het oog te brengen , wat eene lang-

durige ondervinding ons daarbij noodig deed

ſchijnen ; hoe onvolledig onze bedenkingen dien-

aangaande toen ook nog waren. Na dat men

de onderneming vervolgens had geftaakt , deel-

den wij onze meer volledige en gezuiverde

waarnemingen aan den voornaamften Taalkenner

van onze woonplaats mede , en hadden het ge-

noegen van zijn Hooggel. daarmede veelal te

zien inftemmen.

Dit bemoedigt ons , om het opgemerkte , zoo

als hetzelve zich gedurende het lange tijdsver- ¯

loop

leeraar SIEGENBEEK , in deszelfs Verhandeling over de

Spelling, bladz. 109 en 110 , niet ontveinst.

* 5
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loop al meer en meer ontwikkeld heeft , einde-

lijk onder het oog van alle gezamentlijke ken-

ners van het Nederduitsch , en ijverige mede-

voorftanders van deszelfs noodzakelijke uitbrei-

ding over het ganfche Rijk, te brengen ; ten

einde alles te zamen op het volkomenfte ge-

toetst , nog al meer gelouterd , en tot de hoogst-

mogelijke mate van juistheid gebragt , bij het

wenfchelijke zamenftel van een woordenboek als

het eerst omfchrevene , zoo veel doenlijk in

aanmerking moge worden genomen.

*

.

Dat alles vindt men ten deele in de volgen-

de befchouwing van een aantal Nederduitfche

Synonymen; van welker regt en verkeerd ge,

bruik het aanwijzen allerklaarblijkelijkst en on-

tegenfprekelijkst even nuttig is , als foortgelijk

een arbeid ten aanzien der Synonymen: van zoo

vele andere talen reeds door een ieder geacht

pleegt te worden. Ten deele onderwerpen wij

onze tot dus ver gedane waarnemingen , voor

zoo veel dezelve niet reeds in het Nederduitsch

Taalkundig Woordenboek begrepen zijn , op de

volgende bladzijden van deze Voorrede aan het

goedgunstig oordeel van deskundigen voor wie

er niets ftuitends in den toon zal zijn , op wel-

ken wij in onze tegenwoordige , maar voor ges

gronde teregtwijzing oogenblikkelijk wijkende ,

overtuiging rondborstig en ftellig blijven voort

fpreken.

De
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1.

De mensch bezigt , ter mededeeling van zijne

denkbeelden , inzonderheid teekenen , die men

onder den naam van fchrift bevat, als het let

terfchrift van zoo vele verfchillende volken ,

het lettergrepen of woordenfchrift der Chine-

zen, en het beeldfchrift der Mexicanen van

CORTEZ tijd en der oude wijzen van Egypte. (*)

Voorts gebruikt men, tot aanduiding van

zijne gedachten en gewaarwordingen, nog me-

nigerlei andere middelen , welke alle gelijkelijk

met den naam van taal beftempeld worden ;

zoo als de taal der oogen , de taal der vinge-

ren , enz. Maar de naam van taal past intus-

tusfchen bijzonderlijk op een aantal gelijkfoortige ,

en bij elkanderen voegende , hoorbare teeke-

non , van welke een kleiner of grooter aantal

van menſchen zich ten gezegden einde onder

ling en wederkeeriglijk bedient.

Er zijn talen , die flechts een klein aantal

van zulke teekenen bevatten , en nogtans voor

de behoeften van hen , die ze gebruiken , toe-

reikende zijn ; om dat die lieden elkanderen

flechts een klein aantal van denkbeelden hebben

mede te deelen. Dus was het , vooral oudtijds

met oneindig vele volken en derzelver talen ge-

legen.

Wat de talen , waarvan het menschdom zich

be-

(*) Waar men tevens het gewone fchrift des lands , en

nog een derde , gewijd , aan het Sanscrit der denkelijk

uit Egypte herkomstige Bramijnen gelijkftaand en van

van het Hieroglyphifche onderfcheiden , bezigde ; zie

onze Geſchiedenis der oude Godsdienstleer, blad 103 en

yog. , in welk werkje het tijdftip van den waarſchijnlij

ken overtogt der Bramijnen naar Indie tevens wordt aan-

getoond.



Xi VOOR REDE.

bediend heeft , en nog bedient , verder aangaat ,

dezelve zijn in menigte gansch ontelbaar. Zij

ontſtaan en vergaan , even als de volken , die

haar bezigen. Haar lot is aan voor- en nadee-

lige omwentelingen onderhevig. Die gene , wel-

ker gebruik voor den gewonen omgang verlo-

ren gegaan is , dragen den naam van doode ta

len. Andere leven nog , maar in een staat van

vernedering , en zijn van de Tempels , de Ho-

ven en de Regtbanken , verbannen. In zulk

eene droeve vernedering deelt fints lang het

oude Vriesch. Het Hoog- en Nederduitsch

zou , waren de Franfchen Belgie blijven be-

heerfchen , aldaar welhaast zelfs niet meer , zoo

als tot dus ver , bij den eeredienst gebruikt zijn

geworden , maar heeft thans aldaar en alom zij-

ne vorige regten hernomen.

De drie opgenoemde talen zijn , even als de

Gothiſche , Zweedfche , Deenfche , Nederfakfi-

fche , Anglofakfifche , Cymriſche van Wallis en

Bretagne , en meer andere takken , van de Celti-

fche , met welke , onder anderen , ook de La-

tijnfche , Griekfche en Perzifche , zoo veel ge-

meens hebben , dat zij grootendeels mede uit

dezelve moeten zijn voortgefproten.

Nadat de onderfcheidene takken van het Cel-

tisch zich gevormd hadden , begon de Vriefche

tak zich eindelijk , met het gebied der Vriezen ,

tot aan dat Zwin uit te ftrekken , waardoor

Sluis in Vlaanderen wordt befpoeld (*). Al-

leen-

(*) Dat het gebied der Vriezen eenen geruimen tijd

lang tot aan dat Zwin reikte , is door den Heer Archiva-

rius VAN WIJN , Aanmerk. op WAGENAAR 1. deel , bladz.

83 en volg. uitnemend aangetoond , maar , hoe gewigtig

ook,
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leenlijk onderging hij , op verre weg de meeste

plaatſen van zijn grondgebied , geene mindere

veranderingen , dan het Latijn in Gallie , en

het daaronder begrepene , en eveneens , ja nog

fterker , met Romeinsch krijgsvolk bezette , ei-

land der Batavieren had ondergaan.

Grootelijks verbasterde het Vriesch in Oost-

vriesland , Groningen , Drenthe en het Overijs

felfche land van Vollenhove , dat , nevens her

verdere Overijsfel , Drenthe en Groningen , on-

der het onmiddellijke gebied des Bisfchops van

Utrecht geraakte ; ja metter tijd ook in de pro-

vincie , die den naam van Vriesland nog steeds

behoudt ; en reeds heel vroeg , zelfs op een deel

van haar platte land, dat ten Oosten van de

Kuinre ligt , aan welker mond een Vasfal des

Bisschops toen een flot had (*).

Ten Zuiden van het water, dat van deszelfs

Noordelijke naburen den naam van Zuderzce

ontving , nam het Vriesch veel aan van het Ne-

derduitsch der Sakfen en Franken, waaruit de

bevolking aldaar grootendeels beftond , en waar-

aan

ook , zelfs voor de gefchiedenis der talen , aan den

fchrijver der Verkorte Gefchiedenis van Nederland, die

thans uitkomt , onbekend gebleven. Deze betrekt zelfs

Walcheren niet tot het Zuidelijke Vriesland.

(*) Hij beheerschte van hier de gezegde landftreek , en

ftroopte in het verdere Vriesland ; voor zoo veel dit hem

niet gedurende eenigen tijd door dien wILLEM werd be-

let , die voor zich te Oosterzee een flot ftichtte , en

Vriesland van daar befchermde ; tot dat hij den Gemaal

zijner ongelukkige broeders dochter ADA , welken de

bovengemelde Bis chop , als toenmalige leenheer van

Holland, met dit gewest had beleend , uit hetzelve dreef,

en er eene heerfchappij aanving , die aanvankelijk enkel

Op het regt des fterkiten rustte.
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aan dat gedeelte van Belgie , welks landtaal een

van Walsch , Burgundisch en Spaansch , door-

mengd , en daarnaar vervormd , Nederduitsch is ,

de cerfte kennis van deze taal te danken heeft (*).

Tusfchen het gezegde water en het Zwin

wijzigde het Vriesch zich metter tijd al ver-

der , zoo naar het Walsch van de Henegouw-

fche beheerfchers des lands , als anderzins. Het

meergemelde water bekwam er den naam van

Zuiderzee , Amuda ontving dien van Muiden ';

de U van Dunkerke werd er even week , als

die van Autun , oulings Augustodunum , bij de

Franfchen ; en , even als de U van die woor-

den en duizend anderen , werd de I er metter

tijd in menig geval ook verweekt , gaf men er

de klank van het Fr. vin ook aan het woord ,

waarmede men denzelfden drank aanduidde , en

fprak men de I in ontelbaar vele andere ge-

vallen derwijze uit , als men haar thans door

den klank der IJ uitdrukt (t) ; dat men aanvan-

kelijk nimmer deed .

Oud-

(*) De Franken voerden het Nederduitsch in verre

weg het grootste gedeelte van Braband en Vlaanderen

het eerfte in ; en de Sakfen , die KAREL DE GROOTE der-

waarts verhuizen deed , vestigden hetzelve aldaar ten

volle.

(1) Denzelfden week-langen klank had de Latijnfche

1 , blijkens het Ironia , waardoor men het woord uit-

drukte , dat de Grieken sipaviz begonnen te fchrijven ,

nadat zij & en ou voor die klanken hadden aangevangen

te bezigen , die zij te voren aan hunne I en O gaven , maar

nog vroeger aan hunne I en T , en de Phoeniciers aan

hunne Jod en Vau , nopens welke wij . in de Acta lis

teraria Societatis Trajectinae , Tom. III , pag. 387 feqq.

hebben aangemerkt , dat zij oulings evenzeer de eenige

klinkletters der Phoeniciërs waren , als de daarvan ont

leende I en T die der Grieken .
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Oudtijds fchreef men , namelijk , niet mijne ,

maar mine , en dit fprak men zekerlijk even-

eens uit , als mijne nog hedendaags in Vriesland

uitgefproken wordt. Ja men fchijnt de fchrijf

wijze vanemine eerst , met aanneming van de Y

der Franfchen (*) , in myne , len naderhand , om

dat ingevoerde klankteeken te verfraaijen , zelfs

in mijne, veranderd te hebben gehad, eer men

aan de IJ in dit woord den gezegden week-lan-

gen . klank, begon te geven; offchoon men het

op Walcheren en te Rotterdam , even als in

Vriesland , nog fteeds gebruikelijke fuker , Eng.

fugar, Fr. fucre , zekerlijk niet fuiker fchreef,

voor dat men de U. in dat woord eveneens had

begonnen te verweeken , als velen dir zelfs in

Lukas , enz. plegen te doen.

་

•

In het oude Spiker verweekt men de Ite

Middelburg, Rotterdam, enz. nog even min ,

als de gezegde U; ja men bijt haar even kort

af, als de middelfte I van wijziging. Eene Ij

welke de Heer VAN DER PIJL, in deszelfs Gram

maire pratique , ons met even weinig regt , åls

de U in huwelyk , onder de lange klinkers ſchijnt

te hebben gerangschikt ; offchoon hij anders

ten aanzien der uitfpraak van onze klinkletters

meermalen , den voet op het regte fpoor heeft

beginnen te zetten , en met name opgemerkt ,

dat de Walfche Belgen mondelingsch onderwijs

noodig hebben , om den klank der I , die op

een medeklinker ftuit , behoorlijk aan te lee-

ren ,

(*) Voorbeelden van het bezigen dezer letter in na-

volging van de Franfchen heeft de Hoogleeraar SIEGEN-

BEEK, Verhandeling over de Spelling, pag. 70 en volg,

in menigte aangevoerd.
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ren ,
en geen dyt in plaats van dit te zeg-

gen (*).

Wat nu de middelfte I van wijziging verder

aangaat, zij fchijnt ons ook in muzikaal en mu-

zikant te moeten worden gebezigd; nopens wel-

ke woorden de HH. SIEGENBEEK en WEILAND

beide niets bepaald hebben. Maar hoe nu met

het woord gehandeld , waarvan muzikant en mu-

zikaal afftammen ? Zal men , met de gemelde

Taalregelaars , muzijk ſchrijven , en voorts ook

fabrijk , trafijk , publijk , rubrijk , ſtatistijk ,

elastijk , elektrijk , cholerijk , phlegmatijk , me-

lancholijk , catholijk , politijk , enz. Men pleegt

wel eens polletijk , kattelijk, mankelijk , mezijk ,

enz. te zeggen ; doch dit verweeken der I fchijnt

ons van denzelfden aard , als dat der U van Lu-

kas , enz. Of zal men muziek, enz. fchrijven?

Dit invoeren van een tweeklank in plaats van een

klinker , die het geluid , dat hij in muzikant

heeft, behouden moet , fchijnt ons haast even

ongepast, als dat der IJ. Maar nu de Y? Ja,

deze zou den klank genoegzaam uitdrukken ;

doch men zou daarbij den regel verliezen , vol-

gens welken men haar enkel bij de overneming

van vreemde woorden , die haar hebben , bezigt.

Het raadzaamfte is , onzes erachtens , dat men

muzik, enz. fchrijve , en een klankmerk in-

voere ; dat ons geen grooter bezwaar fchijnt

mede te brengen , dan de G , welke men in

C

lig

(*) De Walen , die zich onder het Henegouwſche

buis in het Hollandsch oefenden , in het onderfcheiden

der I van dit , en het toen min-e gefpelde mine , zoo

veel doenlijk voort te helpen ; dit kan de beweegreden

van het invoeren der Y in het laatstgenoemde woord en

dergelijke zijn geweest.
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ligchaam , rigchel , enz. bezigt , om de I aldaar

op een medeklinker te doen ftuiten.

Deze G bezigt men insgelijks in 'lagchen ,

kagchel , enz. om de A aldaar denzelfden klank te

doen hebben , dien zij in lach en overal heeft ,

waar zij op een anderen medeklinker , dan de D,

L, N, S en T , ftuit. Een klank , welken men

haar in Vriesland nog steeds laat behouden , als

men het meervoud van ik brak uitfpreekt. Dit

doet men, als of het wij brak- en moest worden

gefpeld ; en men onderfcheidt dat braken ook in

Holland nog steeds eenigermate van het meer-

voud van ik braak. Men verftoot in deze pro-

vincie voorts nog niet zoo algemeen , als de Heer

BILDERDIJK wel vermoedt , de oorfpronkelijke uit-

fpraak der meervouden van ik bad, las , zat ,

enz. , die in Vriesland luiden , als of zij nog steeds

wij bad-en , laf-en , zat-en werden gefpeld ; het

gene , voor de invoering eener thans niet meeruit

te roeijene Franfche fpelwijze hier te lande , ten

aanzien van alle dergelijke woorden gebruikelijk

was. Men moet intusfchen van de oorfpronke-

lijke uitspraak dier meervouden reeds merkelijk

afgeweken zijn , toen men ze ba-den , enz. begon

te fpellen ; en deze ſpelling zal metter tijd ze-

kerlijk , zoo als de Heer BILDERDIJK met weedom

voorziet , het meervoud van ik bad ganfchelijk

aan dat van ik baad doen gelijken ; ten ware men

dit onheil derwijze verhoede , als ftraks zal wor-

den voorgeflagen.

De fchrijfwijze van lagchen , ligchaam , enz.

zal tevens deze woorden evenzeer van de oor-

fpronkelijke uitspraak lach - en , lich-aam , enz.

doen afwijken , als de invulling van eene twee-

de , en verfcheidenheidshalve van onderen ge-

krul-
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krulde I (*) in boei-en , bui-en , enz. maakt ,

dat men deze laatfte woorden boei jen, bui-jen ,

enz. uitfpreekt; offchoon de fchrijfwijze van

boeijen , buijen , enz. eigenlijk flechts eveneens

uit die van boeyen , buyen , enz. en de oor-

fpronkelijke boeien , buien , enz. gefproten is ,

als die van mijne uit die van myne en mine ,

toen men hieraan de oude Vriefche uitspraak

nog steeds gaf, welke na de invoering der IJ

van mijne , enz. uit Holland verdwenen is.

Om nu de eigenlijke uitſpraak der A in de

vermelde woorden niet geheel te doen verlo-

ren gaan , behoorde men , onzes erachtens , even

als aan den eenen kant wij lagchen, aan den

anderen wij bráken , báden, lázen , záten , enz.

te fchrijven. Eene fchrijfwijze , welker verdere

invoering in de meervouden der zelfstandige

naamwoorden bad , dag, pad , vat , graf, ftaf,

enz. dienen kan , om aan te duiden , dat men

derzelver enkelvoud in geen baad , daag, paad,

vaat , graaf, ftaaf, enz. te zoeken heeft. Een

en ander zou voor onze Walfche landgenooten

eene ware weldaad wezen , al werd het flechts

in hunne leerboeken ingevoerd ; waar het on-

derfcheid tusfchen de A, die op eene D , L ,

N, S en T, ftuit , en de verdere op mede-

klinkers fluitende A, voorts behoorde te wor-

den opgemerkt , om voor te komen , dat de

arme leerlingen de A van ons mal niet als die

van hun mal uitſpraken , en deswegens uitgelag-

chen

Dit toch was de J oorfpronkelijk ; en zij is eigen-

lijk evenmin een medeklinker , als de V , over welker

vorming van de U wij in het Nederduitsch Taalkundig

Woordenbeck, Art. U, opzettelijk gehandeld hebben.
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chen werden , zoo haast zij het Nederduitsch

fpreken eens beproefden.

Ten behoeve van dezelfde ongelukkigen (die,

in de overzetting der Verkorte Grammatica van

den Heer WEILAND , door den Brusfelfchen VAN

LENNEP , ten opzigte der inachtneming van een on-

derfcheidenlijk ſchrijven van de verfchillende eer-

fte E in beven en heelen , naar het Hoogduitsch

verzonden worden) behoorden de eerfte en laat-

fte der drie verfchillende klanken van de E in

beversvel , enz. althans in de leerboeken der Wal-

fche Belgen , gemerkt, en de laatſte foort van

klank door è , de eerfte door é , uitgedrukt , en

dit teeken in ik beef, evenzeer als in wij beven ,

gebezigd te worden. Anders blijven de leerlingen

ten aanzien der E voor duizend verwarringen

blootgefteld , zullen zij , bij voorbeeld , de eer-

fte klinkers van het zelfftandige beken en beving

dikwijls als die van het andere beken en beving

uitfpreken , en deze als de zee , enz . enz. Nů

diende voorts bleeten , heer (leger) peerle (*)

wereld, enz. bléten , hér, pérle, wêreld, enz.

te

(*) Deze fpelling verkoos de Heer WEILAND , in zij-

ne Inleiding tot het Woordenboek , en hij plaatste ver

volgens nevens bepaarlen nog bepeerlen en beperlen. Nu

heeft ook de Statenbijbel peerle , of perel , en strookt

dit met bet paarl der Engelfchen , het perla van het

middeleeuw. Lat. Ital. en Zweed. het perle van het Fr.

Hoogd. Slavon . en Boh. het berel der Bremers , en het

berille van een Oud-Duitsch fragment. Dit laatſte leert

ons voorts peerle van het Oudd. beere afleiden , dat aan

de Indi conchea bacca maris van VIRGILIUs beantwoordt ,

en parel, paarle , van waar beparelen , bepaarlen , nit

eene ligtvaardige onderftelling , dat peerle deszelfs fcher-

pe E aan het menigvuldige verdringen der A door zulk

eene E verfchuldigd was .
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te worden gefchreven. Deze zou men ein-

delijk ook in air , chais , en dergelijke basterd-

woorden kunnen gebruiken , zoo het niet ver-

kieslijker was , daarin de letters AI te behou-

den, maar ten aanzien van deze in de leerboe-

ken op te merken , dat zij in zulke uit het

Fransch ontleende woorden even als in die taal

klinken , en enkel in het van ei! verfchillende ,

en weedom aanduidende , ai ! zamt eenige min

en meer vreemde benamingen , als Aifo , kai-

man , enz. een tweeklank vormen.

Onze onverdubbelde, O heeft driederlei klank.

Dit is door den Heer VAN DER PIJL eenigzins

bemerkt , maar hij heeft daarover niet genoeg-

zaam doorgedacht. De enkele O in boven , in

het meervoud van kool (charbon) enz. verfchilt

van de O van het zelfstandig naamwoord bol ;

en tusfchen deze en die van het bijvoegl. bol is

er wederom een even groot onderfcheid , als

tusfchen die van het zelfft . bot , in bot vieren

en bot vangen. Die van het laatfte bot en het

bijvoegl. bol grijpt in bogchel , enz. ook plaats ;

waar de ingevulde G onvoldoende is (*) , daar zij

niet aanduidt , hoe de O voor haar moet wor-

den uitgesproken , aangezien deze in kogge , rogge,

enz. gansch anders dan in bogchel klinkt. De

on,

(*) Bogchel is toch geen woord van den vorm van

fakkel, waar de K van fak , Lat . Jac , ( in facis , fax en

facula) verdubbeld wordt , maar van dien van ezel , door

den Heer wEILAND min naauwkeurig aan het Lat. afellus

gelijk gefteld , en , even als het Hoogd. efel , van es , as, Eng.

ass , afkomstig ; dat hier EL , maar in het Lat. afinus ,

Deen. afen , Zweed. asna , Isl . esna , eene N aanneemt;

terwijl er in het Goth. Oudd. en Anglof, daarachter eene

bloote L werd geplaatst."
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onverdubbelde O heeft alleenlijk voor de Men

N beftendig den klank van het bijvoegl. bol ,

maar zij verschilt in dobbelen en hobbelen , kod-

dig en voddig, stoffen en floffen , enz. Ja , wij

vinden , om de Walfche Nederlanders haren

driederlei klank te doen onderfcheiden , geen

toereikend middel , dan dat men haar in het

zelfft. bol door ò uitdrukke (zoo als de E van

bel door è) en dat men haar voorts in boven ,

kolen , het enkelvoud van dit woord, en derge-

lijke , daarentegen 6 fchrijve.

In de U is geene zwarigheid , zoo men on-

der het oog houdt , dat zij , op geenen mede-

klinker , of flechts op de W, ftuitende , gansch

anders klinkt , dan als zij op evenveel welken

anderen medeklinker , dan de W,dan de W , nederkomt.

Dat men haar in het eerfte geval ſteeds lang

mag noemen, rekenen wij wel min zeker , dan

de Heer VAN DER PIJL en anderen ; de laatſte

U van uwe en uws vaders goedheid, vooral de

uwe , verſchilt , onzes oordeels , wel evenzeer

van de beide eerfte , als de O in le notre van

dien in notre père ; de U in muzikant fchijnt

ons ook wel niet lang ; maar , of men haar al-

daar wat langer of korter uitfpreke , men zal

zich ten haren opzigte in geen geval belagche-

lijk maken , als men het boven aangeduide ' on-

derfcheid in haren klank flechts genoegzaam

voor oogen houdt , en zich wacht van dut als

duut uit te fpreken.

Nopens de Nederduitfche twee- en drieklanken

vindt men bij VAN DER PIJL reeds al hetnoodige ;

en hij merkt aan , dat onze Walfche landgenoo-

ten , en velerlei buitenlanders , ook daaromtrent

fomwijlen mondelingsch onderrigt noodig hebben.

** 3 Dit
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Dit is met eenige medeklinkers almede het geval ,

nopens welker gebruik , bij het overfchrijven van

vreemde namen , of, zoo men wil , bij de uit-

fpraak van het overgefchrevene , de Nederlanders

zich , even als andere natien , voor de grootſte

dwalingen blootgefteld vinden , als zij niet voor

oogen houden , uit welke taal zij die namen over-

fchrijven , of overgeſchreven vinden. Het op-

perhoofd van een Arabisch dorp heet , bij voor-

beeld , sjek , een naam dien de Franfchen door

chek , of cheik , ende Hoogduitfchers doorfchach,

of fchak, uitdrukken. Nu gaf eene averegtfche

uitfpraak der laatſte fchrijfwijze van den Arabi-

ſchen naam hier te lande aanleiding , om bij het

edelfte van alle fpelen , in plaats van het oor-

fpronkelijke , sjek mat (de sjek dood) ,fchaak mat

te zeggen, en aan dat fpel zelf den naam van

Schaakspel enschaken te geven , als of er daarin

iemand werd gefchaakt.

Veel verwarring kunnen dergelijke dwalingen

in iemands Aardrijkskundige kennis baren , daar

de naam van eene en dezelfde plaats meermalen

door het eene volk merkelijk anders wordt uitge-

drukt , dan wederom door het andere. Hoogst-

moeijelijk wordt uit dien hoofde het zamenftel

van een goed Aardrijkskundig woordenboek.

Voorbeelden ten bewijze hiervan loopen intus-

fchen buiten ons tegenwoordig beftek. Daartoe

behoort integendeel eene voortgezette ontwikke

ling van de wijzigingen , welke de Nederduitfche

taal , fints hare eerfte jeugd , van lieverlede in

menig voornaam opzigt heeft ondergaan.

Het
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Het hield , als men den algemeenen gang van

het menfchelijke vernuft , bij het bewerktuigender

gezamenlijke talen , Analogisch gadeflaat , zeer

waarschijnlijk lang aan , eer de Nederduitfche werk-

woorden, in het meervoud der verſchillende tij-

den , en in de onbepaalde wijze , op ENbegonnen

uit te gaan, Derzelver oorfpronkelijke vorm was

zekerlijk niet minder eenvoudig , dan die der En-

gelfchen nog heden ten dage ; en werkelijke ſpo-

ren van de oude eenvoudigheid vindt men in te

huur , te koop , te werk , te zoek , en misschien

ook in te geef, waar geef intusfchen ook zelfftan-

dig , en aan huur , in zoo veel van huur , en

koop, en loop , in op den koop toe en op den

loop , gelijkfoortig zijn kan ; als wanneer de fpreek-

wijze van te geef aan dat te zaam gelijkftaat ,

dat van het zelfftandig zaam komt , welks wor

tel zaam vervolgens in zamen verkeerde , en

zamt en gezamt (*) heeft voortgebragt. Voorts

is

(*) Deze woorden ftaan onderling volkomen gelijk.

Het eenvoudigfte is het oorfpronkelijke , en verkeerde

metter tijd in het andere , toen het een voorzetfel voor

zich kreeg , dat de deelwoorden van onfcheidbaar za

mengeftelde werkwoorden niet hebben , omdat het ou

lings evenmin tot de taal behoorde , als het in Vriesland

gebruikelijk is , waar ite (eten) iten (gegeten) tot deel-

woord heeft. Voorts heeft zamenen , bij OTTFRID/ama-

non , Angeif. famnian , Oudd. fammnen , het Opperd.

fammentlich , Nederd. famentlik , bij KIL. faementlick

Ons gezamentlijk , dat men ten onregte gezamenlijk schrijft,

en gezamenderhand , van den vorm van formenderhand

voortgebragt. Heden bezigt men , in plaats van zamenen ,

zamelen , of te zaam , te zamen , brengen , en zamen-

brengen , met weglating van te , dat zaam ,
of zamen ,

intusfchen , blijkens het Hoogd. beyfammen , zufammen ,

en zifamane , cifamine bij OTTFRID. fteeds voor zich be-

hoorde te hebben , en bij de beste fchrijvers voor zich

heeft.

4
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is de gezegde eenvoudigheid in Vriesland ge-

noegzaam ongefchonden gebleven. Daar is , bij

voorbeeld , zij hebben já habbe , en hebben , in

de onbepaalde wijze , habbe , dat ten aanzien

der A met het Engelfche have , Fr. avoir ,

Hoogd. haben en Lat. habere , overeenkomt.

Evenmin als bij de werkwoorden , was het

vermelde EN oulings bij de naamwoordengebrui-

kelijk , om het meervoud aan te duiden ; en het

is met die tegenwoordige onderfcheiding van en-

kelv. en meerv. op de volgende wijze gelegen.

Menig Nederduitsch naamwoord dient onver-

anderd , om eene verzameling van vele dingen

van eene en dezelfde foort aan te duiden ; zoo

als heer , vloot , volk , wild , enz. Vele andere

erlangen, van het dusgenoemde mannelijk ge-

flacht tot het vrouwelijke overgaande , eene ver-

zamelbare beteekenis ; zoo als visch , voet , been,

hoef, wal ,

• n
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de trap op naar de koningin , en man in alle

man; waar dit woord denzelfden meervoudigen

zin heeft , als men ; welks tweede naamval mens

het bijvoegel. mensch heeft voortgebragt , dat in

deszelfs onzijdig geflacht een menfchelijk wezen

aanduidt.

Soortgelijken meervoudigen zin , als men ,

en het gezegde vrouwelijke man , hebben het

Fr. on of l'on (eene verkorting van hom of

l'hom , hedendaags Thomme , Lat. homo) het

Fr. homme , in tout homme , het Fr. mouton

in tout mouton, enz. Ook bezigen de Ooster-

lingen vele woorden verzamelbaar ; en oorfpron-

kelijk hebben alle naamwoorden , zoo in de

Oosterfche als in de Westcrfche talen , zulk

eene verzamelbare beteekenis , als vele woorden

in
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in het Eng. en Vriesch nog heden . ten dage

In de laatstgemelde taal noemt men kinderen

ben, fchapen fchiep ; en , om een enkel kind

of fchaap aan te duiden , plaatst men voor ben

en Schiep het lidwoord en, dat van het tel-

woord ien (één) evenzeer verſchilt als het Eng.

lidwoord a van het telwoord one. In het Eng.

noemt men fchapen Sheep , en een fchaap a

Sheep , zwijnen (wine , en een zwijn a ſwine

paarden horfe , en een paard a horse , herten

deer en een hert a deer. Ja men zal er ou-

lings ook mannen , of menfchen , man , en cen

mensch a man , genoemd , en men zal in het

Fr. en Nederd. evenzeer het enkelv. en meerv.

van homme en man oorfpronkelijk niet anders

onderfcheiden hebben , dan door de lidwoorden

un en een voor het enkelv. te plaatfen. Ja

zulke lidwoorden zal men , aan dezen kant van

den 44 graad N. Br. algemeen daarvoor hebben

geplaatst ; en men bleef zulks doen , na dat

men homme , man , enz. aan het enkelv. ver-

bonden , en ten bijzonderen eigendom van het-

zelve gemaakt had

A

Dit deed men in het Fr. en Nederd. door

die woorden , wanneer men ze in het meerv.

bezigde , met eene S of met EN te verlengen ,

welke bijvoegfels men in het Nederd. ten aan-

zien van vele woorden genoegzaam onverfchil-

lig door elkanderen gebruikt , mans en mannen,

vaders en vaderen , broeders en broederen , enz.

fchrijvende. In het Eng. bedient men zich bij

vele woorden tenzelfden einde. van eene S , en

foms ook van EN. Men verbuigt er brother

zoo wel in brothren als in brothers , doch

man, als het eene meervoudige beteekenis

5
heeft ,
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heeft , in men , goofe in geefe , cow niet flechts

in cows , maar ook in kine ; zoo als men in

Vriesland koeijen ky , maar eene koe en kou ,

pleegt te noemen.

De twee gezegde bijvoegfels dienen in het

Nederd. voorts nog tot eene andere verbuiging

der naamwoorden , waarin de voornaamwoorden

en lidwoorden deelen. Deze ondergaan die taal-

deelen , wanneer zij , zoo als men het uitdrukt ,

geregeerd worden. Dit wordt in het Hebr. Arab.

en Perzisch door zekere verbuiging van het rege-

rende woord aangeduid , of door zeker aan dat

woord gehecht bijvoegfel. In het Chald . Syr.

en Samar. hecht men daarenboven een tweede

teeken van den ftaat van regering aan het woord,

dat geregeerd wordt. In het Nederd. bedient

men zich , even als in het Hoogd. Eng. enz. van

eene verbuiging van het geregeerde woord , ' dat

de Abysfiniers , Grieken en Latijnen ook verbui-

De laatften doen zulks intusfchen met zoo
gen.

veel meer verfcheidenheid , dat er tusfchen hun

declineren en dat der Nederlanders zeer weinig

overeenkomst is , en dezer Spraakkunftenaars in

hunne opstellen vrij ongepastelijk van Declinatien

gewagen.

In het Nederduitsch bepaalt zich alles daar-

bij , dat men aan een naamwoord , enz. als het

door een ander woord geregeerd wordt , een

knikje geeft ; van welks eerfte eenvoudigheid de

fporen zich nog heden ten dage hier en daar

ten platten lande van Holland vertoonen. Daar

is het , namelijk , nog dikwijls : het is Krijn-n

huis. Zijn dat Trijn n kinderen? of, met de

N voor het woord , en eene E daarachter , als

er geen ander volgt , waarvan het geknikte

woord
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woord afhangt : het is n-Jooste , n- Ante. Geef

et n Neele , of n Gerrit. Hij heit n-Aart be-

drogen. Ik heb n-Piet er om evraagd. Ja in

den eerften naamval (*) : Zel n- Klaas et doen?

Daarentegen laat men in den tweeden de N wel

eens weg , en vergenoegt men zich met eene

enkele verlenging van het woord door middel

van eene E, of wordt zelfs die E ook wegge-

laten , zoo als in : Anne Jaap-e , Kees Jan-e ,

of Kees Jan; hetgene tot verdediging van het

zoo zeer veroordeelde ftaele wapen van JAN

vos en ftael wapen van HOOGSTRATEN dienen,

kan.

-

Zoo vaak men nu woorden , die op eene E

uitgingen , dat oulings de algemeene uitgang der

naamwoorden was , zoo vaak men zulke woor-

den met eene N knikte , verkeerde derzelver uit-

gang in EN; en deze uitgang beantwoordde ou-

lings niet flechts in het meervoud aan al de naam-

vallen der Latijnen , maar ook in het enkelv. aan

hunnen tweeden , derden , vierden en zesden

naamval. Zulks erkende HUYDECOPER , Aan-

merk. op M. STOKE , I boek , vs. 658. reeds ten

aanzien van de eigen namen der vrouwen ; en men

bezigde dien zoo veel vermogenden uitgang

voorts bij alle andere foorten van naamwoor-

den

(*) In welken het ganfche publiek zoo vele namen

van plaatfen insgelijks van voren knikt , en de n-Haag ,

den-Berg, de n- Hoeh, de n-Bosch , in plaats van ' s Gra

venhage , Hillegondsberg, Bergschenhoek , 's Hertogen

bosch , zegt , ja fchrijft. Een gebruik, dat men verder ten

Zuiden niet flechts tot de zelfstandige naamwoorden ,

die met een klinker aanvangen , maar ook tot de andere ,

uitftrekt.
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den (*). Men leest in de Rijmkronijk : Overva

ren met ere fcouden. By ere nonnen Aldaer

terfteden. An Coninc Orten , haren fone. De

heren Ghyen daer te voren hadden ghehouden

over here , enz. Bij J. VAN HEELU is het verlo-

ren fi heeren Geraerde , en: dat die Biffcop met.

ken vieren riden foude ; uit welk laatſte voor-

beeld blijkt , hoe moeijelijk dat algemeene plaat-

fen van eene N achter geregeerde woorden het

onderfcheiden van enkelv. en meerv. dikwijls

inaakte , en in met hun drieën ; wij waren onder

ons vijven; enz. nog steeds maakt.

Hier zal , namelijk , vijven en drieën , en bij

HEELU zal vieren , ligtelijk voor meervoudig wor-

den gehouden ; maar bij denzelfden HEELU is het

een weinig lager : diere en keerde maer viere

weder. Dit is met andere woorden : daarvan

keerde er flechts een viertal weder. Want het

is met viere , of vier , drie , twee , zes , en al

de volgende telwoorden van dit flag , gansch an-

ders gelegen dan met de bijvoegel. een , eenfte ,

of eerfte, tweefte , of tweede , enz. en twee men-

fchen is een tweetal van menfchen ; met hun

drieën beantwoordt aan met hun drietal, en dat

Biffcop met hen vieren riden foude , aan dat de

Bisschop met hen rijden zou , die een viertal uit-

maakte. In het meerv. hen is er aldaar niets , dat ons

het woordvieren ook voor meerv. moet doen hou-

den ; maar er grijpt aldaar foortgelijk eene za-

menvoeging van enkelv. en meerv. plaats . als

bij VIRGILIUS , Aen. XI , vs. 372 , in :

ེ

Nos ,

(*) Met name ook in ten minfien, ten besten , enz.

waarachter men de N thans veelal weglaat.
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Nos , animae viles , inhumata infletaque turba.

Intusfchen doet men geregeerde woorden , als

hunne verbuiging aan den tweeden naamval der

Latijnen moet beantwoorden , niet flechts op

EN uitgaan , maar geeft men hun ook , ja nog

menigvuldiger , zoo als in het meerv. den uit-

gang S ; en men bezigt in dat geval , en als de

verbuiging aan den derden naamval der Latijnen

beantwoorden moet , ook wel eens den uitgang

R. Dezen gebruikt men in den dusgenoemden

tweeden en derden naamval van het vrouwelijk

enkelv. van een , dat geen meerv. heeft , in den

tweeden en derden van het vrouwelijk enkelv.

en meerv. van de, in den tweeden der mannelijke

en verdere meerv. van hetzelfde lidwoord en

van de voornaamwoorden , en in den tweeden der

gezamenlijke meerv. van bijvoegel . naamwoor-

den ; bij voorbeeld in goeder heeren onderdanen.

goeder vrouwen dienstboden. Ja oulings hadden

de zelfftandige naamwoorden aldaar evenzeer eene

R achter zich , als het lidwoord de , dat voor hen

ftond. Zie het Nederduitsch Taalkundig Woor-

denboek , Art. R. Zonder voorafgaand lidwoord

vindt men goeder en vroeder bij м. STOKE , IV

boek , vs. 1307 , en volgg, in :

Nochtan, so nes niement vroeder ,

De dat verwijt iement goeder,

Dat fyn maech hevet mildaen..

De bijvoegel. naamwoorden hadden in den der-

den naamval van het enkelv. insgelijks eene R

achter zich ; en , dat men hen in den tweeden

mede door middel daarvan verboog, bewijst het

al-



XXX VÓÓR REDE.

aller van allerlei , enz. even als het goeder van

goedertieren, dat de voorgemelde N even zeer

als gouden , ftalen , enz. achter zich heeft , maar,

ondanks die overeenkomst met deze woorden , ver-

bogen wordt.

Even onverbogen , als gouden , enz. blijft daar-

tegen ooster , wester , enz. hetwelke de vermelde

Rachter zich heeft , en een tweede naamval van

dat ooste , weste, enz. is , dat door bijvoeging van

eene N in oosten , westen , enz. vervormd is , zoo

als Amuda, of Mude , in Muden , of Muiden,

Dunkerke in Dunkerken , of Duinkerken , enz.

varke , Vrief. barg , in varken , zege in zegen ,

rede , in reden , enz. Burger , Amfterdammer,

enz, ftaan aan ooster en gouden gelijk ; uitgezon-

derd derzelver , tegen het bijvoegelijk gebruik van

goedertieren overftaand, zelfftandig gebruik , dat

zelfs dan plaats grijpt , als men die woorden bij

andere zelfft. maamwoorden voegt , en een bur-

ger meisje, cen Amfterdammer ſchipper , enz.

zegt ; zamenvoegingen , waarin men , zoo als in

fchout bij nacht , kruidje roer mij niet , wan-

neer zij aan een tweeden naamval van het Latijn

moeten beantwoorden , enkel het laatfte woord

verbuigt , en burger , Amfterdammer, enz. ten

onregte voor bijvoegelijk houdt.

Hiermede gaan wij van de dusgenoemde De-

clinatie der naamwoorden tot derzelver geflachten

over. Ter algemeene (*) ontwikkeling van de-

zer oorfprong merken wij in de eerfte plaats aan,

dat de kromte evenveel als het kromme betee-

kent ,

(*) Wilden wij hier in bijzonderheden treden , wij

zouden , zoo als de Heer BILDERDIJK , een gansch boek

over de geflachten hebben te fehrijven ; hetwelk alsdan

inmiddels geenszins zoo vernuftvol , als dat van Neder-

lands tegenwoordigen Puikdichter , wezen zou.
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kent, en in de kromte van den weg hetzelfde

als in het kromme van den weg aanduidt ;

maar oulings in de kromme van den weggeſchre

ven werd. Dit zoo zijnde , verving de kromme

toen de plaats van het kromme. Hieruit laat het

zich reeds vermoeden , dat er toen nog geen het

kromme beftond ; en dit fchijnt ons voorts nog

van elders te blijken. Het fchijnt met de Neder-

duitfche taal oulings eveneens gelegen te zijn ge-

weest als met de Franfche.

*

Deze laatstgenoemde wijkt in eenvoudigheid

voor de Perzifche , die den ezel en de ezelin

enkel daardoor van elkanderen onderfcheidt , dat

zij bij ghar , gemeenschappelijke naam van ezels

en ezelinnen , nar , of mada , Hoogd. madgen,

Nederd. meid , voegt. De Engelfchen noemen

den ghar - nar en ghar - mada der Perzen he-aff

en fhe-aff. Doch vele zelfft. naamwoorden der

Eng. hebben echter dusgenoemde geflachten , uit

hoofde van welke er wel geene verbuiging in

hunne bijvoegel. naamwoorden plaats grijpt , maar

hunne voornaamwoorden echter gedeeltelijk ver-

fchillen. Voorts zijn de geflachten der Eng.

naamwoorden drie in getale. De Engelfche

taal is dus ten dien aanzien zoo eenvoudig niet ,

als de Franfche , welker geflachten aan de na

tuurlijke behoeften van elke taal beantwoorden,

maar die behoeften niet te boven gaan.

der

Te weten, even als de voorouders der He-

breeuwen, en hunner naburen , het onderfcheid

tusfchen de mans en vrouwen opmerkende , zich

genoodzaakt vonden , om van den naam

mans , isj , door een bijvoegfel eenen afzonder

lijken naam , isjah , voor de vrouwen te vor-

men, zoo maakten de Franfchen maitresse van

mai-
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maltrs , enz. Eveneens deed het bemerkte on-

derfcheid tusfchen de mannetjes en wijfjes van

verfchillende foorten van dieren hen van chat,

chien , lion , enz. chate , chienne , lionne , enz.

afleiden.

In het Nederduitsch vormde men insgelijks

meesteres van meester , leeuwin van leeuw , enz..

doch in vele gevallen behield het Nederd. en

Fr. de oude eenvoudigheid , die er ten aanzien

van het Eng. asfen het Perz. ghar plaats grijpt ;

en fommige der namen van dieren , waarmede

het dus gelegen is , worden , zoo als olifant

en elephant , fteeds onder de mannelijke zelfft.

naamwoorden gerekend ; doch fommige andere ,

zoo als muis en fouris , daarentegen fteeds on-

der de vrouwelijke , om dat men het wellui-

dendst vond, daarvoor zulke lidwoordjes te plaat-

fen , als mettertijd bijzonderlijk aan het vrou-

welijke geflacht werden afgeftaan.

Om dezelfde reden , werden andere woorden,

die tot geene in mannetjes en wijfjes verdeelde

wezens betrekkelijk waren , vrouwelijk gerekend ;

en men rangfchikte wederom andere woorden

van dat flag , evenzeer als olifant en elephant ,

onder de mannelijke ; omdat de lidwoorden ,

die mettertijd bijzonderlijk aan het mannelijke

geflacht verbonden werden , daarvoor het bes.

te fchenen te pasfen. Doch nu vindt men in-

het Nederd. nog verfcheidene namen van die-

ren , waarvoor geene van beide foorten van lid-

woorden ftaat , maar eene derde foort , welke

men in de eerſte plaats voor die zelfft. naam-

woorden bezigde , die men van werkwoorden

vormde , waarbij men toen reeds zulke lidwoor

den plagt te voegen.

Ge-
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Gelijk als de Eng. voor hunne zelfit. naam-

woorden het lidwoordje the , maar voor hunne

werkwoorden daarentegen to , gebruiken ; zoo

plaatſte men in het Nederd. voor de zelfft.

naamwoorden oulings enkel de , en de verbui-

gingen hiervan , maar voor de werkwoorden

dat te , dat er nog in vele gevallen voor ftaat ;

en dit te veranderde men in et , of het , wanneer

men een werkwoord in een zelfft. naamwoord

vervormde. Van te werken maakte men het wer-

ken; ja reeds te voren het werk van het oudere

te werk, Eng. to work , dat aan te werken be-

antwoordde.

Nu vond men het gezegde het voor vele der

zelfft. naamwoorden , die men van andere dee-

len der rede vormde , ook welluidender , dan

de en plaatfte men dat het ook daarvoor. In

het kromme verving het de plaats van de;

ſchoon men dit bij het bijzondere gebruik ,

waarin kromme thans door kromte vervangen

wordt , voor deze woorden liet. Voor paarde,

of paard, enz. moest de zijne plaats ook aan

het inruimen ; uitgezonderd in de dusgenoemde

tweede en derde naamvallen , waar men nog

fteeds van den paarde , aan den paarde , of

den paarde , enz. blijft zeggen en ſchrijven.

Gelijk als nu dat quoi , hetwelke de Franfchen

van het Lat. quid en quod ontleenden , aan ve-

len hunner fpraakkunftenaars een onzijdig ge-

flacht fcheen op te leveren , dat geen ander

Fr. woord hun verfchafte ; zoo verheugde me-

nig een zich hier te lande over de gelijkheid

aan het Lat. onzijdig geflacht , welke er in de

woorden heerschte , die het gezegde het voor

zich hadden.

Dat
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het voorgemelde knikje , hen en hun , en door

verwisseling van N en M hum , dat nog wel

eens voor hem gebruikt wordt , en dit hem ,

welks tegenwoordig gebruik en dat van hen 3.

VAN HEELU het eerfte regelde. Heu en ho ga-

ven , eene R aannemende , heur en hoër; en

ha gaf haër , of hare , dat even als mijn en

zijn bijvoegelijk werd , maar tevens de buigin-.

gen des enkelvouds van het vrouwelijk voor-

naamwoord des derden perfoons zij , Vriesch

já , bleef aanduiden, en in den Statenbijbel ,

even als har in het Vriesch, alle buigingen

des meervouds , waarin dat voornaamwoord ook

zij en já luidt , en geen onderfcheid van ge-

flacht kent.

Over andere voornaamwoorden , en verdere

deelen der rede , volgt er voor en na het een-ˆ

en ander , bij de behandeling van een aantal

Synonymen , waarvan dé eigendommelijke be-

teekenis en het regte gebruik zich vaak niet

genoegzaam laten ontwikkelen , zonder dat men

evenzeer tot den bodem der zaak doordringe ,

als wij zulks ten aanzien van het tot dus ver

behandelde hebben getracht te doen. Met hier

ter plaatfe op dezelfde wijze voort te gaan ,

zouden wij den Lezer gewisfelijk te zeer af-

matten. Thans vervatten wij het overige in een

werkje , dat zich van zelf in menigvuldige ver-

fcheidenheidsvolle kleine artikelen fplitst , waaruit

men, naar volkomen welgevallen , wat men wil ,

ne-
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nemen, en het overige , bij het minste gevoel

van vermoeijenis , tot eene volgende gelegenheid

ter zijde ſtellen kan. Zoo weinig zal er door-

gaans het eene artikel aan het andere hangen , ja

men zal alles te zamen als een Woordenboek

vermogen te gebruiken ; waartoe een achter het

tweede deel geplaatfte bladwijzer van het ver-

handelde een voldoend hulpmiddel verfchaffen

zal.
T

Het hier voorloopig afgedane heeft daarente-

gen meer van den aanvang eener Nederduitfche

Spraakkunst , en vordert eene meer aaneenge-

fchakelde lezing en overdenking ; alwaarom het

deze Voorrede misschien in het lot van zoo vele

andere zal doen deelen , en dezelve veel minder

algemeen , dan het werk zelf, zal gelezen wor-

den. Geen nood intusfchen , wordt zij het

flechts door mannen, wier uitgeftrekte taalkunde

hun den weg heeft gebaand, om over eene bij-

zondere taal afgetrokken genoeg te denken , en

haar geene eigenfchappen toe te fchrijven , welke

eene of twee andere talen inderdaad bezitten

maar van welke zij , met een veel grooter aantal

andere , weinig of niets aan zich heeft.

•

Van zulke mannen verhopen wij een grondig,

en gewis , hoe het ook uitvalle , in de gevolgen

nuttig , oordeel over het tot dus ver ontwikkel-

de, en al, wat anderen in het volgende voor

zich misschien ook te hoog zullen achten , maar

de beminnaar van hetgene er voorlang aan het

Grieksch en Oostersch verrigt is gaarne al mede in

oogenfchouw zal nemen. Die anderen , vleijen

wij ons , zullen inmiddels uit het overige met

geringe moeite nuts genoeg kunnen trekken , om

dit werkje in meer dan een ledig tusſchenuurtje

*** 3 in
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1

in handen te willen nemen , nu het eene dan hee

andere artikel min of meer vlugtig door te loo✶

pen , en zich , door zulk een herhaald gebruik

van hetzelve , met deszelfs algemeen verftaan-

baarften inhoud genoegzaam bekend te maken ,

om denzelven , als zij de pen voeren , voor oogen

te houden , en tegen een dikwijls allerhinderlijkst

gebrek aan juistheid van uitdrukking op hunne

hoede te wezen,

Mogt dat gebrek nu flechts door ons zelven

genoegzaam vermeden kunnen worden ; hetgene

in een werk van dezen aard gewisfelijk een on-

misbaar vereischte is. Om hieraan te voldoen ,

dwingen wij ons , bij elke uitdrukking van aans

belang , tot foortgelijk eene infpanning, als er

bij een Wiskundig opftel noodig is ; maar juist

dit maakt ons voor iets vatbaar , waardoor zelfs

een HOMERUS , volgens HORATIUS , wel eens werd

over ftaag gezet, Overvalt hetzelve nu en dan

ook ons , dan bidden wij om dergelijk eene toe-

gevendheid , als die van den laatstgenoemden.

NE-



NEDERDUITSCHE

SYNONYMEN.

ANDERMAAL , WEDER, of WEDERom.

Het Griekfche avri , Goth. anda , Angelf. en

e

Eng. and, Nederd. ende , dienen eigenlijk om een

aanhangfel , eenen ftaart , van iets , aan te duiden.

Als het uiterfte van iets , waaraan het hangt , be-

teekent ende oorfpronkelijk hetgene men thans ein

de noemt. Van iets afgefneden , of anderzins ge-

ſcheiden, heet het veelal eindje , of endje: Iemand

een eindje weegs verzellen. Het eindje kaars was

verbrand. Ik brak een eindje van mijne pijp af.

De kwartiermeester gafhem braafmet het eindje ,

of endje , onder welken naam het geduchte werk-

tuig bij de zeelieden best bekend is . Het thans

in en verkorte ende , tusfchen de namen van twee

voorwerpen geplaatst , koppelt het tweede als een

aanhangfel aan het eerfte : vader ende zoon. Het

tweede nu dus naast het eerfte geplaatst wordende,

beteekenden avri , anda en and, oulings nevens ,

of tegenover; zoo als in Antaradus , dat nevens

of tegenover Aradus lag , Antichristus , ook Ifo-

christus , die zich als nevens den Christus en aan

hem gelijk ftelde ; ja tegen , in antidotum , enz.

A 4 An-
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Ander , foortgelijk eene verbuiging van and ,

als ooster van oost , gouden van goud (zie de

Voorrede , bladz . xxx) werd op zich zelf oulings

evenmin verbogen , en men deed zulks flechts ten

aanzien van het bijvoegelijk naamw. anderde (zie

hetTaalkundig Woordenboek , Art, ANDER), Thans

bezigt men het woord zelf als bijvoegel, naamw.

of voornaamw. Nevens iemand nog eenen twee-

den plaatfende , zegt men : hij en de ander , of

andere , en , van de aanduiding van zulken twee

den, gaat ander over tot de beteekenis van tegen

overgesteld en verfchillend : Het waren toen andere

tijden. Zij moghten recht anders luidende zijn ,

dan der gemeente diedsch gemaekt werd. HOOFT.

Doch in anderwerf en andermaal heerfchen die

beteekenisfen niet , en ten onregte ftellen fommi-

gen die woorden aan weder of wederom gelijk , om

dat , bij voorbeeld , ik zeide andermaal door ik

zeide wederom vervangen worden kan. Dit heeft

omgekeerd geene plaats , dan als wederom aan voor

de tweede maal gelijk ftaat , endeze laatfte zin is de

eenige , waarin andermaal zich laat bezigen . Van

deszelfs misbruik in gebrekkige vertalingen , enz.

fchijnt het Hoogd. abermahl de bron te wezen.

WEDER , of WEDEROM , TERUG , OVER,

In etgroen , etmaal , ettelijk , heerscht hetzelfde

denkbeeld van herhaling , als in het Lat. item , iti-

dem, iterum en iterare , in itporan werdan (we-

dergeboren werden) bij WILLERAM , in het Angelf.

edgyldan (wedervergelden) in het Zweed. idisla

Cherkaauwen) en in het Eng. yet , Vries. jit , jitte

(nog). A deze woorden zijn verwant aan het

Hoogd. wiederum , wieder en wider , bij NOTк.

widar, bij ULPHIL. vithra , Zweed. veder , Ne-

derf. wedder, Vrief. wer, en dat weer, weder , of

wederom , dat zich foms , inzonderheid bij HOOFT ,

met het door dezen min geliefde andermaal laat

verwisfelen , maar foms ook niet.

3

Dat
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"

Dat wederom(*) laat zich ook wel eens door ter

rug vervangen , als in : Ik ging wederom , naar de

plaats , van waar ik gekomen was; wedergevens

enz . Van die verwisseling bedient men zich intus-

fchen dan alleen te regt , als er van eene rugwaart-

fche beweging van iets of iemand gefproken wordt.

Anderzins kan wederom , zoo als in wederom zin

gen, en dergelijke fpreekwijzen , behalven door an

dermaal, en eene derde reis , eene vierde , vijfde ,

enz. flechts door integendeel , op nieuw , nogmaals

omfchreven worden , en in terug deinzen , terug

brengen, enz. laat terug zich geenszins zoo als in

terug keeren , terug geven , enz. door weder ver-

vangen.

Dit laatſte wordt voorts meermalen door het plaatfen

van

(*) Nog al meer over wederom denkt hierbij ligt.

een of ander lezer ; maar de bijwoorden , voorzetfels ,

voegwoorden , enz. zijn immers , hoe gering ook op

zich zelve ſchijnende , in evenveel welke taal , juist hetgene

de ligaturen en pezen in het. menfchelijke ligchaam zijn.

Dezelve verbinden alles onderling , en hunne kracht is

van zoo veel invloed op het overige , dat men daarom-

trent niet zorgvuldig genoeg kan zijn. Hierom meenen

wij al , wat wij daartoe kunnen bijdragen , in deze

Synonymen, en, wel vooraan , te moeten plaatfen ; of-

fchoon het inmiddels , dit erkennen wij gaarne , bijkans

niets is , in vergelijking met het gene door een HOOGE-

VEEN over de voorzetfels , enz . der Griekſche tale , en

door een KLUIT over derzelver lidwoordjes , gefchreven

Is. Ons gefchrijf over de Nederd. kleinigheden van

dien aard kan wel flechts ter verhelping van eenige ga

pingen , enz. in het Taalkundig Woordenboek verftrek-

ken , maar fchijnt ons inmiddels , daar men die kleinighe-

den zoo geſtadig bij de hand moet hebben , juist op

den voorgrond te moeten ftaan.

**

A 5
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van een ſcheidbaar over bij werkwoorden uitgedrukt.

Duswordter dooroverpleisteren , en overwitten , een

pleisteren en witten aangeduid , dat het gewrocht

cener vorige verrigting van dien aard bedekt , en

eene herhaling van dezelve is . Beide denkbeelden

van herhaling van eene vorige verrigting (*), en

bedekking van derzelver gewrocht , heerfchen ook

vereenigd in overlijmen , overpekken , overſchilde-

Ten, oververwen , overzalven , enz. maar overma-

len, overmeten , overploegen , overrekenen , enz. is

enkel wederom malen, enz. overpakken veraent

met den zin van wederom pakken dien van uit een

pak in een ander fteken. In overzilveren , enz. is

over onfcheidbaar , en ftrekt het niet tot aandui

ding van eene herhaling der verrigting van met

zilver, enz. bedekken, (Zie het Taalkundig Woorden-

bock, Art. OVERGOUDEN, OVERLOODEN ,

enz.) Aan weder , enz. ftaat over dus niet gelijk , dan

wanneer het als een fcheidbaar bijvoegfel bij eenig

werkwoord komt.

、,

OVER , OVERSTROOMÉN , bedr. INUNDEREN

OVERSTROOMEN , onz. waar OVERfcheidbaar

is, en niet gekoppeld worden moest.

Aan over beantwoorden Hebreeuwfche , Gr. Lat.

Hoogd. en menigerlei andere voorzetfels van bijkans

denzelfden klank ; en boven fchijnt wel even zeer

uit

(*) Hier fehreven wij , om het menigvuldige van te

vermijden, aanvankelijk herhaling eener vorige verrigting

Thans fchijnt deze eenvoudige Genitivus ons hier min

bruikbaar , dan in het voorafgaande gewrocht eener vorige

yerrigting; aangezien herhaling , gansch anders dan ge-

wrocht, iets bedrijvends aan zich heeft , ja hierin het

witten waarachter eens muurs gewis niet voegt , ge-

noegzaam evenaart.

"
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uit be , op en den uitgang en , te beftaan , als die

uitgang , met be en in , binnen , en , en , met be en

uit , buiten heeft voortgebragt ; ook verfchilt wel

die uitgang (volgens de Voorrede , bladz . xxxi) niet

wezenlijk van dien van r ; maar echter fchijnt er

ons geene verwantfchap tusfchen op en over to bea

ftaan. Het laatstgenoemde woordje duidt eene be-

dekking van iets door iets anders aan: Spreid er

cenen fluijer over. Daar nu hetgene iets bedekt

van deszelfs eene einde tot het andere reikt , zegt !

men voorts dat iets over iets gaat , als het zich van

deszelfs eene einde naar het andere begeeft :

"

Fortuin trock over zee, enging naeroosten bruizen.

);
VONDEL.

Over eene rivier zwemmen. Al , wie zulks gedaan

heeft , is er over ; en het aldaar gelegene wordt

ook gezegd er over te zijn ; Van Calais af gere

kend ligt Dover over het Kanaal. Inmiddels is over

iets gelegen zijn tevens buiten deszelfs omvang ,

of randen , liggen. Hierom wordt iets , dat zich

niet birnen de randen van een vat houdt, gezegd

er over te loopen ; en men zegt in een zulk een

geval wegens het vat zelf, dat het over vloeit.

Eene rivier ftroomt over, als zij buiten hare oevers

treedt. Hetgene , in eene maat geftort , zich niet

binnen haren omtrek houdt , maar haar over doet

loopen , zetaan over den zin bij van buiten de

maat , boven mate, in overmatig , ooverklock yan

lyf en leeden. HOOFT , overmoedig , overfchoon

overheerlijk , enz. of dien van boven het vereisch-

te , of begeerde , in : Er was veel broods over. Wi

zijn hier over en te veel. Zich overarbeiden is

sich door bovenmatig arbeiden benadeelen...

7 85

14

J

Q

Als over in den laatstgemelden zin bij arbeiden

komt, is het onfcheidbaar. Zulks is het insgelijks

in overwerken , overeten , overbrasfen , enz. in het

voorgemelde overzilveren , enz. als ook in over-

froomen, wanneer dit woord de bedrijvende kracht

heeft
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heeft van buiten de oevers vloeijende eene ſtreek

lands bedekken (*) , of een vloed over eene ftreek-

lands doen ftroomen: De aarde werd door Godmet

den zondvloed overftroomd. Egypte verheugt zich

daarin , dat de Nijl het jaarlijks overstroomt.

De Vefuvius wordt voorts gezegd zijne omstreken

met lava te overstroomen. Een heervoerder doet

zulks ten aanzien van een land met zijn krijgsvolk ;

maar , wordt eene landftreek door menfchelijk be

leid met water bedekt , dan zegt men , dat hetzelve

onder water wordt gezet , of geinundeerd ; tot

vermijding van welk laatfte reeds genoegzaam

in onze taal opgenomene woord N. G. VAN

KAMPENS doorgaans zoo wel verfnedene pen intus-

fchen zelfs niet eens nopens de omftreken van

Axel had behooren te fchrijven , hetgene zij inmid-

dels nopens de plaats zelve ter neder ftelde , dat

zij kan worden overftroomd (†).

[

Scheid

Zoo ge

Hier hadden wij haast gezet te bedekken , en straks

te doen ftroomen, alswanneer het voorafgaande woORD de

kracht van een VLOED zou hebben ontvangen.

weldig veel verandering maakt zulk eene kleinigheid , als

te, in zulke gevallen.

(+) Even Puristisch maakte zekere Vertaler van de

Provinces, waarin Frankrijk verdeeld plagt te wezen ,

wingewesten , en veranderde eens iemand in een gezegde

yan ons , dat fommige lieden zonder voorafgaand examen

het leeraarambt oefenden , het, woord examen in onder-

zoek , dat den zin grootelijks ten nadeele van de gezegde

lieden veranderde , en ons voor een proces van injurie

blootstelde. Wat inmiddels den bovengenoemden ver

duitfcher van inunderen verder aangaat , die overmatige

vlugheid , waarmede hij de torens , enz. der Brusfelfche

Kerk van St. Gudule bij de Kerk van Kaudenberg heeft

ge-
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Scheidbaar is over bij het onzijdige ftroomen;

waaraan men het inmiddels ook verbindt , als het

·

voor

geplaatst , doet hem verfcheidene Synonymen ook daar

-verwisfelen , waar zulks tegen het taaleigen aandruischt.

Bekwaam en geſchikt zijn meermalen haast even goed ;

en vervallen laat zich wegens gebouwen , vestingwerken,

enz. bezigen , als zij van den vernielenden tijd geleden.

hebben ; doch V. K. had niet moeten ſchrijven : Hoe zeer

niet aan zee liggende , heeft Middelburg met dezelve ge-

meenſchap door eene haven van een half uur lang , die

tot in de ftad loopt , voor de grootste fchepen bekwaam is ,

doch, geheel vervallen zijnde thans herfteld wordt;

maar voor de zwaarſte Koopvaarders geſchikt , bruikbaar,

bevaarbaar , plagt te zijn , doch , geheel verflijkt , verzand,

zijnde , thans in eene andere rigting door eene nieuw ge-

gravene vervangen wordt. Bekwaam laat zich minder al-

gemeen bezigen , dan het Hoogd. bequem , waarmee de

ſchrijver van het bovenstaande natuurlijk zeer bekend is ;

en gemeenſchap door eene haven is eene te letterlijke verta-

ling van ons gefchrijf in een werkje , waaruit V. K. zoo

als wij reeds elders opmerkten , eene wezenlijke dwaling

van ons nopens Middelburgs deel aan de O. I. Compa-

gnie , nog na dat wij dezelve in het Tableaude Rotterdam

Teeds verholpen hadden , even letterlijk overnam , als eene

andere nopens het Antwerpfche Oosterlinckhuis uit ons

Belgie. In ons Middelbourg communique avec la merpar

un canal , beantwoordt par aan langs , of door middel van,

zoo achter wederom andere onz. woorden aan uit hoofde

van , enz. in plaats van fimpellijk aan door , welks , gebruik

in dezen door zeer velen te ver wordt uitgestrekt . Bij

V. K. had voorts van een half uur lang moeten zijn van

een halfuur lengte , of ter lengte van een half uur; ja

hierbij had , om der waarheidswil , nog en meer die-

nen
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voor dat woord en deszelfs verbuigingen komt ; bij

voorbeeld in: toen de Waal overftroomde. Zegt

men inmiddels : ook in dit jaar ftroomde de Waal,

ondanks alle tot dus ver beraamde maatregelen ,

om zijn vreesfelijk geweld te beteugelen , op nieuw

allerijsfelijkst over ; dan moet elke vreemdeling in

zijn woordenboek het vooraan geplaatſte froomde na-

tuurlijk bij ftroomen zoeken , en zou het een groot

gemak voor hem zijn , dat hij een Nederd. woor-

denboek had , waarin men , zoo als in de Eng. en

Fr. woordenboeken , onmiddellijk bij zulke werk-

woorden de fcheidbare woordjes vermeld vond ,

die , tot wijziging van hunne beteekenis , evenzeer

achter als voor hen , en vaak op zulken grooten

afftand van hen , worden geplaatst. Zulk een Ne-

derd woordenboek is voorts het eenige , waarin de

wijziging van elk bijzonder werkwoord door fcheid-

bare bijvoegfels genoegzaam kan worden aangeduid .

Had men dit laatfte in de gebruikelijke woorden-

boeken derwijze , als het aldaar ten aanzien van vele

werkwoorden gefchiedt , ook in al de overige ge-

vallen willen doen , om zich zelven gelijk te blij-

ven , men zou die woordenboeken eindeloos groot ,

en hierdoor genoegzaam onbruikbaar , hebben ge-

maakt.

Zulks welhaast bevroedende , handelde de Heer

WEILAND , in zijn tweede deel, ten aanzien vanbij-

een, binnen, buiten , boven , beneden , enz. gansch

an-

men te worden gevoegd ; zoo als eene duif door een

Fransch' foldaat gelezen onderaan op bladz. 461 van des

zelfden Schrijvers Verkorte Gefchiedenis van Nederland,

1 deel, ook onvolledig is , en hij hier , onderaan op

bladz. 482 , bij de genoemde flad te belegeren , den

naam der ftad , Maastricht , had moeten plaatſen ,

welke noch op die bladz. noch zelfs op eenige naast-

voorgaande , te vinden is

1
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anders , dan in het eerfte deel ten opzigte vanaan

aaneen , achter en af. Bij is het eenige fcheid-

bare bijvoegfel ter wijziging van de beteekenis van

werkwoorden , dat deze in het tweede deel des

Taalkundigen woordenboeks , even als af, achter ,

aaneen en aan , in het eerfte deel , voor zich heb

ben ; en de plaatfing der laatstgenoemde beneemt

nu aan het werk eene van voren tot achteren door-

gaande gelijkmatigheid , welke een wezenlijk vereisch-

te in elk woordenboek is. Ja die gelijkmatigheid

ontbreekt er , helaas ! nog te meer , daar er een

eindeloos aantal fpreekwijzen , waarin het bijvoegfel

niet eens fcheidbaar tot het werkwoord behoort,

tusfchen die gene ingeflopen zijn , waaromtrent

zulks plaats grijpt. Tot aanbehooren brengt bij

voorbeeld het woordenboek : dit boek behoort aan

mij, offchoon aan hier klaarblijkelijk enkel tot mij

betrekkelijk is. Tot aanbinden : iets aan eenen

boom binden; tot aanblijven : niets bleef er aan

den wand; tot aanbonzen : aan de deur bonzen ;

tot aanbotfen : zij botften tegen elkanderen aan;

tot aanbouwen: eenen vleugel aan het huis bou-

wen; tot aanbrengen : iets aan den man brengen

enz. enz .

Onder overftroomen vindt men er wel geen : de

Donau ftroomt over de velden ; maar onder over-

trekken : eenen jas over den rok trekken; onder

overfmijten: de rivier was te wijd; ik kon er den

fteen niet overfmijten ; onder overfchuiven : zij

ftortte de faus over het tafelkleed; maar ik fchoof

er een schotel over ; in welke beide laatfte gevallen

over evenzeer tot er behoort , als uit en in tot

daar, in VONDELS daer Keizer Adolf
den eer-

ften toogh uit dronck ; en jonge rooze knop , daer

zon een ziel in weekt. Zoo als dronck en weekt

hier tot daaruitdrinken en daarinweeken betrok-

ken zou moeten worden , bijaldien men die woor-

den niet tot het enkele drinken en weeken betrok;

zoo zou er, in de twee naastvoorgaande gezegden ,

te-
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tegelijk met over , aan schuiven en fmijten verbon-

den moeten worden , als men zulk eene zamen-

knooping ten aanzien van over wilde volhou-

den. Dan zou men Eroverfchuiven en Erover-

fmijten in het woordenboek moeten plaatfen.

Men zou aldaar voorts , boven en behalve de

naamwoorden , die tusfchen voor zich hebben , en

eenige als naamwoorden gebruikte onbepaalde wij-

zen van werkwoorden , een Ertusfchenkomen ,
Er-

tusfchenzetten enz. moeten opnemen; bijaldien

men , met HALMA , SIEGENBEEK , enz. tusfchen aan

komen , zetten , enz. vastknoopte ; hetwelke daar-

om door ons vermeden , en door den Heer WEI-

LAND , bij de overneming van onzen arbeid , even-

min gedaan is. Zulks bij het zamenftel van een

nieuw woordenboek ook niet doende , en aldaar aan

de werkwoorden geenerlei ander fcheidbaar bijvoeg-

fel verbindende , zal men er voor een zeer groot

aantal onwraakbare , doch door den Heer WEILAND

en ons ganfchelijk over het hoofd geziene , zamen-

ftellingen plaats genoeg kunnen vinden , zonder dat

de bockdeelen verzwaard of vermenigvuldigd wor

den.

OVER , NOPENS , OVERSTE , OPPERSTE ,

oorfprong der vergrootingstrappen
.

Uit de eigenlijke beteekenis , van bedekking van

iets door iets anders , fpruit in over die gene , wel-

ke in over iets handelen heerscht. Hier is het

door over geregeerde woord het onderwerp der

handeling , en wel een onderwerp , dat , het zij

oppervlakkig , het zij meer grondig , in zijnen gan-

fchen omvang behandeld , en niet flechts op bij-

zondere punten aangeroerd of uitgepluisd , wordt.

In het laatfte geval vervangen nopens , aangaande,

betreffende, enz. de plaats van over. Nopens de

Godgeleerdheid fchreef hij , is geheel iets anders ,

dan: hij fchreef over de Godgeleerdheid...

Over
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Over iets ftaan , is iets in deszelfs ganfchen om-

vang besturen , of beheeren , als overfte daarover ,

van welk laatſte woord de vorm ten volle gelijk

ftaat aan dien van onderfte , bovenfie , benedenste

binnenfte, buitenfte , achterfte, voorfte , cenfte ,

thans eerfte , tweefte en twaalffte , dat heden ten

dage door tweede en twaalfde , van den vorm van

anderde, vervangen wordt , achtfte , twintigste ,

honderdfle, duizendfle , enz. Van denzelfden vorm

is ook opperfle , welk laatſte anderzins van overſte

verfchilt ; offchoon dit laatfte woord in meer dan

eene Bijbelvert. voor opperfle gebezigd wordt ; dat

de Statenbijbel in overfle leidsman doet , om dat

er in het Gr. apxnyos ftond , en men apxwv door

everfte plagt te vertalen (*). Des niet tegenftaan-

de is dit woord flechts de gene , wiens gebied al-

les omvat , waarvan hij de overfte is ; en opperste

is daarentegen de hoogte.

:

Het wortelwoord is op, dat eene verheffing en

plaatfing boven iets aanduidt. Van hier , door

middel van het knikje r, opper , iets , dat door

zulk eene werking aangedaan is , als op het veld

in kleine hoopen te zamen geharkt hooi; opperen,

zich als een opperman met zulk eene werking on-

ledig houden , of dezelve ten opzigte van iets aan-

wenden; oppert , oud deelwoord , zonder het voor-

zetfel ge, ten opper gemaakt ; en te Rotterdam bij-

zonderlijk cen dijk , die van de oude fluis bij Kroos-

wijk , toen de Hooge en Schiedamſche dijken nog

niet aangelegd waren , langs het buitenwater der

Rotte , en door het voor elken vloed blootliggen-

de land henen , ten behoeve van de visfcherij , enz,

op het eigenlijke bed der Maas aan liep , en bij

den

(*) In eene oudere Bijbelvert. is overfte top even

zeer naar het Duitfche gebogen , als over- Betuwe; en

over beantwoordt aldaar aan boven , in : groot over

alle , enz.

B
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den aanleg der ftad gedeeltelijk. binnen haren om-

vang begrepen werd.

Opperfie, even eenvoudig van vorm , als overfie ,

komt van opper , dat in zamenftellingen evenzeer

een bijwoord is , als over; en overfie en opperfte

beide hebben niets aan zich van een wezenlijken

derden vergrootingstrap , welks kracht men metter-

tijd aan zoo vele andere woorden gaf, die men

door middel van den uitgang fte van bijvoegel.

naamwoorden vormde ; om dat men de kracht van

zulken vergrootingstrap in dat meeste of meest vond,

waarvan men zich oulings , ter bijzetting van de

gezegde kracht aan bijvoegel. naamwoorden, in ge-

lijker voegen bediende , als de Eng. van hun most,

en als hun more en ons meer oulings algemeen ,

en thans nog dikwijls , gebruikt wordt , om aan de-

zelfde naamwoorden de kracht van een tweeden

vergrootingstrap te geven , welke aan die woordjes

natuurlijk eigen is.

Meeste is , namelijk , in den grond der zake ,

evenveel als het oude meede. Beide kwamen ge-

lijkelijk van mee , dat bij M. STOKE aan meer ge-

lijk ftaat , daar hij in zijn VIII boek wel fchreef:

quam er vyf dufent ofte meer , maar tevens : lude ,

mee dan si te voren hadden , en min no mee.

Uit dat mee fproot menig, menigte , enz. met en

benevens het bij den zelfden STOKE Voorkomende

menigher conne , menigher flachte en menigher-

tieren , van den vorm van goedertieren , als ook

het nog steeds gebruikelijke menigerhande en me-

nigerlei , tweederhande en tweederlei ; velerhande

en velerlei , allerhande en allerlei ; gelijkelijk dub-

bele tweede naamvallen , en hierom evenmin voor

verbuiging vatbaar , als de bijvoegelijk gebruikte ,

enkele tweede naamvallen gouden, ooster , Am-

ferdammer, enz. (Zie de Voorrede, bladz. xxx).

Van mee vormde men voorts het daarmede ver-

wisfelde meer , zoo als eer van het evenveel be-

•

tee-
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teekenende ee (*) , vroeger en netter, die vroe-

gertje en nettertje hebben voortgebragt , van

vroeg, zatter , in ik heb boeken zatter , van zat ,

zaligers in mijn vader zaliger , van zat , vrij-

williger van vrijwillig , enz.

Zoo als nu de Franfchen , op eenige kleinighe

den na , niets van den Latijnfchen Comparativus

hebbende , hun plus genoegzaam fteeds gebruiken ,

om bijvoegel. naamwoorden op den tweeden ver-

grootingstrap te plaatfen , bediende men zich daar-

toe hier te lande oulings algemeen van mee , of

meer. Doch mettertijd waren de Geestelijken de

eenigen die fchrijven konden , en kregen zij in-

middels kennis aan Latijnfche Grammaticas , en

enkel aan deze. Dit veroorzaakte een buigen van

het Nederduitsch naar dezelve , niet alleen ten

opzigte der Geflachten (Zie de Voorrede , bladz.

XXXIII) maar ook ten aanzien der vergrootingstrap-

-pen . Tot vorming van derzelver tweeden gaf

men aan de bijvoegel. naamwoorden der uitgang

van het alvorens daarbij geplaatfte meer ; en men

verboog ze naar dien van meest (dat aan plusième

-beantwoorden zou , bijaldien de Fr. dit woord had-

den) als men ze op den trap begeerde te plaat-

fen , welken men te voren door bijvoeging

het woordje zelf bij die woorden had gevormd .

7

van

OP

(*) Hoogd. che , en bij ons als zelfft. naamw.

ook eeuw ; zoo als zeeuw , dat oulings evenveel als

zee was , van dit woord komt , en zenuw van zeen ,

faluw van fale , geluw van gele , of geel , nieuw van nie,

of ny. Het aan ee gelijkftaande eer gaf voorts eerder,

zoo als meer meerder ; en , zoo als meest van mee

fproot , vormde men van eer eerst , dat enkel in

klank met het telwoord eerst fchijnt overeen te ko-

men.

"

B 2
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OP, in verschillende beteekenisfen ,, en verwis- ·

feling met OPEN.

Op, op mijn ziel ! verheerlijk , enz. L. D. S. P.

is zoo veel , als wederom elders : om hoog, mijn

ziel! en getuigt met :

Op op, mijn Zanggodin ! VOND. enz. enz.

van de verheffing , welke op eigenlijk aanduidt.

Daaruit nu fpruiten al de overige beteekenisfen

van dat woordje. Als eene tulp opluikt , ontfluit

zij zich door verheffing van hare bladeren , welke

in die fpreekwijze aan luiken fchijnen te worden

gelijk gefteld , en baart de eigenlijkfte beteekenis

van op die gene , welke ook in open heerscht ,

dat , even als opper , door een toegebragt knikje

van op gevormd wordt , en hetzelve in open luiken

vervangt. Dezelfde verwisseling grijpt , onder an-

deren , ook plaats in de deur opdoen en de deur

open doen; maar opdoen en opluiken hebben intus-

fchen ook beteekenisfen , waarin zij zich door

geen open doen en open luiken laten vervan-

gen (*).

Men

(*) Dit zouden zij zich zelfs in de aangevoer-

de woorden niet eens laten doen , als men EBERHARDS

aanmerkingen nopens auf en offen , in deszelfs bekend

Synonymifche Handwörterbuch , Art. 147 , op het Ne-

derduitsch wilde toepasfen. Dan ZOU de tulp luikt

op enkel zulk een verheffen der bladeren aanduiden ,

als waaromtrent VONDEL Zong :

Elke rooze bloze , als 't bladt ,

Dat op haer minnelijcke wangen

Nu opluickt om den kus t'ontfangen.

daarentegen zou een ontluiten van de bloem zelve ,

bij
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Men bezigt opluiken wegens al , wat zich groei-

jende verheft: welig look het plantſoen op.

Luick op , o Hollantsch hart , geteelt van Hol-

lantsch bloet. VOND .

bij

bij wege van zulk een opluiken , fteeds door de tulp

luikt open moeten worden uitgedrukt. De deur op-

doen zou eigenlijk flechts tot het beweegbare plank-

werk ter aanvulling van de opening der deur betrek-

kelijk zijn , en aanduiden , dat men hetzelve van die

opening verwijderde ; maar de deur opendoen , dat men

hare opening van dat plankwerk ontdeed. Nu is er

wezenlijk een hieraan beantwoordend onderfcheid tus-

fchen de deur is toe en de deur is digt. Dit laatſte

duidt aan , dat hare opening met het plankwerk aan-

gevuld is ; en het andere daarentegen, dat het plankwerk aan

de opening aanfluit ; alswanneer de deur verder door

middel van flot of grendel gefloten worden kan ; maar

digt en toe zijn inmiddels ook , zoo als nader blij

ken zal , van zeer verfchillenden oorfprong ; terwijl

open en offen aan op en auf naauw verwant zijn ;

welk laatſte Duitschlands groote Synonymenfchifter

en fcheider ons niet genoegzaam onder het oog fchijnt

te hebben gehonden ; hoe bekend hij ook met het

groote werk van zijnen vriend ADELUNG
was , en

zelf in de zes boekdeelen van zijn Versuch einer all-

gemeinen deutſchen Synonymik meermalen doet blijken ,

dat eene Analogifche Etymologie ook in zijne oogen

een der voornaamfte middelen is , om de wezenlijke

overeenkomst en het verfchil der Synonymen genoeg-

zaam Critisch te ontwikkelen , en dienaangaande geene

ligtvaardg verzonnene herfenfchimmen , maar wel ge-

gronde waarheden , ter neder te ftellen ; terwijl zij

voorts den mensch ook over onderwerpen , dat niet

B 3 on-
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bij wien men zelfs vindt :

En 't root, dat door het vocht van hare kaecken gloeit,

Luickt op (*).

Opdoen , gebruikt men wegens iets , dat zich aan

de. kimmen verheft , en bijzonderlijk van verre aan

den zeevarenden vertoont , ja over het algemeen

iemands gezigt treft en aantrekt. Deswegens ſchreef

VONDEL: Daar doet zich 't landfchap op ; maar

elders verwisfelde hij om het rijm dat opdoen met

opendoen (zie het Taalkundig woordenboek , Art.

OPEN). Dat opdoen ſchijnt oulings ook , zoo als

voldoend wel eens voldoenend wordt gefpeld , en

zamen zamenen heeft voortgebragt , opdoenen te

hebben geluid , en opdoemen , van waar opdoeming

(zie het Taalkundig woordenboek , Art. OPDOE-

NING). Voorts is opdoen het gene zich derwijze ,

als gezegd is , opdoet ( †) befpeuren , en foms ook

hetzelve bemagtigen ; zoo als dit door een kaper

ten aanzien van op zee befpeurde fchepen veelal

wordt gedaan , en ten aanzien van opgedaan wild

ook meestal plaats grijpt.

Ten aanzien van voorraad , is opdoen zoo veel als

opgaderen , door ophalen en wegnemen , van waar

het ook zij , voor zich bijeen zamelen; of, wil men

dit opdoen liever aan opleggen , opeenstapelen , gelijk

ftellen? dan nog heerscht het denkbeeld van wegne-

ming , (waarvan verheffing de grond is , maar het

onmiddellijk de hare zijn , al meer en meer Analogisch

kan doen denken. ·

(*) Van ontluiken vormt dezelfde Dichter:

Een ontloke bloem in Nederlant te plukken.

(+) Of verfchijut , welke onzijdige beteekenis van

zich opdoen uit de boven vermelde bedrijvende aller

patuurlijkst vcortſpruis. -

-A )
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Taalkundig Woordenboek niet gewaagt) , zeer dik-

wijls in op. Men vindt immers dat denkbeeld klaar-

blijkelijk in de ham is op. Alles was op en weg.

Zijn geld en goed opmaken , opbrasfen , opteren ,

opeten, opdrinken, opdroogen , opfteken van een de-

gen, enz. In opofferen bemerkt men de opheffing van

het offer ; en opbakeren , opbakken , opbraden , op :

Schikken , optooijen , enz. is misfchien iets door ba-

keren , enz. tot eenen béteren ftaat verheffen.

Naar den hemel, en tegen iets , opzien , is met

opgehevene oogen zien. Men zal er van opzien ,

en het zal opzien baren , ſchijnen minder verheffing

van oogen , dan foortgelijk een voor omschrijving ge-

noegzaam onvatbaar gebruik van op , als in opbulde

ren, opdeunen , enz. te bevatten. Daartoe behoort

opzigtelijk , en niet tot opzigt , dan voor zoo veel

het eene beteekenis heeft , welke van ergens op zien,

offlaan , tot iets betrekkelijk zijn , afgeleid is ; zoo'

als in: opzigtelijk het gebeurde. In den zin , welken

opzigt behalve den genen heeft , waarvan de laatſte

beteekenis van opzigtelijk afkomftig is , fchijnt die

kracht van op door te ftralen , waarmede hetzelve ,

zoo als duizendwerf anders , in overeenkomst met

het Gr. en Hebr. be , aanduidt , dat iets boven iets.

anders verkeert , en zijne werkende kracht van daar

nederwaarts rigt ; doch de rigting naar iets , welke

op aan eene werking geeft , is in : de kat ziet op

den keizer, en duizend andere gevallen , niet zoo

bepaald regtſtandig , maar heeft daarentegen vaak

evenveel van het waterpas , als die van voNDELS :

OpSpanjaerts rennen aen , met lans, pistoolen zwaert.

en de bepaling der rigting verliest zich vaak in op en

neder beide , als men deze woordjes bijeen voegt.

Op en neder wandelen is dikwijls flechts in die of

die rigting , en in de tegenovergestelde , of heen en

weder, wandelen.

B 4 ONT
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ONT ONTFERMEN , ERBARMEN , BARMHARTIG ,

ARMHARTIG ARMZALIG.

In opbakeren en ontbakeren , opfieren en ontfieren,

kan ont , in den eerften opflag juist het tegenoverge-

ftelde van op fchijnen ; maar bij nadere overweging

dunkt ons , dat er door ont , in zulkę zamenftellin-

gen evenzeer eene wegneming van het gebezigde bij

een voorafgaand bakeren , enz. wordt aangeduid , als

eene wegneming van dekfel , enz. in ontblooten , enz.

waar ont in het Taalkundig woordenboek flechts ge-

zegd wordt de beteekenis des werkwoords te verfter-

ken. Hoe hetzelve aldaar gezegd kan worden , in

ontgunnen eene zachtere trekking of lokking naar

eene plaats aan te duiden , begrijpen wij niet. In

ontvangen , ontbieden, enz. fchijnt het blootelijk te

kennen te geven , dat hij , wien de bedrijvende per-

foon ontvangt, enz. van plaats verandert ; en in

ontbijten, ontwaken , enz . eene toeftandsverandering

in den perfoon zelven ; even als voorts in zich

ontftellen en zich ontfermen ; nopens het voorname

bestanddeel van welk laatfte werkwoord, wij aan-

merken , dat hetzelve in het Taalkundig woorden-

bock teregt aan barmen gelijk gefteld , maar dit in

barmhartig , waarheen men verzonden wordt , min.

der wel van armen afgeleid fchijnt te worden.

*

Armen heeft bij ons de beteekenis van kreunen ,

klagen , welke in kermen versterkt , en bij ULphilas,

in armai unfis , naar die van het Lat. mifereri ge-

wrongen wordt. Zoo moet die van het Oudduitfche

armherze , en Angelf. earmhart , naar het Lat. mi-

fericors verwrongen zijn geworden ; maar ons arm-

hartig laat zich in zulken zin niet gebruiken , en

behoudt , even als het daaraan gelijkftaande armza-

lig , deszelfs eigenlijke beteckenis , welke met die

der gezegde Lat. woorden niets gemeens heeft. Ja

deze ſchijnen op ons barmhartig , het oulings wel

eens
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eens gebruikte ontfermhartig , en onze werkwoor

den ontfermen en erbarmen , ook geenen invloed te

hebben gehad , dan voor zoo veelmen bij die

werkw. wel eens in navolging van miferere meit

cenen tweeden naamval heeft gebruikt.

•

Zich erbarmen fchijnt ons evenveel , als eene

hellende houding aannemen. Want barm is hellen-

de , en zelfstandig , zoo als barmte , bij HOOFT , de

helling van een wal of dijk . In dien zin gebruikt

men het in de droogmakerijen nog dagelijks , en

barmfloot is aldaar een floot , die de helling der

dijken van de lage vlakte binnen dezelve affcheidt.

In overeenkomst hiermede moet het Eng. farm en

Fr. ferme oorfpronkelijk een gedeelte der helling

van een heuvel hebben aangeduid , die men , door

het op den top en elders min gemoeide hout te

vellen , tot veld (* ) maakte ; en mettertijd bepaal-

delijk zulk een gedeelte als gevoegelijk door éénen

der pachters , waaronder men zijnen grond verdeel-

de , kon worden gebruikt en bebouwd.

Farm en ferme , langs dezen weg de beteekenis

van eene pachthoeve verkregen hebbende , gaven àan

verwante woorden wederom andere , met welke wij

ons hier niet hebben in te laten. Ons raakt enkel ,

hetgene die woorden helpen bewijzen , dat de we-

zenlijke bestanddeelen van ontfermen en erbarmen

dezelfde , en aan het eerfte , lid van barmhartig

Haauw vermaagfchapt zijn ; en wij vinden nu in

hen , die zich over anderen erbarmen en ontfermen,

de hellende houding , welke de teekenkunst aan den

vader geeft , die zich naar zijnen boetvaardig knielen-

den

(*) Wij meenen veld , deelw. van vellen , dat het

bedrijvende van het onzijdige vallen is , hier voor

ontgind land in het algemeen te mogen gebruiken.

B 5
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den zoon genegen (*) uitftrekt. Er is immers hier

zinnelijkheid , dat in de Etymologie waarheid is. Of

er inmiddels in het tweede lid van barmhartig meer

krachts ligge , dan in dat van armhartig en arm-

zalig, en in vele onfcheidbare Nederd. en andere

voorzetfels (†) , en wat men met een barmharti-

gen Jchrijver, enz. eigenlijk aanduide ; dit ontwik-

kele , wien zulks gelusten mag.

ONDER , TUSSCHEN , BENEDEN , OMLAAG.

Evenmin als op het tegenovergeftelde van ont is ,

fchijnt dit laatfte aan onder verwant , dat , bij voor-

beeld, in op en onder het dak , klaarblijkelijk regt-

ftreeks tegenover op ftaat , en voorts ook in tegen-

overſtelling van over wordt gebruikt ; daar onder

iets vaak even veel is , als in zijnen ganfchen om-

vang door iets , dat er over ligt , bedekt. Want

zulk eene ganfchelijke bedekking heerscht er im-

mers in zij wonen onder één dak. Uit zoodanig

iets fproot voorts de kracht van onder , in: Hij

fprong van het Jchavot , en verfchool zich onder de

tockijkers. Daar vormen dezen als eene ftolp ,

welke den ontsnapten boef overdekt. Tot zooda❤

nig iets worden ook de ruiters vereenigd geacht ,

onder welke iemand gezegd wordt te dienen ; ter-

wijl daarentegen de overfte , onder wien de ruiter-

bende ftaat , deze als het ware bedekt , en er in

het laatſte onder geene zoodanige nadering aan tus-

fchen plaats grijpt , als in de beide naastvoorgaan-

de ,

(*) Ook in dit woord , in toegenegen , mijn hart

hangt over hem , enz. is eene zigtbare neiging en helling.

(†) Dat de Grieksche in zamenstellingen dikwijls ge-

noegzaam krachteloos zijn , weten alle kenners van eene

taal , die het Nederd. in zamenſtellingen evenaart.
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de , die zich echter niet ten volle door tusschen

laten vervangen.

Hiermede is het , namelijk , dus gelegen. Dat

onder en tus/chen elkanderen in beteekenis nade-

ren , blijkt uit derzelver zamenvoeging in ondertus

fchen, uit de overeenkomst der beteekenis van in-

tusfchen met onderdes en onderwijl, en uit de ge-

lijkheid der wezenlijke beſtanddeelen van onder , en

het Hoogd. unter , aan die van het Fr. entre en

het Lat. inter; maar nogtans verſchillen , bij voor.

beeld : onder de bedrijven en tusschen de bedrijven.

Onder dezelve is , terwijl zij werkelijk gespeeld

worden , maar tusfchen dezelve , in een tijdvak ,

waarop het eene bedrijf voleindigd , en er noggeen

nieuw aangevangen is geworden. Het gene ik on-

der mijne boeken zoek , wordt door dezelve be-

dekt, of is ook een boek , als de andere ; maarhet

gene ik tusfchen dezelve zoek , is een papier , of

iets anders , dat in het mindere of meerdere ledig

tusfchen hen kan fteken . Hij , die onder het paar-

devolk ftrijdt , zit ook te paarde ; maar tusschen de

ruiterij der oude Germanen ftreed met haar ver-

mengd voetvolk , dat , ten gevolge van oefening in

het loopen , even fnel van beweging was. J

Veel overeenkomst heeft onder voorts metbeneden,

dat door het voorzetfel be , en het knikje achteraan

van nee , of nede , wortelwoord van neer, of neder,

nederig , vernederen , enz. gevormd is , en iets ,

waaromtrent het gebezigd wordt , in de laagte doct

zijn of werken. Daar is of werkt ook meermalen

dat gene , waaromtrent men onder gebruikt. Dit

woordje laat zich in : de fad ligt onder aan den

berg, als bijwoord , door beneden vervangen ; en

omlaag kan aldaar ook dienen . In : de tad ligt

onder, het kasteel op den top , kan die verwisseling

ook plaats grijpen. Maar , neemt men het fcheid

teeken weg, wordt onder dus een voorzetfel , dat

het kasteel regeert , dan verfchilt het gezegde van :

de
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-de ftad ligt beneden het kasteel op den top. Dit

laatſte duidt flechts eene lagere ligplaats van de ſtad

aan , maar het andere , dat het kasteel als over de

ftad henen hangt ; en tot aanduiding hiervan kan :

de flad ligt omlaag , en het kasteel omhoog , ook

niet dienen Voorts is : in rang beneden den over-

fte , iets anders , dan in rang onder den overfle.

Dit laatfte plaatst den overfte niet flechts boven ,

maar ook over hem , nopens wien men het zegt

Hieruit volgt , dat over , niet min dan op , een te-

genovergestelde van onder is ; zoo als boven van

beneden en omhoog van omlaag.

ON , NEEN , GEEN , NIET , NOCH , NA ,

NAAR.

Aan het ontelbaar dikwijls voor andere woorden

geplaatfte , en met het Hoogd. ohne , Lat. fine ,

Fr. fans en Nederd. zonder vermaagfchapte , on

beantwoordt het Eng. un , Fr. en Lat. in en Gr.

av. Het komt voorts overeen met het op zich zelf

geplaatſte en en ne , dat bij M. STOKE , în : en ne

hebt en ghenen vaer (ende en hebt geene vrees) aan

het Fr. ne pas gelijk ftaat , en van een ander en en

dat dezelfde STOKE Voor hem gebruikt , wel on-

derfcheiden behoort te worden. Van het eerfte ne

komt het Vrieſche nee , dat zoo als het Eng. no aan

het minder eenvoudige Holl. neen , Hoogd. nein ,

Fr. en Lat. non , beantwoordt. De Grieken hadden

in plaats daarvan ou , dat de Spartanen met eene en-

kele fchreven , die bij de Zweden , zoo als u bij de

Denen , en a in vele gevallen oulings hier te lande en

bij de Grieken, de plaats van ons on bekleedt.

ne

Voor ons niet gebruikten de Grieken oux , welks

x de Hoogd. voor hun ein hebben geplaatst , om

"niet een aan te duiden. In Holland plaatfte menten

dien einde reeds ten tijde van м. STOKE eene gh , of

fcherpe g , voor het lidwoord een. Dit laatfte luidt

in
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en

of

dt

in Vriesland en (zie de Voorrede , bladz. xxv) . Het

Hollandfche geen wordt aldaar door nen , zamenftel-

ling van ne en , vervangen ; en in het Eng. wordt het

zulks door het allereenvoudigfte no. Dit no dient

aldaar tevens voor ons noch, oulings en ook bij

VONDEL nochte , in het Fr. blootelijk ni ; en not voor

ons niet , dat in Vriesland net luidt , en van het ou-

de ne komt. Deze onderlinge verwisseling van net

en niet ftaat gelijk aan die van het oude we (van-

waar weshalve , enz. ) de (vanwaar deswegens , enz.)

dre , enz. met ons wie , die , drie , enz. alsmede

aan die van het Hoogd. etwas met ons ietwat , iet➡

wes , iets.

Gelijk als nu ons niet en niets in hetHoogd. nicht

en nichts luiden , maakt hetzelfde Hoogd. meestal

nach van nahe , Holl . na , Vrief. nei , dat oulings

evenzeer aan naer , of naar , als mee aan meer , ee

aan eer , gelijkftond , en zijne onderfcheidene betee-

kenisfen langs den volgenden weg bekwam. Men

verbeeldde zich een voorwerp , en daarna nog een

tweede , 1 ) op het eerste volgende , 2) digt aan , en

3) met eene ftrekking naar hetzelve , Die drie

denkbeelden heerschten oulings alle in na , zoo als

nog steeds in het Vrief. nei enHoogd. nahe en nach ;

ja van het eerfte kreeg na de kracht van volgens ,

of van het Latijnfche fecundum ; maar , zoo als

de Fr. bij hun près en à près , of après , een vers en

à hebben gevoegd , om eene ftrekking naar iets aan

te duiden , pleegt men deze beteekenis , en die van

volgens , welke après behoudt , aan na te benemen

en het dus beroofde woordje flechts die van achter

en digt aan te laten behouden. In plaats van het

laatfte na in: De Castor zeilde op de roovers toe , en

na hem , en na aan hem , de Pollux , die meer zeil

maakte , en na hem Spoedde, verkiest men thans

naar ; ja dit gebruikt men ook voor volgens , fecun-

dum. Men fchrijft niet meer met VONDEL , in de

Verovering van Grol:

>

De

4
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De Veltheer ziet men rucken

In ernst na Errensts oort met acht metale fucken.

Ja ook hij had in hetzelfde dichtftuk (nopens

dien Veldheer) reeds gefchreven :

Hij grijpt naer 's vaders fchim ;

en dat naar bezigde hij in zijne laatſte Zegezangen

fteeds in dien zin , en in de beteekenis van volgens ;

als of dezelve aan die van eene ftrekking tot iets

naauwer verwant was , dan aan de twee andere .

Hij fchreef , bij voorbeeld :

Dees Zeehelt gaf de maet en wetten

Aen zoo veel flemmen van trompetten ,

Kortouwe en donderbusfe , ineen ,

Als naer de zangkunst , hecht geflooten.

NA , ACHTER , voor , OVER.

Als hij , die iemand volgt , na denzelven gezegd

wordt te voorschijn te komen , beteekent zulks en-

kel , dat hij zulks op een later tijdftip doet. De

plaats , welke hij daarbij beſlaat , wordt daarentegen

door achter aangeduid. Even als tijd en plaats,

verfchillen ook na en achter (*); een voortzetfel ,

dat in het Vriesch en Eng. after luidt , uit het

wegblazende af, dat , even als of met oft en ofte,

met aft verwisfeld wordt , voortfpruit , en aan het

Eng. of, Lat. ab , Gr. azo , ons uit va en het

knikje n gevormde van (†) , enz. verwant is ; ten

ge,

(*) Dat wij dit nietig lijfna 't vlugten van het leven.

HIGT.

Nu lijt het achter last , nu voor , en nu ter zij.

VONDEL.

(†) In welks plaats men oulings af gebruikte

als men daaraf voor daarvan fchreef.
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gevolge waarvan hetgene achter iets gezegd wordt

te verkeeren eigenlijk van hetzelve flechts eenigzins

in plaats verwijderd wordt gezegd te wezen.

Een tegenovergestelde van na met betrekking

tot den tijd , en van achter met betrekking tot de

plaats , is voor , Vrief. for , Eng. before , nevens

hetwelke de Eng. hun for ten aanzien van eene

ftrekking naar iets gebruiken , die foms aan het

Fr. vers en à beantwoordt , en zich foms , even

als dit laatfte , door den derden naamval der Latij-

nen laat uitdrukken. Dezen zin van in betrekking

tot , en ten behoeve ten beste van , iets heeft voor

bij ons ook , even als de twee voorgemelde betee-

kenisfen. De laatfte en de eerfte vindt men bij-

een in :

Een fchild is hij voor elk , die tot hem vlugt.

MUNTINGHE.

Alle drie de gezegde beteekenisfen van voor ver-

fchijnen in: Voor haar op het tooneel getreden ,

ftond hij daar voor haar , en ftrekte voor haar ten

befchermer, tegen den woedenden N. die aan den

anderen kant opkwam.

Den bijzonderen zin van in betrekking tot heeft

yoor in voor die waarheid doof; en in : het is

goed voor tandpijn ; maar dit laatfte kan inmiddels

opgevat worden als : het kan ter bevordering van

tandpijn dienen; alwaarom tegen ons aldaar , en

yan in hij beveiligde haar voor de aanvallen,

enz. verkieslijker fchijnt. Voor fpruit in dergelijke

fpreekwijzen uit eene plaatfing van het middel te-

gen eene kwaal , hem , die beveiligt , enz. tegen

over de kwaal , de aanvallen , enz. Want tegen-

over iets ftaat immers al , wat voor hetzelve ſtaat ;

en de beteekenis van tegenover kan als de vierde

hoofdbeteekenis van ons voorzetfel worden aange-

merkt, en vertoont zich zeer dikwijls genoegzaam

regtſtreeks zoo , als in :

Een
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Een regte ceder mag op Libans toppen flaan ;

Hij bukt voorover voor een hollenden orkaan:

HIGT .

'K ben afgefneen van voor uw oogen. MUNTINGHE .

De zin van plaatsvervanging , die als de vijfde

beteekenis van voor kan worden aangemerkt , werd

ten tijde van M. STOKE ook door over uitgedrukt ;

om dat al , wie de plaats van iemand vervangt ,

derwijze voor hem geacht wordt te ftaan , dat hij

hem als bedekt , en de oogen , in plaats van op

hem, op zich zelven vestigt : Men nam hem voor

mij. k' Zag ze rust voor oorlog kiezen , (*) VOND.

In iemand voor eerlijk houden laat het denkbeeld

van bedekking van het eene door het andere zich

min regtstreeks bemerken ; maar het ligt er echter

ten grondflage , en vertoont zich ten volle , als men

het gezegde omſchrijft door : iemand voor een eer-

lijk man houden.

Eindelijk verwisfelt men voor en over , als men

een jaar geleden door voor een jaar en over een

jaar uitdrukt , waar het laatſte even goed is , als

het andere ; offchoon fommigen over een jaar enkel

tot den zin van na een jaar , dat nog toekomstig is ,

bepaald willen hebben , en voor een jaar , dat zich

aldaar niet laat gebruiken , tot dien van een jaar ge-

leden. Over een jaar is zelfs in dezen laatſten zin

beter , om dat voor een jaar , in ik huurde hetvoor

een jaar, wederom eene andere beteekenis heeft ,

welke met de voorgemelde verward zou kunnen

worden.

Over

*) Dit zou ook kunnen aanduiden : rust eer dan

oorlog kiezen; liever rust dan oorlog verkiezen ; aan

rust de voorkeus boven oorlog geven ; maar bij VONDEL

is het vervanging van oorlog door rust kiezen.
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Over eenjaar is zoo veel , als aan den anderen

kant van een verleden of nog toekomstig jaar ; zoo

als over het kanaal aan den anderen kant van het-

zelve (zie bladz. 5) ; en voor komt eveneens van

yo, als van uit va gefproten is. Of voor inmiddels

ook zoo als achter aan van verwant is , dit laten

wij onbelist. Wij befluiten dit artikel met nog op

te merken, dat voorfte blootelijk zoo van voor

komt , als eerfte van eer , en meeste van mec (zie

bladz. 13). Een wezenlijke vergrootingstrap is

voorder, zoo als eerder en meerder; van daar

yoorderen , of vorderen , voorwaarts gaan , en voor-

waarts doen gaan , bevorderen , of yoorwaarts doen

komen , afvorderen.

M

WAT , DAT , DIT , WIE , DIE , DEZE.

7

Even mannelijk , vrouwelijk en onzijdig , als het

Eng. what , en Vrief. het , pleegt men wat in beide

gevallen te bezigen. Voorbeelden hiervan verſchaft

het Taalkundig woordenboek. Inmiddels heeft wat

reeds vroegtijdig hetzelfde , dat wat ding en wat

dingen aanduiden , met weglating van ding en din-

gen , begonnen te beteekenen; en zulks in eenen

betrekkelijken zin niet minder , dan in eenen vra

genden ; zoo dat het deels aan het Lat. quod , en

deels aan quid, beantwoordde. Hierom heeft men

het voor het onzijdig geflacht van wie begonnen te

houden; en men heeft van dat en dit , Eng. thas

en this , insgelijks een onzijdig geflacht van die en

deze gemaakt; doch eigenlijk ſtaan al die woordjes

op zich zelve.

Wie wordt achter naamwoorden als betrekkelijk

voornaamwoord gebezigd ; doch wat enkel achter al

en 200 , in al wat en 200 wat , en met ook , inwat

ook. Wat komt wel niet met ons wie, maar ech-

ter met het daaraan volkomen gelijke Hoogd. wer

en Vrief. wa , hierin overeen , dat deze woorden.

C te-
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iemand beteekenen , en wat aan iets beant-

woordt (zie het Taalkundig woordenboek). Daar-

entegen ondergaat wie, zoo als die en deze , dus-

genoemde naamvalsverbuigingen ; maar wat, dat en

dit , zijn daarvoor onvatbaar. Geflachtsverbuigin-

gen ondergaat wie daarin , dat men in het meerv.

wel eens watte , Vrief. hette , dingen , en in het

enkelv. des vrouwelijken geflachts watte gekheid ,

zegt. Overigens drukt men den tweeden en der

den naamval van wat ding , of dingen , wel uit

door van wat ding , of dingen , aan wat ding, of

dingen; maar, wanneer ding , of dingen , weggela-

ten worden, is het in die naamvallen waarvan ,

waaraan, waarmede , waardoor en niet van wat,

aan wat , met wat , door wat.

"

Insgelijks zegt men voorts : ik weet niet , wathet

is , waarvan gij fpreekt , of: ik weet niet , waar-

van gij fpreekt ; doch (*) als het gefprek , dat

men niet verſtaat , een perfoon , of meer , betreft ,

is het van wien , of van wie , gijfpreekt enwaar-

yan wordt voorts enkel , nevens daarvan , voor

van dat gebruikt , in den tweeden naamval vanhet

kruid , dat , of de kruiden , die , en in dien des en-

kelv. en des meerv. van het mannelijke de boom

die, en het vrouwelijke de plant , die, om dat

plant en boom evenmin perfoonlijk zijn , als kruid.

In de dusgenoemde tweede en derde naamvallenvan

ons op zich zelf ſtaand dit wordt van dit aan

dit , door hiervan , hieraan , vervangen , en in de-

zelfde naamvallen van ons op zich zelf ftaand dat

9

door

(*) Oudtijds floeg waarvan ook op perfonen , om

dat het met wat zoo gelegen is , als de aanvang van die

artikel vermeldt. Hetzelfde geldt nopens daarvan , enz.

ja men bezigde ook daaraf; en men zegt nog steeds :

de man, daarvan ik ſprak , of: de man , daar ik vas

fprak; maar tot den ſchrijfstijl behoort dit niet.
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door het reeds vermelde daarvan en door daar-

aan.

Zoo als deze of die wel eens voor deze of die

perfoon , en ieder of elk voor iedere of elke per-

Joon , gebruikt worden, is het vragende wie even-

veel als welke perfoon? In dezen zin
heeft het

geen vrouwelijk geflacht , dan als het bij uitfluiting

tot vrouwelijke wezens betrokken wordt , en men

zegt , als dit geené plaats grijpt , enkel: wiens

bock is, dat? enz. offchoon men inmiddels zegt ,

of althans behoorde te zeggen: wier ridicule is

dat? of van wie is die ridicule? Aan wie , of

wie , heeft hij ooit wederliefde vermogt in te boe

zemen? Insgelijks ondergaat het betrekkelijke wie

geene geflachtsverbuiging , als men het in vereeni-

ging met zoo , al en ook , gebruikt , of deze

woordjes ftilzwijgend bij hetzelve onderftelt ; ten

zij alleen wanneer men zegt: aan 200 wie , of

aan al wie, van haar ik het geve ; of tot vrou-

wen fprekende : met wie uwer ik ook danfen

moge , enz.

Met voorafgaande naamwoorden bezigt men de

tweede , derde en vierde , naamvallen van het be-

trekkelijke wie en die door de beide getallen en

geflachten henen ; in zulker voegen als de volgende

tafel van verbuigingen wel het beste zal kunnen

doen blijken :

€ 2 ON-
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•

ONPERSOONL. MANNEL.

Enkelvoud.

De boom, die.

De boom , diens , daar

van , of waarvan.

De boom , dien, daar

aan, of waaraan.

De boom , dien.

Meervoud.

De boomen, die.

De boomen, dier, daar.

yan, ofwaarvan.

De boomen, die , daar-

aan, of waaraan.

De boomen, die.

ONPERSOONL. VROUWEL.

Hier komt achter de

plant , zoo in het enkel-

youd , als in het meer-

youd , hetzelfde , als ach-

ter het meervoud de boo-

men

PERSOONL. MANNELIJK.

Enkelvoud.

De vorst , die.

De vorst , diens , wiens ,

of van wien.

De vorst , dien , wien ,

of aan wien.

Devorst , dien , ofwien.

Meervoud.

De vorsten, die.

De vorsten , dier, wier ,

of van wie.

De vorsten , die , wie,

of aan wie.

De vorsten , die.

*

PERSOONL. VROUWEL.

Hier komt achter de-

vorstin , zoo in het en-

kelvoud , als in het meer-

voud , hetzelfde , als ach-

ter het meervoud devor-

ften.

Van



SYNONYME N. 31

Van dat achter het kruid is het noodige reeds

gezegd , even als ook van ons op zich zelf ſtaand

dat en dit. Ons op zich zelf flaand deze neemt ,

gansch anders dan die en wie , in het meerv. eene

n aan, welke (even als achter dezelve , dezelfde ,

andere , fommige , welke , dewelke , en meer voor-

naamwoorden , enen een groot aantal bijvoegelijke

naamwoorden) aanduidt , dat het woord zelfstandig-

lijk voor deze perfonen gebruikt wordt. Zegt men:

dus viel hij in de handen van zijne vervolgers.

Dezen knevelden hem; dan beantwoordt dezen aan

deze perfonen , dat dezelfde vervolgers zijn , wier

naam , als men de n achter deze wegliet , herhaald ,

of onder dit woord verftaan , zou moeten worden.

Eene handelwijze , die wel de beste is , als er voor

deze , of iets desgelijks , van vrouwen geſproken

wordt ; terwijl de n achter deze in het geheel niet

voegzaam is , als er in het naastvoorgaande vangee-

nerlei perfonen , maar van dieren of andere dingen

wordt gewaagd .

Te regt ſchreef hierom HOOFT : Een beknopt bun-

del van bladen. Deeze , uit zich zelve te lafvan

lucht , doch riekende naar 't loof der Nasfawfche

lauweren , en doorflooft met geuren van Oranjebloe-

men, enz. In denzelfden HOOFTS : twee vendels

Spanjaarden Deeze booden in 't eerst hét

hooft , kan Spanjaarden voegelijk onder deze wor-

den verftaan . Veel bezwaarlijker fchijnt ons zoo-

danig iets in VONDELS

De timmerman en kok , die voedfel fchaft om leven.

Bij deze komt matroos ;

en deszelfs d'outfien tegen de jonger werken opge-

wogen, vielen de laeften te licht , en d'outften be.

hielden den verdienden prijs , behoort evenmin na-

gevolgd te worden , als dergelijk een misbruik van

de n, bij vele latere fchrijvers van name.
T

C 3 ELK ,
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€

ELK , ELKEEN , IEDEREEN , EEN IEDER , EEN IEGE-

LIJK , SOORTGELIJK , GELIJKSOORTIG , GELIJK ,

"

IEMAND , IETS , NIETS.

Elk heeft , als het elke perfoon vervangt , geen

vrouwelijk noch onzijdig geflacht , en gaat voorts

evenzeer in elkeen over , als men iedereen van ie-

der vormt. Dit laatfte is ook zoo , als elk , op

zich zelf bijvoegelijk , maar wordt , even als hetzelfde

elk, door het achter zich ontvangene cen , zelf-

ftandig gemaakt. Het erlangt dat een ook voor

zich , en laat zich dan mede als zelfstandig gebrui

ken: Het gelt, dat in eens yders herte komt. STA-

TENBIJBEL. Dit grijpt voorts ten aanzien van ie

gelijk dikwijls plaats , als het een voor zich krijgt.

Eenen ygelijke de eigendom van hals en haave in

twijfel getrokken. HOOFT. Een ygelijck verfmaen.

WESTERB. Doch het een voor iegelijk en ieder

verhindert niet , dat men deze woorden ook bijvoe-

gelijk gebruike ; zoo als men dit ten aanzien van

zulk, zoodanig , foortgelijk , enz. niet flechts in

hetzelfde geval doet , maar ook als de woorden een

achter zich hebben: foortgelijk eene vrouw , en

cene foortgelijke.

Het laatfte woord behoort niet met gelijkſoortig

verward te worden , zoo als men dit wel eens

doet. Achter gelijkfoortig voegt het gezegde een

niet , en gelijkfoortige dingen zijn dezulke , als ge-

zamentlijk tot eene en dezelfde foort behooren ,

maar oortgelijke dezulke , als in foort aan even-

veel welke andere voorgemelde dingen gelijk ſtaan :

Welk een verfchil van ras er ook tusschen de geza-

mentlijke honden is , het zijn echter gelijkfoortige

dieren. Honden , katten en foortgelijke dieren;

waarvoor dergelijke dieren , en meer zoodanige , of

zulke dieren zich haast even goed laat bezigen.

Gelijke dieren zijn wederom, die onderling in ge- .

*

daan
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daante overeenkomen , zoo als twee of meer wind-

honden.

Deze Synonymen tusfchen beide onderfcheiden.

hebbende , belijden wij onze onkunde nopens den

oorfprong van iegelijk . Ieder gelijkt aan het Hoogd .

jede , dat meermalen ein voor zich heeft , tevens

in jeder overgaat , en , in jedermann verkeerd ,

evenzeer aan iedereen , of een ieder beantwoordt

als iederman in : legt yedermans gelt in den mont

vanfynenfack. STATENBIJBEL. Voorts beantwoordt

iemand aan het Hoogd. jemand; en iets is geene

zoodanige zamentrekking uit ietwat , oulings iet-

wes Hoogd. etwas , als waarvoor wij dat woord

in het vorige zouden kunnen fchijnen te hebben

gehouden , zoo wij dit vermoeden hier niet afweer-

den. Neen , maar iets , anders iet , komt met het

Hoogd. icht , ichts , overeen , dat het eerfte ges

deelte van ichtwas vormt, welks verfchillende uit.

fpraak etwas , oudtijds etheswas , eddeswas , wij

reeds ten bewijze voor de onderlinge overeenkomst

van het Vriefche net en ons niet hebben aangevoerd.

·

3

Nopens deze overeenkomst merken wij hier na-

der op , dat het Vriefche hei niet flechts aan het

vragende wat beantwoordt , maar ook aan dat wat,

welks gelijkheid aan iet , of iets , reeds vermeld

geworden is. Nu kan het Vriefche net uit ne en ,

het, of et gevormd zijn , en niet uit hetzelfde ne

en iet , als men flechts in acht neemt , dat de Lat.

bij hun ne , en de Gr. bij hun an , dikwijls quid

en Tws voegen. Zoo als deze woordjes alsdan

eenigzins aanduiden , en es in den Statenbijbel

dus vertaald wordt , kan iet en et , of het , in net

en niet, zulks ook doen , en kunnen deze woord-

jes dus eigenlijk geenszins aanduiden ; offchoon zij

gemeenlijk flechts zoo , als het Gr. oux . Lat. ne ,

Fr. ne pas , Eng. not , zonder dat de kracht van

eenigzins daarbij in aanmerking kome , eene wer-

king , hoedanigheid , of hoedanigheids- wijziging ,

C 4 die
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die in een volgend (*) woord opgefloten ligt , weg

nemen . en alsdan met het Eng nothing , Fr. ne

rien , Lat, nihil en Gr. oudev (zelfs geen enkel

ding , geen aasje) zoo weinig overeenkomst heb-

die niet in

ben

(*) Ook wel eens in een voorafgaand , blijkens :

Mest u zelven niet op 't vette van den roof. VONDEL.

dat hij (1YCHO BRAHE) niet ledigs lact ,

voor niets gebruikt ; ten zij de s van ledigs aldaar

misschien van achter niet verzeild is ; zoo als er , in

plaats van de van ſchijne , in : het rijmwoort ſchijnt

niet gevonden , om het rijm te vinden , maar zij zoo

geftelt Het vaers fchijne ook , enz. uit VONDELS pen

even als in het laatfte dier woorden , eene e kan zijn

gevloeid. Hij is inmiddels ver van zelf juist alle on-

naauwkeurigheid te hebben vermeden , ja kan in :

-

'k ben WELHEM , wiens gebeente.

En asch noch waakt om u en over mijn gemeente,

en een weinig hooger in:

het hof na'et woelen overrompelt

Van vaeck gerust lag in vergetelheid gedompelt ,

zelfs tegen zijnen zoo even aangehaalden regel fchij-

nen te hebben gezondigd. Wenfchelijk ware eene nieu

we uitgave van zijne beste gedichten , met foortgelijke

Taalkundige en Aesthetiſche aanteekeningen , als die van

BURMAN en den Deventerfchen Hoogleeraar BOSSCHA Op

een ander fieraad van Nederland , JANUS SECUNDUS , van

wien de laatstgenoemde eene nieuwe uitgave bezorgt ; en

die, waarmede wij den alleruitmuntendften HOOFT wel-

haast door drie Hoogleeraren uitgegeven hopen te zul.

len zien.
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ben , dat men wanen kan , in hen en het Hoogd.

nicht geen fpoor van dat het , iet en icht te vin-

den; waarvan niets en nichts inmiddels buiten alle

bedenking evenzeer gevormd zijn , als niemand van

iemand , nimmer van immer en nooit van ooit.

NAAM, VERNEMEN, NOEMEN , HOEGENOEMD , ZOO-

GENOEMD , DUSGENOEMDE , ZICH NOEMENDE

VOORGEWENDE , VERMEENDE , GEWAANDE ,

VALSCHE , ONDERSTELDE , VERMOEDE-

LIJKE , DENKELIJKE , enz.

1

Bijkans geen Nederduitsch woord heeft meer ma-

gen in andere talen , dan naam , welks tallooze

verwantſchap buiten ' s Lands het Taalkundig

Woordenboek vermeldt. Dat intusfchen vernemen

aldaar van naam afgeleid en door hooren verklaard

wordt , dit fchijnt ons eene te naauwgezette navol-

ging van ADELUNG , in wiens landtaal dit werkwoord

eenen zeer bepaalden zin heeft , en door EBERHARD

flechts als onderfcheidenlijk hooren van het Synony-

me hören gezegd wordt te verfchillen . Op verne-

men komt nu het Taalkundig Woordenboek zelf ook

reeds daarvan terug , wordt dit woord van nemen af-

geleid, en worden er aan hetzelve de beteekenisfen

van het Fr. appercevoir en apprendre , en daaraan

verwante Lat. woorden , toegekend.

4

54

Van naam komt namen , voor hetwelke en welks

deelwoorden men noemen , noemende en genoemd ,

pleegt te bezigen. Genoemd met hoe gebruikt men

op driederlei wijze voor het Fr. quelconque ; bij

voorbeeld in: alle middelen , hoe ook genoemd , wa.

ren vruchteloos. Ik gaf hun geenen drank hoege•

noemd , of hoegenoemd geenen drank. Met zoo

vormt hetzelfde deelwoord een bijvoegelijk naam-

woord , dat men op tweederlei wijze bezigt , als in

het is , zoo genoemd , een leezetter , of een zooge

C 5 noem-
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noemde leezetter. Dikwijls heeft zoogenoemd den

zin van valfchelijk gewaand , zijnen naam ten on-

regte voerende , Fr. prétendu ; en het verfchilt veelal

van dusgenoemde , dat aan dus geheeten beantwoordt

en geen kwaad vermoeden gaande maakt. Men raad-

pleegde de fcherpregters en dusgenoemde leezetters.

Geeft iemand zich zelven voor iets uit , dat hij

inderdaad niet is , dan bezigt men wegens hem zich

noemende , om het Fr. foidifant uit te drukken. Hij

werd door zijnen zich noemenden befchermer deer-

lijk om den tuin geleid. Laat men het onbepaald ,

of iemand zich zelven , dan of een ander hem , eene

betwijfelde hoedanigheid toefchrijve , dan bedient

men zich van voorgewende ( *) Fr. prétendu en foi-

difant tevens: Die voorgewende volksvriend. Houdt

de groote menigte hem ter goeder trouw voor eenen

volksvriend , men gebruikt het woord vermeende in

plaats van voorgewende ; of men volgt den STATEN-

BIJBEL in : zijnde (allo men meynde) de fone Jo-

fephs. Acht men de valschheid der aanmatiging

van den man zelven , of der meening van anderen

nopens hem , genoegzaam bewezen ; dan voegt men

bij zijnen aangenomenen of ontvangenen titel het

woord gewaand; dat men ook te baat neemt , als

men het aanwezen van iemand uit de gefchiedenis ,

of de hoedanigheid , in welke hij aldaar verfchijnt,

voor valsch wil doen doorgaan .

•

Men zegt , bij voorbeeld : Na den gewaanden

ROMULUS Zou Rome eenigen tijd lang geenen Ko-

ning hebben gehad. Ook dit bevestigt , dat NUMA

er het eerfte heerschte. Gansch Arabie en veleom-

MT

7

lig-

Ook wel eens gepretendeerd , van een basterd-

woord, nevens hetwelke men pretendent in verfchil-

lende zinnen bezigt. Over voorwenden , van waar

yoorgewende, in het vervolg.



SYNONYME N. $7

liggende landen, omhelsden de leer vandengewaan-

den profeet; dien men een valfchen profeet noemt,

als men zijn eigen gevoelen , zonder achtgeven op

dat van MOHAMMEDS aanhangers , gansch onbe-

wimpeld uit. Laat men eene zaak in het midden.

dan bezigt men het woord onderfteld , nevens het

yoorgemelde vermeend: Haarlem prijkt met een

ftandbeeld van den vermeenden , of onderftelden

cerflen uitvinder der kunst van met beweegbare let-

ters te drukken. Helt men zelf tot de onderftel-

ling over, dan betitelt men den vermaarden Haar

lemmer , als den vermoedelijken , denkelijken , of

waarschijnlijken uitvinder , enz. Den klaarblijke

lijken uitvinder , enz. noemt men hem , als men

denkt , dat de waarheid der onderſtelling zich door

iedereen ligtelijk laat bemerken ; en begeert men

cene volkomene overtuiging nopens de waarheid

der onderſtelling aan den dag te leggen , dan noemt

men LAURENS KOSTER dengewisfen , ontwijfelbaren,

ontegenfprekelijk bewezenen , uitvinder van zijne

onderfcheidende boekdrukkunst.

MEER , MOERAS , POEL , PLAS , ZEE.

"2

Meer, Vrief. mar , waarvan men te Leyden

misschien reeds lang voor M. STOKE , Om eenenaan

den Rijn uitkomenden arm van het Leydfche meer

te beteekenen , door middel van een knikje , mare,

maren en maerne vormde , is wel niet zoo ver uitge

breid , als naam , doch heerscht echter ook wijd en

zijd. In Duitschland , Frankrijk , en verder ten

Zuiden , beteekenden de verwante woorden reeds

zeer vroeg, het gene de Eng. fea en wij zee noe-

men; enfee ftrekt daarentegen in Duitschland ter aan-

duiding van het gene bij ons meer heet. In Enge

land , Frankrijk en Italie , heet dit laatfte lake,

lac en laguna : aan welke van het Lat. lacus af-

komftige woorden het Eng. lagoon gelijk ftaat ,

dat bij uitſluiting wegens eenen genoegzaam gan,

fche



38 NEDE
RDUI

TS

CHE

fchelijk door land ingeflotenen poel van zeewater.

gebruikt wordt.

Desniettegenstaande fchijnt ons de oorfprong

van lagoon , en de daaraan verwante Fr. Ital. en

Lat. woorden , in het gat gelegen , dat de gezegde

zilte plasfen evenzeer in de kust boren , als de zee-

armen met wijdere monden , aan welker eigen namen

men op de Britfche eilanden een loch hecht, dat

met het Hoogd. loch en ons lok overeenkomt. Ja

gewisfelijk zijn lac , enz. van de beteekenis van zul-

ke gaten en fcheuren in de kust tot die vangansch

binnenlandfche , en met de zee hoegenoemd geene

gemeenschap hebbende , wateren overgaan , welke

in Duitschland daarentegen fee, en bij ons meer ,

heeten ; zoo als het Meer van Conftanz , Hoogd.

Bodenfet ; het Meer van Geneve , Fr. Lac Leman ,

Hoogd. Genferſee , enz.

Ons gebruik van meer fteunt , behalve deszelfs

hooge oudheid , op het aan dat woord verwante

meersch, moeras , Fr. marais , Eng. marsh ; waar-

aan het met ons poel ftrokende Lat. palus beant-

woordt. Het Lat. mare, met welks later gebruik

dat van het Spaanfche mar , Fr. mer , Hoogd. meer,

Rusf. more overeenkomt , fchijnt dus oorfpronkelijk

ook een binnenlandsch en van rondom ingeſloten

water te hebben aangeduid ; offchoon men het nader-.

hand bij uitsluiting aan pontus en pelagus heeft be-

ginnen gelijk te ftellen.

Het verschillende gebruik van meer bij ons en de

Duitfchers doet nu den Nederlander in het vertolken

van der laatften gefchriften wel eens dwalen. Een

zonderling voorbeeld hiervan verfchaffen zekere , on-

langs , en doorgaans uitnemend, uit het Hoogd. over-

gezette Bijbeliche Tafereelen, waar men bij de ver-

melding van den zondvloed vindt : ook het zuidelijke

meer liep buiten deszelfs oevers , en voleindde de

overfrooming. Dit had gewis de Zuidelijke , of

groo
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groote Indifche , bij dien vloed over Azie uitge-.

torte , zee geluid ; had geene overeenkomst van

klank den goeder vertaler evenzeer weggesleept , als

nog later ons , toen wij , in een vadzig oogenblik

het Eng. drawbridge door draaibrug uitdrukten.

Die overeenkomst van klank is inzonderheid voor

vertolkers van Hoogd. gefchrijf zeer gevaarlijk."

Meermalen worden , om nog eenige voorbeeldenaan

te voeren , ons gruwzaam enwurgen , en het Hoogd:

graufam en erwürgen , door onoplettende overzet-

ters zeer averegts met elkanderen verwisfeld , als of

zij ſteeds evenveel beteekenden ; en ons fchoon bel

kleedt zelfs op den titel der door VAN ALPHEN

bewerkte Theorie van RIEDEL , in fchoone kunften ,

de plaats van het fchön der Duitfchers , die geen

fraai hebben.

Voorts vindt men in het boven andere deelen on-

gelukkige deel van REINHARDS zedeleer , om des-

wegens dit weinige te vermelden , gefchiktheid,

omftandigheden , onverdragelijkheid , aangelegenhe

den, uitblijven , in plaats van bekwaamheid , bij-

zonderheden, onbeftaanbaarheid , zaken van aange-

legenheid , wegblijven. Men leest aldaar voorts :

Het moet aan elk vrijgelaten zijn , voor vrijgela

ten worden, of vrijftaan; en : de gebedender Chris-

tenen moeten dus niet pogchende zijn , maar eene

nuttige kortbeid hebben , voor niet tjankende zijn,

zoo als die van dwingende kinderen , of , daar dit

in het gezegde werk flecht voegen zou , niet te

breedvoerig en dringend zijn. Onze taal wordt er

tevens met gemeennuttig , uitoefenen , enz. verrijkt ,

zoo als door andere overzetters uit het Hoogd . met

rigtig, daarftellen , enz .

Den oorfprong van meer , mer , mar, mare , mo-

re en moer, meenen wij in het Oostersch te mogen

zoeken , waar jam oulings wegens zee en meer bei-

de gebruikt werd , en Westerſche ſchrijvers vervoerd

heeft ,
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heeft , om aan wezenlijke meeren , zoo als het mare

Caspium , mare Tiberiadis , en mare mortuum, van

Latijnfche fchrijvers onzen daarop niet flaanden naam

van zee te geven , welke ten aanzien der beide

laatstgenoemde meeren door den zoo taal- en zaak-

kundigen herziener van de gebruikelijke overzetting

des Bijbels zekerlijk in meer veranderd zal worden.

Dat jam heeft dezelfde beftanddeelen als mai“,

wijduitgeftrekte Oosterfche benaming der moerige

vloeistof , die onze aarde , toen zij zich voor hare

jongfte herfchepping tot een chaos vermalen vond ,

van buiten alomme bedekte , en voorts ook bena-

ming van min drabbig water. Daaruit kan jam

door zulk eene omzetting der letteren , als er tus

fchen het Hebr. aat en aam , en de eerfte gedeel-

ten van het Perz. padar en madar , plaats grijpt

gevormd zijn ; maar daarentegen kunnen de Cym-

ren , bij hunne verhuizing uit de nabuurfchap van

Armenie over de Krim en langs den Donau (*),

-

het

(*) Dat de Cymren langs dezen weg uit het Oosten

baar het Zuidelijke en Noordelijke Westen van Europa

aanrukten , ftaven pag. 126 et fuiv, onzer Recherches

fur la plus ancienne histoire de la terre , etc. achter

een toevallig zeldzaam geworden werkje , onder dea

titel van Les premiers principes de la Théologie prouvés

d'après les befoins du tems. Dat voorts dezelfde Cym

ren Oosterfche woorden medevoerden , blijkt uit de

aldaar pag. 151 et fuiv. opgemerkte menigvuldige over-

eenkomst van het Duitsch , enz . met het Oostersch , en

bijzonderlijk het Perzisch ; bij welker aldaar aangevoer-

de bewijzen wij hier voegen , dat het voorfte, gedeelte

van ons eiland , en het achterfte van Schiermonnikoog↳

uit dezelfde Oosterfche benaming van een eiland voorte

gevloeid fchijnen , als ook het achterfle van Gottska

fan
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het door hen niet meer omgezette , maar met eene

r yerlangde , mai , ter aanduiding van een meer en

eene zee beide , in het door hen bevolkte Duitsch

land , enz. hebben ingevoerd.

Ons poel wordt vaak met plas verwisfeld. Van

twee groote binnenwateren droeg het eene thans

verdwenene den naam van Nieuwkoopfchepoel , en het

andere heette de Waddinxveenſcheplas. Dezen laatſten

naam heeft het geluid voortgebragt , dat eene plek

waters geeft , als men daarin plast. Op eene wa-

terplek van grootere uitgebreidheid toegepast kan hij

deszelfs geklots aanduiden , uit hoofde van hetwel-

ke de zee bij HOMERUS met eene benaming , wel-

ker Engelfche uitfpraak haar genoegzaam volkomen

aan plas gelijk ftelt , πολυφλοίσβοιος θάλασσα heet .

Het Gr. TOYTOS fchijnt almede , zoo als voorts ook

het Noordfche Sond, het Fr. onde , en deszelfs

Lat. bron , van het geklots der baren ontleend te

wezen. ITEλayos kan daarentegen door de Pelas-

gen , wier naam van denzelfden Oosterfchen oor-

fprong als die der Philiftijnen is , van een Oos-

tersch woord , dat verdeelen aanduidt , afgeleid

zijn , en eigenlijk een water als de Middellandfche

zee beteekend hebben , dat de landen aan weers-

kanten van hetzelve onderling vaneen ſcheidde.

1

量

ZOUT

fandoe. Want dit laatfte is immers niets anders , dan

het zandige eiland der Gothen , die tevens aan het nabu.

rige Gottland, toen zij aldaar aanlandden, een naam

gaven , welken zij van de Göthe (geute , Vrief goote

Eng. gur) ontleend hadden , na dat zij over het Cym

rifche of Cimbrifche fchiereiland , en de Deenfche eilan

den , aan die Zweedfche rivier aangekomen , en langs

dezelve landwaarts in doorgedrongen , waren.

.
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ZOUT MEER , LANDZEE , BINNENZEE , ZEE

ZEEVRIJBUITER , ZERSCHUIMER , KAPER .

.

Voor hetgene de Engelfchen door hun lagoon

aanduiden , fchijnt er ons een woord te ontbreken ;

en zout meer drukt het niet juist genoeg uit. De

lagoops der Eng. hebben flechts langs zeer enge

monden gemeenfchap met de buitenzee. De bena-

ming van zout meer kan daarentegen alle denkbeeld

van zoodanige gemeenschap wegnemen. Zoo men

ophield van bij landzee aan zulk een water , als de

Bodenfee , enz. te denken , was dit woord mis-

fchien het voegelijkfte ; want binnenzee wordt ge-

noegzaam onmisbaar tot aanduiding van een deel

der volle zee vereischt , dat door eilanden eeniger-

mate van het overige afgefcheiden wordt, zie den

aanyang der Nederd. uitgave van TUCKEY's Aard.

rijkskunde voor Zeevaart en Koophandel, waar

men nog een aantal andere bewoordingen , welker

zinsbepaling tot het regte verftand van dat werk

noodig is , opgehelderd vinden kan.

8

-Wat zeearm aangaat , dit woordvoerthetdenkbeeld

van een mond mede, welke voor het verder,binnen-

waarts gelegene in wijdte weinig onderdoet . Het past

dus , ander anderen , op het IJ ; welks naamin de oude

Vriefche manier uitgefproken aan dien der Dok-

kumer le , of Ee , gelijk ftaat , en met dien van

Aa overeenkomt , die , oulings door de Stichtſche

Vecht gevoerd , het eerfte beftanddeel van Muidens

ouden naam was , en dien het riviertje , aan welks

mond Grevelingen ligt , en nog ongeveer twaalf an-

dere Nederlandfche wateren voeren , terwijl het na-

burige Duitschland , Pruisfen , Semigallie en Zwit-

ferland , er te zamen nog negen van dien naam be-

vatten , en de Bodenfee en dergelijke wateren oor-

fpronkelijk den raam van Ee fchijnen te hebben ge-

voerd , voor welke men mettertijd eene blaasletter

plaat-
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plaatſte , en welken men met die bijvoeging ook

aan de Sond gaf.

Dit laatſte fchijnt namelijk , het haar de Sond ge-

noemde Zeeland te bewijzen ; en van dat water kan

zee overgegaan zijn , om ook in Vriesland en En-

geland al , wat wij dus noemen , aan te duiden.

Dat het woord oulings ook zoo , als ee in eeuw.

overging , in zeeuw (*) verkeerde , is (bladz. 13)

reeds vermeld; en de zamenftellingen , welker eerfte

bestanddeel het uitmaakt , zijn ontelbaar. Alleen in

VONDELS jongite Zegezangen , en deszelfs gelijktij

dige dichtftukken van grooteren omvang , wordt het

reeds aan een , verbazend groot aantal woorden ge-

hecht. Onder anderen is het in deszelfs Zegezang

Van 1666 !

WordtWordt Gods gezalfde een zeevrijbuiter?

met zinfpeling op de dusgenoemde Freebooters , die,

bij de Eng. ook Buccaneers en hier te lande Boe-

kaniers (†) geheeten , uit een gefpuis van verfchil-

len

(*) Hiervan fehijnt inmiddels de volksnaam der Zeeu

wen , naar welken hunne gezamentlijke eilanden Zeeuw

land en Zeeland genoemd werden , in oorfprong en be

teekenis grootelijks te verfchillen. Want hoe kunnen zij

toch met eenige mogelijkheid een naam hebben gevoerd,

die de beteekenis van zee had. Neen , maar het Zeeuw,

dat zij als volksnaam gebruikten , fproot uit dien der

Zweven , die zich gedeeltelijk op hunne eilanden , en ge

deeltelijk te Zwevefele en Zwevechem bij Kortrijk , en

daaromftreeks , nederzetteden. Zie onzen Commentarius

perpetuus in J. CAESARIS , etc. tradita de rebus Belgicis ,

Batavicis , Frificis etc. pag. 196.

(t) Den oorfprong van dezen naam enden waarſchiju.

D
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lende natien beftond , dat de Westindifche zee , en

menige andere , tegelijk met de Spaanfche kolonien,

onveilig maakte . Zeeroovers , op welke , behalve

den naam van Zeevriibuiters , voorts ook die van

Zeefchuimers pasr. Op dezen naam had de dichter

in denzelfden zegezang het oog , daar hij fchreef :

Om 't fchuim der Brittenlantfche plaegen

Te veegen uit de vrije zee.

en elders , ook met een letterfpel , dat zich bij hem

zoo onophoudelijk herhaalt :

Als een wolck van roof de vaert verduifert ,

Opdat hij 'twaterſchuim' van dit baldadighfchuim.

Hier moet nu een ieder gereedelijk in de oogen

ftralen , dat het laatfte gedeelte van zeefchuimer,

even als dat van tafelfchuimer, iemand aanduidt,

die al , wat de oppervlakte van eenig ding op zich

heeft , daarvan even algemeen wegneemt , als men

zulks ten aanzien van het fchuim van eenen zieden-

den vleeschketel , enz. pleegt te doen ; en zulk een

algemeen wegfchuimen , van het gene men op zee

aantreft , verfchilt klaarblijkelijk van een kapen

dat flechts een uitkippen en wegnemen van eenig

ding uit het midden van andere is ; terwijl een ka

per zich voorts daarin van een zee/ehuimer onder-

fcheidt , dat hij door de Overheid van zijn land tot

het buit maken der fchepen van eenig uitdrukkelijk

bepaald ander land wettiglijk gemagtigd is. Want ,

dat zulk eene magtiging door de wezenlijke over-

heid van iemands eigen land nog steeds onwettig

wezen zou , dit is immers een nieuwerwetsch ftaat-

kundig gevoelen , dat vooral bij geenen Nederlander

huis

lijken van het Fr. Flibustiers , vindt menin de voorgemelde

Aardrijkskunde voor Koophandel en Scheepvaart.
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huivesten kan , welke de magtiging der dusgenoem

de Watergeuzen tot hunne kaapvaart niet even on-

wettig acht , als die van het fchuim , dat een BRION,

ARTIGAS , enz. thans van rondom bijeen lokken.

1

SMOKKELÄAR , SLUIKER , FRAUDEERDER , CONTRA-

EANDIER , LORRENDRAAIJER , enz .

Het was kip ik heb je; zegt men wegens een be

hendig uitkippen en vatten van eenig voorwerp uit

het midden van andere dergelijke. Is het uitgekipte

iets , dat men naar zich neemt , en voor zich be

houdt , dan wordt men wel eens gezegd hetzelve

te hebben gekaapt ; en , van eenige appelen ſteels-

wize en ter fmuik een voor zich nemende , ſmok

kelt men denzelven. Dit laatfte woord is aan/mui-

gen en fmuik verwant , en dient gemeenlijkst ter

aanduiding van heimelijke winstbehaling met een

Vervoer van goederen , waaromtrent zulks verboden

is , of waarvan men de vastgeftelde regten niet of

flechts ten deele betaalt , en dus gedeeltelijk of

gansch en al voor zich verkrijgt ; daar men toch

die goederen, in den gewonen loop der dingen, te

gen geenen merkelijk minderen prijs geeft , dan tot

welken de regten ze doen klimmen (*).

+

Zic

(*) Hierom verhindert geen fmokkelen , hoe ook

genoemd , dat vastgestelde regten op buitenlandſche

voortbrengfelen of nijverheidsgewrochten dezer prijs

doen flijgen , en met dien van het binnenlandſche op

zulk eene gelijke hoogte brengen , dat geen ingezeten

door eene meerdere goedkoopheid van het buitenland-

fche kan worden verlokt , om , door deszelfs aankoop

en gebruik , de nijverheid van zijne eigene landgenooten

met voeten te treden , en gelden , die in het land kon-

den en moesten blijven , onzinniglijk naar elders te doen

wegstroomen.

D
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Zie daar den gebruikelijksten zin van het onzijdige

Smokkelen. Gebruikt men inmiddels dit woord ,

zoo als hier boven , in eenen bedrijvenden zin , dan

is het gene er gefmokkeld wordt niet altijd het gene

de fmokkelaar voor zich verkrijgt. Hij wordt wel

eens gezegd , op de vervoerde goederen zoo of zoo

veel gefmokkeld te hebben ; maar zeer dikwijls zegt

men daarentegen , dat hij juist die goederen /mok-

kelt , ja ze in of uit Smokkelt. Hierbij erlangt

fmokkelen de beteekenis van tegen eenig verbod ,

of met benadeeling van eene of andere fchatkist ,

ter fmuik vervoeren ; en , uit hoofde van deze be

teckenis en de naastvoorgaande , kunnen de Koop.

vaarders , die , bij voorbeeld , met Cumana , La Gu-

aira , enz. ter fmuik eenen handel drijven , welken

Spanje aan buitenlanders verboden heeft , en bij

welken dezen aan dat rijk geene regten betalen ,

met den naam van Smokkelaars beftempeld wor-

den.

Zulk een Smokkelhandel heet tevens fuikhandel,

van fluiken , dat evenzeer een ter fluik handelen

aanduidt , als fmokkelen een ter fimuik verrigt be-

drijf; zoodat de onderfcheidende kracht van beide

bijvoegfels tot het woord handel gelijkelijk in een

heimelijk en fteelswijze gedreven vervoeren , en

daarmede gepaard overtreden van eenig verbod , of

benadeelen van eene of andere fchatkist , gelegen is.

Ook ftaan de werkwoorden zelve , onzijdig gebruikt ,

aan elkanderen ten volle gelijk ; maar van de dub-

bele bedrijvende kracht van mokkelen heeft fuiken

flechts die van goederen vervoeren : Hij heeft we-

derom zoo veel, of your 200 of zoo veel, wijn

gefloken. Daarentegen is , op niet of te laag

aangegevene goederen zoo of zoo veel fluiken , even

ongebruikelijk , als een appeltje fluiken.

Men zegt enkel , op het een of ander , 200 of

200 veel (mokkelen ; of men bezigt hier , voor dit

laatfte werkwoord , een genationalifeerd frauderen,

dat
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dat in de voorgemelde gevallen onbruikbaar , maar

daarentegen nopens verkorting van eene fchatkist ,

waarbij er geen heimelijke vervoer van goederen

plaats grijpt , onmisbaar is. Daaromtrent , en ten

aanzien der voorgemelde benadeeling van de fchat-

kist, is frauderen , bedrijvend , het te weinig be-

taalde voor zich verkrijgen : Hij heeft op dien

wijn zoo of zoo veel gefraudeerd. Om genoegzaam

de helft der verponding te frauderen , bragt men

valfche huurcontracten te voorschijn. Onzijdig be

zigt men hetzelfde woord in : Reeds op den vijf

en twintigsten penning werd er grootelijks gefraw

deerd , enz.

L

Van een fraudeerder , fluiker en smokkelaar,

verfchilt een contrabandier daarin , dat deze gansch

verbodene goederen ten lande invoert , of zich aan

eenen verbodenen uitvoer fchuldig maakt. Een be-

drijf, dat tot de gezamenlijke handelingen , welke

onder het algemeene fmokkelen en fluiken begrepen

zijn , wel behoort , doch door deze werkwoorden niet

onderfcheidenlijk wordt aangeduid ; alwaarom eene

voorname klasfe dergene , die , bij voorbeeld , op

Grootbrittanje fluik- of finokkelhandel drijven , flechts

langs omwegen zou kunnen worden gebijzonderd ,

bijaldien men het woord contrabandier in den voor-

noemden zin weigerde te gebruiken. In de verdere

oneigenlijke beteekenisfen , die de Franfchen aan dat

woord plegen te hechten , is hetzelve voor ons gansch

onnoodig , daar wij voor dezelve , boven en behalve

fluiker en mokkelaar , ook nog lorrendraaijer ten

onzen dienfte hebben.

Van dit laatfte woord is de eigenlijke beduidenis

algemeen , zoo het fchijnt , nog onbekend. In des-

zelfs eerfte gedeelte zijn lorren lappen van weinige

waarde. Juist deze draait nu een lorrendraaijer; en

hierin verfchilt hij grootelijks van een draaijer over

het algemeen. Hij behoort , onzes erachtens , eigen-

lijk tot het geflacht der Schalken , dat oorfpronkelijk

*

D 3 knech-
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knechten waren , maar veelal bijzonderlijk zulke

knechten , die hunne landheeren in den krijg dienden,

en in Hollands oudere gefchiedboeken den naam van

knechten als bij uitsluiting voeren. Of de fchobbejak-

ken , fchobberts en fchoften , ook tot dat oudtijds zeer

moedwillige geflacht behooren , en deze beide laatſte

woorden , even als het derde , gefchubden , met een

jak vol ijzeren fchubben gewapenden , aanduiden , die

laten wij thans in het midden ; maar dat geflacht werd

natuurlijk boven anderen op fchalkerij afgerigt.

Aan een fmaldeel van hetzelve , dat te paarde dien.

de , gaf men denkelijk den naam van lorrendraaijers;

daar zij de paarden hunner tegenstanders , in de ma-

nier der Uhlanen , door het zwaaijen van lappen aan

het boveneinde van hunne lanfen , poogden te ont

ftellen , om met eene daarbij ontſtaande verwarring

hun voordeel te doen. Zoo trachten nu ook de lors

rendraaijers de Tolhuis-vaartuigen en verdere fche

pen , die op hen pasfen , door hunne bewegingen te

verbijsteren , en , zoo als men zegt , een rad voor de

bogen te draaijen , om hunnen toeleg ongeftraft te

kunnen volvoeren.

$ĻUIK , SLUW , SLIM , LEEP , LOOS , LISTIG , arg=

LISTIG , OOLIJK , ONDEUGEND , DOORKNEED ,

DOORTRAPT,

Sluik is naar den grond hellende ; eene beteekenis ,

welke voor die van het Vrieſche fluug , dat van vad

zigheid ineen gezakt aanduidt , ten grondflage kan

liggen. Denzelfden klank heeft het Zweed, flug ,

dat aan het Hoogd, fchlau , Nederd, fluw , beant,

woordt; en deze woorden drukken een denkbeeld

uit , hetwelke uit die van zich nederwaarts buigen ,

om iemand te bekruipen , Hoogd, fchleichen , kan

zijn voortgefproten, Want er heerscht in de loos

heid, welke door uw wordt aangeduid , eene neiging

tot
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tot bedekte treken , om anderen te benadeelen: Me

nige Spanjaard viel onder de handen der fluwe

kruipers van het belegerde Leyden.

Slim, ook flom , is daarentegen krom en gekron-

keld. Vanhier beflommerd , vol flommers , eigenlijk

vol kronkels en verwarring , welke iets moeijelijk ma

ken , en veroorzaken dat flim evenveel als moeijelijk

is , en verflimmeren aan moeijelijker worden , ver-

ergeren beantwoordt. Aan den anderen kant heefthet

denkbeeld van kronkelvol flim , in den zin van gevat-

heid op het vermijden van lagen , aan het Hoogd.Jchlau

gelijk gefteld , en hetzelve tevens eene loosheid doen

beteekenen , welke zich in alle bogten wringt , om

haar oogmerk te bereiken : Hadde de flimheit der

baatzucht , daaronder Speelende , dezen heilzamen

toelegh niet ten deele vruchteloos , en t'eenemaal

haatelijk gemaakt. 1100FT.

aan ,

Leep duidt daarentegen een gebrek der oogen

uit hoofde van hetwelke deze zich ten halve

Buiten, en den mensch een uitzigt geven , als of

hij iets met inſpanning beloerde. Dit laatſte tegen .

overgestelde van eenen ronden oogopslag , buiten

oogziekte , ſchijnt wel eens met een loensch aankij-

ken van iets of iemand verward te zijn geworden ;

maar algemeen moet het iemand hebben gefchenen

te kenmerken , die veel doorzigt bezat , daarbij tot

fluwheid en flimheid overhelde , en veel op zijne

luimen lag. Van hier de kracht van leep in : Wij

hadden met leepe knapen en ſli nme vogels te doen.

Loos is los , ongebonden , Hoogd . lofe ; dus wis-

pelturig , ongeftadig , waaromtrent men geene bere-

kening , en waarop men geenen genoegzamen ftaat ,

maken kan : Gemerckt ook de zwak- en loosheid der

wacht. HOOFT . Voorts ook zoo vlug en ligt ge-

vat op allerlei uitvindingen , om zich te bevoordee-

len, dat men er geen oog op kan houden : welk

een looze vos ! Hun loos gevlei . Loosfelijk uitge

firooit,

*

D4
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frooit , lichtvaardiglijk gelooft. HOOFT. In dezen

zin beantwoordt loos genoegzaam aan het Hoogd,

verfchlagen; en doorgaans wordt de looze geacht

zich door zedelijkheid , regt noch b llijkheid , te la-

ten binden ; offchoon hij zijne bedrijven , volgens

EBERHARD , fomwijlen door moed en dapperheid

merkelijk veredelt (*),

Listig is vol van list , en daartoe overhellende.

Dit waren ULYSSES , HANNIBAL en CIVILIS . Daar

inmiddels list een middel is , om zijn oogmerk door

misleiding van anderen te bereiken , is een listig

mensch voor allen , wiens belangen van de zijne

verfchillen , hoogstgevaarlijk ; bijaldien geene zede-

lijkheid hem toomt en bindt , om geene ontwerpen

tot misleiding in het werk te ftellen , dan wanneer

zulks geoorloofd is. Dit acht men nu zulks jegens

hen , waarmede men in openbaren oorlog is , om

dat zij op hunne tegenpartij toch geen vertrouwen

ftellen Zoo deelde eens een Veldheer aan dien

van het vijandelijke leger het ontwerp mede , dat

hij volgen wilde en dadelijk volgde . Dit verijdelde

al de maatregelen van den anderen , dié nu juist

tegen het medegedeelde ontwerp het allerminfte op

zije hoede was , en dacht , dat zijn tegenstander

hetzelve niet zou hebben medegedeeld , zoo hij het

had willen bewerkstelligen . Door zulke krijgslisten

hebben de grootſte mannen zich vermaard gemaakt,

In hoe verre voorts in de gezellige zamenleving

list , en leugens om best wil , ja noodleugens , ge-

porloofd zijn , dit behoort tot de Zedekunde.

Wordt de indruk van list en listig door geene bij-

voegfelen vergoelijkt , dan is hij den hoorder en le

zer fteeds even onaangenaam , als in het volgende :

De

Dat loos en list en lor door den grooten TEN KATZ

te regt uit cene en dezelfde bron zijn afgeleid , zal bij

-de behandeling van teleurstelling worden aangetoond,"
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wille en bedrooghen

kloekheit van huis ,

De Graaf is hem hierin te

geweest , maar 's Kardinaals

gemerkt het voordeel dezer list den haat niet op-

weeghen mocht, HOOFT.

De Nydigheid werckt loos en listigh , en beſpiet

Het heck van uwen tuin , of zy een open ziet ,

Om in te booren , enz. VOND.

Grootelijks verergert inmiddels het eerfte gedeelte

van a glist den indruk van het laatſte gedeelte ; en

men denkt bij dit woord ſteeds aan foortgelijk eene

booze en ftrafbare list , als de fluwe loosheid der

Pharifeeuwen geftaag verzon , om den Heiland in

het verderf te ftorten. Hetzelfde bijvoegfel be-

neemt ook aan listig en listigheid allen zweem van

onfchuld ; welken die woorden , offchoon fterker ,

dan loosheid en list , echter niet geheel wegnemen :

Tenfchimpvan zoo veel nijts , erglistigheën en laegen ,

Verzekeri en gelijck op zijne handgedraegen. VOND.

Myn vyand, vol bedekt arglistigheid ,

Had in myn fpoor een heimlijk net geſpreid ,

Eendiepen kuilgegraaven voormyngangen. L. D. S.p.

Hiertoe behoort voorts oolijk , welks oorfprong

en beteekenisfen de Heer WEILAND uitnemend onts .

wikkeld heeft. Wij merken daarbij flechts op , dat

men hier lande tot lof van menig klein kind zegt ,

dat het er oolijk uitziet. Deze uitdrukking houdt

genoegzaam het midden tusfchen de benaming van

een Inugger kindje , en die van guitje , diefje ,

fehelmpje, welker averegtsch , en in de gevolgen

fchadelijk , gebruik nopens kinderen zoo algemeen

is. Intusfchen hebben wij midden in Holland plaat-

fen aangetroffen , waar het gezegde gebruik van

oolijk 200 onbekend was , dat men een daarmede

begroet kind hierdoor voor ondeugend uitgekreten.

achtte en verdedigde. Dit fcheen ons te zonder-

源

D 5 lin-
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霓
Jinger , daar dezelfde lieden het woord ondeugend

allezins in goeden ernst voor welgevat en door-

kneed gebruikten ; terwijl de beste zin , waarinmen

het algemeen bezigt , flechts deze is , dat een plaag-

zieke jongen door lagchende meisjes wel eens on-

deugend wordt genoemd.

Doorkneed en doortrapt komen evenzeer over-

een , als het Hoogd. verfchlagen en verfchmitst

(verfmeten) , welk laatfte , zoo als ons doortrapt

fteeds in eenen kwaden zin wordt gebruikt. Door

kneed komt in dien zin ook voor : in listige treken

doorkneed (*). Welk een doorkneede booswicht !

Ook laat doorkneed zich wegens een kwaad ont-

werp bezigen : Het was een doorkneed ſchelmftuk.

Doch men zegt ook: In weten/chap doorkneed.

Een doorkneede ftaatsman ; en de benaming van

doorkneed past tevens op zoodanig iemands duchti-

ge ontwerpen , en de grondig bewerkte en door-

wrochte opstellen , waaraan die gene zich (naar

WESTERBAENS Vertaling van ERASMUS lof der fot-

heyd) leep en blind gefchreven hebben ,

Die haer altyds in 't tou van besigheden ſpannen ,

Staegh ernstigh, ftaegh verfuft, verouden voor den tyd,

En eerfyjonghmansfyn haerjonckheyt raecken quyt ,

Door arbeyt afgereen, door forgen en gedachten , enz.

in plaats van den beter beradenen beuzelaar en al-

lemans ſchrijver te volgen :

Die, fonderdat hy fyngeficht met waecken breeckt ,

Enfonderdathy fich ingroote moeytefleeckt ,

So als't hem maergevalt,wat hem te voor magh komen,

Wathemfchiet in depen , fyn dichtfelen endroomen,

Terfont felt op het wit , enz. enz.

RASCH ,

(*) Hieraan beantwoordt het inmiddels van ernst en

deftigheid ontbloote : die ingezultene gaauwdief is in

allerlei guitenftreken gekonfijt.
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RASCH, RAD , RAP , KNAP , KNAPHANDIG , BEHEN

DIG , GAAUW , $NEL , VLUG , FLUKSCH ,

SNEDIG.

uit
: Rasch , rad en rap , zijn , zoo als reppen,

hoofde van hunnen klank gefchikt , om eene fnelle

beweging aan te duiden , nopens welke men voorts

den uitroep ; rips , raps ! dat gaat er door ! bezigt,

Voor rap plagt men ook rapsch te bezigen ; doch

misfchien om dat men wilde dat rasch hieruit ge-

fproten was. Want men wrong zijne taal wel eens

naar zijne Etymologiſche begrippen ; ja vONDEL deed

zulks zeer dikwijls. Bij dezen vindt men intusfchen

het eenvoudige rap, even als in het : Al , wie rap

en knap ter oorloghe is , dat men bij het oproepen

zijner knechten plagt te bezigen.

Rap is fteeds bijvoegelijk ; maar rasch en rad

aar komen vaak als bijwoorden voor ; zoo als insgelijks

knap , goed van aanzien en voorkomen ; Hij begint

er knapper uit te zien. Knap van lijf en leden.

Knaap, eigenlijk (*) een flukſche jongen , is mis-

fchien aan knap verwant. Dit laatſte woord heeft

in zijne gezegde beteekenis verknappen , opknap-

pen , en andere daarvan afgeleide , voortgebragt. In

knapjes heerscht die beteekenis ook , en voorts die

van gefchikt tot eenig bedrijf, en handig in het-

zelve : Zij werkt knapjes. Knap door arbeiden is

met vaardigheid en voortvarendheid. Zich knap

houden is onbedremmeld , onbeteuterd , enz.

tyd,
·

ak

H,

2
0

Een knap fuk vleesch heeft bij een goed aanzien

eenen merkelijken omvang ; en dat gezegde wordt

ook wel eens wegens een meisje gebezigd , dat

frisch

(*) Even als het Oosterfche woord , waaraan jongen

In den Statenbijbel pleegt te beantwoorden , doch waar-

voor knaap veel gefchikter is,
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frisch uit de kluiten gewasfen is. Een knap fiuk

duidt irisch een bedrijf aan, waarbij er met na-

denkenlooze overijling averegts gehandeld is ; en

dezelfde ironie heerscht in : Knaphandig overstortte

hij zijn gefchrijf met den inktkoker , in plaatsvan

me. het zand. Hier is knaphandig in der daad

lomp; maar elders dient het ftelliglijk , doorgaans

ook als bijwoord , voor vlug , vaardig en behendig,

met name in handenwerk,

Behendig is eigenlijk zoo veel als handig , of bij

de hand; maar , zoo als men dit laatfte overdragte-

lijk voor wel gevat op al , wat er voorkomt , be-

zigt , is behendig ook ver van zich bij handenwerk

te bepalen. Het duidt eene geſchiktheid aan , om

in alle handeling en bedrijf op eene vaardige en ge-

makkelijke wijze , zonder veel omflag , juist en wel

het doel te treffen : Wij hadden geenen behendigen

Voerman, Hoe behendig ontdeed niet CICERO den

verbitterden CAESAR van zijn halftarrig opzet tegen

LIGARIUS. Behendig ontweek JEZUS geflaag de Jo-

den, die hem vatten wilden. Zich daaraf behen-

delijk te dienen, ´HOOFT. Die listighefchalcke en be-

hendige opfetten. KOORNH. Gij moet het watbehendig-

jeslaten afloopen , is een bevel , om evenveel welk be-

drijf vaardiglijk , en zonder veel omftandigheids , ten

einde te brengen. Eene behendige wending aan een

gefprek geven , is hetzelve bijkans ongemerkt van

het eene onderwerp tot het andere leiden (*).

Behendig heeft , als bijwoord, eene kwade zijde ,

die van het onderwerp afhangt , waarop men dat

woord toepast : Allerbehendigst ontfutfelde hij den

an-

(*) Hier gaat het woordgeheellijk van den mensch

tot deszelfs bedrijf over ; en in het Hoogd. zijn de

flanke en lenige ledematen van een kind , ftandbeeld , enz.

behende,
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under deszelfs zakuurwerk. Nog menigvuldiger helt

intusfchen gaauw , vlug, fnel , als bijvoegei . naam-;

woord , naar den kwaden kant over. Gaauw van

handen is veelal tot kwade grepen geneigd. Ik heb

ongaarne met dien man te doen ; hij is mij te

gaauw , beteekent, ik durf hem niet betrouwen; en

eene gaauwigheid is meermalen ook niet veel

goeds , en verfchilt dikwijls daarin van gaauwheid ;

dat dit laatfte de hoedanigheid van gaauw te zijn

aanduidt , maar gaauwigheid eene flechte kunst-

greep :

ผู้ เ

So volfyn fy van nieu gevonde gaeuwigheden.

WESTERBAEN.

of een bedrijf , dat met gaauwheid verrigt wordt , en

veel van gaauwdieverij aan zich heeft.

Voorts bezigt men niet gaauw , of niet regtgaauw,

in den lagen volksftijl voor onpasfelijk ; en over het

geheel klimt gaauw niet boven het gemeenzame. In

de hoogere taal wordt gaauw in den goeden zin door

vlug, en snel vervangen . Het eene is aan vliegen

verwant , en het andere aan Snellen. De beteekenis

van alles te zamen fchijnt uit den klank gefproten .

Duidelijk hoort men althans iets fchichtigs in :

Het briefchend paard moet eindlyk fneeven ,

Hoefnel het draafd' in ' t oorlogsveld. L. D. S. P.

Inmiddels heeft Snel meer van eene regt vooruits

gaande beweging , dan deszelfs gezegde Synonyme.v

De voorgemelde verwantfchap van vlug bemerkt

men in VONDELS vlugge fchuttrenfchaer , aan welke

hij wiecken wit van pluim geeft. Vlug en Inel gaan

beide evenzeer tot het bovenzinnelijke over : Vlug

van begrip; fnel van bevatting; maar fluksch be-

paalt zich bij het zinnelijke . en er komt daarin bij

het

•
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het denkbeeld van vlugheid veelal ook dat van ge

noegzame krachten , om met de vlugge beweging

waartoe de flukfche in ftaat is , iets wezenlijks te ver-

rigten of uit den weg te zetten .

Snedig kan ook wel iets vlugs fchijnen aan te dui-

den; als in een fnedig wijf.

'Een hont , die bijt en niet en bast:

Heeft ook defneeghfte wel verrast.
CATS.

maar op den grond der denkbeelden , die het aan de

hand geeft , ligt er iets , dat fcherp van fnede is.

Hierom fchreef VONDEL: De fijl zij znedigh en

geen Romp mes gelijk. Uit hoofde van zulk eene

fcherpte gaat al , wat fnedig is , overal vlug door

zonder dat men de fnede behoeve te herhalen ; welk

laatſte men , het niet juist op de vorige plaats doen-

de , niet juist ter fnede doet. Overigens raadplege,

men nopens fnedig het Taalkundig Woordenboek.

SCHRANDERHEID , INZIEN , INZIGT ,

KLOEKHEID , VERSTAND , KENNIS ,

SCHAP , KUNDE KUNST.ด

DOORZIGT

WETEN

Zoo als ander van and , komt fchrander van

fchrand, dat oulings evenveel als het thans gebrui-

kelijke woord beteekende , en als grondwoord op-

zettelijk voor die beteekenis gevormd fchijnt te zijn

geworden. Schrander wordt , zoo als fnedig en

vele andere woorden , niet flechts wegens perfonen

gebruikt , die iets met het aangeduide vermogen

doen, maar ook wegens hunne herfenen , enz. zoo

wel als wegens hetgene door hen uitgedacht wordt.

Het fchrandere brein des Veldheers beraamde uit-

nemende ontwerpen. Zijne ontwerpen waren fchran

der en wel doordacht ; en men kent aan denfchran-

deren het vermogen toe , van wel te doorgronden

wat er telkens best gedaan , en hoe het met voor

han-
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handen zijnde zaken eigenlijk gelegen is : In fyffer

gefchreeven, welks begrip uitkeur van fchrandre

geesten , enz. vereyscht. HOOFT.

Gelijck d'ervarentheid beſchrijft denRusfen beer.

Die, ziende te gemoet het ftrenge winterweer ,

Nietfloft, maer,van den noot eenfchranderoverweger,

Bij tijde voorraet fleept van honigh in zijn leger.

VOND.

Het gezegde vermogen , en hebbelijkheid van

deszelfs gebruik, noemt men ſchranderheid : Welk

eene gadelaoze ſchranderheid heerschte er niet in

al zijn doen! Obrein vol fchranderheid!

Wierfchranderheid weet op natuur te zegepralen.

D'HULSTER.

Hetzelfde vermogen laat zich als een goed helder

en grondig inzien van zaken omfchrijven. Ja in

zigt laat zich hier ook bezigen ; maar verfchilt an-

ders derwijze van inzien , als het TaalkundigWoor-

denboek vermeldt. Betoont men bijzonderlijk om-

trent ingewikkelde zaken fchranderheid ; dan kan

men gezegd worden een goed en grondig doorzigt

aan den dag te leggen. Een en ander kan doen

vermoeden , dat het wortelwoord ſchrand eigenlijk

tot het gezigt betrekkelijk is.

4

*

Dit laatfte beweert men reeds uitdrukkelijk ten

opzigte van kloek , Nederf. klook , Zweed. klok

Deen. kloh , Hoogd. klug ; dat aan het Angelf.

gloaw verwant zou zijn. Wat hiervan wezen mo-

ge, kloek verfterkt meermalen , even als zeer , of

Berk en dapper , de beteekenis der woorden , die

het als bijwoord verzelt. Zoo als die dapper fich

verblyen, bij WESTERB. aan die zich zeer , of

fterk verblijden gelijk ftaat , en dapper bij vond.

in: de legers geraecken dapper aan elckandere, ook

zulk eene beteekenis heeft; is klock verftandig , in

den
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den Statenbijbel , zeer verftandig ; en zoo als met

dappere aandacht letten , bij HOOFT , niets anders

is dan met ferke , beantwoordt klockst aan fterkst

doordringen
dst

, in :

Zyn grootheid ftreeft het klockst begrip te boven.

L. D. S. P.

Nu gaat het denkbeeld van fterkte in kloek voorts

meermale
n tot hetzelfde over , als in dapper ; bij-

zonderlijk in de zamenftell. kloekmoed
ig en de

kloeckhart
igfle borflen. VONDEL ; maar tevens wordt

klock genoegza
am even als fluksch , tot het ui-

terlijke voorkome
n betrokken , en voorts , ook tot

het inzien van zaken :

Let beter op uw stuck.

Men wordt by wylen kloeck alleen door ongeluck.

CATS.

Door uwmoed gevest , uw kloek verftandbefchrev
en.

SIEGENBE
EK

.

Kloek is vaak genoegza
am

hetzelfde als fchrande
r,

met name in kloekzinn
ig

; en des Kardinaal
s klock

heid, bij HOOFT , is deszelfs doorzigt , of verftand.

Denzelfde
n

zin heeft dit woord , in : De Heere geve

u kloeckhey
t

ende verflant. STATENBI
JBEL

; waar

handelt kloecklick in Ephrata meer tot een kloek .

zinnig gedrag betrekkeli
jk

ſchijnt , dan tot een kloek-

moedig.

+
Verftand komt van ver en ftand, oud werkw. in

het Eng onvermink
t

overig , in Vriesl. van des-

zelfs d beroofd , ja in Holland ook van de ; uit-

gezonderd het Imperf. fond , welks plaats het

gemeen inmiddels dikwijls door fling vervangt. Dat

werkw. moet , nadat het het ver , dat oudfijds vaak

aan be gelijk ftond , voor zich kreeg , met bevatten ,

begrijpen , hebben beginnen over een te komen, en

doet zulks nog heden:
Ja

I
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Fagy kost dat hart doordringen. Gy verſtond het.

BILDERDIJK.

Nu was verftand oorfpronkelijk de daad van verftaan

in dien zin ; zoo als nog steeds in : tot beterverstand

hiervan. Voorts werd en wordt ons bevattings- of

redelijk denkvermogen door het woord uitgedrukt :

Uit is 't met myn gansch verftand. BILDERD.

DerGaulenhuichelklank , zooftreelendvoor ' t gehoor,

Zoo walglijk voor 't verfland. LOOTS.

Het woord omvat voorts ook de kennis en kunde ,

welke er tot een regt begrijpen en verrigten van

voorkomende zaken vereischt wordt: Zij wordt om

haar verftand van dichten geroemd.

By wienveelfoutheydzy , enmaereen kleynverflandt,

WESTERBAEN.

Wie wil handlen met verfland,

Legg' zijn wenſchen aan den band. TOLLENS.

Uit dezen zin putten verfandelijk en verftandig

den hunnen. Onverftandig is hiervan het tegen-

deel , en onverftand dat van verftand in den laatften

zin , in welken het kennis van zaken en kunde ver-

onderftelt , maar nogtans van deze grootelijks ver-

fchilt , door bij dezelve eene fchrandere vatbaarheid

voor regte aanwending van het gene men weet te

voegen.

Kennis is daarentegen flechts eene aangeleerde be

kendheid met de voorwerpen , tot welke men het

woord bepaalt , als men kennis van die of die zaken

zegt ; uitgezonderd dat het op zich zelf, behalve

eenige , hier niet in aanmerking komende , beteeke-

nisfen, de daad van kennen , het vermogen daartoe ,

E en
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en het gekende , aanduidt. Hierom moeten wij deze

tongan matigen en mengen en met kennisfe be-

Snoeien. VONdel.

Nooit ben ik op een weg gegaan ,

Waarvoor myn kennis flil moestflaan. L. D. S. P.

In den voorgemelden zin komt het genoegzaam

overeen met wetenschap , als men hierbij in den

lagen volksftijl van die of die zaken voegt : Ik heb

er nog geene wetenschap van. Doch in den heden-

daagfchen ſchrijfftijl wordt POOTS wetenschap in 't

fchildren niet meer gevolgd , en gebruikt men we-

tenfchap (*) flechts op zich zelf voor het geza-

mentlijke dat iemand weet , of dat er geweten

wordt: Door wetenschap gekweekt. SIEGENBeek.

Zwygt , vermeten redetwisteren ,

Met uw wetenfchap van gisteren. BILDERD .

Gods wetenſchap omvat al het verledene , tegen-

woordige en toekomstige , maar verfchilt intusfchen

van Gods wijsheid ; zoo als iedereen weet , dat

wijsheid over het algemeen iets anders pleegt aan

te duiden , dan wetenſchap ; offchoon beide woor-

den uit een en denzelfden wortel voortgefproten

zijn . Wijsheid is immers in den fchrijfstijl gefchikt-

heid tot en hebbelijkheid van een regt gebruik ma-

ken van eene daarbij onderftelde wetenſchap en

kennis van zaken : Zet my te deezer tyd uwe goede

gheneegenheit , wysheit en zorgvuldigheit , by in 't

opfpeuren van middelen , enz . HOOFT.

Die

(*) Ook hieromtrent volgen wij , zoo als onmiddel

lijk te voren , den regel van meestal enkel die beteeke.

nisfen te vermelden , welke tot de behandelde artikelen

behooren ; en ſteeds vermijden wij een ongeoorloofd af-

ſchrijven van het Taalkundig Woordenboek.
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Die de fladt, gelijck vier hooftpylaeren ,

Met raet en wijsheit flut. VOND.

Wij hebben zijnen raad, zijnwijsheid niet van doen.

WILLEMS.

Reeds zeer oud is het gebruik van de wijsheid

bij perfoonsverbeelding voor te ftellen ; en meester-

lijk deed een TOLLENS zulks , daar hij nopens den

verlichten mensch zong :

Hij zetelt op den troon in`trijk der wetenſchappen.

't Vernuft volgt , op zijn wenk, de Wijsheid ophaar

(Happen.

en

De Wijsheid laat zijn' lust aande openborst hem boe-

(ten.

De Kunflen neigen 't hoofdeerbiedig aanzijn voeten.

Alleen had het weglaten der lidwoorden bij Ver-

nuft en Wijsheid, in overeenkomst met :

Ontferming zy door Waarheid bly ontmoet !

Geregtigheid zie uit den hemel neer , enz. L. D. S. P.

alles misschien nog dichterlijker kunnen maken.

Voor Kunften kan het lidwoord niet gemist wor-

den , zonder hetzelve zou er flechts van eenige

Kunften gerept zijn geworden , maar thans vermeldt

het dichtftuk de gezamenlijke Kunften.

Wat nu deze zijn , en waarin kunst en kunde

verſchillen , is nog zeer kort geleden , in den aan-

van het eerfte deeltje der algemeen gelezene Mne-

mofyne, derwijze ontwikkeld geworden , dat wij daar-

over niet behoeven uit te weiden.

E 2 BE-
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BEKWAAM , VATBAAR , BEVATTELIJK , GEVAT , TUK,

geoefend , dOORSLEPEN , GESPITST , Afgerigt ,

·ERVAREN , BEDREVEN.

Het onderfcheid tusfchen Praefens en Imperf. ,

dat een gebruik van verfchillende klinkers , zoo als

die van ftand en ftond , in latere tijden aanduidde

reikt zeker niet tot den oorfprong der taal . Toen

gebruikte men het Hoogd. Vrief. en Eng. Praefens

kom en come , en het imperf. kam en came , nog

fteeds door elkanderen. Van hier dat de Nederf.

in het Praefens en Imperf. beide kam gebruiken ,

en het Imperf. niet van het Praefens onderfchei-

den , dan door quam te fchrijven , dat naar de Si-

cambrifche uitspraak der qu in de Fr. fpelling van

Dunkerke, evenveel is als kam.

1

Van dat kam , of quam , vormde men hetHoogd.

bequem en ons bequaem , zoo als bekwaam oudtijds

algemeen gefchreven werd , en het had de beteeke-

nis van te pas komend , Fr. conyenable ; ten ge-

volge waarvan het in Duitschl . nog steeds aan ons

gefchikt beantwoordt. Dat het oulings ook hier te

lande meermalen in dien zin gebruikt werd , be-

wijst HOOFTS t'eener bequame fonde , en het nog

hedendaags gebruikelijke ter bekwamer tijd en

plaatfe . welks oudheid uit de verwisseling van het

mannelijke lidw. met het vrouwelijke blijkt , waar-

omtrent men zich oulings enkel naar de welluidend-

heid gedroeg. Voorts vindt men bij POOT :

en bij CATS :

Het eenzaam buitenleven

Is best tot rust bequaem ;

Een wijf, dat eeuwigh geeft , en niet ontfeggen kan,

Die acht ik onbequaem tot woonen bij den man ;

in plaats van ongeſchikt,

Daar
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Daarentegen is onbekwaam zoo veel als buiten

ftaat , in WESTERBAENS krom , fwack en onbequaem

tot het werpen der teerlinghen; en bekwaam is bij

HOOFT in ftaat , uit hoofde van aanleg en oefening

gefchikt ; in de bequaamfte tot den last der land-

voogdij. Dus vervangt nu bekwaam bij ons door-

gaans de plaats van het Hoogd. gefchicklich ; welk

laatſte , en het tegenoverſtaande beantwoorden van

ons gefchikt aan het Hoogd. bequem , ter voorko-

ming van menige verwarring , zorgvuldig dient te

worden onder het oog gehouden.

Vatbaar laat zich na genoeg door het Hoogd.

fähig uitdrukken , en fähigkeit , ſtaat dikwijls ge-

lijk aan ons vatbaarheid:

Enzelfs die vatbaarheid voor 't geenhemwerd beflemd

Wordt tot eengeesfelroe,wierzweepflagpynlykst klemt.

BILDERD.

Ons gevat zweemt aan den eenen kant naar vat-

baar, en aan den anderen naar bevattelijk , als men

dit niet van dingen , die ligt gevat kunnen worden,

bevattelijke redenen , enz. maar van lieden bezigt ,

die ligtelijk iets vatten en begrijpen.en begrijpen. Want dat

woord heeft zulken dubbelen zin , en is bedrijvend

en lijdelijk tevens ; terwijl de meeste andere woor-

den van dien uitgang flechts of lijdelijk of bedrij-

vend zijn , en het met de meeste woorden , die op

baar uitgaan , ook zoo gelegen is , doch vatbaar

inmiddels , even als bevattelijk , bedrijvend en lij-

delijk tevens is , gelijk als wij reeds opgemerkt heb-

ben , dat de meeste werkwoorden oulings bedrijvend

en onzijdig beide waren(*).

Het

(*) Dat er in het Lat. olere iets desgelijks moet heb-

ben plaats gehad , is door ons in de nieuwe Nederd. Uit.

gave van SCHELLERS Aanleiding tot eene Taal- en Oor-

deelkundige verklaring van de fchriften der Ouden , pag.

91, opgemerkt.

E 3
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3

Het vermelde gevat zou daarvan ookkunnen ſchij-

nen te getuigen , was deszelfs beteekenis doorons

in het Taalkundig woordenboek , Art. VATTEN

niet reeds daaruit afgeleid , dat men oulings zich

vatten , in den zin van het Hoogd . fich fasjen kan

hebben gezegd; als wanneer ergens op gevat niet

aan ergens op vattende , maar aan zich ergens op

gevat hebbende , zou beantwoorden ; gelijk als erva-

ren en bedreven aan ervaren en bedreven hebbende.

Aan gevat kan tuk fchijnen gelijk te ftaan , dat

in Vriesland toek luidt , en aldaar inzonderheid no-

pens eene looze afgerigtheid op evenveel welk fpel

gebezigd wordt. Het is aan het oude tuck ver-

want , dat een listigen trek aanduidt , maar ook aan

tucht , en het is hiermede afkomstig van togen , tu-

gen , trekken , Hoogd, ziehen , en bijzonderlijk op-

trekken , opleiden , tot kennis van zaken , bedreven-

heid , enz. Hoogd. erziehen ; alwaarom tuk , ondanks

het daaraan verbondene denkbeeld van loosheid , ei-

genlijk voor hem , nopens wien men het bezigt ,

niets beleedigends medevoert :

De noot maeckt d'onbeflepe tuk ,

De vrijgevochte will'ge flaven. VonDEL.

Hij , altijd tuk op roof,

Bleefvoordefiem vanregt van deugdenwaarheid doof,

SCHARP .

Geoefend ziet op eene kennis van zaken en be-

drevenheid , welke men door eigene werkzaamheid

verkregen heeft , zoo als hij die door lange oeffe

ning in landtzaaken ervaren was. HOOFT. Zulk

eene kennis bezit een geoefend verftand. Het woord

komt van oefenen , dat met zich evenveel is , als

zich bewerken , zoo als men het land gezegd werd

te oefenen , zich door werkzaamheid vormen. Want

aefenen is eigenlijk werkzaam zijn , werk, Lat. opus ,

ver
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verrigten , ja verrigten over het algemeen. Dezen

laatften zin heeft het woord in VONDELS

Men predickt er het woord , men oeffent ergebeden. จ

Nu werd vervolgens oefening bijzonderlijk verrigting

van eeredienst : Hunne andre (kerken) geflooten ,

en d'openbaare oeffening elders geftaakt blijven.

HOOFT. Hedendaags bepaalt deze bijzondere be

teekenis van het woord zich enkel tot Godsdien

ftige bijeenkomften buiten den openbaren eeredienst.

Iemand oefenen wordt intusfchen gebruikt voor

hem eenige werkzaamheden doen verrigten , in welke

men hem door eene geftadige herhaling al meer en

meer bedreven wil maken; en geoefend krijgsvolk

is hetgene door deszelfs bevelhebberen wel is ge-

drild. In liefdadigheid oefenen , enz. erlangt het

woord iets van de kracht van betoonen , aan den

dag leggen , welke de Duitfchers aan hun üben uit-

drukkelijk bijzetten , door hun aus voor hetzelve te

plaatſen , maar welke ons oefenen derwijze in zich

bevat , dat wij geen naar het Hoogd. gevormd uit-

oefenen ſchijnen te behoeven.

Geslepen zou, bijaldien men het flijpen aan dat

van een diamant gelijk ftelde , en over het ganfche

voorwerp uitstrekte , zoo als in het Hoogd. aan

befchaafd , poliet , kunnen beantwoorden . Maar de

geflepen gasten van CATS geven nog een ander

denkbeeld aan de hand ; en , zoo als HIGT fchreef:

't Gezigtpunt van ons ooge word geslepen ,

bepalen wij iemands geflepenheid bij zijn verftand ,

dat door flijpen gefcherpt wordt ; offchoon BRANDT

topens hetzelve zong:

E 4 Dat

1
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4

Dat werdt al Лlijpende (*) gefleeten,

En 't voelt fijn fnedigheit vergaen; ⠀

en offchoon voVDEL het flijpen , dat aan iemandden

naam van geslepen geeft , aan het afflijpen van een

fteen fchijnt gelijk te ftellen , in : op den toetsfleen

van een beslepen oordeel proef houden. Zulk een

flijpen , als dat van HIGTS gezigtpunt van ons ooge,

maakt daarentegen iemand doorflepen , waarin het

onfcheidbare door niet met het fcheidbare van door-

geslepen verward moet worden , en door en door, of

zeer , aanduidt.

De doorflepene wordt door het gezegde flijpen niet

rondom beflepen , maar zeer fnedig , of ter dege ge-

fpitst , als de pitsboef, de spitsvindige , de fpits-

zinnige, en hij , wien TOLLENS op wis vernielenge-

Spitst zeide te wezen. Men kan intusfchen ook in

cenen goeden zin doorflepen en geſpitst zijn. Men

wordt gezegd zijn verftand te /pitfen , als men het-

zelve tot doorgronding van evenveel welke zaak

zoo veel doenlijk scherpt , en puntig zoekt te ma-

ken. Zich zelven Spitst men voorts op iets , als ment

zich , in deszelfs vooruitzigt , bereidt , om daaruit

het meest mogelijke voordeel of genoegen voor zich

te trekken : Men fpitfle zich op de plundering , der

fad, en rukte blijmoedig ten form aan. Spits u op

geen nageregt 1

Op iets afgeregt wordt hetgene , in eene regte

ftrekking naar hetzelve gerigt wordt , als een fchiet-

geweer naar het doel. Zulk eene ftrekking wordt

men aan honden geacht te geven , die men tot de

jagt afregt , of afrigt , en voorts aan paarden , kir-

de-

(*) Dit is hier geslepen wordende ; zoo als bij von

DEL het kint , dat noch te bacren ftaet , aan dat nog ge

boren flaet te worden beantwoordt.
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deren, enz. als men ze tot het eene of andere vlug

en behendig poogt te maken. Hierom wordt afrig-

ten door onderrigting evenveel waarop gefpitst ma-

ken; zoo als bij VOND. op het paardrijden en wigche-

len , in: Mesfanus te paarde afgerecht ; en Nautes

een out ervaren man , van Pallas onderwezen ,

en afgericht op wichelery. Bij denzelfden vOND. is

voorts afregten ook in eene regte ftrekking van zich

af doen gaan , wegzenden , affchepen ; en men zegt

nog steeds evenzeer: ik laat mij zoo niet afregien ,

als afzetten , afwijzen , enz.

Ervaren, geheel iets anders dan bevaren , is hij ,

die veel ervaren (*) heeft : Hoewel een ervarenacker-

man alle deze dingen weet. VOND .

Zoo is ook bedreven , al wie veel bedreven heeft:

Als uw bedreeven hand het Leydfchefpeeltuig drukt.

HIGT.

iemand van ondervinding in een veel geoefend be-

drijf: een bedreven heelmeester. Een bedreven

Arts is intusfchen min gebruikelijk , om dat een Arts

minder met dadelijk bedrijf werkzaam is , dan met

voorfchrift van leefwijze en geneesmiddelen , naar het-

gene hij bij den lijder waarneemt , en ten aanzien

van andere dergelijke kranken ondervonden heeft.

Deze ondervinding maakt den Arts , bij wien zij

plaats grijpt , ervaren ; terwijl hij zonder dien , met

de beste vorderingen in zijne wetenfchap , flechts

bekwaam is ; en men een jager en fpeler vol kennis ,

maar zonder ondervinding , flechts wel afgerigt en

tuk noemen kan.

GE-

(*) Wat dit werkwoord aanduidt , zal in het ver-

volg, bij de behandeling van het thans zoo gebruikelijke

ervaring, worden ontvouwd.

E 5
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GESCHIKT , HANDELBAAR , BESCHEIDEN , ZEDIG ,

BESCHAAFD , BELEEFD .

Tot iets gefchikt is zoo geſchikt (*) , dat het daar-

toe wel past , voegt en dienſtig is ; en gefchikt is

over het algemeen wel voegend en pasfend , Hoogd.

bequem : Eene geſchikte artſenij , of handelwijze.

Hij gedraagt zich zeer gefchikt. Ick zal u eerst

gefchicktelijk uw gebedt leeren inflellen. VOND. Het

woord erlangt voorts de beteekenis van ordelijk , in-

getogen , bezadigd , zedig : Het is een zeer gefchikt

jong mensch; en die van zich fchikkend , fchikke-

lijk: Het zijn gefchikte menfchen , om er mee te

handelen. Een ongefchikte karel is daarentegen een

balfturige en onhandelbare , die uit hebbelijkheid

niet handelbaar is.

>

Niet handelbaar , op zich zelf , is in het bijzon

dere geval , waarvan men fpreekt , niet infchikkelijk ,

niet te verzetten , te bewegen en over te halen : Ik

zocht het bij te leggen ; maar hij was niet handel

baar. Niet zeer handelbaar is zelden te bewegen ,

en handelbaar daar en tegen zoo ligt te bewegen ,

dat het woord wel eens van eene min gunftige zijde

genomen wordt , en gedwee , laf, toegevend , enz .

aanduidt : Hij meende op te ftuiven , maar ik wist

hem wel handelbaar te maken Zij betoonde zich

zeer handelbaar. In den eigenlijkſten zin is handel-

baar, dat zich ligt genoeg laat verzetten : Men

maakt het zilverwerk thans niet langer 200 lomp

en zwaar , maar handelbaarder , of handzamer.

Befcheiden is onderfcheidenlijk bepalen : Men be.

fcheidde ons dag en uur , en wij gedroegen ons naar

dat

(*) Dit tweede geschikt is een deelw, dat in het

Taalkundig woordenboek met het eerfte niet had moeten

worden vermengd.
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藁dat befcheid. Voorts met onderfcheidenlijke bepa-

ling van tijd en plaats ontbieden : Befcheid mij waar

en wanneer gij wilt. Met regterlijke uitſpraak ſchif-

ten en fcheiden ; alwaarom het vermogen daartoe,

of doorzigt in regtzaken, bij Poor den naam voert

van befcheidenheid , in :

Wij weten al te mael , hoe groot en menigvuldigh

Een dankbaerheit de Maes uw achtbacrheid haer

fchuldigh

Erkent , en hoe de fadt , by dezen vloet gefticht ,

Door uw befcheidenheit gebaet wordt en verplicht.

Eindelijk beduidt het werkw. onderfcheidenlijk vast-

ftellen : Niemand weet , wat God over hem beſchei-

den heeft.

Het deelw. befcheiden is onderfcheidenlijk vast-

gefteld: Wees met uw befcheiden deel te vreden , of

blootelijk onderfcheiden : Na haer befcheyden aert.

CATS . Befcheidentlick Spreken is in den Statenbij-

bel het tegenovergeftelde van famelen. Befcheid

heeft , bij deszelfs andere beteekenisfen , ook die

van onderfcheidenlijke behandeling van anderen ,

naar de betrekking waarin men tot hen ſtaat:

Wie mijngrillen viert , ofhandelt met befcheyt. cats.

** f

Onbefcheid is het tegendeel daarvan , en wel eene

ruwe behandeling , ja beleediging : Dat het naarby-

fter onbefcheidt fmaaken zou. HOOFT.

*k Zal niets vreezen.

Wat zou eens menfchen onbefcheid

My doen? God zal myn redder wezen. L. D. S. P.

Befcheiden is daarentegen hij , die anderen met de

gezegde onderfcheiding beliandelt.

Zijn
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Zyn heusch gemoet en kuiſche reen ,

Befcheiden dienst enfrisfe leén. POOT..

Befcheyden zyn, alle fachtmoedigheyt bewyzende,

tegen alle menfchen. STATENBIJBEL .

De befcheidene denkt over zich zelven zedig , en

zijne aanmatiging bij anderen blijft fteeds beneden

het gene hem wezenlijk toekomen zou. Hij verlangt

geene eerbiedsbetuigingen , en is met een gering

maar gul onthaal te vreden. In den handel over-

eischt hij niet ; maar de onbescheidene vordert daar-

entegen ſteeds meer , dan waartoe hij geregtigd is.

Hij overloopt den genen , die hem wil voorthelpen,

als of dezelve zich enkel met hem had bezig te

houden; en tracht men hem nu af te fchepen , dan

gaat de onbefcheidenheid vaak in het groffte onbe-

fcheid over. Hiervoor ftaat men bloot , als men te

veel van een vriend vordert , en , door een A. La-

FONTAINE misleid , in hem een JONATHAN waant

te hebben gevonden , dien men uiterst zelden vindt.

Zeden zijn plooijen van het karakter , welke zich

in het gedrag vertoonen ; tot welks bijzondere wij-

ziging het woord oudtijds behoorde , toen het ma-

nieren , gebruiken , gewoonten , beteekende ; uit

welke men aan den gefitteten der Hoogd. dien wij

welgemanierd en befchaafd noemen , het beste ge-

deelte toefchrijft , en welke SPANDAW bedoelt , in:

Haar invloed floofde uw' aard , en maakteuwzeden

zacht.

In de eerstgemelde beteekenis bezigt BRANDT het

woordt , in:

Sij cier fich meest met innerlijke feden ,

Met eerbre fchaemt' , eerwaerde nedrigheit.

en het heeft bij hem eenen kwaden zin , in :

Sij
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Sij worfielt hier met d'allerboofte feden,

De hooge moedt , de fnoode gierigheit , enz.

Van den goeden zin ontleent zedelijk , Hoogd.

fittlich , deszelfs beteekenis ; en ons zedig , Hoogd.

fittfam , put zijne kracht uit dezelfde bron , als het

Hoogd. gefittet . De befchaving , welke dit laatſte

aanduidt , wordt gerekend eene zedigheid mede te

voeren , zonder welke elk vrouwelijk wezen een

wanfchepfel is , en welke een fieraad van bejaarde

mans , maar vooral van de jongelingſchap is.

Gebrek van haar in IKARUS bezong POOT aldus :

Dedael vloog langs de witte wolken ,

In 't midden van de lucht , met zwier en zedigheit,

Maar Ikarus vernoemt de kolken

Der tuimelende zee door windigh wanbeleit.

Drieste onfluimigheid en windmakerij kan als

het tegenovergestelde van zedigheid worden aange-

merkt , en deze laatfte beftaat eigenlijk in een ui-

terlijk betoon van befcheidenheid , ingetogenheid

en nedrigheid. Zij onthoudt zich van overdreven-

heid in opfchik , baart geen opzien bij haar doen

maakt geen gedruisch in haren gang , geene ſterke

bewegingen en gebaren , en onderfcheidt zich door

inbinding van blikken , ftem , tegenfpraak , beflis-

fende vonnisvelling ; en alle fpreken , waartoe zij

anderen de gelegenheid niet beneemt. In bloodig-

heid ontaart zij inmiddels niet , en van femmigheid

verfchilt zij almede .

Befchaafd , Hoogd. gefittet , en , als men van

volken fpreekt , ook gebildet , Fr. civilife , is al ,

wat niet in den ruwen natuurftaat des menschdoms

verkeert , maar door den invloed van wetten , Gods-

dienst en wetenfchap , gevormd is : De Hottentotten

zijn wel niet wild en woest , als de Boschjesmannen,

maar echter nog geene befchaafde menfchen. Vol-

ken ,
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ken , waaronder er de vermelde middelen tot be-

fchaving ftand grijpen , noemt men befchaafde ;

maar het grimmelt daaronder , vooral in de groote

fteden , nog steeds van onbefchaafde lieden , op

welken de befchavingsmiddelen haren heilzamen in-

vloed weinig of niet oefenen ; en midden in be-

fchaafder kringen bezit de eene vaak veel meer be-

fchaafdheids dan de andere. Zeer ongelijk grijpt

ook aldaar plaats , hetgene de Latijnen met hun :

Emollit mores , nec finit esfe feros ,

zoo meesterlijk omfchreven hebben.

Beleefd fchijnt ons een woord van denzelfden

vorm , als bedreven , ervaren , enz. Eigenlijk kan

het iemand hebben aangeduid , die eenen geruimen

tijd lang had geleefd , en gedurende denzelven af-

geflepen en gepolijst was. In het gebruik is het

iemand , die de welvoegelijkheid in acht neemt ,

en, zoo als de befcheidene , zich niets aanmatigt , en

niemand onthoudt hetgene hem van eerbewijs , enz.

toekomt : Welk een beleefd kind!

Zy was beleefd, gedwee , teerhartig en befcheiden.

BILDERD.

Hoe dikwyls lustte 't u myn yver aen te floken

Met een beleefde drift. POOT. (*)

Men kan beleefd zijn , zonder tevens wellevend

Eene boerin is beleefd ,of welgemanierd te zijn.

als

~ (*) Met even groote beleeftheit werden ze ontfau .

gen. HOOFT; bij wien in : badftooven en zinlijkheit dermaal

tijden. Ende dit werdt bij d'onervaarenen beleeftheit

genoemd, daar 't een deel der flavernye was- beleefd.

heid, befchaving , Lat. humanitas is.
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als zij iemand van hoogeren ftaat met eene ſtijve

nijging vereert , en nedriger , dan haars gelijken ,

toefpreekt en behandelt ; en burgerlijke beleefdheid,

welke men elkanderen wederkeerig bewijst , kan

buiten hooffche politesfe zeer wel beſtaan.

WELLEVEND , WELGEMANIERD , HOFFELIJK

HOOFSCH , HEUSCH , HUpsch .

Het eerfte dezer woorden duidt niet aan , dat

men zedelijk wel leeft , maar dat men zijne wereld

verftaat , en de regelen volgt , naar welke men zich

in de fraaije kringen boven den burgerſtand te ge-

dragen heeft , om aldaar met genoegen voor zich

en anderen te verkeeren. Hiertoe behoort ook wel.

gemanierdheid , ter verkrijging van welke men op

te letten heeft , welke manieren er in de fraaije

wereld in zwang zijn , en wel in die bijzondere

kringen van dezelve , in welke men zich bevindt ;

hoe men aldaar buigt en nijgt , in hoe verre voor-

maals gebruikelijke pligtplegingen er thans reeds

belagchelijk geworden zijn , op welken afftand men

zich er al of niet van elkanderen pleegt te houden,

Wellevendheid vordert daarenboven , dat

men bij voorkomende gelegenheden een aantal klei-

ne gebruiken in acht neme , in al zijn doen en

fpreken den regten toon vatte en houde , en nim-

mer beteuterd ſta .

enz . enz.

Zich zulk eene navolging van anderen eenmaal

tot eene hebbelijkheid gemaakt hebbende , fchikt

men zich ligelijk naar alle onderfcheid in manieren

en verkeeringstoon , dat er tusfchen de fraaije we-

reld van verſchillende landen heerscht. Een welle-

vende Oosterling wordt welhaast een wellevend man

in Westerfche gezelfchappen , en omgekeerd . Is

voorts de kring , waarin men verkeert , hoog ge-

noeg boven het burgerlijke verheven , dan leert men

ligtelijk ook het hoffelijke aan , wordt men op hof-

fe-
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felijke pligtplegingen afgerigt , en gansch en al

hoofsch.

Dit woord komt van hof, dat oorfpronkelijk , even

als het Fr. cour , een afgeperkt en omtuind ſtak

gronds aanduidt , van hoedanig een de aanleg oud-

tijds bij uitfluiting het werk van voorname lieden

was , wier onderhoorigen en lijfeigenen den overi-

gen ontginden grond van hun gebied beweidden of

bezaaiden , zonder inmiddels ook afgeperkte ftukken

gronds voor zich te bezitten. De hoven der groo-

ten werden deels met boomgaarden bezet , deels tot

moesteelt gebruikt ; en zij hadden daarop tevens

voor zich , en een min of meer talrijk hofgezin ,

aanvankelijk zeer eenvoudige woningen ; zoo als ee-

nige vrijen mettertijd op hunne erven , over welke

laatfte ons nader ftaat te handelen.

Intusfchen verkeerden de woningen der grooten

voor en na in floten en kasteelen , welke toen ook

den naam van hef erlangden (bijaldien het geene

dadelijke burgten werden) en van welke die naam

tot andere , Iteeds ook van boomgaarden en moes-

tuinen voorziene, adellijke floten overging ; hoehoog

ook de rang van derzelver bouwers en bezitters

boven dien van den gewonen adel uitſtak.

gevolge hiervan hadden de edellieden van het Hol

landfche Westland hunne hoven , zoo als de Graven.

het hunne , ten Zuiden van den Leydfchen burg,

en vervolgens te ' s Gravenhage (*) ; alswanneer

hun

Ten

(*) Waar zij voor hun Leydfche hof, en dus lang

voor het nog aanwezige Haagfche , eene Haag bezeten

hadden , dat op zich zelf een zeer eenvoudig gebouw

was , maar echter , zoo als het Leydfche hof, een 's

Gravenfteen en Krychof nevens zich had. Zie onze

Description de la Haye , pag. 210 , 211.

t
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hun Leydsch hof het Huis van Lockhorst (*) werd,

en hof inmiddels hier te lande , even als ook in

Duitsch

Na dat het eigendommelijke bezit daarvan aan een

tak van het geflacht der LOCKHORSTEN was overgedragen ,

die den naam van een flot voerden , dat door een hun-

ner voöfzaten bij Leusden aan de Eem gebouwd was ,

en in de tiende eeuw eenen ADAM VAN LOCKHORST ten

bezitter had. Want van deszelfs nagellacht vestigde er

zich een ' tak in Holland , waaruit PHILIPS VAN LOCK-

HORST Baljuw van Amstelland werd , en deszelfs nazaat

B. VAN LOCKHORST VAN TOL EN VEENHUIZEN, Ridder

der orde van den Nederlandfchen leeuw , in de Hol

landfche Ridderfchap van heden befchreven is , maar de

nazaten des koopers van het Grafelijke hof, die in 1511

tevens bezitters van Oud Teilingen bij Warmond gewor

den waren , op eene erfdochter na uitſtierven. Toett

ging het Leydfche Huis van Lockhorst met deszelfs

aanhoorigheden in vollen eigendom over aan Mr. SIMON

VAN VEEN , wiens voorzaat , Mr. CORNELIS VAN VEEN ,

eerst Delftſche afgevaardigde ter Statenvergadering , enin

en na 1560 Leydſche , dat gebouw reeds eenigen tijd

lang bewoond had gehad ; offchoon hetzelve in 157ª

zekeren Notaris OUDEVLIET ten bewoner had ; blijkens.

voorhanden zijnde berigten , dat de Delftfche. Pater

CORNELIS MUSIUS , wien de wreede LUMEY VAN DER

MARCK naar het Huis van Lockhorst , als gewezen Gra-

felijk hof, voeren deed , ondanks de tegenkanting van

OUDEVLIETS echtgenoote , in hare woning gepijnigd

werd; hetgene fommigen met andere berigten , dat men

MUSIUS op het Huis van Lockhorst pijnigde , zoo flecht

hebben te vereffenen , dat zij zeer averegts fchreven ,

dat MUSIUS van OUDEVLIETS woning naar het Huis van

Lockhorst werd gesleept , eer men hem ten laatfte haar

den blaauwen fteen voerde.

F
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Duitschland , nevens een flot van lageren en hoồ-

geren adel , zoodanig een vorftelijk paleis , als het

Haagfche , ja evenveel welk ander , nog aanzienlij-

ker , aanduidde.

Des niet tegenftaande bleef men eene afgeperkte,

en tot boomgaard en moestuingebruikte , plek gronds

ook nog steeds hof noemen ; doch , als er daarop

eene boerderij werd gebouwd , zoo als voormaals

een edelmans verblijf van gelijk allooi , ontving de

plek met het gebouw te zamen nu den naam van

hoef; eene bloote uitfpraaksverfcheidenheid vanhot;

en de plek in het afgetrokkene bekwam dien van

hoefflag, of grond , welke door eene hoef beflagen

werd. Zoo veel gronds , als men tot een hoefilag

noodig had, afperken , was toen hoeven; een woord,

dat van hier de kracht van noodig hebben verkreeg ,

en thans veelal be voor zich heeft, en behoeven

luidt.

靶

Hoe nu het Zweed. hof, waarvan men in na-

volging der met het vermelde onbekende Duitſchers,

behoeven, en wat nietal , pleegt afte leiden , aan zijne

beteekenis gekomen zij , raakt ons hier niet ; maarvan

hof, vorftelijk paleis , komen hoffelijk en hoofsch;

ware Synonymen , van welker laatfte het uitfpruit-

fel hoofschheid bij HOOFT eene hebbelijkheid van

hooffche leefwijze aanduidt , in : en ergherden zich

quanfuis aan de hoofsheit der Bisschoppen ; terwijl

het woord zelf bij CATS in:

Wat een boer of ackerman

Een hooffche vrijfler leeren kan ,

het tegenovergestelde van boerschis , en bij VOND. in:

Ick kenuw aerdt , zoo heusch , zoo hoofsch , zoo edel,

1

3

de beteekenisfen der twee andere , tusfchen welke

het begrepen is , in zich ſchijnt te vereenigen.

Nu
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Nu luidt hoofsch in het Nederf. hövisch , of na

genoeg hevisch , en daarvan , wil men , komt ons

heusch; iets , hetgene VONDEL kan hebben fchij-

nen te willen aanduiden ; terwijl heusch bij Poor

ook iets van het hooffche kan gerekend worden te

hebben , daar hij zegt :

'k Zou dat aanbodt laten dryven ,

En afbidden, heusch van tong;

1

en CATS kan onder hetzelfde woord iets desgelijks

fehijnen te hebben begrepen , daar hij fchreef:

Die met heusfchen mont fijn dingen heelen kan;

maar heusch is bij denzelfden pooT genoegzaam het

tegenovergestelde van hoofsch , in :

Zoo zy der oudren deugt en zeden , aart en zwier,

Opvolgen , heusch van hart, en nooit dien glansver-

mommen.

De Sotheyd acht het bij WESTERBAEN veel heufcher

zich zelve te prijzen , dan daartoe poëten te hu-

ren ; bij HIGT is gulheid , heusch van aard: en hoe

menigmalen gebruiken wij ook niet heusch in den zin

van onbewimpeld , gansch opregt ; dat de onder-

fcheidende beteekenis van hoofsch niet is . Als men

vraagt : Meent gij dat waarlijk? is immers het

antwoord: Ja , heusch! en nergens ftraalt inmid-

dels de oorfpronkelijke kracht der woorden ſterker

door , dan in dergelijke dusgenoemde uitroepingen.
7

Wij laten den oorfprong van heusch even onbe-

paald , als dien van hupsch, Hoogd . hübsch , dat zich

vast niet gemakkelijker van het Zweed. hof laat af

leiden , dan van hupfafa ! eene uitroeping , die een

gehuppel aanduidt; terwijl er in hupsch foortgelijk

een denkbeeld van vlugge gefchiktheid tot huppelen

op den grond kan liggen , als in fluksch eene tot

F 2 vlug-

+
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vlugtige bewegingen. Men herinnere zich flechts

DE DECKERS held , zoo frisch en hupsch van leen ,

WESTERBAENS hups jong gefel , en de hupfe , rap-

pe, flucxe , meyt , met en benevens het befaamde

hups en rustigh wijf, uyt Nederlandt het lijf, enz.

van den niet minder eigenaardig fchrijvenden CATS;

van wiens rustig ter laatfter plaatfe deszelfs

Het is een rustighman ,

Die op een engen hoeck fyn wagen draeyen kan,

(

VONDELS lustigh en rustigh , enz. de beteekenis al-

lerklaarblijkelijkst maken. Dat inmiddels hupsch ook

evenveel als knap heeft beginnen aan te duiden ,

leert ons dezelfde CATS , in :

Ghy, die wilt wefen hups en net,

Draeght fiaegh u naelt en garen met.

ONVATBAAR , DOM , DOOF , DOF , LOMP ,

BOT , STOMP , SUF , SUffen.

`PLOMP,

Onvatbaar is het tegenovergestelde van vatbaar,

en niet min , dan dit laatfte , meestal lijdelijk , zoo

als wanneer men iemand voor het eene of het an-

dere vatbaar , of onvatbaar , noemt; waarmede

men zeggen wil , dat hij daardoor al of niet gevat ,

of aangedaan , kan worden ; maar , gebruikt men

onvatbaar op zich zelf, dan ftaat het woord gelijk

aan het bedrijvende onbevattelijk, en wil het zeg

gen, dat hij , nopens wien men het bezigt , niet

ligt iets vat , flecht van aannemen , en , op hetgene

hij te leeren heeft , niet gevat is: De jongen is

vreesfelijk onvatbaar. Zijne onvatbaarheid maakt

hem tot alle ftudie ongefchikt.

Zulk een voorwerp noemt men voorts ook dom ,

dat zoo veel is , als voor befef van het gene er

gedaan moet worden onvatbaar , van doorzigt en

ge-
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gevoel daaromtrent ontbloot : Dom liepen zij den

dood in den mond. Welk eene domme eend ! Zoo

dom als het achtereinde van een varken.

Oydle Jeugt, o domme zinnen,

O redenloos verflant.

纂

POOT.

Dat hier ons domme jeught noyt recht te voren fiet.

CATS.

Volgens TEN KATE is dem aan bedompt verwant

en duidt het iemand aan , die door dommelijkheid

niet flechts in het hooren , maar ook in het fpre-

ken , belemmerd wordt , ja ftom is. Bij WESTER-

BAEN wordt het genoegzaam aan blind gelijkge .

fteld , in:

Die de Theologen , de kloeckfte die men vindt ,

Thans d'oogen fleecken uyt en maecken dom en blind.

Volgens KILIAEN zou dom en blind zoo veel zijn

geweest , als doof en blind , en dom luidde in het

Oudduitsch tumb. De gevoelloosheid van een zwak

hart werd in die taal zwaches herzes tumbe ge-

noemd. Nu plegen wij een lid van ons ligchaam , dat

gevoelloos is , doof te noemen ; en , dat doof tegen

gevoelig over ftaat , kan voorts daaruit fchijnen te

blijken , dat verdooving van alle foort van gevoel

hetzelve wegneemt.

Dit geeft aanleiding , om het oude tumb endumm,

dom, veeleer aan taub en doof verwant te achten ,

dan aan dof, dat door zijnen klank zekere foort

van geluid aanduidt , waaraan helderheid en door-

dringendheid ontbreekt ; vanwaar dit woord tot eene

kleur , waarmede het eveneens gelegen is , tot din-

gen , welker glans een vochtige walm weggenomen

heeft , en in Vriesland tot linnen , enz. dat van

zulken walm bevangen of klam is , overgaat. Dom

F 3. noemt
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noemt men daarentegen voorts al , wat zich door

gebrek aan kundig overleg onderfcheidt:.

En brengt ook met een dom beflagh

Veel nutte dingen aan den dagh, CATS .

Een domoor en domkop is een weetniet; en TOL-

LENS had zekerlijk het oog op domme onkunde,

toen hij zong :

De domheid ligt verzengd aan middellijn en polen.

waar polen ontwijfelbaar maakt , dat middellijn er

uit middaglijn voortgefproten is.

Van dom verfchillen lomp en plomp , dat eigenlijk

dezelfde woorden zijn ; gelijk als lomperd , uit

fprui fel van lomp , in zin ganfchelijk overeenkomt

met een dergelijk uitfpruitfel van plomp , bij CATS

in :

Soo dat men'tvoor een klots (*) of voor eenplompaert

Schreef.

Die noch omtrent de ploegh , of in de velden bleef.

Hierom fchijnt lomp ons ten onregte met klomp

van leem afgeleid te worden. Klomp kan daaren-

tegen even als lomp en plomp van het geluid wor

den afgeleid , dat een lompe en plompe klomp

houts , plompt hij in zee , zoo als VONDEL (†) het

1

uit-

(*) Hedendaags klos , of hosfeklos , eigenlijk zulk een

ftuk houts , als waarmede men , hetzelve tegen iets an-

ders aan flande , het geluid van kles voortbrengt , of

klost , klotst en klutst , welk laatfte VONDEL in : kerven ,

klutfen, flaen, aan het andere gelijk ftelt.

(†) Bij dezen vindt men ook : Door 't plompen van

en losfen fteen , enz.
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uitdrukt, en in zoo menig ander geval maakt ; en

alles te zamen fchijnt eigenlijk iets zwaars en on-

behouwens aan te duiden , en voorts al , wat door

geene opvoeding en onderwijs befchaafd en gefle-

pen is ; zoo als het plomp begrip der jongkheit bij

POOT , en de hond , waaromtrent het bij CATS is :

Want ook een lompigh beest

Wordt doordejaren kloeck en krijgt eenſnegengeest.

Lomp en plomp kan men zijn , zonder tevens on-

vatbaar te wezen. Dit waren zij niet , wier twist

eh ftrijd , volgens WESTERBAEN ,

Geweest is plomp , engrofen boersch , in Paulus tijd;

ja vele geleerden van den eerften rang waren , voor

dat GELLERT eenen wellevenden omgang met de

fekfe en anderzins aan de ftuderende jeugd aanbe-

val , in den omgang even lomp en onbefnoeid , als

de lomperd in FUNKES fraaije Karakterfchetſen ,

waaruit deze Synonymen grootelijks zouden kun-

nen worden opgefchikt , zoo wij ze aan die van

EBERHARD en anderen begeerden te doen gelijken.

Lomp van maakfel is al hetgene , waaraan fmaak-

volle fierlijkheid ontbreekt , of wat behoudens des-

zelfs beftemming minder grof en lijvig had kunnen

zijn : welke lompe lepels , kandelaars , enz. Lomp

van leest is een mensch van grove ledematen ; en ,

weet hij deze niet voegelijk te dragen en te bewe

gen , dan is hij lomp van houding , gang , enz.

Zonderling is bij CATS onbelompen beest , zoo als

hij een ezel noemt. Zie het Taalkundig woorden-

boek.

Tegen over fnedig ſtaat bot , dat eigenlijk afge-

rond fchijnt te wezen , zoo als de botte fnede van

een mes. Dat men althans aan zekere foort van

platvisch , en aan de knoppen van boomen , den naam

van bot geeft , fchijnt een gevolg van derzelver rond-

F 4
heid
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heid te wezen. Deze zou insgelijks in HOOFTS 200

men hun bat gaf, en in het bot van een gevierd

touw , kunnen fchijnen te heerfchen , daar zulk een

touw het tegenovergeftelde van een ftrak en regtuit

loopend touw is , maar het daaromtrent gebezigde

bot klinkt gansch anders , dan de naam der gezegde

visch (zie de Voorrede , bladz. xx) en deszelfs o ftaat

aan die van bod gelijk ; alwaarom het met dit woord

van bieden ſchijnt af te ftammen , dat in de hand

bieden aan toereiken , vieren , gelijk ſtaat. Wat hier-

van zij het gebrek aan fnedigheid , dat door bot

wordt aangeduid , heeft dit woord ook ten aanzien

van verſtand , en het is hierom het tegenovergestelde

van fnedig , fcherpziende , enz .

Enfyne vlagh voor deesſcherpzinnighedenftrycken ;

Ten waer hy was fo bat dat hy fe niet verftond.

WESTERBAEN.

Soortgelijk eene beteekenis heeft bot in WESTER-

BAENS botten bock. Van dezelve komt die van bot-.

terik , waarin het denkbeeld van onkunde zich met

dat van gebrek aan fnedigheid vereenigt. Dit laatſte

heerscht nu tevens in lomp , dat , even als bot , no-

pens de fnede van een mes kan worden gebezigd ,

maar dit boven het andere woord vooruit heeft , dat

het zich ook nopens de punt laat gebruiken. Een

degen , die van voren afgerond is , noemt men flomp,

maar bot past op hem niet. Dit baart reeds het ver-

moeden, dat flamp eigenlijk afgeknot zal zijn ; en

zulks wordt door de beteekenis van het Nederf.

Bumpen, verminken , bevestigd. Hieraan is niet

alleen fumper verwant , maar ook het zelfftandige

ftomp , en zekerlijk ook het bijvoegelijke, dat van

deszelfs gebruik in fompe punt tot een ander in

Romp meusch overgaat. Hier ftaat het aan bot ge-

lijk; doch het verfchilt van dit laatfte daarin , dat

jemand , die zijn denkvermogen te veel vergt, gc-

zegd wordt zich ſtomp te denken,

}

Be
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Befuiteloos en flomp wordt me alles duisternis.

is het bij FEITH , even fraai op zich zelf, als zon-

derling van conſtructie .

Nopens zoodanig iemand bezigt men voorts heto

bijvoegelijke fuf, dat reeds in het Taalkundigwoor

denboek door bedwelmd en zwakvan herfenen wordt

omſchreven : Met eenen onverwerpelijken fchrik de

harten zijner onderdaanenfuf en verbaast maaken.

HOOFT; en hij , wiens herfenen zich in zulken ſtaat

bevinden, wordt gezegd te fuffen:

Watfuft en treurt ge indoodsgevaren ? TOLLENS.

Het fchijnt Euclides flaat en fuft. HIGT.

Helaas , ook ik , ik fuf, de haatlyke ouderdom , enz.“

BILDERDIJK.

無

Voorts gewaagt VONDEL van ijdle fufferij op zacht

gepluimde bedden De fuffende blikfem is bij hem

de vertragende , floffende ; en fuf ftaat bij HOOFT

in: toen verkomt ook 't fuffe graauw, gelijk aan

flot, bij VONDEL , in :

Een deel der floffe knechten,

Kan vacck befchoten en door waken afgeflooft , enz.

SLOF , SLEEPDEKEN , SLEEPLENDEN , SLAPLENDEN

WAARLOOS , AAMECHTIG , LOOM , LOG , TRAAG ,

LUI.

2

Dat flofheid , in den zin van fufheid , uit affloo-

ven fpruiten kan , bewijst het laatstaangehaalde van

VONDEL ; maar hierom behoeft men of niet van

flooven af te leiden. Het beteekent eigenlijk zor-

geloos , nalatig : Silvanus , die flof op het oorlogh en

de daaghen van doen met woorden was flytende.

F 5
HOOFT;
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HOOFT; in wiens laf, bedeest en onnoozel van

floffigheid , dit laatfte woord aan het focordia van

TACITUS beantwoordt.

Denzelfden zin heeft het woord bij WESTERBAEN ,

daar hij zegt :

Indien het doen der wyven

Niet onbekent en bleef, door flofheyt van den man ,

Ofdomheyd , die hem maeckt , dat hy niet fien en kan.

Het fchijnt van floffen afkomftig , dat eigenlijk fleep-

voeten fchijnt aan te duiden . Daarentegen fchijnt

flooven een uitfpruitfel van floof; zie het Taalkün-

dig woordenboek.

Zoo als het werkw. floffen zijne beteekenis aan

zijnen klank te danken heeft , fchijnt dit ingelijks

het geval met flepen te zijn , van waar men fleep-

deken enfleeplerden heeft. Dezen naam geeft men

aan vrouwlieden , welke zoo vlug van beweging

zijn , als eene flek , die te post loopt , zoo als TUIN-

MAN het uitdrukt. Men noemt ze ook floer , en

floerie , offloor. Daar nu derzulken zaken door-

gaans verwaarloosd worden , ontvangen dezelfde.

voorwerpen den naam van flons , welke dit laatſte

aanduidt. Dien van flaplenden geeft men daarente-

gen aan mans van een zwakkelijk geftel , die hierom

de lendenen tragelijk roeren , en de beenen lang-

zaam naar zich nemen.

Aan fleeplenden , fleepdeken , enz. beantwoordt

waarloos flechts daarin , dat er door alles te zamen

eene verwaarloozing van huishouden , enz . kan wor-

den aangeduid ; maar deze fpruit bij vrouwlieden ,

waaraan men de eerstgemelde namen geeft , uit luije

traagheid , en bij den waarloos uit wufte ligtzinnig-

heid. De vlugfte kinderen zijn veelal de grootſte

waarloozen , wanneer zij door geene gepaste ftreng-

heid verpligt worden , om zich tot orde te begeven ,

J

en
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en op het hunne toe te zien. Het woord komt van

loos en ware, dat even zeer uit waren moet zijn

voortgefproten, als hoede uit hoeden , en dat de daad

van waren moet hebben beteekend (*) . Zonderling

is de overeenkomst tusfchen waarloos en het Hoogd.

fahrlässig, dat nogtans in oorfprong ganfchelijk

van hetzelve verschilt.

Slooven kan iemand , behalve flof, en fuf, ook

aamechtig maken , dat is ademloos , bek af; welk

laatfte , nopens paarden gebezigd , van deszelfs ei-

genlijke beteekenis van om hals , dood , tot die van

magteloos overgaat. Deze geeft nu LOOTS klaar-

blijkelijk aan aamechtig , daar hij zingt :

't Zal magteloos Spartelen en briefchen , blazen ,

(Inuiven,

En doen het lillendfchuim ver om zichhenenftuiven ,

Tot dat het neergestort , aamechtig uitgewoed, enz.

Voorts gebruikt men het in den zin van fmach-

tend , in welken het zich overdragtelijk nopens

menfchen laat gebruiken , welker uitgeputte levens-

fap-

Waren is eigenlijk geen gezien worden , ver-

fchijnen , fpoken , maar om iets henen zweven , als de

fchimmen om de graven geacht werden te doen , en

voorts geftadige rondes om iets henen doen , tot des

zelfs bewaring , of iets ten dien einde omfluiten , als

wild met eene warande , warmoes met een tuin , enz.

Vervolgens gadeflaan , toezien , zien , enz. Uit hoofde

van welk een en ander waar , Hoogd. wahr , Vrief. wier,

Lat, verus , niet geacht kan worden eigenlijk te zijn ,

hetgene door ons gezien wordt , en dus aanwezig moet

zijn. Ja misfchien ſtaat dit woord geheel op zich zelf,

en heeft het niets gemeens met waren , dat daarentegen

aan weren verwant fchijnt te zijn.
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fappen en krachten hen onderneming- en weerloos .

maken: Verwijfde weelde floot een aamechtig volk

uit den rang der onafhankelijke natien uit. Let-

terlijk beantwoordt het aan fmachtend in :

Als'tlandvangloende droogte amechtig ligt bezweken

LOOTS.

Het schijnt met aamborftig van âmen , ademen , in

den zin van hijgen , af te ftammen.

Hoe! 't hart , dat my alleen behoort ,

Zal dat in 't woest aamechtig hygen

Een ander aan den boezem zygen? BILDErd.

Tot de tallooze menigte van woorden , die in

elke genoegzaam oorfpronkelijke taal hunne betee-

kenis aan hunnen klank verfchuldigd zijn , behooren

loom en log , welke beide evenzeer met traag ver-

eenigd plegen te worden, maar toch daarvan en on-

derling verfchillen. Van dezelve ſchijnt het eerfte

met lam niets gemeens te hebben ; offchoon de

Duitfchers hun lahm wel eens nopens loome , logge

en trage dieren , als eenden , enz . plegen te bezi-

gen. Men noemt zichzelven loom , als men zich

uit hoofde van volbloedigheid , gevatte koude , of

anderzins , lusteloos en tot vele en vlugge beweging

ongeneigd en ongefchikt vindt : Ik ben zoo loom

door al mijn leden; en , evenmin als log zich hier

laat gebruiken , kan dat woord de plaats van loom

ook vervangen , in HIGTS :

De maagdlijke Aganip, voorheenen traag en loom ,

Bewaterde van toen het woud met vlugger firoom.

Log is een fchip , dat men een loggat noemt , en

een ftuk houts , dat men aan eene loglijn achter uit

de fchepen werpt , om te berekenen , hoe vele knoo-

pen dezelve zeilen. Hier is het gronddenkbeeld lij-

vigheid en zwaarte , welke de bewegingen vertraagt.

Den
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Den mensch , bij wien zij zulks doen , noemt men

een log ligchaam, maar geen loom ligchaam. De

fchilderende dichter ftoffeert zijne welbewaterde en

grazige valleijen met logge koeijen , en zelden met

loome. VONDEL had inmiddels loom kunnen bezi-

gen, toen hij fchreef:

Wat leghtge loghen traegh,verſlenst enflap vanmoedt,

En druckt de pluimen , Zoon?

Bij HOOFT is logh , bot , Lat. hebes. D'HULSTER

doet Toneelkunst het log gordijn der domheid weg-

rukken.

Traag is in werkelijke beweging langzaam :

Depaardenmerken't op, enfukklen traagdaar henen,

IMMERZEEL,

Voor het lijdende ongeduld is de heilzonfeeds traag

in het rijzen Traag in het besluiten , fnel in de

uitvoering van het beflotene. Voorts duidt het

woord iemand aan , die niet ligt tot beweging en

en
werkzaamheid overgaat :

Hoe blust de traege ledigheid

Den ijver , die ten hemel leidt ! BRANDT.

bij wien de traegheit voor arbeidt vlucht , en Gods

genade den traegen aen het werk voert. In de Na-

tuurkunde is de traagheid der ligchamen het uit-

werkfel van de
zwaartekracht , die ze nederwaarts

drukt , en in den
voorwaartfchen loop vertraagt

waarin zij vaak door aanraking en wrijving wordt

bijgeftaan : Meerdere traagheid maakt meer kracht

ter voortdrijving noodig. In Duitschland verbeeldt

men zich den tragen , als of een last , dien hij te

trekken had , hem vertraagde .
Liever zagen wij

hem door een last , dien hij te dragen had , vertraagd

en traag van tragen , dragen afgeleid , dan van het

Ne-
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Nederf. en Nederd. trecken en trekken. Nog voegs

zamer fchijnt ons inmiddels fteeds de afleiding in het

Taalkundig woordenboek.

- Lui wordt men van fterk loopen of andere be

weging : Wat ben ik lui van de wandeling ! Het

luidt in Vriesl. loi , Eng. lazy , komt ook met het

Fr. las ,, Lat. lasfus overeen , en gaat van het

denkbeeld van vermoeijing , en hieruit fpruitende

ongeneigdheid tot beweging en werkzaamheid , over

tot dat van eene hebbelijke . ongeneigdheid daartoe :

Sij werpt met vlijt de luye laeuwheit uit. BRANDT.

Schoon Godyder beest ſyn beest eygen voetſel biet ,

Voedt hy evenwel de leuye buyken niet ;

is het bij den ziņrijken CATS. Met luiheit vertolkt

HOOFT defidia en inertia ; fegnis is bij hem lui.

In ik daarop , niet lui , beantwoordt dit laatfte aan

het Lat. nec mora. Eindelijk noemen kooplieden

eene markt , of koopwaar, lui , waarop , ofwaarin ,

er weinig aftrek is. Aan een dier , dat zich door

traagheid van loop onderfcheidt , geeft men denzelf-

den naam , als aan den eigenwillig tragen , loomen

en loggen , nopens wiens het bij BRANDT is :

De tijdt, die nutst is om te leeren ,

Verflaapt de luiaerd in de veeren.

RAAUW , RUIG , RUW , ONBEHOUWEN , ONBESCHOFT,

VLEGELACHTIG , GROEN , ONGEBOLSTERD ONGE-

MANIERD , BOKACHTIG , BUFFELACHTIG , BRU-

TAAL , BARBAARSCH , WOEST , WILD.

Ruw was oulings even eenvoudig van vorm , als

het Vrief. rij , dat voor ruw , in het gebruik van

benoodigdheden tot iets , in dat van boter , bij voor-

beeld,
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beeld, gebezigd wordt. Het luidde ru , waarvan

men een fpoor vindt , in hetwelke onbewerkte , ` ja

nog niet van haar ontbloote , kalfsvellen ru worden ge

noemd. Daar nu de g en w zoo menigmalen on

derling verwisfeld worden , fchijnt van dat ru niet

flechts ruw, Hoogd. roh , te komen , maar ookrug,

Vrief. roeg , thans ruig. Gelijk als voorts mee ,

Vrief. mey, en mede of med , bij CATS met , Hgd.

mit (*) onderling overeenkomen , heeft ru rud

voortgebragt , waarvan het Holl. ruidig , ruid en

ruit , fchurft , het aan ruidig beantwoordende Vrief.

rudig , en het wederom iets anders beteekenende

Lat. rudis en crudus , met al , wat hiervan afflamt,

uitſpruitfels zijn .

鱼

Daar nu crudus aan ons raauw gelijk ftaat , moet

dit laatfte almede uit ru voortgefproten zijn ; en nu

beteekent hetzelve ook onbewerkt , onveranderd ,

daar het wegens ongekookte of ongefruite vruchten

enz. gebezigd wordt : Raauwe appels en peren zijn

winderig. Men eet in Abyssinie , en meer andere

gedeelten van Afrika , nog feeds raauwvleesch. Het

wordt voorts nopens vleesch, in tegenoveritelling

van vel , gebruikt : Hij fneed , door de opperhuid

en den vetrok henen , diep in het raauwe vleesch.

Men noemt eene ontvelde keel raauw , endit woord

past op eene met zulk eene keel aangehevene kreet,

en op alle andere eveneens klinkende :

De raauwe moederkreet dwingt hemgeenzuigling af.

FEITH.

Men

(*) En het Vriefche oore , ander , en het Eng. other;

ten ware men dit laatfte , met het Fr. aultre , thans autre,

en in de uitspraak ootre , van het Lat. alter wil afleiden.

Het Vriefche te gjerre is het Eng. together, en Nederd

te gader.
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Men zeide eindelijk niet flechts oudtijds rauw en

wilt; maar CATS gewaagt van rauwe gasten , zoa

wel als van rouwe , en men noemt nog steeds on

bewerkte fuiker , zijde , enz. zoo wel raauw als

ruw; en een raauw antwoord is na genoeg een ruw.

Nopens de verwisseling van ruw en ruig raad-

plege men het Taalkundig woordenboek (*). Daar

voorts al, wat , zoo als de gezegde kalfsvellen ,

onbewerkt is , bij het aantasten een onaangenaam

gevoel verwekt , bezigt men ruw wegens al , wat

zulk een gevoel voortbrengt : Eene ruwe behande

ling , ruw weder. Nader aan den oorfprong komt

de figuurlijke beteekenis van ruw , in:

Toennooitderuweborstwerddoor haar gloedbewogen .

+

SPANDAW.

en allernaast de eigenlijke , in : Zy gebruiken tot

alles ruwe Rof, en zonder ooghgezienheid oft ver

Ruw is een weg , die niet , of

Een ruwe karel is een onbe

fchaafde en tevens hardvochtige , ja min of meer

wreedaardige.

maak. HOOFT.

flecht , gebaand is.

Minder ten nadeele van een mensch bedient men

zich nopens hetzelve van onbehouwen , dat eigenlijk op

een ftuk fteen of een stuk houts past , waarvan de

ruwheid nog door geene bewerking weggenomen

is. en onbehouwen fluk vleesch noemt men eene

vrouw , welker grofheid van ledematen en lijvigheid

haar een lomp voorkomen geeft. Een onbehou-

wene karel is iemand , die eene onbefchaafde ziel in

een

(*) Waárønguur niet van guur afgeleid en gelegen

heid open gelaten wordt , om guur, als eene omzetting

van ruig, oulings rug, of ruug , te befchouwen.
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een grof en zwaar ligchaam omdraagt. Onbehouwen

komt iets voor den dag , dat plompelijk wordt uit-

gedrukt. Is hetzelve in gefchrifte vervat , dan past

op hetzelve ook , en bij voorkeus , onbefnocid , on-

beſchaafd , of ongepolijst.

Al is fchoft misfchien gefchubd (zie bladz. 48)

echter kan beſchoft niets anders zijn dan beſchaafd;

en onbefchoft duidt zekerlijk in den grond flechts

een gebrek van befchaving aan , maar wordt voorts

gebruikt , om eenen zeer onbefcheidenen en ruwen

inborst aan den dag te leggen. Het beantwoordt

genoegzaam aan vlegelachtig , van vlegel , zoo als

men niet flechts eenen lompen , en aan het hof

van Jan Vlegel opgevoeden , mensch noemt ; maar

ook eenen ruwen en fchaamteloos onbefcheidenen :

Welk een onbefchofte vlegel ! Daarentegen komen

groen en ongebolfierd overeen : Zoo groen als een

Hooge hagenaar , daar de bolfter nog niet af is.:

En in fyn alvery en fotte minnepraet

De groenften jongelingh al ver te boven gaet.

WESTERBAEN.

Ongemanierd is het tegenoverſtaande van welge-

manierd, hoffelijk en heusch; maar het beduidt

ook een buiten de palen gaan in het algemeen :

Ongemanierd wierp men met voetzoekers. In beide

beteekenisfen gebruikt men voorts onmanierig en

onmanierlijk; ja men bedient zich hiervan in de

laatfte beteekenis genoegzaam bij voorkeur. Wat

onmanierlijk fchieten is dat zegt men bij een ge-

weldig fchieten. In de eerfte beteekenis hebben

ongemanierd , enz. eenige overeenkomst met buffel-

en bokachtig; maar dit laatſte verflechtert intus-

fchen het karakter van hem , nopens wien men het

bezigt : Het is niet flechts een ongemanierd mensch

maar een regte bok zegt men ; en WESTERBAEN

fchreef:

G

?

Siet

1

$
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Siet wie daer deur mee gaet,

Een buffel , of een bock ;

*
bij wien een volflagen gebrek aan heuschheid

zelfs van een euvelmoedig ftooten met de horens

verzeld gaat , als men hem nadert.
"

De brutale laat het hierbij nog niet , en nadert

uit eigene beweging anderen , om hen te plagen ´of

te farren . Het woord is , even als het wederom

iets anders aanduidende brusk , van Franfchen oor-

fprong, komt van brut, Lat. brutus , redeloos ,

onverftandig , en is zeer gefchikt , om de verſtan-

deloosheid van een bruteur aan te duiden , die ,

terwijl hij moed wil betoonen , flechts verftandeloo

zen moedwil aan den dag legt , in plaats van eer

fchande behaalt , en zich een ieder ten vijand maakt.

Daar zulk een gedrag nu voornamelijk in Frankrijk

te huis hoort , en de jeugd aldaar bovenal euvel-

moedig is , beftempelt men hem , die ze navolgt ,

teregt met het Fr. brutaal (*) ; en de overeen-

komst van zulk een gedrag met de blaf en bijt-

zucht van ongetemde honden maakt , dat men hem;

die zich daardoor onderfcheidt , cen brutalen hond ,

of rekel , van een jongen , karel , enz. noemt.

Barbaren noemden de Grieken al , wat niet aan

hen verwant , en in hunne fpraak onbedreven was.

In Italie nam men dat woord , met zoo oneindig

vele andere , van hen over ; en , zoo als men door

hen , uit hoofde van die overeenkomst in taal , niet

als barbaren begroet werd, begroette men hen we

derkeerig ook niet zoo , maar alle andere volken

buiten het zijne : Als de barbaren de beefte fagen

aen

(*) Zoo als genoegzaam al , wat tot het krijgswezen

behoort , uit hoofde van deszelfs oorfprong , door gansch

Europa henen Franfche namen draagt.
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aen fijne hant hangen. STATENBIJBEL. OVIDIUS

keert de zaak om , als of de gene , die hem niet

verſtonden , hem barbaar noemden.

Barbarus his ego fum , quia non intelligor ulli ;

zong hij , toen hij in ballingfchap verkeerde.

Nu waren vele naburen van de oude Grieken en

Latijnen onkundiger , minder beſchaafd en meer laf-

hartig , wreed en onmenfchelijk , dan zij . Van hier

de beteekenis van onkunde , woestheid , wreedheid,

enz. welke de naam van barbaren mettertijd ont

ving , en ook bij ons heeft ; bij wie barbaarsch

naar gelang van den zamenhang , in de eene of de

andere van die beteekenisfen voorkomt : Barbaar-

fche onwetendheid , enz. De barbaarſche Herodes

befloot tot den eeuwig gevloekten kindermoord. Gij

mijnen zuigeling flagten? Barbaren!

Vergift nochfchicht nog lagenvan barbaren. vond.

Geveiligdvoor den ftorm vanwoestheid enbarbaren,

Nu reeds met onbeſcheid haar (de wijsheid) in de

kroon gevaren. ANTONIDES.

Barbaarschheid brult alom. SPANDAW.

Om het Lat. barbarismus uit te drukken , bezigt

men liever onduitſche fpreekwijzen , dan barbaar-

fche ; en de naam van Barbarije voert , als van de

Berbers , of Saraceenfche herders , ontleend, bij

deskundigen eigenlijk geen denkbeeld van bar-

baarschheid mede.

aan ,

Woest duidt als het Lat. vastus een groot ruim

dat van al , wat de mensch tot zijn onderhoud

noodig heeft , ontbloot is . In het Hoogd. bezigt

men het woord zelfs wegens een groot vertrek , dat

G 2 ijdet
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ijdel en ledig is , en waar men flechts de vier wan

den ziet. VONDEL ſchreef :

De woeste wildernis en ackers , overgroeit

Van klisfe en onkruit.

De tegenwoordige herziener van den Statenbijbel

zegt nopens den chaos : De aarde nu was nog woest

en ongevormd, een zee met duisternis bedekt. Eene

genoegzaam van alle benoodigdheden voor den mensch

ontbloote plek gronds van genoegzame uitgestrekt

heid noemen wij eene woestijn , of woestenij.

Herfchept een woestenij in een betoovrend Eden.

SPANDAW..

't Heelal te aanfchouwen als een barre woestenij.

FEITH.

༑ ལ ། །

Overdragtelijk is woest van het noodige bedwang

ontbloot , en gevolgelijk onstuimig , geweldig opbrui❤

fchend: Van de woeste baren geflingerd.

Toen zaagt gij 't van omhoog zijn woestedriften les-

fchen. TOLLENS.

Wiens woeste toorn bezweek voor eene moedertraan.

SPANDAW.

Men ziet den woesten troep , die weggerukt van zin

De hoofden fchudt en fchokt. BILDERDIJK.

Deze kent , met anderen , ook woestheid aan het ge-

laat toe , waarop onstuimige driften heerfchen :

3
Zy fchemert hem voor ' t woest gezicht ,

Ook als hy op de ſponde ligt , enz.

Woest noemt men eindelijk volken , als de menfchen-

eters van Brazilie , waaromtrent het bij VONDEL is :

De
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Dewilde woestheit,langs de kust,uitſchrickgeweecken,

Gefchoolenin haer bosch en ruighten uit ontzagh ,

Begon opzynvertreck haer hooft weer op tefleecken;

·

en POOT zong nopens Rotterdam :

Die'tkoprenfaetfiebeelt van een' doortraptenherder

Ophaere marktplaets toont , om dat zyn levenszon

Hier rees, en zijne fluit de woestheit overwon.

Wild is ook onstuimig , doch minder geweldig

dan woest: Wilde baren der zee haer eygen fchande

opfchuymende. STATENBIJBEL . In wilde woeste ba

ren vindt men het intusfchen meermalen met woest

vereenigd. Voorts zijn vele wilde volken niet woest.

Wilde blikken verfchillen van woeste , en verraden

geene woeste driften , maar meer of min wanhopige

verbijstering , en verwildering , gebrek aan beften-

digheid en ingetogenheid. Een wilde jongen is niet

altijd een woeste , en cene wildernis niet altijd woest ,

maar flechts eene plek gronds , waar alles in het wild

groeit , zonder menfchelijk toedoen en opzigt: Dat

ftrax alle wildernisfen en wouden van dit helsch ge-

toet dreunden en daverden. VONDEL. Ongetemd ge-

dierte over het algemeen noemt men wild; maar

hetzelve is dikwijls ver van woest te zijn. Bij

POOT, in:

'k Hoor velen wilt op magt en fchatten roemen,

Doch dat 's in mijn lant gekkentael;

T

laat wilt zich niet door woestelijk vervangen. Een

wildeman hebben wij in het Taalkundig woorden--

boek min juist door woesteling omfchreven.

welke bron wild voortgekomen is , zal in het ver-

volg blijken.

Uit

G 3
HARD ,
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HARD , STRENG , HARDVOCHTIG , BLOEDDORSTIG ,

WREED , GRUWZAAM , MOORDDADIG , BEUL-

ACHTIG , ONMENSCHELIJK.

2

Uit de bron van voor indrukken onvatbaar te

wezen , vloeijen al de beteékenisfen van hard. Een

hard man wordt van een geharde , of een , die te-

gen alles beftand is , natuurlijk ook een fterke. Van

hier dat hard zoo dikwijls fterk beteekent. Iets ,

dat hard is , veroorzaakt , als het ons treft , of

knelt , een pijnlijker gevoel , dan iets anders. Van

hier hetgene er , in het valt mij hard, door dit

laatfte woord beteekend wordt. En allerzigtbaarst

heerscht de oorfpronkelijke beteekenis van hard in

hardnekkig ; als ook in: Heere ! ick kende u , dat

gy een hart menfche zijt , maeijende , daer gy niet

gezaeyt en hebt. STATENBIJBEL ; en in: Een harde

vader voor zijn kind.

Hier kan hard aan fireng ſchijnen te beantwoor-

den , maar er is tusfchen die beide een groot ver

fchil. Een trenge vader handelt naar de infpraken

van verftand en hart , die bedwang en tucht , bij de

opvoeding van het eene kind min , bij die van het

andere meer , aanbevelen. Wordt hij door die in-

fpraken niet meer gedreven , maar door onmatige

eigenliefde , of grillige luimen , tot dwang en kastij-

ding gevoerd , dan houdt hij op ftreng te zijn , en

wordt hij even hard , als de norfche vlegel , die zij-

ne kinderen behandelt , als of het zijne honden wa-

ren , ja nog erger , hun geen genoegen gunnende

en voor hun aanzoek daarom ſteeds even doof en

ongevoelig.

-

Hetzelfde zij nopens den heer en vorst gezegd;

en hij die anderen , dan onderhoorigen, hardelijk be-

handelt , hunne verzoeken gevoelloos afwijst , enz.

kan den naam van eenen ongevoeligen fchijnen te

#

1

ver-
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verdienen ; doch deze past echter niet allezins op

hem. Dezelve duidt iemand aan , die door liefnoch

leed wordt aangedaan ; en dit is hij niet altijd , die

jegens zijns gelijken hard is. Voorts kan hij dan

alleen , wanneer zij lijden , en hij zich hetzelve niet

aantrekt , onmedelijdend , onmededoogend of meedo-

genloos, genoemd worden , maar anders laat zijne har.

digheid zich door die woorden niet aanduiden , en

zij verſchilt ook van hardvochtigheid.

24

Hardvochtig is een woord, welks laatfte gedeelte

nog onbekend fchijnt te wezen. In den eerften op-

flag zou men het van vocht afleiden ; maar is dan

de hardvochtige iemand , wiens vochten bevrozen

zijn ? Welk een denkbeeld ! Gewisfelijk moet zulk

eene Etymologie ftraks onaannemelijk fchijnen ; en

nu geeft vechten ik vocht (*) , heb gevochten , en

vochtel (fabel). Het zal dus oorfpronkelijk ook

vochten hebben geluid ; en hardvochtig kan even

veel zijn , als tegen ftrijd gehard ; een zin , dien het

bij VONDEL dadelijk kan fchijnen te hebben , in :

Een hardvochtig wilt en woest volk flaet u in La-

tium te beoorlogen. In het hedendaagfche gebruik

duidt het iemand aan , die bloed , wonden , lijden ,

enz. kan zien , zonder te zwijmen of weg te krim-

pen; hoedanig iemand , in tegenoverftelling der he-

dendaagfche fentimentelen , de regte man is

lijdenden krachtdadig bij te fpringen , zoo het har-

de , waardoor hij zich onderfcheidt , met beginfelen

van eer , deugd en godsdienst , gepaard gaat.

2
om

Dan

Dit Imperfectum en het Praefens ik vecht zal

men, volgens het opgemerkte op bladz. 62 , aanvan

kelijk door elkanderen hebben gebruikt. Eerst na ver-

loop van tijd erlangde elk woord deszelfs bijzondere

beſtemming van heden ; zoo als dit welhaast ten aanzien

van meer andere woorden blijken zal. Zie met name

het volgende nopens GETOOID.

1

G 4
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Dan is zulk een bloedziener ver van tevens

bloedgierig of bloeddorftig te wezen ; benamingen

welke integendeel op dus genoemde bloedhonden of

mannen des bloeds , pasfen:

Bevrijd mij van de bloeddorftigen!

Want zie, zij loeren op mijn leven.

MUNTINGHE.

Die niet dan flinkſe gangen gaan ,

Bloeddorftig mij naar 't leven ftaan. L. D. S.

Moord en helfche gruweldaden

Van bloeddorst , door geen bloed , hoe 't ftroomde ,

(te verzaden. SPANDAW.

Evenmin is de hardvochtige , als boven , een bloed-

zuiger , die zijne evenmenfchen of onderhoorigen

goed en bloed afperst , zoo uit eigenbaat , als ook

uit vermaak in 's anders leed , dat in het Hoogd.

Schadenfreude heet , en zich niet krachtiger be-

fchrijven laat , dan door Looтs , in :

Hij weent als de aardejuicht. Hij lacht met duivlen

(woede,

Als hij haar krimpen ziet voor 't fnerpen van zijn

Croede.

Zijnwellust is detraan, die 't oogdermoederfort ,

Wanneer haar dierbaarst kind haar woest ont-

(weldigd wordt.

Min fprekend , maar toch ook treffend , is het

evenbeeld van LUCIFER , dat hij oplevert , die en-

kel den naam van wreed verdient. Dit woord kan ,

zoo als het Lat. crudelis aan crudus , aan ruid

vermaagfchapt fchijnen , over welks overeenkomst

met ruw en raauw het vorige artikel handelt.

Vooral daar men zegt , dat iets in het aantasten

hard en wreed is , waar wreed aan ruw kan fchij-

nen
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pen gelijk te ftaan. Wat daarvan zij , de klank van

wreed (*) heeft veel deels aan deszelfs beteekenis ;

en hij , wien men wreed noemt , aanfchouwt het

lijden van anderen niet flechts met zulk een veer-

krachtig gebied over zich zelven , als de hardvoch-

tige , maar met een innig welgevallen. Hij vindt

er lust in , en fchept lust uit anderen te doen lijden.

Hij gelijkt aan den tijger ; aan het ondier , waar-

omtrent BRANDT Zong :

De wreede wolf zal bij het lam verkeeren ;

en aan hen , nopens wie het bij HIGT en FEITH is

Dewreededood, die nooit door bidden, ofdoor klaagen,

Bewoogen wordt

Het wreed gedrocht dat rusteloos blijft woeden ,

De fnoode Gardiner.

Gruwelijk is zulk een beftaan; alwaarom wreed

in het Hoogd. werkelijk door graufam wordt uit-

gedrukt ; maar hierom zijn gruwzaam en wreed bij

ons nog geene Synonymen , zoo als vele Vertalers

denken. Gruwzaam is bij ons enkel een gruwel ,

waarvan men gruwt of gruwelt (oulings waartegen

of waarvan het ons gruwelt , in overeenstemming

met VONDELS mij gruwelt) iets gruwelijks , of

gruwbaars , gelijk als men heden verkiest te fchrij

ven: 't Gruwzaam moorden ſchuwt. FEITH.

A

Zoo

(*) Dien klank zochten wij , in navolging van het

cum Hyrcana tigride van VIRGILIUS , zoo veel doenlijk

te versterken , toen wij onlangs nopens LYCAONS tijdges .

nooten fchreven :

Een ras vol wreedheid wroet in eigene ingewanden.

Vergelijk SCHELLERS Voorgemelde Aanleiding , en del

Aanteckeningen daarop, pag. 405 , 406.

G 5
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Zoo ftrekt de dood een al tegruwzaemfpook. POOT.

Wort in 't lest een groufaem beest ,

Dat ook van mannen is gevreest. CATS

Men ziet wijdt en breedt een gruwzamen oogst van

bloote zwaerden. VOND. die dit elders door de flagh

gaet gruwelyck aen uitdrukt ; terwijl zijn mededin-

ger BILDERDIJK , welk een groot voorftander anders

ook van den uitgang baar , bare en bre , nogtans

ergens fchrijft:

ZooploftdeAtheenfche held hetgruwlykmonfler neer.

Gruwel vindt men bij TOLLENS in:

Maar Nasfau keert den gruwel af;

en HOOFT vertaalt het Lat. prodigium door gruw-

teeken. Dit alles komt van het oude gru , Hoogd.

grau, dat uit hoofde van zijnen klank gefchikt is

om de gewaarwording aan te duiden , welke door

gruwen wordt uitgedrukt.

?

Ons mors , eensklaps , in: mors dood blijven ,

fchijnt niets gemeens te hebben met het Lat. mors ;

Fr. mort enmeurtre , Eng. murder , Nederd. moord;

van welke woorden de drie laatfte , met andere ge-

Hijkluidende in andere talen' , niet zoo als het Fr.

mort , Lat. mors , dood over het algemeen beteeke

nen , dan voor zoo veel wij wel eens zeggen , dat

de moord iemand fleekt , enz.; zie het Taalkundig

Woordenboek. Dit ſchijnt niet anders te zijn , dan

dat de dood hem treft ; maar gemeenlijk is moord

de daad van moorden, vermoorden , op eene moord-

dadige wijze doodflaan , en daarbij veelal martelen ,

Hoogd. erwurgen, dat meermalen niet door wur-

gen vertaald mag worden , ja dikwijls ook geen

moorden, maar blootelijk ombrengen, beteekent .

Want,
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Want, om over deze wel niet aanvallige , maar

nogtans vaak gebruikte , en daarbij voor veel mis-

bruik vatbare , Synonymen het noodige licht te ver-

fpreiden , iemand ombrengen , dooden , afmåken ,om

hals, of om het leven brengen , van het leven be-

rooven, enz. hebben flechts eene algemeene betee-

kenis , waarbij de wijze van het ombrengen gansch

onbepaald blijft. Deze wordt voor doodflaan , fe-

ken, fchieten, of fmijten , verdrinken , ophangen,

wurgen , enz. aangeduid. Zich verwurgen laatzich

wegens zelfsmoord zeggen : Ende henen gaende

verworgde hem felven. STATENBIJBEL ; maar met

zich wurgen en zich doodflaan is het anders gele-

gen. Zich vermoorden wordt ook niet gezegd , dan

in den oneigenlijken zin van zijnen dood door eene

averegtfche leef- en handelwijze bewerken ; en het

ftaat gelijk aan zich martelen. Het is moorden be-

duidt oneigenlijk , veel pijn en fmart veroorzaken ,

en nog veel oneigenlijker zoo averegts tewerk gaan,

dat men niet vordere. In dezen zin komt martelen

ook voor , en dezelve geeft aan martelaar de be

teekenis van talmer , dat de eenige is , in welke dit

woord van martelen afftamt.

In paarden martelen komt dit laatfte woordeven-

eens voor , als in :

Vloekt endoemt enbant enpijnt en martelt. HIGT.

en paarden martelen verfchilt van ze bek afrijden,

over welk laatfte er reeds gehandeld is. Iemand

vermoorden wordt even oneigenlijk gebruikt , als

zich vermoorden , en zich zelven martelen. Bij

POOT is het:

Waartoe dus wreet van harte?

Gy ziet niet naar mij om , enz.

Och Eerlief! Eerlief! gyvermoortuwtrouwenherdert

Gansch eigenlijk wordt daarentegen HERODES door

BILDERDIJK van moord befchuldigd , in :

1

Voor
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Voor 't moordend Koningsfaal in vreemde lucht gen

Treffend komt moord voor in :

borgen.

Geflepen zwaarden

Zijn op hun lippen ! Ieder woord

Is fchimp , vervlocking , wraak en moord. L. D. S. P.

Het grofgefchut , dat thans tot zegevieren ,

En niet tot moord zijn kopren kaken Spart ,

En 't loeijen van denfchorrendonder tart. HIGT :

In zelfsmoord heeft het woord min dan anders

van het moordende , of martelende, Zich afmar-

telen is zich geweldig afwerken , en heet ook zich

afbeulen; en beulachtig te werk gaan is zeer wree-

delijk , bijaldien niet zelfs moorddadig. Beul noemt

men elk , die anderen foltert :

Geen beulfchendt meerdenband, geklonken door na-

(tuur. LOOTS.

Intusfchen is de fterkfte van alle uitdrukkingen in

dezen , tot eer der menschheid , onmenfchelijk.

Opdat uwfoltring niet te onmenschlijk voor de kracht

Eens blooten ferflings ware. Bilderdijk.

Het moorddadigfte beulenrot laat zich niet zwarter

affchilderen , dan wanneer men het als ontmenschten

en ware onmenschen voorſtelt :

Eer hem d' ontmenschte monsters vatten. POOT.

.1 .

Ontmenschte !

Gij, gij aan mij ontrukt ! FEITH.

O mijne Gade!

GIE
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GIERIG , VREK , KARIG , DEUN , ZUINIG , SPAAR-

ZAAM , HEBZUCHTIG , INHALIG , SCHRAAP-

ZUCHTIG , WINZUCHTIG , SCHROKKIG ,

EIGENBATIG .

Van den vorm van bloedgierig zijn ookwraakgie-

rig , roofgierig, eergierig , enz. waaronder geldgie

rig in den eerften opflag hetzelfde als gierig ſchij

nen kan , maar in gebruik daarvan verfchilt. De

geldgierige kan tevens verkwistend zijn . Hij wenscht,

evenveel waartoe , geld te hebben , maar de gierige

wenscht het te hebben en te houden tevens. Ja

dit laatfte is bij hem haast het voornaamfte , en hij

fchroomt om eenige uitgave te doen , waarbij er

om veel te winnen , iets merkelijks in de waagfchaal

wordt gefteld. Dit doet daarentegen degeldgierige,

welke uit dien hoofde ook winzuchtig enz. kan wor-

den genoemd : De menfchen fullen fijn liefhebbers

van haer felven , geltgierigh , enz. STATENBIJBEL.

waar de geldgierigheid de wortel van alle kwaad

heet , om dat zij den mensch tot de fnoodſte euvel-

daden vervoeren kan. Zij voert ook de namen van

geldzucht , auri facra fames , enz.

Gierig is zoo veel als geerig, begeerig, oudtijds

begierig, van gieren , geeren , of geren, het gene.

ook de bron van geerne is , en met garen overeen-

komt. Dit alles fchijnt ons een uitfpruitfel van ga,!

voorwerp, van begeerte , dat door de aanneming van

eene d, welke wij in mede insgelijks hebben opge-

merkt , in gade veranderd wordt. Van hier gaden,

het begeerde bijeen brengen ; gading , begeerte en

voorwerp daarvan : Het is mijne gading niet ; en

gaderen, dat eene voortduring van gaden aanduidt.

Voorts geeft ga ook het werkw. garen, het bijw.

garen , of gaarne , en misfchien karig. Wat hier-

van zij , gierig is eigenlijk zoo veel als hebzuchtig,

maar beantwoordt in het gebruik ook aan vasthou

dend,
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dend, van kleef, zoo als men dikwijls zegt : Gan-

fchelyk , 200 men de gierigheit uitzonderde , der

aalouden Hooftluiden gelyk. HOOFT.

Geenforg vol gierigheit fcheurthemfijn ingewanden.

BRANDT .

Geen gierigheit moet ooit my overheeren. L. D. S. P.

Zoo ontfluit de boei derSchatten ,

En verfoot uw gierigh hart. POOT.

De gierigheid heeft hare trappen , en neemt met

de jaren al meer en meer toe. Hare flaven ont-

zeggen zich de meeste genoegens des levens , ja

meermalen ook de noodigfte behoeften , en wanen ,

dat een bloot bezit van geld en goed tegen dat al-

les opweegt. Hierdoor onderfcheiden zij zich van

edeldenkender karakters , door wie zij niet dan ver-

acht kunnen worden ; en , daar zij uit het oog ver-

liezen , dat zonder Gods gunst en zegen niets ge

dijt , kunnen zij hierin ook niet deelen. Bij de

gene , die hen omringen , en van hen afhangen ,

vinden zij geene genegenheid , welke voor anderen

het leven verzoet en lijden verzacht. Voorbeelden

van een gierig gedrag zijn er fints THEOPHRASTUS

in eindelooze menigte gefchilderd. EBERHARD Voegt

bij al de vorige nog een van een' voornamen Amb-

tenaar , die de broeken van weggejaagde bedienden

tot aan het laatfte lapje droeg , en eenmaal met een

koortfig ligchaam een ganfchen nacht voor eene

poort in zijn rijtuig doorbragt , om het geringe

poortgeld niet te betalen.

མ་

"

De naam van vrekheid beantwoordt in den STA-

TENBIJBEL aan heb- en houdzucht , en BRANDT

zingt :

Wat houdt men 't goud en filver hoog van waerde ?

't Aentreklijk goed dier goedren werdt tot fonden,

Ende arme vrek door hunnen ſchijn bedrogen;

en

1
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EN BILDERDIJK :

Nooit is zyn vrekke ziel indachtig aan het woord

Van hem , die waarheid is , enz.

Het woord fchijnt oorfpronkelijk een bijeenfchra-

pen van goederen door middel van geweldenarijen

aan te duiden ; zie het Taalkundig woordenboek ;

waar men verfchillende Etijmologien van karig vindt.

Welke van deze men nu ook verkiezen moge , het

gronddenkbeeld in dit woord is hebzucht , maar in

het gebruik hecht men aan hetzelve , en vrekkig

en gierig , voornamelijk den zin van vasthoudend-

heid :

Ofvoor een gierigh wijf, of voor een karigh man.

"

CATS.

Deun nadert in gebruik de drie laatstgenoemde

woorden , ten opzigte van het vasthoudende , waar

toe het , gansch anders dan die woorden , oorfpron-

kelijk ook behoort ; blijkens het bijwoord deun ,

dat in Vriesl. aan nabij beantwoordt : wij hiel

den ons deun aan hem. Kinderen deun houden is

bij CATS aan den band , buiten uitſpanning. Al te

deun is karig , maar deun eigenlijk flechts zoo

fpaarzaam , dat men ook de kleintjes bijeen houdt.

Het ftaat tegen rijkelijk en fchotig over : Maar

de voorneemlijkfle invoerder van deunder wyfe is

Vespafianus geweest. HOOFT. bij wien het elders

is: Zich nocht opItaliaanfche raadigheid (Hoogd.

rathfamkeit) nocht op Spaanfe deunheit , verstaan

de. Eene deunheid , nopens welke men weet , dat

zij zich zelfs met het allergeringfte voedfel , enz.

vergenoegt , en den armen edelman , al is hij zwart

van honger , te vrede ftelt , als hij op ftraat flechts

in zijnen gewonen opfchik mag verfchijnen.

Zuinig, zelfs hoogzuinig , duidt insgelijks veel-

eer eene deugd aan , dan het tegenovergeftelde ;

of-
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offchoon zuinigheid , in menigen zamènloop van

dingen , zelfs eene verkeerdheid worden kan , als

zij in eene bekrompenheid van ziel ontaardt , welke

van alle groote uitgaven , hoe noodig ook fomwij

len , terug beeft , en , bij voorbeeld , aan een bouw-

vallig huis , in plaats van het uit den grond te her

bouwen , zoo lang lapt , dat zij daaronder verplet

terd wordt. De Vriezen worden boertende gezegd

van zuinigheid te ferven , daar men , er naar een

kranken vernemende , bij deszelfs verergering , hoort ,

dat hij al zuiniger en zuiniger wordt , tot dat hij

eindelijk bezwijkt.
1007

De eigenlijke beteekenis van dit woord kan blij

ken , uit het gene de Hoogleeraar WASSENBERG , in

deszelfs Idioticon Frificum , deswegens heeft opge

merkt (*). Daaruit maken wij op , dat het , van

eene zachte en zwakke beweging , tot een zoetjes

zachtjes en van lieverlede bijeenbrengen van benoo-

digdheden zij overgegaan. VONDEL noemt althans

de bijen zuinig; en bij CATS is het :

Hoe zal een fuynig man

Van gantfcher harten woelen

Tot voorfant van het huis ?

Thans duidt het aan , dat men zijne uitgaven

zoo veel doenlijk befnoeit , voornamelijk door de

gene , die men nog blijft doen , zoo klein als mo-

Deze beteekenis is althans de
gelijk te maken.

ee
Staatswezen thans zoo zeer aan de orde van

eenige van dat bezuinigen , dat in het Nederland-

fche

den dag is.

Zulk

21 JAILS

(*) Misschien laat het zich met deun tot eene ge

meenſchappelijke bron brengen ; doch wij willen ons in

geene gisfingen daaromtrent verdiepen.
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Zulk bezuinigen wordt tevens beſparen ; voor

zoo veel men uitgaven vermijdt , en derzelver be-

drag voor zich behoudt. Dit befpaart de paar-

zame , niet zoo als de gierige ook tegen pligt ,

maar naar denzelven , om te beter tot werken van

pligt , deugd en liefde , beftand te blijven , tot

welke zelfs de vermogendfte , zonder fpaarzaam

overleg , ligtelijk buiten ftaat geraakt. Edoch wij

fchrijven hier geene zedeleer. Men befpaart zich

of iemand zulken of zulken arbeid , als men een

te koste leggen daarvan voorkomt ; maar als men

voorkomt , dat iemand door zulk of zulk een ver-

driet , enz. getroffen worde , kan men niet wel ge-

zegd worden , hem zulk een verdriet te besparen.

Dit zou evenveel zijn , als hem hetzelve te doen

behouden , voor te komen dat hij het niet te koste

legge , kortom geheel iets anders , dan zoo velen

met de gezegde fpreekwijze willen te kennen ge-

ven. Spaarzaam heet GALBA bij HOOFT , die te

vens fchreef: Met een hebben nieuw opgekome lui-

den -uit de Wingewesten , dikwils in den Raadt

getooghen zijnde , hunne huisfelijke [paarzaamheit

ingebragt. Nopens de vrouw zingt SPANDAW :

Zie, hoe ze,in huishoudkunde en huisbestuur bedreven,

En vlijt enfpaarzaamheid en ordefleeds vereent

WESTERBAEN fchildert , uit ERASMUS , een dusge-

noemden lettervraat , die in plaats van goud we.

tenfchap zoekt , en nu ook

Noyt yet en quam te fmaecken

Derdingen, die denmensch verquicken ofvermaecken,

Staegh fpaerfaem , arm , bedroeft , ens.

Nopens eene ſchijnbaar meer gezegende goud.

zucht is het bij POOT :

Vrekke heblust zal u quellen ,

Al verlaed ge uw zwangre kiel;

En van kommer krimpt uw ziel,

Midlerwyl uw beurzen zwellen.

H
Zij
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Zij heet ook hebzucht , en , die daarmede behebd

is, hebzuchtig, of hebziek; want ziek en zuchtig

zijn eene kranke vrouw, en een ziek wijf. Inha

lig is hij , als hij zich voordeelen toeeigent , waar

op hij geen , of anderen meer , regt hadden. Dan

haalt hij alles naar zich toe , en in zijn hol. Dit

doet de fchraapzuchtige door middel van misbruikt

gezag , of met verdraaijing van wetten , enz . De

winstgierige bekreunt zich weinig om het gene de

goede CATS hem toevoegt :

Sijt ghy van winſucht fiek , ofom verlies bedroeft ;

Leert hier hoe weynig lants het grootste lichaem hoeft.

Zoo lang hij nog niet op fterven ligt , denkt hij

meer dan een graf noodig te hebben , neemt al de

kunst en wetenfchap te baat , welke zijn daarin

onuitputtelijke MERKUUR hem kan inboezemen , en

wordt fomwijlen zulk een fchrokhans , als die han

delaar in wetenſchap , wien men voor ruim honderd

jaren hier te lande naar het leven afgefchilderd ten

tooneele voerde.

Al

Eigenbatig is al , wat dit artikel bevat , ja elk

mensch . Het onderfcheid tusfchen de menfchen be

Staat hieromtrent enkel in hunne verfchillende denk-

wijze over het gene hun baten kan en zal . Zonder

belang , en flechts uit pligt , deugdzaam is alleen de

echte Kantiaan , om wien te vinden men intusfchen

de lantaren van ESOPUS noodig hebben zou.

de overigen ftreven bij hun doen en laten , of naar

de gunst van den Almagtigen , of naar die van

hunne Godin met vooruit zwevende haarlokken ,

uit welker gefchenken zij zich bijzondere Huisgo-

den yormen ; en die Afgodendienaars zijn het , die

men bij voorkeus , ja genoegzaam bij uitsluiting,

eigenbelangzoekers , eigenbatigen en baatzuchtigen

pleegt te noemen; offchoon deze namen , Etymo-

logisch befchouwd , ook wel degelijk op de voor-

gemelden pasfen , ja hun bij uitſluiting behoorden

te worden gegeven.

*

BE-
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BEGEEREN , WILLEN , VERSTAAN , WENSCHEN , VER-

LANGEN, REIKHALZEN , TREK- , LUST- , ZIN HEB-

BEN , HAKEN , HIJGEN , SMACHTEN , VLAMMEN,

JAGEN , TRACHTEN , ZUCHTEN , ZWOEGEN ,

SCHREEUWEN , HUNKEREN , JEUKEN , enz.

Begeeren , van geeren , dat met gieren en garen

overeenkomt , wordt fomwijlen met willen en ver-

ftaan verwisfeld : Ik begeer , wil , of verfa , dat

gij het doet ; maar doorgaans verfchillen die woor-

den grootelijks van elkanderen. Begeeren is een

voorwerp, naar welks bezit men tracht , met zijne

gedachten omvatten : Ghy en fult niet begeeren uwes

naesten huis , enz. STATENBIJBEL.

Dan zal Hij met zijn zegen u bedouwen,

U fchenken , wat uw hart van Hem begeert. L.D.S.P.

Ja, 'khebeentroonbegeerd, maar 'twas vooru alleen.

FEITH.

Hoe zeer ik thans uwe overkomst begeer. POOT.

van ,

Dezen algemeenen zin van begeeren heeft verflaan

nimmer, en willen heeft enkel een zweemfel daar-

in: God wil zulken eerdienst niet , enz. , waar

er intusfchen een werkwoord uitgelaten is , dat

willen anders altijd achter zich heeft ; het zij in de

onbepaalde wijze : Wilt gij gehoorzamen of niet ?

het zij met dat , zoo als in : Ik wil dat gij ge-

hoorzaamt.

In dit laatſte geval duidt willen een befluit aan ,

dat zich over de gedragingen van anderen uitſtrekt;

in het eerfte worden des menfchen gedragingen door

zulk een overhellen van zijnen geest bepaald , als

H 2 men



IIQ NEDERD
UITS

CHE

men zijnen wil noemt , en voor de drijfveer van al

zijn doen en laten te houden heeft ; het zij men

dien wil veelal wederom van iets buiten hem af-

hankelijk of ganfchelijk vrij achte. Die wil isintus-

fchen foms meer volftrekt , zoo als in de aangevoer-

de voorbeelden. Soms hangt het gene iemand ge-

zegd wordt te willen zoo weinig van hem af, dat

hij het eigenlijk flechts kan begeeren , wenfchen ,

verlangen , enz. alwaarom willen zich in zulk een

geval door begeeren , enz. met te (*) laat vervangen:

Een , die gelukkig leven wil ,

Moet hoop en vrees verbannen. POOT.

Om zulken min volftrekten wil aan te duiden ,

bedient men zich van den onvolmaakten tijd : Ik

wilde , dat gij naar mij luisterdet. Ik zou wel,

of gaarne, willen zingen , zoo ik mij daarop ver-

fond. De wil , waarom men fomwijlen bij anderen

aanhoudt , is ook minder een volftrekte wil , dan'

wel eene gunftige inwilliging van het verzochte ,

dat men dan eens vragende uit , en dan eens

wederom in de gebiedende wijze , dat tevens de ver-

zoekende is :

Doe my op ' t pad van Uw geboden treen !

Wil my, o God! uw regte wegen leeren. L. D. S. P.

Wilt gij dat of dat eens doen , of wel eens doen?

Eene vraag , die foms , in plaats van verzoekende ,

dringend gebiedende wordt. Nopens het verdere

gebruik van willen raadplege men het Taalkundig

woordenboek, waar onder anderen opgemerkt wordt

dat het woord zich fomwijlen zoo als in het Hoogd.

met zullen laat verwisfelen , dat wederom meerma-

len

(*) Zoeken met te beantwoordt aan een volftrekter

willen, in: Zoekt gij het te doen , of niet ?

2
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len eene fynonyme van moeten is : Ghy en fult niet

dootflaen , enz . STATENBIJBEL.

Wanneer verstaan , zoo als willen en begeeren ,

in de eerstgemelde fpreekwijze gebiedend wordt ,

ftaat het gelijk aan begrijpen , in : Ik begrijp , dat

gij het doen zult , of moet ; en heeft het dus ei-

genlijk niets van begeeren en willen , waarvan het

ook anderzins geheel verfchilt. Van ik verfta , be-

geer , of wil, dat gij het doet , verfchilt ik wensch,

of verlang, dat gij het doet , daarin , dat dit laatfte

niets gebiedends aan zich heeft , maar flechts een

verlangen , of wensch , uitdrukt , welken laatſten

men op dezelfde wijze , als den wil , min volstrekt

maakt, door den onvolmaakten tijd te gebruiken :

Ik wenschte , dat ik het niet wist. Ik wenschte wel,

het niet gehoord te hebben. Ik wenschte wel eens te

zien , enz. Voorbeelden , waaruit blijkt , dat wen-

fchen, als het eene onbepaalde wijze achter zich

heeft , daarbij even als begeeren een te vordert.

Wenfchen heeft voorts met begeeren , en met wil-

len in fchijn , maar ook flechts in fchijn , dit ge-

meen , dat het in plaats van een werkw. een naamw.

of voornaamw. bij zich kan hebben : Wat wenscht

gij voor u en mij , of u en mij , nog al meer ?

Kent Benzl zijn geluk ,

chen .
Hij kan niet fchooners (*) wenfchen. VONDEL.

Bij denzelfden vinden wij : Hierom wenschte ik lie

ver een deel mijner onrijpe vaerzen onherdrukt

en bij HOOFT: Hebben zij verkreegen ' t geen aller

zwaarst

Dit staat aan het op bladz. 34 vermelde niet ledigs

zoo gelijk , dat geen van beide voor eene drukfeil mag

worden gehouden, maar niet in beide de plaats van

niets moet geacht worden te vervangen.

1

H 3



112 NEDERDUITSCHE

zwaarst is , dat hun jaa (zelfs) geen wenschen van

nooden is. Voorts heeft wenschen , boven al het

gene , waarin het met begeeren overeenkomt , met

verlangen nog dit gemeen , dat het naamw. bij bei-

de van naar verzeld gaat : Wensch naar geen hoo-

gen ftaat !

Strekt naar Bavius ' t verlangen. POOT.

In het laatstaangevoerde , in het uitgestrekt ver-

langen van L.. D. S. P. en elders , kan er reeds

fchijnen aangeduid te worden , dat verlangen eigen-

lijk eene begeerte is , die zich verlangt , of ver-

lengt , om iets te bereiken. Zoodanig eene begeer-

te in zich ontwarende , zeide men aanvankelijk :

Mij verlangt naar Bavius , bij voorbeeld ; of: Ik

verlang, word langer , ftrek mij uit , naar hem.

Vervolgens werd het ook bedrijvend : Wat verlangt

gij van mij ? Ik verlang kondfchap ; waar men

echter ook ftellen kan , dat het werkw. nog steeds

onzijdig , en naar uitgelaten , is ; zoo als om ,
in :

'kVerlang, oHeer! 'k verlang uwheil tehooren!

L. D. S. P.

In allen gevalle blijft het aan verlangen vrij ge-

lijk ftaande reikhalzen fteeds onzijdig , en drukken

beide inmiddels meer uit , dan wenfchen. Een wensch

heeft fomtijds dingen ten voorwerpe , welke men

voor onmogelijk houdt : men kan althans ten aan-

zien van zulke dingen zeggen , dat men ze wel

wenschte, of zou wenfchen; maar men verlangt en

reikhalst enkel naar het gene men mogelijk acht.

Men kan voorts iets wenfchen te leeren , zonder

nogtans gezind te zijn , om daartoe dadelijke pogin-

gen in het werk te ftellen ; doch naar zoodanig iets

kan men niet wel gezegd worden te verlangen , of

te reikhalzen; neen , maar men heeft daarnaar

fléchts eenigen trek.

$

Dit
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Dit is eene min hevige begeerte van iets ; en men

gebruikt trek inzonderheid nopens de begeerte van

eenige fpijs , welke men vervolgens met trek , of

gretig (*) , gezegd wordt te eten. Begeerte van

dien aard heet ook lust , nopens welk woord nader

blijken zal , dat het eigenlijk eene aangename ge-

waarwording is , die men uit iets fchept , naar

welks herhaald genot men gevolgelijk reikhalst. Dit

wordt door lust aan , of in , iets hebben uitgedrukt,

zoo als men zin , of gading , aan of in iets gezegd

wordt te hebben. Zwangere vrouwen met een bij-

zönderen trek naar eenige foort van fpijs of drank

zijn met lusten daarnaar , of daarop belust . Over

het algemeen lusten wij iets van dienaard , als wij het

begeeren. In het Nederf. wordt zoodanig iets gezegd

hem , die het begeert , te lusten ; maar deze fpreekwijze

gebruiken wij nopens andere dingen: Mij lust des

helden groote daden in dichtmaat te beſchrijven;

tot zulke onzinnelijke dingen wordt men ook

lust en trek gezegd te voeden :

en

Wat arbeit blust

Zijn zuivre trek tot vrije kunften ? VONDEL.

Nu wil hy fich alleen de braave heldendaaden

Erinneren; hy kan fyn lusten niet verfaaden ,

Wanneer hy fich verbeeld , hoe ' t Sparen , enz.

ANTONIDES.

Hij had lust haer graf deze eer te geven. VOND.

Voorts

In het Hoogd. mit begierde , of begierig , dat aan

EBERHARD aanleiding geeft , om te verzinnen , dat be

geeren zich tot iets tegenwoordigs bepalen zou , ter

wijl verlangen daarentegen nopens iets verkeert , dat af.

wezig of in de toekomst is.

H 4



114
NEDERDUITS CHE

Voorts haakt en hijgt men naar evenveel welke

dingen ; en men jankt , nakt, dorst en fmacht

naar dezelve

'k Heb vaak naar 't graf gefmacht. FEITH. (*)

De nooitverdroogdeftroom, die aanſnelt uit dengloed,

Laaft al wat fmacht en dorst naar zijn gewasfen

(vloed. TOLLENS.

Schoon zij janken naar een aangenamen buit. HIGT.

Men vlamt op dezelve :

Wij winnen 't rijk tot niemants ſcha‚¶RANS

Noch vlammen op vrijbuit. VOND MAY

Menjaagt naar al , wat begeerlijk fchijnt :

Al de werelt jaeght naarSchatten, wear

Vlamt op wellust eer en fact.

.

VOND.

Men tracht naar iets : Voorneemlyk tracht men

naa fcherheit van geluidt , en gebrooke gemor,

met defchilden voor den mondt te flaan, op dat de

fem , voller en groover , zwelle door, den weder-

flagh. HOOFT. Men zucht en zwoegt naar iets :

Ik heb, 6 God! den mond wyd opgedaan ,

Gezwoegd , gehygd , verlangd met ziel en zinnenook

Naar uw geboon. L. D. S. P.

790007

in welke voortreffelijke Psalmberijming 'thijgends

hart near 't genot der verkwikbre waterfroomen

gezegd wordt te fchreeuwen.

Ook

(*) Tot God om redding fmachten , bij denzelfden

dichter , ſchijnt ons zonderling.
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30

* Ook hunkert men naar iets , en , in overeenstem→

ming met VONDELS jooken uwe ooren naer eenen

vleijer , fchreef TOLLENS :

(*) Jookrig naar d'ontwrongen buit

xx
Zie voorts het Taalkundig woordenboek, Art.

FEUKEN. Wij befluiten deze korte ontwikkeling

van de rijkheid onzer taal op het tegenwoordige

onderwerp met HOOFTS gezegde : Faam zelfs , daar

ook dikwils de goeden zich toe overgeeven , zocht

hij niet door monftren met zyn' deughd , oft door

eenige konflenarye.

GERAKEN KOMEN, BEKOMEN , ÉRLANGEN , ONT-

VANGEN, INNEN , BEHALEN , BEËRVEN , VER-

WERVEN , VERKRIJGEN , KRIJGEN.

C

Het Vriefche reitsje , reiken , wordt , even als,

raken in Holland . enz. met aan iets gebruikt , in

den zin van iets bereiken , hetzelve bekomen , enz.

Hoe raak ik best aan papier? Voorts zet men ten

zuiden van den Vlieftroom voor raken het aldaar

gebruikelijke ge , zonder dat dit eenige verandering

in den zin te wege brengt Aan pennen , inkt en

verdere dingen , die men gaarne had geraken.

Aan de koorts , enz. geraken is intusfchen onge

bruikelijk , omdat niemand eenige , door raken en

geraken onderftelde , poging ter bekoming van de

koorts , enz. in het werk zal ftellen.

Echter erlangen de gezegde werkw. als men er

andere voorzetfels bijvoegt , eene beteekenis van

verplaatfing uit den eenen toeftand in den anderen,

welke dan eens beter , maar dan eens erger is : Ing

cere geraken , of in oneer ; op den troon , of op

het fchavot ; uit den nood , of uit het bezit van

zijn goed; en op lager wal, in de lij , in het

naauw, in defuik , in de mat ; dat hier zekerlijk

H 5 eene
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eene van biezen , of teenen gevlogtene fuik , of

evenveel welk ander net , aanduidt : In de kinkels

geraken , is eigenlijk in gekronkeld jagtgaren , en

beantwoordt genoegzaam aan in de war.

Aan iets komen zegt men ook , voor hetzelve

magtig worden: Hoe kom ik aan net noodigefchrijf

gereedschap? Nopens dingen , die te duur of an-

derzins genoegzaam onverkrijgbaar zijn , hoort men

in de gemeene zamenleving dikwijls : Er is geen aan-

komen daaraan. Tot den fchrijfftijl behoort even-

min , ja nog minder : hij komt mettertijd nog aan

de galg, enz. Meer voor den fchrijfstijl gefchikt ,

maar intusfchen niet zeer dichterlijk (*) is de be-

drijvende zin van komen , als het be voor zich

krijgt , in : Ik heb het niet kunnen bekomen.

zin , in welken het woord enkel nopens wenfche-

lijke dingen gebezigd wordt , en bekomst heeft

voortgebragt , dat eigenlijk evenzeer de daad van

bekomen is , als behoef die van behoeven , maar dat

in het gebruik het voorwerp van die daad , of het

gene men heeft willen bekomen , aanduidt.

Een

Iets langen is eigenlijk hetzelve met een arm be-

wegen , dien men verlangt , verlengt , of uitftrekt.

Het kan dus niet alleen aanduiden , dat men iets

met zulken arm van zich af beweegt , maar ook

dat men het daarmede naar zich toe haalt ; en tot

dezen zin bepaalt het zich , als het er voor zich

krijgt , dat aan her in van ouds her beantwoordt ,

en de beweging van elders naar hem , die ze ver-

rigt

(*) Vliet om mijn hut een beek , haar wordtgefchonken

Met Amfleis grooten naam te pronken ,

is gewis poëtiſcher , dan :

De kleine beek , die om mijn hut zal firoomen ,'

Zal , Amftel , dan uw naam bekomen. HELMERS.
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rigt , doet ftrekken. Dus is erlangen met zulk eene

beweging verkrijgen , en oneigenlijk evenveel hoe ,

maar toch fteeds met eenige aangewende poging,

aan iets geraken :

Maar , blijven wij verknogt aan een uitheemsche

(Sprack,

at ishet voordeel , dat we'er immer door erlangen ?

WILLEMS.

Ontvangen, van ont , dat eene verplaatfing aan-

duidt , en vangen , in handen nemen, kan flechts

nopens iemand gezegd worden , die handen heeft ,

of nopens iets , dat bij perfoonsverbeelding geacht

wordt ze te hebben . Het woord beteekent een

dadelijk bezit nemen van gelden of goederen :

&

Om fegepralende eens myns vaders erf te ontfaln.

OUDAEN.

een aanvaarden van dingen , waarvoor men alsdan

verantwoordelijk wordt : Geef het geld niet aan den

knecht , maar vorder iemand die het ontvange ;

het in handen krijgen van een brief, het hooren

van eene boodſchap , of een bevel , het eenvoudig

krijgen van andere dingen , als flagen , wonden ,

enz. uitgezonderd ziekte , daar deze niet van bui-

ten aankomt : By wege van uwen gecerden ontving

ik het voorfchrift. Als hy dit gefegt hadde , blies

hy op haer, ende feyde tot haer: Ontfangt den

Heyligen Geest. STATENBIJBEL .

Maar, mag hij uit uw mond een vliegendwoordont-

1 (vanger

Dan ruischt er hemelval in zijn gewijde zangen..

SPANDAW.

Voorts bezigt men ontvangen ook nog in den

zin van tot zich toelaten , en er eenig verblijf gun-

nen; met een basterdwoord recipieren:

坚

Het
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#

Het Godshuis , waar en wees en weeuw, met heet ver-

(langen ,

In de ongesloten poort zoo gastvrij werd ontvangen.

LOOTS.

Laet den vader met verlangen ,

Zyn beminden zoon ontvangen ,

En vereeren met den prys. POOT.

Voor iemand of iets , ontvangen is daarvoor ne-

men , of aanzien , in VONDELS

De Goden hadden haer voor een Bellone ontfangen.

Ontvangen op zich zelf is met ontvangen onledig

zijn , op de ontvangst zitten , en zwanger worden.

Als men zegt , dat de zee , het gene er in haar

weg zinkt , ontvangt , heerscht er daarbij eene

wel onmerkbare , maar nogtans wezenlijke , per-

foonsverbeelding. Boomen krijgen bladeren, maar

ontvangen ze niet. Eindelijk fluit dit woord geen

zoodanig denkbeeld van aangewende poging in , als.

er in erlangen opgefloten ligt. Bij het ontvangen

ftrekt men de hand niet als het ware uit , om lets

naar zich toe te halen , maar men houdt ze enkel

op en open.

Het woord innen , dat men nopens gelden of goe-

deren , die te ontvangen zijn , wel eens bezigt , on-

derftelt zorg en moeite tot bevordering van de dade-

lijke ontvangst. Wat men geïnd heeft , wordt ge-

zegd binnen te zijn , of geincasfeerd, als het gel-

den zijn , die de inner wel eens ophaalt , ja geregtelijk

doet ophalen. Moeite , krankheid , enz. haalt men

zich op den hals , of op het lijf. Behalen wordt

nopens overwinning , roem , eereprijzen , buit en

voordeel over het algemeen gebruikt ; maar voor-

deel , dat men aan anderen betwist , en niet bloote-

lijk bekomt , erlangt , of verwerft.

2

44

Be-

1
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Beerven onderftelt den dood van vorige bezitters :

Saligh zyn defagtmoedige ; want fy fullen 't aerdt-

rijk beërven. STATENBIJBEL .

Soe haast Verone viel beerfden ik haar eer ,

En groeiden uit haar as .

?

HUYGENS.

Het woord komt van erven en erf, oulings erf-

goed in het algemeen , thans een ftuk gronds , waar-

op een huis geftaan heeft , of nog ftaat ; hoedanig

een stuk gronds ten platten lande van Holland veelal

werf heet. Is dit woord nu wezenlijk hetzelfde

als erf, dan is het wortelwoord werpen (*)` aarde

bijeen brengen , om eene foort van terras te vor-

men welke men op oneffene gronden noodig heeft ,

om een voegelijk huis te bouwen. Zulk een werf,

of erf, was in allen gevalle oudtijds nevens de ho-'

ven der Heeren , waarover zie bladz. 74. en waarvan

de naam aan have en hebben verwant kan ſchijnen

het voornaamfte vaste goed , dat men erven kon ;

aangezien de landerijen toen nog als gemeene wei-

en zaailanden gebruikt plagten te worden , en in ei

gendom aan de Heeren toebehoorden.

Met erven verwarre men intusfchen geen werven ,

Hoogd. werben; van waar gewerbe , nijverheidsbe-

drijf of fabriek. Zoo als dat werben , had ons wer-

ven oulings ook de beteekenis van nijvere werk-

zaamheid over het algemeen , en de daaruit regt-

freeks fpruitende , van door werkzaamheid ver

krijgen welke hedendaags die van verwerven is .

Bij HOOFT vindt men , nevens werven , 't weder-

wer

(*) Van dit woord vindt men de p nog steeds in

Antwerpen , oulings Aan 't werp , of aan eeneopge-

welke in dehoogde plek gronds bij het

Schelde uitsprong , en haren

oude kasteel ,

naam van werp zeer lang

behouden heeft.

-TOW
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werven , der vrijheid. Het hedendaagfche verwer

ven komt voor in :

Men kan de vrijheit niet verwerven ,

Die ons tot hemelburgers maekt ,

Tenfij men'tquaedt eerst afleersterven. BRANDT.

Een hooger wezen, dat de gloriekroon verwerft.

SPANDAW.

De beste deugd weegt ligt

Waaronsdeinfchiklijkheid een zetel doet verwerven.

FEITH.

Even als in het laatstgenoemde woord , fchijnt ver

ook in verkrijgen aan het wortelwoord een bijzon-

deren nadruk bij te zetten ; en verkrijgen fchijnt

eenige moeite ter bekoming van het verkregene te

onderftellen :

Het heillot , dat regtvaardigen verkregen ,

Vloeid' afvanGod, hun fterkt ,als d'angst hen knelt.

L. D. S. P.

Welk een zegen

Heeft uwe moeder , toen zij u verwierf, verkregen.

FEITH.

waar heeft niet uw moeder , onzes erachtens , juis-

ter geweest was , doch verkrijgen inmiddels meer

fchijnt aan te duiden , dan het enkele krijgen , in :

Daar hy kennis door krygen kon , of 't waar was.

HOOFT ; en in :

Hierop heeft zy dit antwoordt ras gekregen. POOT,

In BRANDTS

De krachten wassen aen

Die krijgtſe naer begeeren ,

wor
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worden nogtans evenzeer fineekingen onderſteld , als

denkelijk ook in het laatstaangehaalde van den even

uitnemenden FEITH ; maar desniettegenstaande ge-

bruikt men krijgen in ontelbare gevallen , waar ver-

krijgen evenmin voegen zou , als ontvangen , er

langen , verwerven, enz. 1

Bazit zyn hart, en krygt hem aenhaerfnoer. POOT.

De koorts krijgen , enz. Zie het Taalkundig

woordenboek.

SCHEPEN , SCHEPPEN
TREKKEN , MAAIJEN , PLUK-

KEN , OOGSTEN , INZAMELEN , DEELACHTIG , MAG-1

TIG , MEESTER WORDEN , VERMEESTEREN, OVER❤

MOGEN , OVERHEEREN BEMAGTIGEN , WIN A

NEN , NEMEN , VEROVEREN OVERWELDI-

GENS
TEN ONDER BRENGEN.

De koorts ergens van krijgen wordt door ze daar.

yan of daaruit fchepen vervangen ; en het enkele

er iets uit fchepen duidt reeds evenveel aan , als

er eenige ongefteldheid uit halen . Haalt men daar-

entegen ergens uit iets goeds , als vermaak , enz. dan

wordt men gezegd hetzelve er uit te fcheppen , of

er in te fcheppen ; aan welk laatfte , offchoon het

min eigenaardig is , het gebruik de voorkeus geeft:

Schep vreugde in ' t leven! Schept gij daarin geen

behagen?

De Hemel is vergramd ; het noodlot heeft geen ooren,

't Is doof, enschept vermaak in ons benaauwdeſmart.

HIGT .

I

Scheppen op zich zelf is nogtans iets anders , dan

fchepen , te fcheperkrijgen , van fchip , dat inmid-

dels oorfpronkelijk flechts iets hols is , waarmede

men ,
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men , zoo als ook met eene fchop , fcheppen en

fchaffen kan. Zie het Taalkundigwoordenboek.

Nut en voordeel wordt , men ergens uit evenzeer

gezegd te trekken , als befluiten , gevolgtrekkingen,

of vruchten , die men wint, of oogst: norvas
t

Door arbeid trektmengraenuit d'aerd. BRANDT,

Het laatfte wordt men ook gezegd te maaijen Treat

Vindt zich op 't laetst bedroogen

Ofmaeyt flegts kleine winst. WILLEMS. TO

Inovervloedtdefchoonfte vruchten macyt. WESTERB

Andere vruchten Snijdt , fteekt , leest , fchudt , of

plukt men: Salade fnijden, aspergies fleken, ro-

zen lezen, appelen fchudden, kerfen plukken: Ik

vrees , dat gij er weinig van plukken zult. Iemand

plukken, is daarentegen iemand van het zijne be

rooven zoo als een vogel , dien men plukt , van

deszelfs véven Hij liet zich door valiche fpelers

en ligtekooijen plukken. Valfche vrienden hebben

hem gansch kaal geplukt.

Oogften behoort eigenlijk tot den wijnoogsten den

korenoogst , van welken de Oogstmaand harennaam

ontleent. Maar men gebruikt het woord ook ander-

zins? Wij vonden hen in den boomgaard aan het

oogften. Dus oogst hij lauwers op lauwers.
Wat

oogst men anders van zulke flaatsomwentelingen 2.3

Op 't geen fyn voordeel rackt verfaet fich yder cens

Elck past opfynen oegst. WESTERBAEN.
92

KNOW

Dat is zichnyverinden oogstdes hemels quyten, POOT.

Dus wordt oogfen haast even algemeen van ge

bruik , als vruchten van het een of ander inzame

len
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len, dat is eigenlijk in fchuren of elders bijeen

brengen. Zie de Voorrede , bladz . XXIII nopens za-

melen.

Een tegenovergefteld van dit laatfte is deelachtig

worden, deel aan iets verkrijgen , dat inmiddels , als

er van dingen gefprokenwordt , die men niet bij uit-

fluiting van anderen verkrijgt , genoegzaam aan ver-

krijgen, of bekomen , gelijk ftaat. Men wordt de

zaligheid , en zulk of zulk eene eer , deelachtig ,

maar een eerambt ontvangt of verwerft men , zoo

als eene gade , enz. Iets magtig, of meester , wor-

den, flaat eigenlijk op dingen , die men , om be-

zit of genot van dezelve te hebben , bedwingen

moet: Ten laatfle werd men den visch magtig of

meester: Vruchteloos poogt hij het betwiste erfdeel

magtig of meester worden. Doch men wordt ook

wel eens ander goed magtig , of meester.

Het oproer meester worden is in pogingen tot be

dwang van hetzelve flagen . Zich van iets meester

maken is iets vermeesteren :

Hier werd de wil vermeeftert van het vleesch.

BRANDT.

of overmeesteren , onder zijn beheerbrengen : Gansch

Egypte , tot aan den waterval van Asfocan , en de

woestijn van Nubie , werd door hen vermeesterd,

voor dat zy zich ook van Syrie poogden, meester te

maken. Daarbij wordt al , wat tegenfland biedt,

oyermogt :

Dat Uitrecht kunde draagh , watfors hem overmagh.

OUDAEN.

Geraakt het vermeesterde op den duur onder fterke.

ren dwang en ftrenger beheer , dan te voren , dan

wordt het overheerd : Toen de Franfchen in 1810

dit land overheerden . Een en ander wordt

ook oneigenlijk gebruikt : Geene drift overmeestert

den wijzen. Wellust overmag elk goed beginfel.

I Daar
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Daar'tmisdrijfopden troon dedeugd kan overheeren.

FEITH.

Van winnen is in het Taalkundig woordenboek

reeds genoegzaam alles gezegd , en opgemerkt , dat

het ook onzijdig gebruikt wordt ; waarin het aan

overmogen gelijk ſtaat : De gouddorst heeft bij hem

overmogt :

'k Heb mannelijkgeſtrećn ,

En meestal winnende , minst wijkende , geftreen ';

Maar evenwel geftreen. HUYGENS.

Bedrijvend is het in :

Tusfchen mal en tusfchen vroet,

Wint men wel het meeste goed. CATS.

Een krans van kringklend klimop winnen. POOT.

Doch wint hij d' Amersfoortfche veste. VOND.

Bij den laatstgenoemden is het voorts :

De boosheit (milt allengs. Geen gout gaat boven eer.

De kunften winnen velt , enz.

De daad van winnen , met betrekking tot den han-

del , heet winst ; en winst en overwinst zijn ook

het gene men wint en over wint.

Ik liet den winkelier en graagen handelaar

Voor winst en overwinst verruilen hunne waar

Om weer met grooter winsthunpakhuis vol te fleepen.

HIGT.

De daad van overwinnen is overwinning , van den

vorm van winning, dat in kostwinning , enz. de

daad van winnen over het algemeen is ; maar op

zich zelf is winning het gene men wint , en zegt

men niet de winning van den prijs , maar het win-

nen daarvan , in overeenstemming met:

•

In 't winnen van den grooten ſtrijd. L. D. S. P.

7

Van
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Van overwinnen komt voorts overwonnen :

Den wrevel treen , den overwonnen ſparen. voND.

Van verwinnen vormt dezelfde dichter het deel,

woord verwonnen :

Leipzich ziet van zijn verwonne muuren;

maar verwonden in :

Daer 't geweld voor haere voeten

Leght verwondenflagh op flagh. vond.

Nopens verwonnene , bemagtigde of vermeesterde,

vestingen gebruikt men innemen of wegnemen ; en

dit laatfte , en het eenvoudige nemen , nopens fche-

pen; waaromtrent men bij voNDEL ook veroverd vindt :

Een gefprongen , twee gezonken ,

Drie verovert voor de vuist (*)..

Eindelijk overweldigt men, het gene men met ge

weld bemagtigt en vermeestert :

Overweldigt men in t lest,

Het verdaedight draeckenest. VONDEL.

en ten onder brengt men het gene , waarop men de

overhand bekomt , en dat men ten volle aan zich

onderwerpt :

Geen vyand zal ooit roemen , dat zijn magt

Hem t onder heeft gebragt. L. D. S. P.

VER

(*) In overeenkomst hiermede zegt men , dat een

fchip zich overgeeft , maar niet ook, dat het overgaat.

Dit laatfte behoort bij uitsluiting tot landen , vestingen ,

enz. welke hij , die ze bemagtige, uit den eigendom

van een ander tot den zijnen over brengt oorlogsvaar

tuig ftrijkt.

I a
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VERSLAGENHEID , ONTZETTING , ONTSTELTENIS

ONTROERING VERBAZING BEVREEMDING ,
2

VERWONDERING , VERBIJSTERING , enz.

१
Ten onder brengen flaat eigenlijk op een worſte-

laar , die zijne partij onder de voet werpt. Een

zwaardvechter wordt daarentegen gezegd zijne partij

neer te vellen , of ter neder flaan. Hiertoe be-

hoort FEITHS :

Sloeg al mijn hoop met eenen enklen flag te grond.

Verflaan gebruikt men hieromtrent ook , doch voorts

nopens een uit het veld flaan van gewapende te-

genstanders. Daar nu zulks dezen in verlegenheid

brengt , is uit het veld geflagen , of verſlagen , zoo .

veel als in verlegenheid gebragt , ja veelal ook dit

uitwendig aan den dag leggende (*) : Ende als fy

dit hoorden, wierden jy verſlagen in 't herte.

STATENBIJBEL.

12.

DI

Maria's aanhang door de maar in'thartverſlagen.

FEITH.

De vryer is geſtoort en wonder feer verſlagen. v

CATS.

De uitwerkfelen van eene flerke verflagenheid

worden door denzelfden CATS dus vermeld.

49 00
+

Wiefal der kunnen schryven

Hoe dat men deze twee te famenfagh verftyven

Sy ftaen gelyck verſteent.

MIRISH

dmcab coll

wy .. dispot to
Hem,

يتلادال

(*) Dit een en ander drukt men ook wel eens ult

door in zijne wiek geflagen , dat eigenlijk op eenen vogel

Past welken men, door een zijner wieken te treffen ,

tot vliegen buiten ftaat heeft gefteld.
aw pd
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Hem , wien zulks overkomt , noemt men ook ont-

heisterd, waarover ftraks nader , onthutstals door

hutfen , fchudden en fchokken , uit zijnen vorigen

ftaat gebragt ; en ontzet , uit dien ftaat als gezet :

Dan ontzet ghy my door droomen . STATENBIJBEL .

Ik ben er geheel van ontzet en onthutst.

Met regt ftort u mijn komst ontzetting in. FEITH .

Ontzetten ftaat aan ontstellen gelijk , als zetten

aan ftellen, en het beteekent in wanorde brengen:

Zoo hij met geene bekommeringh ontstelt wierdt.

HOOFT bij wien men ontfteitenis van den maag,

enz. aantreft.

t Is of een droom mijn zinnenheeft ontsteld. FEITH.

Laat liever 't licht der traelen

Nooit overmin

onfteltheit BRANDT.

waar ontsteltheit ftraks door toornigheit vervangen

wordt. Soortgelijk eene beteckenis heeft ontsteltenis

bij HIGT , in:

Haar liefde en de eerfte ontfteltnis van haarbloed;

f

•en ontsteld heet ook wel eens verfteld , en is van

voorkomen veranderd bij KOORNHERT , in:

Doe toonde hem opmerkinghe den aenghefichte ontstelt

Vanfyn twee pynighers.

Gemeenlijk heerscht er inmiddels op een ontsteld

aangezigt , hetgene men gewoonlijkst ontfteltenis

noemt , en tevens met den naam van ontroering

beftempelt , terwijl het bij HIGT ontroernis heet;

het is eene tot fchrik en vrees neigende veran-

dering in den mensch , bij wien alles daardoor

van binnen als om en om geroerd wordt: Myn in-

gewant wert ontroert omfynent wille. STATENBIJBEL .

Die naam blaast reeds ontroering in. FEITH.I

bij wien men in

I 3 Go
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Ge ontroert op dit berigt.

een meermalen voorkomend onzijdig gebruik van

het werkw. aantreft. De uitdrukking van zichzel

ven ontroeren is echter niet in gebruik ; en in den

STATENBIJBEL had : om drie dingen ontroert haer

de aerde door beroert haer de aerde moeten wor-

. den vervangen.

Verbazen komt van het door KIL. en WASSENBERG,

in deszelfs Idioticon Frificum , vermelde baefen

of bazen , dat aan beuzelen verwant fchijnt , en het

jlen van koortfige menſchen aanduidt. Iemand ver

bazen is dus haast evenveel , als hem buiten zich

zelven voeren , of beantwoordt aan hem bedwel

men , hem doen fuffen :

Heeft iets dat mij verbaast , bedwelmt , FEITH.

en het onzijdige verbazen werd , volgens het Taal

kundig woordenboek , door SIX VAN CHAND. met/uf-

fen vereenigd, welk laatfte POOT in:

't Opregt geloof, dat nergens fuft ofdut.

wederom aan dutten gelijkftelt ; terwijl hij die ver-

baast , of zich verbaast , fomwijlen werkelijk als in

den dut ftaat , of bedut is ; zoo als vONDEL het

uitdrukt :

De redder hapte elk oogenblik ,

Enwon op't lest dewol-Onsdacht wij hadden't ende;

Maar, neen! de looper lei fyn lepels in de lende ,

Enftrookhemuit ' t geficht. Dehondftond als verbaast.

TENGNAGEL,

Elders laat verbaasd zich door radeloos omfchrij

ven: Alle myne vyanden fullen feer verbaest ende

beſchaemt worden. Sy fullen te rugge keeren.

STATENBIJBEL,

Robbrechts hulp met nieuwe fchepen

Stuitte geen verbaesde vlaghtA VONDAM

Te
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Terug deinst en verbaasd in Tethys armen vlugt.

BILDERDIJK.

Ik zie verbaest en bang

Den naderenden ondergang

Der nieuwe Tiberftad . POOT.

Wederom elders beantwoordt verbaasd genoegzaam

aan buitensporig , overmatig , fterk :

Wat voor een verbaest gerucht ! VOND.

Wat lust toch drijft u aen.

Om met verbaest getier , met forgh door alle hoeken

Naer valfche fchaduwen dier goederen te ftaen .

BRANDT.

Inmiddels fchijnt verbaasd ook wel eens , met die

verwisfeling van het lijdende en bedrijvende , van

welke op bladz. 63 gewaagd is , voor verbazend

gebruikt te worden. Verbaasdheid en verbazing

beantwoorden dikwijls aan bedwelming, maar dik-

wijls duiden zij intusfchen weinig meer aan , dan

bevreemding..

Dit laatſte woord komt van bevreemden , dat men

van dingen gebruikt , die ons uit hoofde van hunne

vreemdheid treffen , of die wij vreemd en raadfel-

achtig vinden :

Bevreemdt u dat gedrag ? FEITH .

Zulke dingen verwonderen ons dikwijls ook , of wij

verwonderen ons daarover , wij zijn , of faan er

van verwonderd: Het verwonderde ons , dat wij

niemand te voorschijn zagen komen.

Elck gaept , al 'zamen flaenze flom ,

Verwonderd wat er naeckt. VOND.

Al het fchepfel flaet verwonderd,

Als de God der eere dondert. L. D. S. P.

Maarwieverwondertfich die mijnegloryfiet.BRAndt.

14 Met
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Met regt moogt gij verwonderd wezen. FEITH.

Oudtijds gaf men ook aan verwonderen den zinvan

bewonderen. Daartoe brengen wij hier : Vitellius

verhief Nero zelf met verwondering. HOOFT en

wij zullen daarover nader handelen.

Het in WASSENBERGS Idioticon voorkomendebies,

of bys , duidt in Vriesl. een vagabond aan , en bys-

jager een geregtsdienaar , die bedelende en andere

landloopers verjaagt. Van dat bys komt het verou-

derde werkwoord bysje , zich als een bys gedragen,

en byferij , de treken van een bys ; dat , zoo men

aan het zachtere gebruik , waarin deze woorden ,

even als ondeugend (zie bladz. 52) en chelm ,

guit , enz. deelen , vasthoudt , flechts de knepen

van een fpotboef zijn , maar waaronder oorfpronke-

lijk allerlei boeverij begrepen moet zijn geweest ;

terwijl men den oorfprong van bysje en bys in zoo-

danig iets , als het biezen der flangen bij VONDEL,

fchijnt te kunnen zocken. Wat hiervan zij , er moet

een deelw. byst hebben beftaan , waaruit men , door

middel van eene bijgevoegde r , byfler vormde , van-

waar wederom bijfter , verbijftering en verbijferd,

dat genoegzaam aan spoorbijfter en uitzinnig bij

POOT beantwoordt:

Werpt hy verbystert en verbacst

Hem naer Eneas toe. WESTERBAEN.

Zoo jchemert ook mijn oog - Verbijsterd bij 't aan..

fchouwen

1.1

Van't hart betoovrendfchoon. SPANDAW.

De verbijsterde , verbaasde , ontroerde , ontſtelde

en onthutste , wordt voorts gezegd in het gemoed

ontheisterd te wezen ; nopens welk woord het Taal-

kundig woordenboek en het Idioticon Frificum , op

Heisteren, onderling dienen te worden vergeleken.

Tot de voorbeelden van deszelfs eigenlijkst gebruik

behoort:

De
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De dubble maagfchap noopt mijn hand,

't Ontheisterd fnaartuig weer te heelen,

Om eenen bruiloftstoon te fpeelen. HIGT.

Ontheistering des gemoeds brengt de menfchen van

hun ftuk: Ik vond haar geheel van haar ftuk. Já

zij geraken buiten westen , en worden , zoo als

WESTERBAEN het uitdrukt ,

3. Buyten haer luy felfgelyck als weggeruckt;

En, als fy weder by haer felven fyn gekooment

So weten fy niet , ofSy wacker fyn , of droomen

Ofwaerfy lyn geweest , of in ofbuyten't lyf, enz.

3.1807

VERLEGENPALGEZET , VERSTOMD , VER

?

BEDREMMELD,

-9470 BEDWELMD , WEZENLOOS , BET&UTERD ,

**205799 CON DIGIBETOOVERD.

-008 m 45' as 4
དྷ ། ཏif !

、 ”

Van zijn stuk is een redenaar , die in zijne rede

blijft fteken. Een twistredenaar , die niets meer

voor zijne zaak weet aan te voeren, en op het aan

gevoerde
van

zijnen tegenftander geen antwoord

vindt , wordt palgezet. Ook anderen zet men fom-

wijlen vast , als een paal , zoo dat zij zich niet

meer weten te roeren ; of men fielt hun paal en

perk, men belet hen als door middel van paal-

werk , dat, in de manier der omtuining van een

perk met gevlochten rijswerk onderling verbonden

is in hunne ondernemingen voort te gaan; men

beperkt deze , en men bepaalt ze , of men bepaalt

hen daarin.

Wordt men in het pleiten pal gezet , dan vindt

men zich doorgaans evenzeer tot zwijgen gebragt,

als hij die in het redevoeren van zijn ftuk geraakt.

Ja men verftomt alsdan veelal ; en dit wordt men

zelfookanderzins gezegd te doen ; zie het Taalkundig

woordenboek Hetzelfde verstommen wordt even

onzijdig nopens de tong gebruikt :

I 5 Hoe
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Hoe nu? uw tong verftomt ? FEITH.

en bedrijvend nopens al , wie , of al , wat iemand

doet verftommen : Dat berigt verftomt mij. Het

verftomt mij dat ik zulks hoor; in welke fpreek-

wijze het woord oneigenlijk eene fterke verbazing

aanduidt , zonder inmiddels die verlegenheid mede

te voeren , welke er in de voorgemelde gevallen

doorgaans plaats grijpt , en hem , die verftomt , fom-

wijlen haast even als den verflagenen (*) kan doen

verftijven en verfteenen..

Verlegen ontvangt veel licht uit het Hoogd. bes

Stürzt , dat den toeftand van hem aanduidt , op wien

er plotfelings dingen nederftorten , die hem belem-

meren , ja bewegingloos maken . Soortgelijk eene ,

flechts niet plotfelings ontstane , belemmering drukt

den verlegenen. Er wordt op dezen iets geacht te

liggen , waarmede hij verlegen is. Naast aandezen

oorfprong komt het gebruik des woords in: Verle-

ghen met kleederen. KIL. Die jas valt mij te zwaar;

ik ben er mede verlegen. Zoo als dit nu influit ,

dat men niet weet, waar men den jas laten zal ,

duidt verlegen ook elders aan , dat men niet weet ,

hoe men zich redden , of wat men doen of kiezen

zal : Hij was met de zaak geheel verlegen.

"

婆

Kom af, kom af, ik zie , gy zyt verlegen.

BILDERDIJK .

Verlegen ftaan is befluiteloos genoegzaam radeloos

zijn , en SPANDAW heeft :

Daar 't oog verlegen dwaalt ,

Gelijk de bijen in een' geur'gen lusthof zweven,

Nietwetende , aan wat bloem de voorkeur zij te geven.

Be

(*) Zie bladz. 126. Genoegzaam hetzelfde weder-

vaart hem , die in het Hoogd. gezegd wordt te ftau

nen, of erstaunen. Zie ADELUNG , op deze woorden.
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Belemmerd , zoo als HIGT , into s
*

En ziet denjongenknaap belemmerdvoorzichflaan,

het uitdrukt , of liever , zoo als HOOгr in : Bedrem-

meld tusfchen 't fchelmftuk en devreeze , het noemt

bedremmeld, dwaalt men niet , maar Raat men

als van rondom gedrongen , zoo dat men zich niet

roeren kan , en als bedwelmd , van bedwelmen ;

welks beteekenis het Taalkundig woordenboek ons

te veel naar die van het Moefogoth. dwalmon , dat

men voor den oorfprong houdt , fchijnt te hebben

gewrongen. Bedwelmen is toch wel het hoofd doen

draaijen , verwarren , enz. Van fchrik bedwelmd

en als buiten zich zelve.

Bedwelmd , verplet , voel ik mijn denkkracht mij ont-

rooven , FEITH.

maar men gebruikt het woord evenwel ook dagelijks

in eenen meer eigenlijken zin , van bevangen door

damp van glimmende kolen of anderzins : De lucht

van den fterken drank had hem bedwelmd , en wij

meenen den oorfprong eenvoudiglijk in ons eigen

walm te vinden , dat eenen bedwelmenden damp aan-

duidt : Het vertrekje is vol van een walm , die u

bedwelmen zal , zoo gij er blijft voortwerken.

Al wie nu bedwelmd , bedremmeld , verlegen

verſtomd , verftijfd en verfteend ftaat , wordt ook

gezegd wezenloos te ftaan of te zitten , dat is zɔn‐

der zelfstandigheid , zonder dat men zich in eenig

opzigt doet gelden , en als fuffende en duttende.

Men zit en ftaat voorts beteuterd , belold , als zin-

neloos geteuterd of geteut. Men gaat , in dientoc-

ftand: Aan gelaat , aan gang , beteutert. HOOFT .

ja men kan in dien toeftand ook gezegd worden te

loopen dwalen , als zij , nopens wie het bij Loots is :

Toen wij verdwaald , beroerd van zinnen,

Aanbaden 't Griekfche paard en haalden'tjuichend

binnen.

Zoo-

1
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Zoodanige dwalenden zijn eindelijk als betooverd

(Hoogd. bezaubert , zonder dat men den oorfprong

van dit woord weet) betooveren , Lat. incan-

tare, Fr. enchanter, welk laatfte , even als char-

me, Lat. carmen , tooverlied , en charmer , bij de

Franfchen tot allerlei kluisterend bekoren , maar in-

zonderheid tot dat van eenen verliefden , is over-

gegaan , zoo als betooveren thans bij ons , ook aan

het gene derwijze , vooral door liefde bekoort, pleegt

te beantwoorden :

7

Een boef, betoovert van het wijf. CATS.

Wonder, dat het minnen ,

Daar de krijg zo fel rumoert ,

Noch betovren kan de zinnen. HIGT.

'k Heb daanleg endenaard der eedle vrouwbezongen,

Betooverd door haar fchoon . SPANDAW.

die voorts aan zijne betooverende fekfe toevoegt :

Alsgeaandezeevaart uwbetoovrenddichtvuur wijdt,

SCHOON , AARDIG , AANGENAAM , WELGEMAAKT ,

༣ ་

BEVALLIG , LIEFELIJK , AANLOKKELIJK , LOK-

PAAS, AANTREKKELIJK , BEKOORLIJK ,

sung ob poten

PRO15y nobban

VERRUKKEND.

Over het fchoone in de dicht- fchilder- beeld-

houw- en bouwkunst is er veel gefchreven , dat

gediend heeft, om de beteekenis van fchoonten dien

opzigte bij dat gene te bepalen , waarin er zich be-

valligheid , evenredigheid , waardigheid en edelheid ,

vereenigen, Verheven grootsch en fraai , duiden

tenzelfden opzigte wederom iets anders aan. Tot

het fchoonesin de dichtkunst behoort HIGTS :

isil Jusver Hoe? roem? die ' t fchoon zal merken

Moet eerst een kenner zijn van Dichterlijkewerken.

Er die zynfchaars.Maarfel uwland vanprijzers vol

llet prijzen laat den buik des armen zangers holi
en
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en VONDELS :

Een God bezit mijn ziel ,

En toont hetfchoonfte , dat eenkiesch vernuft beviel.

(
Tot het fchoone in de graveerkunst :

Uw naam op ' t borstjuweel der teedre poēzij

Zofchoon , zogrootsch , gemaald, vertoontder Belgen

glorie.

In de natuur is de zon ſchoon :

P. MOENS.

Maar die

Defon op 't fchoonfte fiet , denkt niet , hoe haasthet

Schemert. OUDAEN.
T 18

Eene onbenevelde lucht , zonder guren wind, geeft

een Schoonen morgen en dag ; en er is een zedelijk

fchoon , waartoe het volgende van CATS behoort :

dat
De

lun
ste

r

hel
der

lic
ht

, die onb
evl

eck
te

gla
ns

,

De lugster van de jeught , de vreughde vandemans,

Defchaemte, lieve vrient , die heb ik eens verloren.

Schoonheid in 'smenfchen redenen en gezegden

grenst aan verhevenheid, en verfchilt zeer van

geestigheid , aardigheid en luimigheid. Schoon

was het gezegde van LOUIS XII nopens de gene ,

die hem , voor dat hij den troon beklom , hadden veron-

gelijkt , dat het geenen Koning van Frankrijk voeg-

de, het leed van den Hertog van Orleans te wreken.

Over de fchoonheid van gelaat , geftalte , kleur,

enz. in den mensch denkt men in verfchillende lans

den , en op verfchillende tijden , zeer verfchillend.

Tot vrouwelijke ſchoonheid wordt er in Egypte

Perzie , enz. veel vet gevorderd. De Romeinen

plagten aan een meisje , dat wel uitgegroeid was

den naam van pugil (vuistvechter) te geven. Hier

te lande moest een meisje , nog zeer kort geleden ,

den middel van een gekorven diertje hebben ; en

dit ſchijnt welhaast op nieuw het geval te zullen

zijn.
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zijn. Hetgene men in een meisje voorfchoonhoudt

vormt van hetzelve eene fchoone , of Schoonheid:

Naerdien het d'ongena der Schoone dus behaagt;

Doch moet er over mij een Schoonheit triomfeeren.

VOND.

Nogtans maakt dat Schoone een vrouwelijk wezen

niet altijd beminnelijk ; want ,

Als geyle vrouwen fchoone zyn ,

Hiet datjuweelen by een fwyn. CATS.

en zelfs bij de eerbaarfte fchoone wordt er , boven

hetgene men fchoonheid van gelaat en geſtalte noemt,

nog iets gevorderd , om haar tot dat gene te ma-

ken , dat CATS een aerdigh dier noemde ; ja dit is

men dikwijls zonder fchoon te zijn.

Aardig is eigenlijk iets , dat eenen aard heeft ,

dat zich , zoo als het Ital . gentile , Fr. gentil,

Eng. genteel, enz. door afkomst van een goeden

tuk onderfcheidt. Want zulk eene afkomst duidt

aard aan. Deze werd nu geacht eene bijzondere

geaardheid mede te voeren ; en dit maakte , dat men

aard voor bijzondere geaardheid begon te bezigen.

Hij is uit den aard niet lui. Men blijft het tevens,

zoo hier , als in Duitschl. ( *) , voor dierenfoort of

tuk gebruiken : Al het wild gedierte naar zijnen

aard, en al het vee naar zijnen aard, en al het

kruipende gedierte , dat op de aarde kruipt, naar

zijnen aard, en al het gevogelte naar zijnenaard.

De zin van afkomst van een goeden

tuk , geeft inmiddels aan aardig dien van ongemeen3

in geest , fraaiheid , bevalligheid , aanlokkelijkheid

V. D. PALM,

enz.

Het is een aardig dingetje , zegt men van alle

klei

Hier luidt het art , dat met erde haast even

weinig gemeens heeft, als het Fr. genre met terre.
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kleinigheden , welke iets bijzonder aanlokkelijks in

derzelver maakfel hebben , maar een aardig versje

en een schoon vers verfchillen , offchoon beide ge-

noegzaam even lang , daarin dat het eene zich wel

laat lezen , maar toch niet veel om het lijf heeft ,

doch het andere regt dichterlijk en verheven is.

Aardige gezegden ftaan tegen fchoone en verhe-

vene gezegden over. Aardig was , in tegenoverſtel-

ling van het gezegde van LOUIS XII. , dat van een

fchilder , die de Geneeskunde begon te oefenen , en

tot reden hiervan gaf, dat de feilen , die hij nu be-

ging, door de aarde bedekt werden. Eindelijk is

aardig ook zonderling , als van eenen bijzonderen

tuk : Het is een aardig mensch. Hij is nog al wel,

maar 200 aardig. Nuver zegt men in Vriesl. ,

nopens welk laatfte men voorts het Taalkundig

woordenboek raadplege .

Aardig is, wat het uitwendige voorkomen aan-

gaat , bij CATS ook aangenaam. Hij zegt nopens

Zekere SANDRINE :

De tweede was mismaeckt,

Dochgeefligh uytteraert, enwonder net befpraeckt.

Haer aenficht is bezaeyt met duyfent graeuweſproeteng

Maer haer beleefden aert die kondet al verfoeten.

Haer een oogh had een fchel, enz.

Nu geeft een ander aan die SANDRINE ook wel ver-

ftant en aengename ftreken ; maar lager is het :

Sandrine wel bewust , hoe dat haerfaken ftonden,

En dat niet aengenaems in haer en wertgevonden.

waar het woord tot het uiterlijke wordt betrokken

buiten hetwelke men welgemaakt in het geheel niet

kan uitstrekken , dat doorgaans uitdrukkelijk bij lijf

en leden bepaald wordt , en de gelaatstrekken ook

raken mag , maar kleur , uitzigt , enz . onaangeroerd

laat.

Welgemaaktheid behoort tot de fchoonheid, en is

te-
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1

tevens noodig , om een aerdigh dier tevormen ; maar

bij dit laatfte is de hoofdzaak veeleer bevalligheid ,

die , evenveel waardoor ook , bevalt , of behaagt.

Hieromgeeft men aan de Charites der Ouden , dat

onontbeerlijke gezelfchap van de Godin der fchoon-

heid , den naam van Bevalligheden (*) . Men vindt

voorts niet flechts aardige vrouwen en meisjes beval-

lig , maar ook kinderen:

Wat voor bevalligheden

Befpeurt men in dejeugd , dat yder haer bemint?

WESTERBAEN.

1

VONDEL noemt voortbrengfelen van geest en vernuft

bevallig, in : Zonder hetwelk de vaerzen kreupel en

verleemt zouden vallen , en zelfs aertige vonden en

gedachten hunne bevallijkheit zouden verliezen:

Ook pleegt een landgezigt , landverblijf, gebouw

enz. bevallig te worden genoemd , en wordt er aan

menfchen een bevallige zwier , gang , dans , enz.

toegekend. Een kleed, kortom al , wat bevalt , is

bevallig; en bij CATS geeft eene maagd van Murcia

den naam van bevallig jongeling aan een edelman,

die dejeugd in fchoonheid overwon , en wiens heusch

gelaat , beleefde zeden , oog , hooffche ziel, en wel-

gemaakte leden , anders in geftel waren ,

9

Als ooyt een Heyden plagh ,

Ofalsfe daeromtrent een Heer of Ridderfagh.

Liefelijk is al , wat geliefd verdient te worden

daar het elk , door wien het aanfchouwd of genoten

wordt , bijzonder ſtreelt :

On-

Tusfchen bevalligheid en fchoonheid maakt intus-

fchen SPANDAW weinig onderfcheid , daar hij ſchrijft :

Bevallig door het fchoon van uw gelaat en leest;

Verheven door den glans van uw vernuft en geest.
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Ongemeene geuren ,

Die door haer leflyckheid verquicken lyf en ziel.

Jeaned o ed

Wie kan die lieffelijke lonken,

WESTERBAEN.

sbury Weerstaan met een verfteend gemood, HIGT. an

Jovad asjaloid, a. newne

Hoe lieflyk is uw wooning, Heer ! L; D. S. Pi

Eene lieve woning zegt men ook : maar wederom

in eenen anderen zin , van een verblijf, dat niet

groot is , en zich inmiddels in menig opzigt aanbeveelt.

Een lief kind verfchilt wederom anderzins van een

liefelijk dat zich bijkans niet dan Ironisch laat

zeggen op welke laatſte wijze licfelijk dikwijls gez

bruikt wordt: Eene liefelijke vrouws Eensliefelijk

gesang, waarlijk! Het is wat liefelijks (*)

klein en
3

Een liefelijk gezigt laat zich met een lief vers

wisfelen ; maar een liefeliik landfchap wederom niet

met een lief. De afbeeldingg van een liefelijk land-

fchap kan, zoo zij natuurlijk tevens is

een lief landfchapje genoemd worden , alswanneer

lief beide tot de kunst , en tot haar onderwerp ,

betrekkelijk is ; maar , is de afbeelding grooter vark

beſtek , dan past op haar noch lief , noch liefelijk.

Soortgelijke aanmerkingen zouden er zich hopehs

het gebruik van die Synonymen nog vele andere

laten maken, maar wij fchromen ons in bijzonder

heden , waarbij alles op kieschheid van gehoor ään

komt , nog al meer te verdiepen.

¢

i

uSTOUS TO lacks

ཙནྟབིྷསྶ སུ ཊི

1* J9M B

dan

(*) Veel van het Ironische heeft lieflijkheit bij

relegasi me b balsinoddlanBRANDT &din

Ach, foo hier 's aerdtrijcks lieflijkheit

Die met haer aes den mensch vertelt's

Sich voordoet voor mijn finnen, ent.

K
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Aanlokkelijk is aan geene zwarigheid onderhe-

vig, en beteekent gefchikt om aan te lokken : Die

volksvrijheid heeft weinig aanlokkelijks. Het uit-

fpruitfel aanlokkelijkheid beteekent de hoedanigheid

van aanlokkelijk te zijn , en iets , dat aanlokkelijk is :

Dien losfen edlen zwier , die zoete aanloklijkheden ,

Die armen leliewit , enz. SPANDAW.

Hy boeide uw argloos oog aen vreemde aenloklykheën.

WILLEMS.

In den laatften zin beantwoordt aanlokkelijkheid

genoegzaam aan het kortere aanlokfel en lokaas :

eene zamenstelling , waarin aas over het algemeen

iets eetbaars is , met name vleesch , bij welk laatſte

het woord op zich zelf thans veelal derwijze be

paald wordt , dat het krengen van dieren aanduidt.

Het eerfte gedeelte van lokaas komt van lokken.

Vrief. locke , dat trekken beteekent (*) , alwaarom

aanlokkelijk genoegzaam hetzelfde is als aantrek-

kelijk , uitgezonderd dat men dit wel eens nopens

lieden bezigt , die zich het onaangename , dat hen

omringt , of treft , te fterk aantrekken , en daarvan

te zwaarmoedig worden : Gij moet zoo aantrekke-

lijk niet zijn.

Be

) Van hier beloken , in eene dubbele beteekenis ;

zie het Taalkundig woordenboek en WASSENBERGS Idioticon.

De eene beteekenis , van betrokken , komt onmiddelijk

van locke ; de tweede eerst door tusfchenkomst van

luik, plankwerk, dat over de opening , tot fluiting van

welke het beftemd is , henen getrokken wordt.

luik zet aan luiken de beteekenis van fluiten bij , in wel-

ke beluiken deel , en van welke het tegenovergestelde

door ontluiken wordt aangeduid. Over dit laatfte woord

handelt bladz. 14 , 15 .

Dit
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Bekoorlijk is zoo veel als gefchikt , om te beko-

ren , en het werkw. waaruit het fpruit , fchijnt uit

be en een woord gevormd , dat aan korren gelijk

plagt te ftaan ; alswanneer bekoren foortgelijk een

vangen , als dat van oesters , aangeduid zou hebben

gehad. Wat hiervan zij het woord heeft zekerlijk

de kracht van in het net voeren : Dat geen hartë

verftikkend goud uwe erglooze ziel bekore!

Eenzetel? Ach zijn glans kon nooit mijnongbekoren.

FEITH.

en bekoorlijk bezigt men nopens al hetgene , waar-

door de vrouwen het andere geflacht aan zich ver-

mogen en vaak pogen te kluisteren :

Uw bekoorelyke lonken. Poor .

't Koestrend licht van uw bekoorlijke oogen.

SPANDAW.

doch ook wegens andere weglepende fchoonheden

Maar nooit een prys aan die ' t bekoorelykst gedicht

Vanfelling ,flyl en taal, enmaatklank, gafin 't licht.

A. PELS.

Bekoorlijk , of liever bekorend , is inzonderheid

meermalen het liefelijke gezang van vrouwen , die

door natuur en kunst daartoe zijn in ſtaat gefteld ;

en , gaat er daarmede fchoonheid gepaard , dan is

deze verrukkend :

De jonge fpruyt , die in het groene fat

Heeft op den faenden voet hem door het oirgevat,

Hem door het oogh verruckt. CATS.

Verrukkend zijn intusfchen nog menigvuldige andere

fchoonheden , enz.

Menatkas in verrukking opgetoogen ,

Als ziende zoo veel ſchoons in eene bloem ,

Verflindt de roos met onverzaadlijke oogen. HIQT.,

K2 Zoudt



M
NEDERDUITSCHE

Zoudt gij , Tooneelkunst , niet verrukken?

D'HULSTER .

Rijs , zegebarend licht,

Enfprei uw glanfen uit voor ons verrukt gezigt !

SIEGENBEEK.

Verkwiklijk is de heul, uit de eigen wel gefproten

En zaligend het licht , dat aan den heldren trans

D' ontboeide geest verrukt door d'onbevlektenglans.

TOLLENS.

Min verrukkend, of verrukkelijk , fchijnen de jaar-

lijks wederkomende , en hierom , hoe nuttig ook

minder bewonderde en treffende , overftroomingenvan

den Nijl , waaromtrent HELMERS intusfchen zong :

De landman ziet verrukt het land in ' t nat bedolven.

Min gepast is , onzes erachtens , ook het volgende :

En Ceres heiligdom ſchiet zeegnend uit de golven; 2-

Koren is toch geen heiligdom , maar, zoo men wil ,,

een geſchenk van CERES (*).

GENEUGTE

#

GENOT , GENOEGEN , VERMAAK , LUST ,

BLIJDSCHAP , VROLIJKHEID , VREUGDE , VER- 1:

HEUGING.

3

De oorfprong van het eerfte dezer woorden ligt

in het Vriefche bijvoegelijke nog, dat voor hetgene.

iemands behoefte en verlangen bevredigt gebruikt

pleegt te worden. Zoo als nu kromte evenveel als

het kromme is , ontving het reeds in WASSENBERGS

Idi-

(*) Zie over die Godin van den Korenbouw DAMMS

Griekfche en Romeinfche Fabelleer, welke voor Dichters

en Schilders onmisbaar is.



SYNONYM EN. 143

Idioticon vermelde nogt, of nocht , de beteekenis

van nog; en even als voorts de afftammelingen der

Vriezen ten Zuiden van den Vlieftroom nóg in nug,

of noeg veranderd , en dit laatfte met het aldaar ge-

bruikelijke ge vergroot hebben , bekwam nucht ,

nugt , of neugt , zoo als men nogt aldaar fchreef,

dat ge insgelijks voor zich. Dus ontstond het ge

nuchte van CATS , in deszelfs

Van vogelen, honden en lichte vrouwen ,

Voor een genuchte duyfent rouwen;

en geneugte in VAN 'S GRAVENWEERTS
•

Zoo vlieg zijn eerste levenstijd

Niet werkloos heen in hofgeneugt.

Van die behoefte en verlangen bevredigende ge-

neugie verfchilt genot , dat blootelijk de daad van

genieten is:A

Als 't geheele rijk der ſchepslen

3

't Vol genot der liefde maakt. WILLEMS.

Eèn vreugd, die ons ontvlugt, te middenvan'tgenot.

FEITH

Leer me andrevreugde zien en hoogren wellust hopen ;

Ontfluijermij den glans van's hemels volst genot.

TOLLENS.

Waar het woord iets van dat genieten kan fchijnen

te hebben , dat men heden ten dage zoo dikwijls ,

als een tegenovergestelde van werken , voor een oog-

ften der vruchten van eigen of ander werk , een

proeven en fmaken van bovenzinnelijke of andere

genoegens , bezigt : De mensch is tot geen enkel ge-

nieten beftemd

Benevens nogt en geneugte, fproot uit nóg , of

noeg, het werkw. noegen en deelw. genoegd , ver .

genoegd , vernoegd , verneugd , wel te vreden , in :

K 3 Soa

1
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Soo wenschtfe , dat ge in God gelaeten waert,

Uw dagen fleet met blijdtfchap fonder fmerte,

Genoegt in vreucht, genoegt in tegenspoedt. BRANDT.

Het werkw. zelf erlangde ook een ge voor zich

Ik poogde hem te genoegen ; en het werd voorts.

even als genieten, enz. ja vergenoegen , en het te-

genovergestelde
misnoegen, van mis en noegen ,

ſtandig :
zelf-

Ik voel mij thans van zoete vreugd beweegen;

't Genoegenfiraalt ten vrolijke oogen uit. HIGT.

Die in een froom van vol genoegen glyt

Door 's liefs
regtſchape zeen.

Die 't
huisfelijk

genoegen .

POOT.

Met onzen Koning deelt.
SPANDAW.

Dat rustleos jagen naar een vlugtend
vergenoegen.

FEITH.

Nu hebben nog en noeg , onder anderen , ook nog-

lyk, genuchelyk en genoegelijk , genoegen verwek-

kend , voortgebragt :

Sy laeten nochtans niet genuchelyk te droomen.

WESTERBAEN,

Van hier
genoegelijkheid , de hoedanigheid van ge,

noegen te verwekken , en iets , dat genoegen ver-

wekt:

Begeefu diesnaer ' t velt en zyngenoeglykheen. POOT.

- Zoo als dit laatfte woord, heeft ook vermakes

lijkheid eene dubbele beteekenis , tusfchen welke

en die van genoegelijkheid er inmiddels foortgelijk

een verfchil heerscht , als tusfchen die van genoe-

gen en vermaak, de daad van vermaken; zoo als

maak die van maken , in: het kleed blijft lang in

de maak; of zoo als die van fpelen door fpelwordt

uitgedrukt , dat WESTERBAEN nevens vermaak

plaatst , in:

1
Dat
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Dat hy altoos los en droncken fynen tyder den

Met flempen en vermaeck , met ſpel en danſen , flyt.

Nu is zich vermaken evenveel , als zich uit eenen

vorigen meer fomberen ftaat tot eenen nieuwen ,

meer lustigen , overbrengen :

Op, op, gij Klevenaers ! vermaekt u in dién glanst

VONDEL.

en hiervan verfchillen zich noegen , genoegen , ver

genoegen , of vernoegen,
evenzeer als het zelfftan◄

dige naamw. vergenoegen, ja genoegen , van ver¬

maak bij POOT , in :

De blanke lucht verlustigt zoo myne oogen ,

En geeft zoo veel vermaek ,

Dat ik gezwint ten hemel word getogen,

én bij CATS , in :

Dat haer dan bygevolgh het droevigh ongeval

Vermaeck en hertenlust geheel benemen fal

Lust is eene innig ftreelende gewaarwording ,

welke men uit dingen fchept, waarin of waaraan

men gezegd wordt lust te hebben :

Logen loofde int fondighen ftadigen luste ,

Volcomen ghenoegen met falighe ruste.

Hoe bequam u de lust?

Een corte vreught , langhverdriet , enz. KOORNH.

Hebt gy in 't leven lust?

In dagen , waar men 't goed in ziet. L. D. S. P.

Gijhadtgeenlust aanoffers engefchenken.MUNTING
HE .

Uit de verdere beteekenisfen heerscht die van een

uiten der gezegde gewaarwording reeds eenigermate

in WESTERBAENS

Daeronder uluy eerst noch lust noch vreugdenwasse

K 4 doch
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doch vooral in POOTS :

Gy brengt den lust en 't juichen naar beneden

Uit Gods gelukkig ryk.

Lust is ook meermalen eene levendige opgewekt

heid , welke uit de voornoemde gewaarwording

fpruit : Met lust en ijver. Lustig beantwoordt , als

bijw. aan met zulk eene opgewektheid , en duidt

voorts een uiten aan van de gewaarwording , welke

hare bron is , of beteekent , dat iets , waaromtrent

het gebezigd wordt , zulk eene gewaarwording ver-

wekt , zoo als bij WESTERBAEN , onmiddelijk na het

vorige , in ;

Gelyck , wanneer de fon des mergens is gerefen

De heele wereld krygt een bly en lustigh wefen (*).

Onlustig plagt voor het tegendeelgebruikt te worden a

Soo ghy begeert die lust voor ' t leven onlustig ,

Ryckdom voor armoede , weelde voor ongemack.

A

"

KOORNHERT.

Uit het met lustig verwisfelde blij ontſtond het

door WASSENBERG vermelde blier ; zoo als uit het

mee van M. STOKE het bij hem evenveel beteekenen

de meer en het Vriefche gebruik van dat , zekerlijk

ook aan blinken , blank , bleek , blik , enz . vermaag-

fchapte , blier bevat de oorfpronkelijke beteekenis van

blij , welke in een vrolijk glimlagchend uitzigt gelegen

is. Dit geeft de zon bij WESTERBAEN aan de heele

wereld; en men vindt het in ;

'tHel-

*) De dichter geeft den naam van een lustighſpelaan hes

dobbelen , dat , volgens hem , dikwils tot raeferny en dul

ligheyd gedyt. In het Hoogd. gaat lustig meermalen over

tot een betoon van brooddronkenen euvelmoed , met na.

me in eene fpreekwijze , die wij door zich met iemand

vrolijk maken uitdrukken.
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Helder blij verfchiet , dat in de toekomst lacht,

SIEGENBEEK.

Datmagfchoon weer , een blyde hemel heeten, POOT ,

Blij , of blijde , wordt voorts nopens bedrijven ge-

bezigd , waarbij er een blij gelaat plaats grijpt , of

welke hetzelve verwekken ;

Op 't blijde feest , daar d'englentriomferen. VOND

Juicht verlosten ! volgt de klanken

Van ons nedrig zuiver danken

Voor den blijden keer van ' t lot. B, KLIJN, BZ.

Ja, Anacreon , de zanger ,

Vlecht u om zijn blijden nap. HELMERS.

Nu is verblijden met een blij gelaat befchenken

en wel, als men de kracht van ver in aanmerking

neemt , iemand , wiens gelaat fomberder ftond :

ድና
Dit zong ik , toen uw jaargetijde

Mij met het nieuwe jaar verblijde. BRANDT.

Zich verblijden is een blij gelaat aannemen , of van

min blijde gewaarwordingen tot blijdere overgaan

Verblydt u met den blyden . ende weent met den

Weenenden. STATENBIJBEL. Het werkw. verblijden

wordt ook zelfftandig :

Quam na lyden geen verblyden ,

Dan was lyden groot verdriet;

Maer na lyden komt verblyden ,

Daerom acht ik lyden niet.

$

CAMPHUYSEN,

Uit blij , of blijde , fpruit voorts blijfchap , of

blijdschap , dat niet flechts eene blijde gewaarwors

ding aanduidt , maar ook iets , dat ze verwekt (*) :

Ter .

(*) Eveneens gebruikt men lust , enz. behalve voor

de
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Terwijlelck element van blijdschapjuichen zal. voND.

Uwwaerde helft , de blijdschap uwer oogen. BRANDT,

Betoont de blijde het gene er in hem omgaat ei-

genlijk door een blij gelaat ; de vrolijke uit zijne aan-

gename gewaarwordingen niet flechts door HIGTS

vrolijke oogen , maar gemeenlijk ook nog door het

gene de Duitfcher frohlocken noemt , en WESTER

BAEN bedoelde , daar hij zong :

*

Ick fie een vrolyckheid, waer ik myn oogen keer,

Men klapt er in de hand, menhippelt op enneer (*).

Zoodanig iets veroorzaakte de gebeurtenis , waarom-

trent een LOOTS juichend uitfchalde :

Ja , vrolijk klinkt de zware val

Van heerschzuchts omgeftormden wal;

Zoodanig iets heerschte er bij de vrolijkheid , welké

HOOFT onder het oog had , in : Byfter verfleeghen

hierdoor liet hy de vreugdflaatfij vaaren ; en op het

door BRANDT vroolijk genoemde jaergetij ; ja zoo-

danig iets kan , in vreugdebedrijf, enz. dat gene

ſchijnen te kenmerken , dat men , ter onderfcheiding

van genoegen, lust en blijdschap , met eenen aan

vrolijkheid verwanten naam , vreugde noemt :

.

Do

de daardoor aangeduide gewaarwordingen , ook voor

het gene ze veroorzaakt :

Lust van myn herte , vreucht myner finnen. CATS.

(*) Vrolijkheid wordt ook nog in eenen anderen zin

gebruikt , en heeft evenzeer eene dubbele beteekenis , als

genoegelijkheid , vermakelijkheid , enz .

Natuur, omdarteld door haar woud- en veldgefpelen,

Schijnt in de vrolijkheid van 't deftig feest te deelen

IMMER ZEEL.
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De vreugdopdaegde, en vulde et overala tiể

Metjuichen , hantgeklap enfchaterend gefchal, VOND.

Schaatren moog de dartle vreugd ,

Maar defmart mag weenen.
TOLLENS.

Zao onbekrompen klinkt de vreugt

Der heufche bruiloftsjeugt. POOT.

Dit's quetfelijke vreugt. Verziert vrij andrespelen,

VOND.

Maar Poor duidt inmiddels aan , dat vreugde en vro-

lijkheid ook wegens een min dartel en uitgelaten

lustbetoon gebezigd kunnen worden. Hij zegt :

Ik fpreek van geene vreugt ,

Al t'arm , uit overdaet en ydelheit geboren,

Neen, die zou deze floren.

De ware vrolykheen zyn dochters van de deugt.

en elders is het:

De hemel zelf, in vreugd, verbreidt die heilgeboorte

BILDERDIJK.

Ootmoedigheid, gij hooge deught ,

Gij brengt ons tot de hoogtevreugt. BRANDT.

Gelijk als nu de vreugde den mensch wel eens ver-

rukt , en hem opgetogen maakt ; gelijk als poor door

de zijne gezwint ten hemel getogen werd ; zoo ver-

hoogt of verheugt zij ons. Want dit is een en het

zelfde ; offchoon zich verheugen gemeenlijk flechts

yoor zich verblijden , of vervrolijken , en verheugd

´voor lustig , gebruikt wordt :

Staegjeugdig,ftaegh verheugt , facgh vrolyck byde

wyn. WESTERBAEN.

Oulings moet men in plaats van verheugen ook heu-

gen gezegd hebben , dat thans in de beteekenis van

verheugen niet wordt gebruikt, maar dezelve echter

in
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6
in zijn uitſpruitſel heugelijk , verheugend , aan den

dag legt :

Gewiekte dagh , klaerglinfterend van leden ,

En wonderheuchelyk ,

Gy brengt den lust en ' t juichen naer beneden

Uit Gods gelukkigh ryk. POOT.

Daarentegen komt van verheugen een woord , dat

de daad van verheugen , maar ook wel eens een mid-

del daartoe aanduidt : Hij had een klein verheuginkje

op; een gezegde van de fterkfte overeenkomst met

den wyn , die 't herte des menfchen verheugt. STA-

TENBIJBEL.

WEELDE , WELLUST , WULPSCHHEID , GEILHEID ,

ONTUCHT , ONKUISCHHEID , ONGEBONDENHEID "

BROODDRONKENHEID , Dartelheid.

De uitwerking van het gene men lust noemt heet ,

nevens lustigheid en vrolijkheid , ook wel eens

weelde , dat met welig aan wilg , wel en wellen , ver-

want kan ſchijnen te wezen. Dit laatfte woord is

immers evenveel als opwellen , zich opwaarts verhef-

fen , of, bedrijvend , maken , dat iets zich verheffe ,

als melk , die men welt , of water , dat uit eene bron

opkomt. Het denkbeeld van zulk eene verheffing

kan dat van tierig opfchieten , zoo als eene wilg

pleegt te doen, hebben voortgebragt, Dat laatfte

denkbeeld heerscht althans in welig(*) , dat aan tierig

pleegt te beantwoorden :

།

Groet

(*) Wij zullen welhaast zien , dat hetzelfde denkbeeld

in geweld heerscht ; en wild is eigenlijk tierig opfchie

tend, zoo als in her wild groeijende gewasfen , vervol-

gens in het wild groeijend , en evenmin onder menfche

lijk opzigt en bedwang verkeerend , als men het woord

tot eenig deel des dierenrijks beperkt.
2414
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Groei welig, groei , o fterke tak

Des frisfchen booms. LOOTS.

Nu is welig voorts lustig , weelderig :

3

Komtjuistomtrent een gracht , daerd'eenend'ander

glyt,

En daer het weeligh volck op gladde plaetfenryt.

Duizent vlaggen op een rij,

Langs Tuskane en Barbarije ,

Welig vliegen af en aen.

CATS.

VOND.

Bij den laatstgenoemden dichter vindt men voorts

weeldig , in :

OfKukuli wat weeldig weit ,

's Lants Veltheer op zijn luimen leit ;

Poor gewaagt van weeldigh pluimendons ; en heden-

daags wordt welig in den gezegden zin veelal door

weelderig vervangen. Dit komt , met weeldig , van

weelde, welken naam de weelderigheid voert , die

de vermelde weligen op het ijs betoonden :

Wat is ermenigh mensch , die neder is gevallen ,

Om dat hy buytenfchreefin weelde dorfte mallen.

CATS.

Alhaer eerfte weelde injammerenverandert.VOND

De zin van weelde veredelt zich în :

Hy weet niet in wat wyken ,

In welke zaligheen van waere hemelryken,

En weelde zonder droefenis ,

Zyn ziel gekomen is . POOT.

Mijnzuster , welk geluk , indien gij met mij deelde

In't zelfde zielsgevoel van reine harteweelde. BIld.

en weelde in den laatften zin heet bij de Duitfchers

wonne , van waar hun wollust , en ons wellust , dat

het veredelde weelde meermalen vervangt :

Hoo
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Hoekondeik zulkeen leed na zoo veel wellust duchten!

K. W. BILDERDIJK.

In dezelfde beteekenis bezigt zekerlijk de zoo

voortreffelijke D'HULSTER het woord , daar hij aan

Tooneelkunst toevoegt :

I
Ja , waar de rede hare ftralen

Voor 't oog verfpreidt , als heldren zonneschijn,

Zult ge altoos hoog getroond met grootfchen luister

pralen,

En aller flanden wellust zijn.

Maar zoo als intusfchen' weelde meer dan eene in

het Taalkundig woordenboek voorgeftelde kwade

zijde heeft , wordt wellust ook voor grove zinnen-

lust genomen , welke onder het Hoogd. wonne ins-

gelijks begrepen is (*) :

Terwijl de wellust fonden teelt. BRANDT.

Zich in dierlijken wellust baden. Op hen , die zulks

doen , of den natuurlijken aanleg daartoe hebben ,

pasfen wellustig , wellustigheid en wellustiglijk

bij uitsluiting: Socrates erkende wellustig vanaard

te zijn; en wellusteling duidt genoegzaam enkel

iemand aan , die zich met ongeoorlofden onkuifchen

wellust bezoedelt , ja daaraan overgeeft ; een wel-

lust , welken men gemeenlijk met den bijnaam van

vuigen , vuilen , enz. onderfcheidt.

Tot dien wellust behoort meermalen het woord

wulpschheid: Daar men doende was met hunne

wulpsch- en ongeregeltheen te fnoeren. HOOFT. EX

De

Intusschen omvat wonne enkel zulken zinnenlust ,

als waarbij er niets onzedelijks plaats grijpt , en wordt

het flechts nopens wezens , die voor zedelijkheid vat-

baar zijn , gebruikt, Geen teeldrift boeten van gedierte

voert dien naam , en die van wellust past , ook in des-

zelfs laagste en vuile beteekenis , daarop almede niet.
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De wijze man, die wulpschheit toomt door vrees

Enfchrik voor 't ende. VONDEL.

En wulpsch is doorgaans het gene tot den wellust

leidt:

Vermijd' onmaetigheden ,

De brasferis , den fterken drank ,

Den dertlen dans , den geilen fangk ,

De pracht der wulpfche kleden ,

Daer zich de wellust mee bedekt. BRANDT.

Een wulpfche zedeleer , de tael daer hij me loogh,

En een verlichting , die ondraeglyk is aan ' t oog.

WILLEMS.

Het woord komt van wulp , dat eigenlijk hetzelfde

is , als welp , van een leeuw of ander dier , maar

wegens een losbol en wellusteling wordt gebruikt :

Als yemant na een quael bekomt fyn vorigh wefen ,

En dat eenjonge wulp van krevel is genefen. CATS.

Nog ondubbelzinniger behoort tot den laatstge

noemden wellust het woord geil , waarmede gul bij

CATS evenzeer verwisfeld wordt , als bij WESTERB. in :

Wat terSnoep gebeurt , gefchiet uit gulle lust.

Beide woorden hebben in hunne wederzijdsche be-

teekenisfen veel verfcheidenheid ; en het laat zich

moeijelijk bepalen , welke daaronder de oorfpronke-

lijke is. Intusfchen fchijnt die van welig groeijen-

de , welke geil dikwijls heeft , aan dat woord die

van wulpsch , en aan vuilen wellust overgegeven , te

hebben bijgezet : Zeedig in 't oog , gail in der

daadt. HOOFT.

't Gulhartigdansfers hart vangeile wulpsheitfleigert.

"

VONDEL.

Let niet op de geile lust.

Want haer vier is haest geblust. CATS.

De
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2. De geile min belooft het Joet;

Maer 't wort veel bitterder dan roet;

Haer lust is raferije. BRANdt.

en geilheid is ongeoorlofde wellust : Een deel der

duisternisfen in de gailheit besteedt. HOOFT.

De geilheit aest fich aen dien buit.

Sy mackt ons oogen duyfter. BRANDT.

Synoniem is ontucht , voor zoo veel het eene on

tuchtige geneigdheid aanduidt; maar het beteekent

ook een dadelijk bedrijf van vuilen wellust ; en beide

beteekenisfen heeft ook onkuischheid , het tegenover-

geftelde van kuischheid , en hiermede van kuisch , zin-

delijk , reinheid beminnend', afkomftig : Als morfigé

luiden kuys worden , zoo fchueren ze de panne var

achteren. CATS. Van hier kuifchen , fchoonma

ken , reinigen :

Die kuyst dit aerdig volk ook aen de buytenkant. CATS.

Geleerdheid kuischt het hoofd in ' t vunzigftofgezon

ken. TOLLENS.

en kuischheid en kuisch , in de beteekenisfen , welke

tegen over die van onkuisch en onkuischheid ftaan i

Bedwing het al te welig oogh ,

Dat menig tot onkuischheit toogh!

Verlaet het kuisch gezelfchap niet ,

Terwijl ge voor 't onkuifche vliedt!

Soo Jal de kuischheit haeren fchat

Bewaeren , enz. BRANDT.

Hier flicht , in 't aenzien der verkeertheit,

Het gladde vers met kuiſche vreugt. POOT.

Ongeregeldheden zagen wij reeds bij HOOFT ne

vens wulpschheden geplaatst; en bij BRANDT is het !

Di
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De valscheit maekt den dwaeſen vroedt ,

Dat fonde vreucht en heil kan geven.

Soo flijft ze ' t ongeregelt leven , enz.

Zulk een leven was in dien ouden tijd , toen zede-

lijkheid en Puriteinfche ingetogenheid (*) hand aan

hand gingen, evenveel als een gansch onzedelijk en

ongebonden ; maar , het woord ongeregeldheid zijne

vorige kracht thans verloren hebbende , heeft men

in deszelfs plaats , om een en hetzelfde uit te druk-

ken , ongebondenheid , ja toomelooze ongebondenheid,

noodig.

撬

Met iemand ongeregeld van leven te noemen,

brandmerkt men hem weinig meer , dan met hem

de benaming van brooddronken toe te voegen , van

welke het laatfte op menigerlei wijze haast even one?-

genlijk , als in die zamenstelling , gebezigd wordt.

De faapdronkene is even bedwelmd van flaap , als

anderen van wijn. Dronken van vreugde is daardoor

evenzeer buiten zich zelven gebragt , als wijn of

fterke drank zulks ten opzigte van hen doen , die

zich daarmede overladen hebben. Soortgelijken zin

heeft dronken bij TOLLENS, in :

Alles hijgt van weelde dronken.

Brooddronken is overdadig gevoed en gémest , en

uit dien hoofde dartel en uitgelaten :

Volghen wy weeldigh na in brootdroncken luften.

KOORNHERT.

Dartel ontleent zijne beteekenis van zijnen klank,

die een huppelen aanduidt , dat uit weligheid of

vreug-

(* Allerzigtbaarst vertoonde zich die ingerogenheid

in Nieuw Engeland.; Zie TUCKEY's Aardrijkskunde voor

Zeevaart en Koophandel, Nederd, uitg. IV deel , bladz.

199 en volg,

L
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vreugde voortkomt , en door dartelen pleegt te

worden uitgedrukt :

Ja , juicht , o volken! juicht! Juicht , maagden ,

jongelingen!

Begeeft u naar het veldmet vrolijk darilendſpringen,

LOOTS.

In het gebruik bekomt inmiddels dartel eene min-

gunftige beteekenis, Het beantwoordt veelal aan

fporeloos welig en wulpsch : Dartel in leedigheit

in moogenheit maatiger. HOOFt.

Sy wil geen vuyle dingen (*) ,

Sy wil geen dertel jock , geen flimme ranckenfingen.

Haar mont is wonder heus. CATS.

En dartelheid is allerlei wulpfche en ongebondene

ongeregeldheid :

Een vuil moerasch kan nooit iets reins ontfangen ;

Daargroeitgeengoedt , of'tſmoordt infijngeboort;

Daer krielt een nest vanvorfchen , padden , flangen.

Maer, ach, in u woont boofer ongediert ,

Als d'overdaedt fich huisvest in uw leden;

L

De pest , die bij de volle tacffels fwierdt ,

Die Godt verfmaedt in duifent dertelheden. BRANDT.

Uw fchatten worden zyn' , in dartelheid verspild.

WILLEMS.

Europa zal , van weelde en dartelheid gezwollen

Den breidelfcheuren. LOOTS.

GE-

(*) Vuil wordt bij CATS veel voor onkuisch gebruikt :

Wie fal der vuyle lust in Godes huys bedryven ? —

Schout hoeren , teere jeugt ! Schout hoeren , rype mannen !

En wilt het vuyl geſpuys uit uwen huyse bannen.

Aan dat gefpuis geeft hij ook de namen van floir ', weelde

kint , oneerlick vrouwmensch en ligte koy :

Hier is geen ligte koy , die hooffe linckers dient.
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GETOOID , OPGESMUKT , VERSIERD , FRAAI , MOOI ,

KOSTELIJK , PRACHTIG , GROOTSCH, WEIDSCH,

HEERLIJK , VORSTELIJK , KONINKLIJK.

Tot de bewerktuiging van evenveel welke taal

behoorde , dat woorden van een en denzelfden oor-

fprong , maar van verfchillenden klank , die aanvan-

kelijk door elkanderen gebruikt worden , om twee

of meer verſchillende zaken aan te duiden , vervol-

gens tot een afzonderlijk beteekenen van die zaken

bepaald werden , en men de eene zaak uitſluitend

met het eene woord , en de andere even uitsluitend

met het andere , beftempelde.

Dus ging het , onzes erachtens , met tooi en tuig,

Vrief. tuug , welke woorden met teug , teugel , enz.

van teugen, togen en tugen afkomftig zijn (*) . Van

deze werkwoorden wordt de eigenlijke beteekenis

in het Taalkundig woordenboeck, Art. TOGEN,

trekken gezegd te wezen ; en teugel is in der daad

een ding, waarvan , of waarmede , men trekt , maar

teug , tuig en tooi , een ding , dat getrokken wordt.

Het eerfte dier drie woorden duidt eigenlijk eene

ademhaling aan ; het tweede en derde dingen , die

men aantrekt , opfchik van menfchen , paarden , enz.

waartoe de zelen , die aan het tuig van een trek-

paard vast zijn , zoo weinig behooren , dat wij het

woord tuig thans geenszins , zoo als voorheen , ei-

genlijk daartoe betrekkelijk achten , maar deszelfs

door KILIAAN vermelde beteekenis van opfchik voor

de oorfpronkelijke houden.

Die

(*) Dit werd reeds door den grooten TEN KATE in

deszelfs Eerste proeve van geregelde afleiding opgemerkt.

Zie het II deel van deszelfs uitnemende Aanleiding, enz.

bladz. 451 en volg.

L 2



158 NEDERDUITS CHE

Die beteekenis heeft nu tooi insgelijks ; welks

eindletter van de g in tuig evenmin verfchilt , als

de ecrite letters van KOORNIERTS jonftelijk , en het

gonftelijk van HUYGENS en anderen , en elke andere

jen zachte g , die men in het fchrijven niet zoo

als de andere met eene plagt te versterken , en

éven als de Sakfen in hun gegeben uitsprak. Dỏch

mettertid bepaalden thig en tooi zich tot verfchik-

fende foorten van opfchik, en wel toot of tooifel,

tot eenen weidfehen , van menfchen ,"enz.:

Wiens deught geen toifel hoeft , nochydele cieraden

Vanbaggen en geleente. VOND.

Zich zelven of iets anders tooijen was toen veelal

onmatig opfchikken. Thans hecht men aan dit

woord op zich zelf verder geen denkbeeld van be-

rispelijkheid :

Geen lente tooit het hoofd met verschgeplukte rozen.

TOLLENS.

en tooi is opfchik over het algemeen: Zij verfcheen

in vollen tooi. Kroon , fchepter , en al , wat tot

eenen Koninklijken , tooi behoort , ja eenvoudiglijk

gewaad :

Geenherderblaast het riet in'tjeugdiggroenend bosch;

En'swintersbarre tooi is heel des zomers dos.TOLLENS
t- ;

Zegt men inmiddels : Uwe rede is getooid en op-

gefmukt ; dan brengen beide woorden het hunne

toe, om zulk cene rede in het ongunftige licht van

valfche welfprekenheid , of bedriegelijke taal , te

ftellen ; en opgefmukt doet aan het gene , waarom-

trent men het bezigt , nog minder eer , dan opge-

fchikt ja opgepronkt ; offchoon het in het Hoogd.

aan dit laatfte beantwoordt. Het fchijnt , zoo als

opflikt , van fikken , Opperd. flecken , oorfpron .

kelik met eenig foort van blanketfel befieerd aan

te duiden. Want reeds heel vroeg bezigde men

ZOO
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zoodanig iets , even als dit bij vele Wilden het ge

bruik is als de Wellust , bij WESTERBAEN ,

en

blinckt van zalf en meer van boven tot beneden ,

als hij van verfchrompeld' oude wyven zegt :

Staegh zyn zybefigh met blanckeiten, wasſen, ſmeeren,

Staegh by defpiegel , om haerwel te adjusteren , enz.

Sieraden zijn fraaijigheden , welke men bij den

overigen tooi voegt : Die geen fieraadt door koop-

handel bekommen. HOOFT. In de Letterkunde is 、

fieraad overdragtelijk het gene eenig opitel verfraai-

jen kan : Lichtvaerdige dertelheit , zotte pracht en

onvoegėlijke voverdact , as geen cieraat. VONDËL.

Versieren en fieren is eigenlijk of oneigenlijk met

fieraden of verfierfelen opfchikken en fmukken:

De Koning aen de Belt vercierde nooit de borst

En boezem van een helt en zegenrijcken Vörst

Met zijnen Olifant , rechtvaerdiger. VONDEL.

En sy en haer gevolgh geciert met groene kroonen.

CATS.

Van dit woord, plagten VONDEL , HOOFT en ande-

ren , verzieren , verzinnen , uitvinden , wel te on-

derfcheiden : Dat hy iets van C. Caefar als onkuis

gedicht had, oft dat het verziert en gelooft werd.

HOOFT.

Of 't was van my verziert en loosfelyck geloogen.

verzierde bloemen zijn..valfche.

WESTERBAEN,

Fraai verfchilt van het reeds behandelde fchoon.

In het fraaije vereenigen er zich fijnheid van fmaak

en wel aangebragte fieraden , buiten welk alles iets

fchoon kan zijn . Het uiterlijke van de Oranjezaal

in het Haagfche bosch is fchoon , maar dat van het

paleis in den Haarlemmer hout fraai. Een fraai

L 3 man
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man en meisje laat zich in goeden ernst zeggen;

maar eene fraaije Vrouw bijkans niet , dan Ironisch.

Fraaijigheden zijn fraaije dingen. Mooijigheid ge-

bruikt men enkel in het was er alles inde mooijig-

heid; dat aan het was er alles in de lievigheid ge-

lijkfoortig is , maar niet volkomen gelijk ftaat. Mooi,

nopens vrouwen en meisjes , is minder , dan fchoon,

en voert geene bevalligheid mede. Mooije dingen

verfchillen van fraaije en aardige , doch zoo , dat

het onderfcheid zich beter laat gevoelen , dan be-

fchrijven. Mooi noemt men ook iemand , die zich

opgefchikt heeft ; doch het woord behoort , noch in

dit gebruik , noch in de vorige , tot den fchrijfftijl.

Voor Ironisch gebruik is mooi niet minder vat-

baar , dan ook kostelijk , eigenlijk dat veel kost , of

groote uitgaven vereischt : Het is er een kostelijk

leven. Voorts fraai , of fierlijk : Welk een kostelijk

halsfieraad! Kostelijke huisgeraden , enz.

Louter goudt, ofkostelijken fleen. BRANDT.

Die zich voordee met de kostelijkfte pracht. PEls.

Dat in waarde gehouden worden moet : Ontzie toch

uw kostelijk kleed! Verfpil uwen kostelijken tijd

zoo niet !

Is 't leven nog zoo kostlijk in uw oog? FEITH.

Wat is foo foet als ' t leven,

Wat is fo aangenaem , fo kostelijk , fo waerd?

WESTERBAEN.

Kostelijkheid is een vleiwoord , waarmede
men

,

in den gemeenzamen ftijl , een kind , of iemand an-

ders begroet ; en het is ook wel eens een kostelijk

ding over het algemeen , anders kostbaarheid:

Uitheemfche kostlijkheid , en onbekenden fchat ,

Opfpooren. HIGT.

Icts
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Iets kan kostelijk (*) zijn , zonder tevens prach-

tig te wezen. De ftemmige rijken van den ouden

tijd fchikten zich allerkostelijkst op , maar lieten de.

pracht aan buitenlanders over. Hun fijn laken

fluweel en zijde , werd met geen goud of zilver af.

gezet ,
Hunnemet geene paarlen beftikt , enz.

tooi en dos was heerlijk , maar evenmin Vorftelijk

en Koninklijk , als die van onze met zilver en goud

pronkende boeren en landmeisjes. Tot pracht be-

hooren er zich fchitterende rijkheid en fmaak te ver-

eenigen. Dit is een vereischte om te prijken en

te pralen ; en men doet zulks niet flechts met lig-

chaamstooi , maar ook met de uit- en inwendige

glansrijke gefteldheid van zijne woning , enz.

5 .

Steden , rijk in pracht , door Gengis omgekeerd.

SIMONS.

Hofjuffer, rijck van pracht ! vONDEL.

De koninglijke pracht , zoo dwaas door u begeerd.

FEITH.

Zwijg , Rome, van den intred uwer helden !

Nooit zaagt ge zoo veel pracht. HIGT (†).

་

In

Kost was

Ging men

Dit

(*) Van dit woord zoekt TEN KATE , in de vermelde

Eerste proeve , bladz. 229 , den wortel kost in kunnen

en welhaast dien van kost , fpijs , daarentegen in kiezen.

Dit laatfte , onzes erachtens , allezins te regt.

het gene men tot voedſel voor zich koos.

nu op reis , dan nam men voorraad daarvan mede.

was oudtijds het eenige , dat eene reis kostte. Naar die

reis- en teerkosten werd nu vervolgens al , wat men aan

eenig ding te koste leide , met den naam van kosten be-

ftempeld; welke dus niet van kunnen , maar van kiezen ,

afkomftig moet worden geacht.

(†) Bij denzelfden HIGT is het :

L 5 Ik
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-In welgeordende pracht heerscht grootschheid ,

edele grootheid , zoo als ook in verhevene gewroch-

ten van kunst en fchrandere wijsheid :

Door uwengeestgeftrekt,voltrok hij't grootschgeflicht.

SIEGENBEEK.

Wie knielt niet in verrukking neer

Voor Rubens grootfche kunstgewrochten?

D'HULSTER.

Verhevene bedrijven hebben insgelijks iets grootschs

Zoo zultgiigrootsch ontsnapt aan uwverachte boeijen,

Vanfpijt om ' t fnoodst verraad , van wraakentoorn

aan't gloeijen ,

Ear ferven onder puin van uw vernietigd land,

Eer hier 't geweld op nieuw zijn gruwelstandaard

plant. LOOTS.

Voorts wordt al , wie zich op het een of ander met

zelfsbehagen verheft , het zij dit laatfte al of niet

gegrond zij , insgelijks grootsch genoemd ; en no-

pens randeling met zulk een zelfsbehagen wordt

het bijwy. grootsch zeer fraai gebezigd in :

Geſpan zoo fier weleer , als 't Amfels handelvorfien

Mogt voeren grootsch in zege , alom , enz. LOOTS .

Daar mag nu 't eenzaam fcheepje wieglen ,

En
In grootsch in't nat zijn wimpelſpieglen, P. MOENs,

Weidsch is uittermaten grootsch en prachtig : De

weid/che S. Pieters kerk van Rome overtreft de Lon-

denfche S. Paulus kerk in vele opzigten grootelijks :

Hy

Ik zag niets wezenlijks in prachtige gebouwen ,

In dak noch gevelſpits , getimmerd tot de lucht,

Daar onder 't zwaar gewicht de marmrepijler zucht;

"

zoo als de laatſte lettergreep van prachtige , in het vers ,

onder het gewigt , dat haar drukt,
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Hy bootst de Franfchen na in weydſchepragt enprael,

In zeden , weeldrigheid ; miskent zyn moedertaet.

WILLEMS

Dus weyts en kakelbont in ongewoone kleden.

WESTERBAEN.

Waaruit blijkt , dat dit woord dikwijls aan overdre-

ven praalziek beantwoordt : Die weidjche kleeding

mishaagt mij. Voor eene kanfelrede te weidsch en

opgefmukt Weidschheid in taal en manieren.

Heerlijk beantwoordt daarentegen , als het niet

aan van een heer , of van heeren , gelijk ftaat , aan

voortreffelijk , uitnemenden vaak tevens aan aan-

genaam: Welk een heerlijke morgenflond!

Ja, heerlijk is het beeld der moederlijke liefde.

SPANDAW.

Hij , die op u vertrouwt , uw wetten onderhoudt ,

Verwacht een heerlijk loon. L. D. S. P.
a

waar Gods heerlijkheid zijne alles overtreffende

grootheid is , bij voorbeeld in:

En roemen uw gezag , uw majefleit .

Uw heerfchappij , uw kracht, uw heerlijkheid.

Men geeft insgelijks aan Vorsten en Koningen heer-

lijkheid , welke zij bij gelegenheden ten toon fprei-

den ; doch dezelve is flechts Vorfelije en Konink-

lijk (†) , en niet onbepaald , zoo als de Goddelijke.

Van de heerlijkheden , die het leenregt heeft voort-

gebragt , behoeft er hier niet verder gewaagd te

worden, dan met de aanmerking , dat de Provincie

Vriesland zeer ongepastelijk aan de Hollandfchie en.

verdere heerlijkheden gelijk gefteld *plagt te worden.

Zij

(*) Zie over den oorfprong van dit woord TEN

KATE'S Eerfie proeve van geregelde afleiding , bladz. 297.

L 5
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Zij werd integendeel , toen men het leenregt ook

over haar poogde uit te ftrekken , in drie Graaf

fchappen van Oostergo , Westergo en Staveren ver-

deeld , maar weerde intusfchen alle leenroerigheid

van den vrijen hals.

Vorftelijk en Koninklijk huis , paleis , enz. zijn

meermalen eenvoudiglijk Vorstenhuis , Koningshuis ,

of geflacht , enz. en Vorftelijk paar wordt in den

gewoonften zin beter door Vorfenpaar uitgedrukt ,

dat inzonderheid aan de dichters , van wier verlan

gen, om zich op de kortſte wijze uit te drukken ,

het vermelde gruwbre getuigt , verkieslijk fchijnen

moet. Vorftelijk voorbeeld kan bij HIGT , in :

Dus was Prins Willem , daar het flamhuisglans uit

trekt

was.

En die voor allen tijd ten Vorstlijk voorbeeldfirekt,

een voorbeeld voor Vorsten fchijnen aan te duiden,

maar ook een voorbeeld , dat eenen Vorst waardig

Zich vorftelijk gedragen is in den Statenbij-

bel kloekmoediglijk , uit hoofde van de eigenlijke

kracht van het Hebr. woord , dat een Voorſten in

den krijg , en voorts een Vorst aanduidt ; gelijk als

men weet , dat ons vorst , en het Lat. princeps ,

zulks insgelijks doen. In overeenkomst hiermede ,

noemen wij een jongen , die zich wel gedragen

heeft , fomtijds een koning van een jongen, terwijl

koninklijk en roijaal in den zin van grootsch en

voortreffelijk algemeen plegen te worden gebruikt.

VRIENDELIJK , GEMEENZAAM , MINZAAM MINNE

LIJK ,.AANMINNIG , LIEFTALLIG , Aanvallig ,

INNEMEND, VERTEEDEREND KLUIS-

TEREND.

Vriendelijk , is zoo als een vriend zijnen vriend

bejegent, met uiterlijk betoon van genegenheid :

Elck
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Elck lacht mij vriendlijk toe.

P

WESTERBAEN.

Nopens iemand , of iets , waarbij , of een gelaat

waarop , zulk een genegenheidsbetoon heerscht ,

is het:

"Een fot aelwaerdigh dier , maer vriendelijck van

& 9 7
oogen ,

Maer liefen aangenaam. WESTERBAEN.

Met oordeel op de huiszorg let ,

En 't vriendelijk bevel met vriendlijkheid wil eeren!

HIGT .

Haer vriendelyk gelaet , dat elk tot min zou dwingen.

en nopens God :

POOT.

't Aanſchijn , niet dat toornig dreigt ,

Maer fich vriendlijk tot mij neigt. BRANDT.

Gy , o Heer ! zyt vriendlyk en weldadig. L. D. S. p.

Geheel iets anders is gemeenzaam. Die zulks

jegens zijnen minderen is , verlaagt ligtelijk zich

zelven , en loopt , als het gemeene lieden zijn ,

waarmede hij gemeenzaam omgaat , veel gevaar van

ook gemeen te worden , of de gewone denk- en

handelwijze van geringe , lage , en, zoo als men ze

oudtijds veelal noemde , flechte lieden aan te ne

men. Gemeenzaam komt van gemeen , in een an

deren zin , dan dien wij zoo even bezigden ; in

dien van in gemeenfchap bezeten wordende , als

eene gemeene weide, of meente ; tot welke gemeen

in den laatften zin eigenlijk betrekkelijk fchijnt te

wezen , zonder inmiddels , zoo als men veelal denkt ,

het woord meente te hebben voortgebragt.

V

Dit fchijnt ons daarentegen afkomftig van meene,

dat in het Vriesch nog steeds aan maaijen gelijk

ftaat , of, ZOO men wil , een voortdurend maai

jen aanduidt. Dit laatfte deed men ten opzigte van

eene
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eene meente , van welken naam de vorm (*) öns

naar een faag gemaaid land wijst , zoo als de

Ame

* Meente zou eveneens van een bijvoegelijk meen

als nogt van nóg , kromte van krom , enz. kunnen wor

den afgeleid , zoo het geen zeer oud woord was , waar-

uit gewisfelijk reeds heel vroeg het Vrief. meentfchar,

of mientſchar , gemaaide fchor , voorfproot, dat aan

meente beantwoordt. Na dat daarentegen dit laatſte

woord het bijvoegelijke meen , of gemeen , de beteekenis

van aan een aantal lieden in gemeenschap toebehoorende

had doen, erlangen , gaf gemeen een aan kromte in vorm

gelijkend gemeente, dat inmiddels niet voor het gene aan

een aantal lieden gemeen was , maar voor een aantal lieden

die onderling iets gemeen hadden , gebruikt werd ; en bij-

zonderlijk voor een aantal lieden van een en hetzelfde

geloof; gelijk als bij HooFT , in: Zoo wel andere liefheb

bers der vrijheit , als eenighen van de Calvinifche gemeen

te; of na 1794 ook , in navolging van het Fr. com .

mure, voor een aantal lieden , die eene gemeenschappe

lijke Stads of Dorpsregering hadden. Van de beteeke-

nis van flecht , gering , welke het vermelde meente ook

aan gemeen bijzettede , ontleende hetzelfde gemeente daar.

entegen die van geringe volksklasfe, welke het bij HOOFT

heeft, in : Onder eenen hoop Hecren , tefier om te kreu.

ken, en bezittende her hart eewer gemeente onder 't

graauw en fchuim der gemeente; en meerv. in : Ook edelen

en gemeenten Tot weldighe beweeghenis der gemeenten.

Hedendaags zegt men de finalle gemeente , en ook wel

çens de goede gemeente , dat vONDEL , in :

,,

BergHollants Stuurman, Heer! die, driftigh tusschen klippen,

De goe gemeente ftuurt in een behoude haven !

in denzelfden zin gebezigd heeft , als gemeente op zich

zelf, in het op bladz. 34 vermelde ; waar het de ge-

zamenlijke goede ingezetenen des lands haast even ge

wron
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Amerikaanfche Savannahs , op welke elk zijne bees-

ten drijft , en van welke een ieder gras en hooi

haalt. Zulk eene meente was aan allen gemeen ,

maar tevens , in vergelijking met andere bewerkte

en bebouwde plekjes gronds , flecht land. Vanhier

de beteekenis van flecht , gering . welke gemeen bij

ons evenzeer heeft , als het oude mean nog steeds

in Engeland , waar de andere beteekenis van ons

gemeen door common , Fr. commun , Lat. commu-

nis, dat aan munus en municipium verwant is ,

wordt uitgedrukt.

Nu

wrongen omvat , als vergetelheid, in het aldaar tevens

aangehaalde , de plaats van diepen flaap bekleedt. Wat

daarvan zij , de beteekenisfen van gemeente verdeelen

zich niet minder in twee hoofdfoorten , dan die van

gemeen ; van welk laatſte de eerstgemelde die van ge

meenschap heeft voortgebragt. Dit woord duidt , na-

melijk , eenen toeftand aan , in welken eenige perſonen

of zaken onderling iets gemeen hebben ; het zij goede

ren ; het zij hoedanigheden ; het zij onderling gewisfelde

gesprekken , en verkeering in het algemeen ; het zij loop

van water , enz. Die poel en de naburige zee hebben

langs eene enge feuf gemeenschap met elkanderen. Aan

dit laatſte grenst gemeenschap tusfchen twee leden , tus-

fchen twee kanalen , door middel van een gemeenschaps

kanaal; tusfchen twee wegen , door middel van een ge

meenschapsweg, dien de Franfchen embranchement plegen

te noemen , enz. Dat gemeenſchap voorts gemeenschappelijk

heeft voortgebragt , vermeldt reeds het Taalkundig woor•

denboek ; maar niet , waarin dit woord en het dikwijls

daarmede verwisfelde gezamenlijk onderling verschillen ;

weshalve wij hier nog bijvoegen , dat echte lieden de

goederen , die zij bijeen hebben gebragt , fteeds geza-

mentik, maar dan alleen gemeenschappelijk , bezitten ,

als zij in gemeenfchap van goederen zijn getrouwd.

"
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Nu heerscht inmiddels die beteekenis van flecht,

of gering , ook in min. De minfte der broederen

is de flechtfte , of geringfte , maar in den Stäten-

bijbel bijzonderlijk de kleinfte , zoo als men nog

hedendaags zegt : Hij , of zij is voor dat werk nog

te min , dat is te klein , tenger en krachteloos.

Van hier dat minnemoeder , of bij verkorting minne,

iemand aanduidt , die een klein kind voedt en op-

brengt. Zulk een kind noemen de Fr. mignon , en

de Eng. minion , welke woorden aan miniature en

het Lat. minor , minus , enz . verwant zijn , en te-

vens iets liefs en beminnelijks aanduiden. Uit

hoofde van dezen overgang van denkbeelden is nu

minnen niet flechts een klein kind opvoeden , maar

ook liefhebben , over het algemeen , en min , de

daad van beminnen , liefde ; zoo dat dit woord,

even als het bijvoegelijke min , met gemeen , van

het voorgemelde meene kan worden afgeleid (*) , of

zijne beteekenis althans op de vermelde wijze van

min, flecht en klein , bekomen heeft.

Minnen geeft minzaam , dat na genoeg met vrien

delijk , aanminnig , overeenkomt :

Zij lonkt hem minzaem toe. VONDEL.

So lodderigh van oogh , ſo minzaem van geficht.

WESTERBAEN.

Dezelfde beteekenis heeft foms ook minnelijk :

Uw minnelijke zeden. SIEGENBEEK.

Maar

(*) Voor deze gisfing , want hooger ſchatten wij het

aangevoerde nog niet , zou men eenigen verderen grond

in dat meenen kunnen fchijnen te vinden , dat CAMP-

HUYSEN in : dat ghij mij meent en mint bezigt , zoo

dit niet aan meenen , in : hij vrijt haar wel , doch meent

haar niet , kon worden gelijk geacht , en dus van ming

nen verfchilde.
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Maar in VONDELS en HIGTS :

Om dit lieve paar te wonden,

Dat zoo minnelijk verbonden , enz.

Zoo geimmerhebtgevoeld , wat liefde is , denk, hoeteer

De liefde zijn moet van twee minlijke echtgenooten.

fchijnt het woord evenzeer tot den liefdesbrand be-

trekkelijk te zijn , als aanminnelijk , of aanmin-

nig , in:

Men ziet ze beide elkandre aenminnigh kusſen

bij VONDEL , in wiens

Ontmoetze de Godin aenminnig en beleeft

hetzelfde woord inmiddels aan minnelijk , in den

eerstgemelden zin van minzaam en vriendelijk , be-

antwoordt. Dezen zin heeft het ook bij SPANDAW , in :

Door uwe aanminnige oogen

Wordt vaak de woeste borst eens dwingelands bewogen.

Bij dezen dichter ftaat voorts , in :

De blonde Flora zwiert met zoete aanminnigheên.

dit woord gelijk aan bevalligheden , in :

Dat kwijnend tedre , dat bevalligheen verfpreidt ,

en aan het laatſte woord van :

Zoo veel bekoorlijkheden,

maar in des dichters :

Gij , bekoorflers ! gij , zoo vol aantreklijkheden ,

Eerwaardig om uw deugd , aanminnig om uw zeden.

fchijnt aanminnig de plaats van beminnenswaardig

te bekleeden ; want , waren zeden er manieren , of

iets desgelijks , dan zou men er zekerlijk geen om

maar in lezen , of zou de dichter aanminnelijk van

zalen gefchreven hebben.

Aan
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Aanminnig van Spraak laat zich door lieftallig

of lieftalig vervangen , dat bij SPANDAW in:

Een vriendlijk woord uit uw lieftaalgen mond.

allereigenaardigst voorkomt , maar voorts ook ge-

noegzaam aan minnelijk , aanminnig , minzaam be

antwoordt: Hare lieftalligheid won ligtelijk aller har-

Aanvalligheid zou daarentegen eene jonge

dochter tot oneer verftrekken , en wordt flechts in

kinderen geprezen , welke zekerlijk oulings gezegd

moeten zijn geworden , hen , die zij liefkoosden ,

aan te vallen , en thans gezegd worden , dezelve

aan te halen ; een woord . dat intusfchen beter op

volwasfenen past , die kinderen minzaamlijk aanlok-

ken ; terwijl men het tevens nopens meisjes be-

zigt , die in eer en deugd , maar nogtans haast

al te klaarlijk , begeerte naar de genegenheid van

jonge lieden aan den dag leggen.

Volwassenen zijn , in plaats van aanvallig , in-

nemend , wanneer zij de harten weten in te nemen ,

of te winnen , dit doen zij door lieftalligheid , min-

zaamheid , enz. even als door innemende redenen

en handelingen. Legt iemand zich daarop toe , en

flaagt hij daarin , dan wordt hij gezegd harten te

veroveren. Dit doet met name de fekſe door

Het hartverteedrendfchoon

Van ligchaam en van geest ,

dat haar door haren ineergemelden lofredenaarwordt

toegefchreven , en menig veroverd hart in der daad

verteedert , vermurwt en als was weekt ; terwijl zij

hetzelve boeit , kluistert , en aan haren , door

dichters en romanfchrijvers zoo grootsch gemaat-

den , zegewagen ketent.
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woord hechtte , toen hij fchreef, dat Numantia en

Saguntus , zoo als Cadix laatſtelijk , zich ſtörrisch

verdedigden.

I

་་་

1.

De klank van norsch is insgelijks de bron van

deszelfs beteekenis , welke zich niet zoo zeer over

het gelaat uitſtrekt , als wel over de ftem ; terwijl

zij inmiddels voorts aan de handelwijze over het al-

gemeen, ja tevens aan het karakter, eene harde

barschheid toeſchrijft : Alles is aan hem even norsch

en barsch.

Norsch onvriendelijk onthaal. HIGT.

Barsch komt van bar , en fchijnt hem , nopens

wien men het bezigt , met eene barre rots te ver

gelijken ; zoo als men dit ten aanzien van het gure

Noorden doet , als men bij deszelfs , zoo men wil ,

aan norsch verwanten naam het omſchrijvende bar
aan

norsch
v

voegt.

Straf fchijnt van den zin van barsch en freng

beide iets te hebben. Zie voorts het Taalkundig

woordenboek ; ook nopens freng , voor zoo veel

het op des menfchen handelwijze wordt toegepast.

Hier merken wij op , dat deszelfs overeenkomst met

ftrak , in WESTERBAENS

Voor een tyd van fich fal werpen heen

Syn ftrengh en ftrack gelaet, en 't voorhooft eens

ontvouwen,

Dat altyd flaet gefronst.

doorftraalt , en dat hetzelve in SPANDAWS

Zet bevalligheid aan ftrenge deugden bij.

ter aanduiding van ftrikte , ftrak en fterk gefpan-

nene , hierdoor fchijnbaar knellende , en den mensch

van zich affchrikkende , deugden dient. De Duit-

fchers plaatfen voorts tégen over hunne fchöne we-

tenfchappen frenge , die , terwijl de andere over

alles luchtigjes en losjes henen fladderen , eene fter-

M 2 ke
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ke infpanning van denkvermogen en oordeel vorde-

ren; en zoo wordt nu ook het uiterlijke van een

mensch door ftreng als fteeds ftrak en gefpannen

beſchreven , uit hoofde waarvan hetzelve voor an-

deren wel minder , dan een barsch , norsch en

ftuursch , voorkomen , maar nogtans wezenlijk af-

fchrikkend is .

6

Gelijk als wij ons nu hier bij zulk een gebruik

van freng bepalen , doen wij dit ook ten opzigte

van foortgelijk een gebruik van ernstig , waarin

hetzelve zich door ernsthaftig laat vervangen , en

eene min ftrakke , maar nogtans ook wezenlijke , ge-

fpannenheid aanduidt , offchoon dezelve niet op den

bodem van ernstig en ernst ligt. Dit laatſte woord

arnen , dat een
komt , volgens ADELUNG , van

voortdurend aren , land bewerken , arbeiden , aan-

Ernstduidt . Zie het Taalkundig woordenboek.

is gevolgelijk arbeid , en , daar nu deze het tegen-

overgeftelde van fpel is , duidt ernst vervolgens een

arbeid aan , dien wij niet flechts uit kortswijl on-

dernemen , maar waarbij het ons wezenlijk meenen

is ; en voorts dat wezenlijk meenen zelf, als het

tegenovergeftelde van jok , niet alleen , maar ook

als dat van hetgene men voorwendt : Ik dacht dat

hij er mede boertte , en zich flechts hield , als ofhij

verfloord was , maar het was hem ernst. Nu is

vervolgens ernfig , voor zoo veel men het thans

neerftig , of naarftig , uitfpreekt , arbeidzaam , maar

overigens vol ernst. Ik vraag u ernstig. Met een

ernftig gelaat voegde ik hem toe , en hij , die met

gelaatstrekken , gebaren , houding, toon en wijze

van fpreken , enz . ernst pleegt aan den dag te leg

gen , wordt ernftig , of ernsthaftig geheeten : Een

ernftige kanfelredenaar. In plaats van ftuursch en

fraf dient hij flechts ernsthaftiggenoemd teworden.

Statig is al , wie de houding en het veelal effene

gelaat van een man van ftaat , eene vrouw van aan-

zien , enz. aanneemt , ja zich daardoor onderfcheidt :

Stam
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Statig is uw tred door 's hemels woeste banen,

Een maagdelijke fchroom beftiert uw fille fchreden.

BILDERDIJK .

De ftaetige Diaen had dwaesfelijck vergeten .

Dat zy een wyfke was.
WESTERBAEN.

Deftig duidt eene mindere grootschheid en ftijfheid

aan (*) , maar komt overigens met ftatig genoegzaam

overeen: Zoo deftig als een Kerkleeraar denken

durft (te wezen) . Deftig houdt Vrijheid den hoed

op de fpeer opgestoken.

Een bly gelaet,

Dat foet maer efter deftigh fact. CATS.

Een deftig burger is een burger uit zulken kring ,

als in welken er deftigheid pleegt te heerfchen ; en

tot zulken kring behoort , in tegenoverftelling van

HIGTS Vorstlyk voorbeeld , datgene , waaromtrent-

het bij denzelfden dichter is :

Hem den tijdgenoot een deftig voorbeeld ftelt.

Bedaard van bedaren , waaromtrent TEN KATE

ons fchijnt te hebben misgetast , duidt eene gelate-

ne en kalme ftilte aan , welke iemand doorgaans aan

den dag legt : In al zijn doen bedaard en beza-

digd; in welk laatfte woord eene ftille tevredenheid

het gronddenkbeeld is , en hetwelke vervolgens het

tegenovergestelde van onbefuisd en doldriftig ge-

worden is , en insgelijks meerhalen tot een door

gaand karakter behoort. Maar bedaard , enz . wor-

den intusfchen door de woorden , bij welke men ze

voegt , ook wel eens tot de bijzondere gefteldheid

van een oogenblik beperkt. Met eenen bezadigden

oogopflag:

En

(*) Het heeft van den wortel , welke aan het Lat.

debere verwant is , eigenlijk de beteekenis van zoo als

het behoort of betaamt.

M 3
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En gij verduurt dien ramp zoo vreedzaam , zoo be-

daard ! FEITH .

Groot was de bedaardheid , waarmede hij het mui-

tende krijgsvolk aansprak.

Ingetogenheid wordt door POOT tegenover fout

bedrijf gefteld , daar dezelve fchrijft :

De fchiltpad duikt en fchuilt , enfirekt een zederegel

Van ingetogenheid , ontgaande fout bedrijf.

Hij doelt hierbij op het intrekken van kop en poo-

ten door de fchildpad om gevaar te ontduiken. Ja

hij fchijnt dit intrekken voor het gronddenkbeeld

van ingetogen te hebben gehouden ; maar fchildpad-

den zijn vreemd aan de luchtftreek , onder welke

onze taal zich vormde ; en die ingetogenheid , van

welke de fchildpadden een zederegel zouden oftrek-

ken , of verftrekken , verfchaffen , opleveren , is ook

flechts een klein gedeelte van het gene men inge-

togenheid pleegt te noemen. Want dit woord is

niet flechts het tegenovergestelde van uitspatting in

den algemeenften zin ; maar de ingetogene houdt zich

zelfs ver binnen de grenslinie , buiten welke men

zich begeeft , als men uitſpat :

1

De Maetigheit , die ingetoogen leeft,

Die weelde temt . BRANDT.

Hierom houden wij ingetogen voor een deelw. van

intrekken , inbinden , in de ruimfte beteekenis.

Stemmig is op eenen zedigen toon geftemd , en

denzelven in al zijn doen volgende :

Die 't leven onder zoekt van'tflemmigst flag der Goon.

WESTERBAEN.

Een flemmig kleurtje is zoodanig een , als waarvan

ftemmige lieden zich bij hunne kleeding bedienen.

Stemmig kijken is zoo , als ftemmige lieden plegen
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te doen; en zulk een effen gelaat , als die lieden ,

betoonde ook hij , nopens wien het bij PoOT is:

Hoe faet ons herderskint zoo femmig en befchreumt.

SCHUW , BLOODE , BEDEESD , BESCHROOMD , SCHROOM-

VALLIG , HUIVERIG , VREESACHTIG , BEVREESD

BANG , BEANGST , BENEPEN , BEKOMMERD ,4

BEZORGD , ZORGVULDIG , BEHOEDZAAM.

Schuw komt van Schuwen , vermijden , ontwijken.

Dat hij , fchuwende Ravenne , voorts tooghe. HOOFг .

Eigenlijk is misfchien Schuwen van zich verwijde-

deren , van zich af fchuiven , of oplettend en ang-

ftig gadeflaan en waarnemen , om het te kunnen

vermijden , alswanneer het aan Schouwen , Hoogd.

fchauen , verwant zou zijn : Schuw de wellust boven

de pest !

De wijfe fchuwen zy , en fyn van haer vervaert ,

Als van eenfchorpioen . WESTERBAEN.

Nu heet hij , die andere menfchen , uit fchroomval-

ligheid of eigenzelvigheid , vermijdt , fchuw van

hen , of menfchenfchuw , ja in het algemeen ſchuw;

De wijfe is fchuw en bloo. WESTERBAEN.

Onder de verdere beteekenisfen is die gene , in welke

men een paard Schuw noemt , aan die van het Hoogd.

fchüchtern verwant ; dat BILDERDIJK in :

Schuchter,bij dendag,voor't menfchelijk oog verſchiet.

heeft overgenomen , en dat WISELIUS , en andere

voorname dichters , ook gebruiken .

Bloo , of bloode , ook bleu , is niet flechts hij , die

met andere menfchen fchroomt te fpreken , en bij

het naderen van aanzienlijken eene gepaste vrijmoe-

digheid ontbeert : Een bloed , een bloden uyl. wES-

TERBAEN , maar ook een lafhartige , als de ver-

maarde DEMOSTHENES , die zich met het zeggen ,

M 4 dat
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dat de vlugtende naderhand nog eens kon vechten ,

behielp , en , volgens WESTERBAEN :

Nacuwelyxfyn vyant quam te naecken ,

OfSmeet fyn waert daerheen , enfchild en harrenas ;

So bloden kryschgefel , als hy uytftekend was

In wysheyd, enz.

Zoodanig iemand , waaromtrent de Franfchen het

fpreekwoord le lâche est bientôt traître hebben ,

heet bloohartig en bloodaard, en is zoo bang van

bloed zien , dat wij zijne verfchillende namen in

geenen deele , met het Taalkundig Woordenboek ,

van bloeden afleiden.

In de eerstgemelde beteekenis , welke eigenlijk

alleen tot dit artikel behoort , laat bloode zich door

bedeesd vervangen , dat oulings ook nog eene andere ,

nader aan het door KIL . vermelde daefen , voor ee-

nig fpook fchrikken , komende had :

Siddert bedeest. VONDEL .

Wanneer haar ftem , die gilde door den tempel,

Den vraager deed bedeest ftaan op den drempel.

HIGT.

Aan bloode beantwoordt in den gemeenen volksſtijl

insgelijks befchaamd , en in den ſchrijfstijl beſchroomd,

en fchroomvallig , van fchromen , of fchreumen , en

fchroom , of /chroomte , uitdrukkingen van eene aan-

doening , welke als tusfchen vrees en bekommering

is geplaatst : Van fyn verheffen fchroomen de

ftercke. STATENBIJBEL. Hem wankelende , mits de-

ze fchroomte, flyfden de feedehouders. HOOFT.

D'omziendefchroom belet mij 't heilloos volkte melden,

't Gene ons in 't aanzigt ſpuwt. POOT.

En hebben fchrik nochfchroom voor 't geen niet welbe-

taemt. WESTERBAEN.

In de eerfte letters komt het woord fchroom met

fchrik overeen , maar het eindigt met een klank.

die
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die eene min plotfelijk opkomende gewaarwording.

aanduidt. Evenveel deel heeft de klank van huive

rig aan deszelfs zin van een bevend uitademen ,

met eene zachte rilling over het lijf , waaruit ver

volgens de beteekenis van fchroomvallig tegen iets

opzien , gefproten is : Ik ben huiverig van zulk eene

onderneming, en zij moet ook u doen huiveren , 200

gij alles wel bedenkt.

Met huivring en ontzag betreed ik de achtbre žalen.

LOOTS

Van dezelfde zachte rilling fchijnt vreezen ook iets

aan te duiden ; van waar vreesachtig en bevreesd ,

tot vrees geneigd , en daarvan werkelijk bevangen ,

en huiverend bevende :

Wat hoorik? Gij bevreesd? FEITH.

Voor uwe firafmet zoo veelregt bevreesd. L. D. S. r .

Bang komt van beangen , beëngen , benaauwen ,

en is dus evenveel als beangst of beangftigd en

benaauwd. De fterke overeenkomst van bang en

beangst kan uit het volgende blijken :

Bedrukt , beangst , verſlagen. Higt.

Beangst uit hunne floten vlugten. MUNTINGHE.

'k Wierp bang te moe voor mynen God my neder.

Soo verlanght myn bang gemoet

L. D. S. P.

Naer u Godt , myn hoogste goet. CATS.

Ook hoorde men een bang gekryt ,

Doormengd met vloeken en verwyt. POOT.

IN FEITHS

Vergeet gij 't bang verfchiet ?

vervangt bang de plaats van beangstigend, benaau-

© M5 ་ ·wend ,
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wend, gefchikt tot verwekking van benaauwdheid ;

over welk laatfte woord , en angst , vrees enfchrik,

in het vervolg opzettelijk .

*

Met beangftigd en benaauwd komt ook benepen

overeen , van benijpen en nijpen : Mijn hart is

fteeds van knellende kommer benepen (*). Bekom-"

merd, van bekommeren en kommer waarover ook

nader , drukt na genoeg hetzelfde uit :

Zij waer niet ongelijck de Schoonheit , om hetjagen

Bekommert van Adoon. vONDEL.

doch minder angstvol is de bezorgde , van bezor-

gen; waaromtrent men uit dat woord befluiten mag,

dat het oulings evenzeer met zorg opvullen , als be-

kommeren nog steeds met kommer opvullen , betee-

kend hebbe (t) Immers ftaat bezorgd gelijk aan

zorgvol , en zorgvuldig: Welk eene bezorgde huis-

moeder! Zorgvol waakt zij voor de belangen van

gade en kroost, Teederbezorgd is hij , die met tee-

derheid alles gadeflaat , wat de voorwerpen zijner

genegenheid betreft : Hoe teederbezorgd was niet

Malvina voor den kranken Edmond Seymour , en

hoe vol kommer tevens !

Waarin zorg en kommer verfchillen zal nader

blijken , en dat men wel eens veel van het laatſte

woord

Over benard en beklemd zie men het Taalkundig

woordenboek. Bekneld heeft FEITH , in :

Mijn ziel is door die maar bekneld.

Geprangd kan in dezen als rijmwoord ook dienen.

Dit

(†) Thans heeft het daarvan niets , noch van het

Hoogd. beforgen , maar enkel zulken zin , als in :

faet vooral te beforgen , dat de dingen , die fondamenten

des geloofs en der religie fijn , behouden blijven. BRANDT.
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woord aan het eerfte geeft. Zorgvuldig en zorg-

vuldigheid bekleeden de plaats van zorgvol en be-

zorgde ijver, in :

D'alteelende Natuur , zorgvuldig in 't verdadigen

Van 't geen zij baart en voedt. POOT.

Met forgvuldigheyt dejongelingen fcherpen.

WESTERBAEN.

't Aerdfche , dat mijn oog geviel ,

Befwaert mij met forgvuldigheden. BRANDT.

Zorgvuldigheid in het afweren van gevaren is be-

hoedzaamheid , welk woord aan den eenen kant

evenzeer van het algemeene zorgvuldigheid , als aan

den anderen kant van het even wijd uitgestrekte

voorzigtigheid verfchilt.

ONVOORZICHTIG , ONBEDACHTZAAM , ONBERADEN

ONBEZONNEN , ROEKELOOS , OVERMOEDIG , STOUT ,

ONBESUISD , LIGTVAARDIG , LIGTHARTIG ,

LIGTZINNIG , LOS , WUFT , WISPELTURIG.

Voorzigtig komt van voorzien , iets vooruitzien ,

en met vooruitloopende zorg toezien ; dat de onzij-

dige zin des woords is , van welken het tot dien

van verzorgen is overgegaan , en in welken het

voorzigt en voorzigtig heeft voortgebragt . Nu wordt

er aan hem , nopens wien men het laatfte woord

bezigt , daarbij eene hebbelijkheid toegekend van

met de vermelde zorg toe te zien , en voorzigtig-

heid is zulk eene zorg , of hebbelijkheid van ze in

het werk te ftellen :

Voorzigtigheid, die voorzit in den raad. HIGT.

So de voorfichtigheyd fpruyt uyt het onderwinden,

Uyt lang ervarentheyt , uyt velerley bewinden.

( onderwinden, ondernemen , als bij M. STORE )

WESTERBAEN.

Voor-
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Voorfichtigheit en krygsbeleit. VONDEL.

Een bedrijf, waarbij voorzigtigheid wordt gebruikt ,

wordt ook voorzigtig geheeten :

't Voorzigtigh raetsbesluit. POOT.

Een onvoorzigtig gedrag is daarentegen zoodanig

een , waarbij er geene , behoorlijke voorzigtigheid

wordt aangewend:

Als een weduwvrou door onvoorfichtigh mallen

Is in een boos gerucht of vuyle daetgevallen. CATS.

en een doorgaand gebrek aan vooruitloopende zorg

maakt iemand onvoorzigtig.

Hapert het daarentegen bij iemand aan omzigtig-

heid , pleegt hij , bij het gene hij doet , niet om

zich henen te zien , of hij aldaar ook iets ontdek-

ke, dat het voorgenomene bedrijf onraadzaam

make , en bedenkt hij zich daaromtrent niet , dan is

hij onbedachtzaam. Het herte des onbedachtfamen

zal de wetenfchap verflaen. STATENBIJBEL .

woord komt van onbedacht , en dit van bedacht,

dat den vorm van gevat , waarover bladz. 64 gehan-

deld is , fchijnt te hebben , en bij CATS voor zich

bedacht hebbende , bedachtzaamheid aanwendende ,

bedachtzaam , welberaden , gebruikt wordt , in :

Dan isfe welbedacht , indienfe ftille fwijght.

Het

Algemeen gebruikt men daarentegen onbedacht voor

het tegenovergeftelde : Welk een onbedacht mensch!

Een bedrijf , waaromtrent men zich niet heeft be-

dacht , heet een onbedacht ftuk :

De dronke hand flaet onbedachte wonden. BRANDT ;

th

en wat onbedachtelick ſchijnt iets onbedachts te

zijn , in: Sy verbitterden fijnen geest ; foo dat hy

wat onbedachtelick voortbracht met fijne lippen.

STATENBIJBEL.

On-
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3

Onberaden is , die zich niet beraden heeft , of

niet pleegt te beraden : Onberaden kind, wat hebt

gij wederom aangevangen ? Bij een onberaden ſtuk

heerscht mangel van beraad ; en , bezigt men geen

rijp beraad , dan handelt men onberaden. Onbezon-

nen gedraagt men zich bij bijzondere gelegenheden,

als men zich niet bezint , eer men begint. Pleegt

men zulks niet te doen . dan is men onbezonnen ,

zoo als een bedrijf, waarbij men het niet doet ,

insgelijks heet ; terwijl men , iets verrigtende , zon-

der dat men zich bezonnen heeft , vooral wanneer

er voor de handeling geene genoegzame redenen

beftaan , gezegd wordt onbezonnen te handelen.

Roekeloos wordt men daarentegen gezegd te han-

delen , als er aan de handeling eene ftoutheid ver-

bonden is , welke zich aan niets ter wereld ſchijnt

te ftoren , en gansch onredelijk is :

't Zy verre dan , dat ik mij roekloos verhovaardig,

Als ware ik meer den naam van Neerlands Isrel

waardig , enz. HIGT.

en hij , die dus pleegt te handelen , wordt roekeloos

geheeten , en zijn karakter draagt den naam van roe-

keloosheid:

Dieflout enroeckloos is , bemintfy (de Lukgodin) daer

entegen.
WESTERBAEN.

Reuckeloos niet teffens op te zetten
I

De glorie onzes ftams.
VOND.

Dat Sulla berooit was , 't welk vooral foutheit

baart , en zich lafhartig veinsde , tot dat hy der

reukeloosheit een open zoude zien. HOOFT (*); ter

wijl uit VONDELS :

O Prins!

(*) Die even als VONDEL , BRANDT , enz. de ſpelling

van het woord naar eene Etymologie ſchijnt te wringer',

vol
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O Prins! Godt heeft u uitgekozen.

ཧཱུྃ ། 't Geen andren dwaes verreuckeloozen

Dat brengt ge wederom te regt ,

2 Ta

opgemaakt mag worden , dat verrockeloezen zoo veel

is , als , uit roekelooze misrekening nopens gevaren ,

voor dezelve blootstellen.

De roekelooze betoont zich overmoedig , van over-

moed gezwollen , en hovaardig , dat de overmoedige

doorgaans evenzeer is , als bij den tegenfpoed, dien

hij onmogelijk waande , lafhartig : Zoo haast de

vijand met nadruk aanrukte , kozen die overmoedi

gen het hazenpad.

Terg geen hemel , dien uw overmoed beformt.

BILDERDIJK.

*}De ware held is even vrij van overmoed, als ook

van euvelmoed en moedwil, dat wederom iets an-

ders blijken zal te wezen. Hij behoort zelfs van ee-

ne ftoutheid vrij te zijn , welke , blijkens de betee-

kenis van het Hoogd. Jtolz , aan hoogmoed verwant

is , hem zich zelven tot alles in ftaat doet wanen ,

en maakt , dat hij nu ook zonder eenig bedenken

alles onderneemt:

Een fot , door ftoutlyk toe te treden ,

En fich van dichte by te geven in 't gevcer ,

Verkrygt voorzichtigheyd. WESTERBAEN.

Een iegelijk denkt hierbij niet flechts aan KAREL

DENSTOUTEN, en vooral aan KAREL DEN TWAALFDEN ,

maar

volgens welke roekeloos aanduiden zou , dat men geene

reuk bezigde , om zoo als de brakken te beſpeuren , wat

er gaande was ; waarmee de Etymologie in het Taalkun

dig woordenboek zich , zoo als met de meer naar den zin

het Hoogd. ruchlos gewrongene van ADELUNG en OEERLIN,

zeer wel laat vereffenen.
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maar ook aan ALEXANDER DEN GROOTEN , aan me

nig bedrijf van JULIUS CAESAR en anderen , dat

men , offchoon het de verlangde uitkomst had , ook

ftout kan heeten ; vooral daar dit woord zich van

deszelfs vermelde beteekenis tot twee andere onder-

ling verfchillende heeft gewend , en aan den eenen

kant alle grootsch betoon van moed en magt in-

fluit ; waarin TEN KATE , ter aangehaalder plaatſe ,

bladz. 421 de eigenlijke kracht van een woord

zoekt , dat eigenlijk folt luidde , en door hem iets

van op felten loopen geacht wordt te hebben : Ge-

dwee onderwierp zich Antiochus aan den Romein-

[chèn gezant , die hem zoo flout de wet voorfchreef.

De man een bergftroom , die met flout geweld ont-

Springt. SPANDAW.

aan den anderen kant een roekeloos ondernemen van

ongeoorloofde dingen :

“ཉ་ འ ག

**Een beeld ontfing hun liefde werken

En d'Almagt ging men ftout voorby. L. D. S. p .

Een KAREL DEN TWAALFDEN , KAREL den Stou-

TEN , enz . kan men tevens onbefuisd , of onbezuisd

noemen , van welk woord de oorfpronkelijke en ei-

genlijke beteekenis onzeker is , maar de gebruike-

lijke in :

Die regt en wet

In 't hollen onbefuisd verplet. LOOTS.

Eenjongen wulp van onbeſuysden aert. CATS.

en elders , zich eenigermate laat opmaken uit :

Dus hebben z'ook, doldriftig , onbefuisd ,

Graveerfelen , pylaaren , wanden , boogen ,

Wier kunstfieraad de lust was van elks oogen ,

Met zwaard , houweel en hamer , woest vergruisd.

L. D. S. P.

Hier staat onbefuisd gelijk aan doldriftig , dat gee-

Over het algemeen duidtnen uitleg noodig heeft.

het
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het eenen onverlaat aan , die zich door geene be

denking van betamelijkheid laat weerhouden , van

hetgene onstuimige driften hem inblazen.

Zulken plooi van jonge lieden , die ftoutelijk alle

guiterijen ondernemen , wel niet om anderen wezen-

lijk leed te doen , maar nogtans om hen te plagen

drukken de Duitfchers door hun leichtfertig uit,

dat eene ligtzinnige vaardigheid tot allerlei boeven-

treken aanduidt , waarop ons ligtvaardig niet bij-

zonderlijk flaat. Dit laatfte heeft flechts den alge-

meenen zin van geneigdheid , om ligtelijk alle ver-

keerdheden te plegen , of zich tot dwaasheden te

laten wegflepen. Vreesfelijk zal dat ligtvaardig

karakter u , als het te laat is , bedroeven. Bedrijven ,

waarbij men die geneigdheid opvolgt , worden ook

ligtvaardig genoemd : Eene ligtvaardige fchennis

van de goede trouw. Het ydele en lichtvaardig ge

looven door de tydt zelf laaten verdwynen. HOOFT.

Uit dit laatfte voorbeeld blijkt , hetgene van el-

ders op het overbodigste geftaafd zou kunnen wor-

den , dat men licht en ligt oudtijds niet zoo onder-

fcheidenlijk als thans plagt te fpellen , maar in heide

woorden , zoo als BILDERDIJK nog steeds , gelijkelijk

de ch bezigde ; waartoe men te meer moest over-

hellen , daar ligt en lucht zekerlijk eenen gemeen

fchappelijken oorfprong hebben. (Zie het Taalkun

dig woordenboek, Art. LUCHT) ja licht , Vrief.

liucht, misfchien almede uit den wortel dier beide

woorden voortgefproten is. Dit laatfte raakt ons

intusfchen hier niet zoo zeer , als wel dat ligt en

lucht in ligthartig en luchthartig onderling ver

wisfeld kunnen fchijnen te worden, doch er tus-

fchen deze woorden nogtans eenig verfchil fchijnt

te zijn.

Het laatſte ſchijnt genoegzaam evenzeer met luch.

tig overeen te komen , als van ligtvaardig te ver-

fchillen ; en luchtig is voor de lucht doordringbaar :

Dit prieel is mij te luchtig ; of uit hoofde van ligt-

heid
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heid als in de lucht zwevende : Een luchtige fprong,

zwier , enz. zoo eigenlijk als overdragtelijk : Dacr

bleeck veil en bezien van eickloof zich met een luch

tigen zwier omkrullen. VONDEL. Een luchtig

mensch is gevolgelijk iemand, wien de wereldfche

zaken niet fterk drukken , maar die zich boven de

zelve als in de lucht verheft , en daar onbenard

rondzweeft. Zoodanig iemand heet ook luchthart,

en luchthartig duidt het karakter en de handelwijze

van zoodanig iemand aan : Als zijn gezin vermeer-

dert, zal hij zoo luchthartig niet blijven. De we-

reldfche zaken redden zich zelve , is in den mond

des luchthartigen bestorven .

Ligthartig en ligthart fchijnen de kwade zijde.

van zulk een karakter aan te duiden . Bij hem ,

wien men dus noemt , wegen geene pligten zwaar

genoeg , om hem van buitensporigheden te weder-

houden. Men noemt hem ook ligt : Het is een

ligte knaap. Een ligt (Hoogd. leichtfertig) vrouws-

perfoon , waarvan de beteekenis bij CATS reeds aan-

getoond, en buitendien overbekend is : Eene ligte

denkwijze over den eed baant der weg tot mein-

eedigheid. Hij valt zoo ligt voor zijn geld , dat

er op hem geen faat ter wereld te maken is. In

ligtvink en ligthoofd heeft ligt ook zulk eene on-

günftige beteekenis ; en ligtzinnig deelt daarin :

Ligtzinnig als een kind, dat geen gevaar ontziet ,

Volgt hij zijn blinde drift.
SCHARP.

maar dit woord duidt ook onvermogen aan , om

zich bij eenig onderw.rp te bepalen : Om die Scha

delijke ligtzinnigheid te doen afnemen , behoorde hij

zoo veel doenlijk aan de Wiskunde gebonden te wor

den, hoe afkeerig hij ook uit den aard daarvan is.

Los en losbol erlangen uit eene andere bron de-

zelfde beteekenis als ligtvink , ligthoofd , ligthart ,

Eigenlijk is los evenveel als ongebonden

maar dit laatſte bevat meer dadelijk buitensporigs ,

enz .

N en
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en los bepaalt zich meer bij eene geneigdheid daar-

toe , en duidt voorts eenen onbedachtzamen , een

waarloos , en een wispelturigen aan : Hij gaat in

alles zoo los te werk.

Ten lesten neemt de losfe quant ,

En giet ook water metter hant. CATS.

DelosheitderFortuin behaegt dengoedeloozen. POOT.

De laatfte beteekenisfen van los pasfen ook op

wuft , van wuiven , heen en weder flingeren : Niet

wuft en onbedacht, VOND.

Noch 't wuft gepeupel wil behagen ,

Dat blindlings in den afgrond holt. BILDERD.

Het wuft verfland , de losfe zinnen ,...

De zwakke wil. BRANDT.

en op wispelturig , van wispelen , kwispelen : Zelfs

geleerde bazen, die groot fchijnen , zijn fomtijs

wispelturig , fpringen van den os op den ezel , enz.

VONDEL.

Hoe wispeltuerigh is het rat

Van alle dingen hier beneden ! CATS.

Een ryken dwaes gelykt ( *) myn oordeel by een kint

Dat wispeltuurigh ſpeelt met vier ofſcherpe messen.

POOT.

waar het woord volkomenlijk aan los en onbedacht

fchijnt gelijk te ſtaan .

BE-

(*) Voor vergelijkt ; zoo als wij bladz. 144 BRANDT

het deelw. genoegt voor vergenoegt zagen bezigen.
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-ord dugo : 99 1 109 I

BESLUITELOOS , WEIFELEND , TWIJFELMOEDIG ,

MOEDELOOS , NEERSLAGTIG , SOMBER , ZWAAR-

MOEDIG ZWARTGALLIG , VERDRIETIG

SMARTVOL , MISMOEDIG , MISTROOSTIG ,

KWIJNEND , DROEFGEESTIG , BEDROEFD,

BEDRUKT , TREURIG , ROUWIG,

Het eerfte dezer bijvoegelijke naamw. duidt niet ,

zoo als vele voorgemelde , eenen doorgaanden ka-

rakterplooi aan , maar den bijzonderen toefland , in

welken iemand zich nu of dan bevindt. Weet hij

nopens het eene of andere tot geen besluit te ko-

men , dan is hij besluiteloos ; en dit blijft hij, tot

dat hij een befluit neemt. Geftaag beslutteloos is

hij die zich geftadig in zulken toefland bevindt ; en

fommige menfchen zijn het genoegzaam altijd. De-

zen worden gezegd te weifelen ; met een woord,

dat een voortdurend wuiven aanduidt , en aan wij-

felen naauw verwant
zich weifelaars noem ; en zulke menfchen laten

Er is voor zulke karak-

ters , even als voor de ligtzinnige , geen beter, ja

bijkans geen ander , hulpmiddel , dan de Wiskunde

die den mensch tot vaste gevolgtrekkingen en be-

fluiten opleidt , en aan het eeuwigdurende twijfelen

van zoo velen een einde maken zou , bijaldien zij

door hen genoegzaam beoefend werd.

Geweldig kan een befluiteloos weifelen denmensch

fomwijlen flingeren en verontrusten ; alswanneer

men zijnen toeftand door. twijfelmoedig kan uitdruk-

ken; tusfchen welk woord , en de andere van twij-

felen afgeleide , er een onderfcheid is , waaromtrent

men , even als ten aanzien van den algemeenen

wortel dier woorden , het Taalkundig woordenboek

raadplege. Slingert men niet zoo zeer tusfchen het

eene of andere befluit nopens eene voorkomende

zaak , als wel tusfchen hoop en vrees ; ja helt men

N 2 tot
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tot deze laatſte over , verkeert men in eenen toe-

ſtand , nopens welken het in de meergemelde Psalm-

berijming is :

O myn ziel , wat buigt ge u neder , enz.

dan kan men neerslagtig genoemd worden; dat eene

voortduring van den toeftand aanduidt , in welken

wij door eenige ramp gebragt worden , die ons ter

nederlaat, en verflagen maakt ; zie bladz . 126.

Aan neerslagtigheid beantwoordt moedeloosheid ,

dat geen volftrekt gemis van moed , maar veeleer

flechts kleinmoedigheid, aanduidt ; en hieraan grenst-

fomberheid , waarbij men nog minder tot vrees over-

helt , en flechts alles om zich henen als beneveld ,

en zich van heldere uitzichten in de toekomst ver-

ftoken , vindt :

Zeisfomber , enzij vindt in't fombrè alleen behagen.

SPANDAW

Zwaarmoedig is hij , wiens denkwijze tegen over

die van den luchthartigen ftaat. Hoe zeer ook

nog door geene bijzondere rampen ter nedergeflagen,

vindt hij zich door evenveel welke geringe zwarig-

heden derwijze gedrukt , dat hij zich daaronder niet

weet op te beuren. In zulken toeftand bevindt zich

WESTERBAENS [waermoedigh mannenhooft. Groot

is nogtans veelal het onderfcheid tusfchen den

zwaarmoedigen en eigenlijken zwartgalligen , no-

pens wien wij Dr. WILLICHS Gezondheidsboek hier

hier zouden moeten affchrijven , zoo wij over des .

zelfs dusgenoemd temperament wilden uitweiden.

Verdrietvol , ook verdrietig en verdrietelijk , is

hij , die verdriet ondervindt , cn al , waaraan hetzel-

ve verbonden is : Een verdrietelijk , verdrietig ,

of verdrietvol, leven. Verdrietzaam pleegt gebruikt

te worden; verdrietbaar zal denkelijk welhaast in

zwang worden gebragt. Al die woorden ontleenen

hunne beteekenis van die van verdriet , dat in : Hij

had
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had verdriet in zijn leven , de eigenlijkfte beteekenis

van eene afmattende , met ongeduld vervullende , en

bijkans duldelooze , kwelling aan den dag legt. Niet

minder fterk is de beteekenis des woords in :

Aldus ten doel te ftaan voor knaagend hartverdriet.

HIGT.

Mijn hart,

Gepynigd door verdriet enfmart. L. D. S. P.

BILDERDIJK geeft aan het woord een meerv. in :

Opfaapling van den fchat is meerdring van ver-

drieten.

Anderen gewagen van hartverfcheurend verdriet,

waarop het

Dan krimpt en ſcheurt mij 't hart

van FEITH toepasfelijk is. Maar dikwijls is verdriet

daarentegen flechts eene groote mate van verveling :

Ik begon er verdriet in te krijgen.

Zoo verfchilt ook smart , naar den zamenhang ,

waarin het voorkomt. De pijnen , die SENECA's

doorfnedene aderen hem veroorzaakten , heeten dus in

HOOFTS: Op dat hy door zyne fmarten den moedt

zyner huisvrouwe niet en kneusde. Dergelijke pijnen

bedoelt Loors in :

DoorImarte razende hem neerslaan opdengrond ,

Die tot zijn redding zelfs zich ' t nadrenonderwond.

Op andere fiarten doelen :

Klaegde gy voorheen van Smarte

In het harte. POOT.

Er is iets heiligs , iets verhevens in die fmarte.

SPANDAW.

Terwijl defmart mij gansch beroerde. MUNTINGHE.

N 3 Neen
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Neen,Smart , Smart is het niet , Smart kanmenligt

verdraagen.

De fmart doet jammeren. FEITH.

Tot de laatfte foort van fmart behoort doorgaans

fmartvol; gelijk als voorts mismoedig , flecht temoe-

de en mistroostig , niet wel getroost , ook tot den

geest betrekkelijk zijn , en in beteekenis grootelijks

met neerlagtig overeenkomen. Een en ander ver-

wekt eene kwijning , welke vONDEL aan zwaarmoe .

digheid toeſchrijft , in :

Geen lachen lust haer, fchoon ze wat verquickt na

et quynen.

Zoo kwijnt voorts ook de droefgeestige , die geftadig

bedroefd is , en zich aan eene droefheid overgeeft ,

welke anderen voor een tijd bevangt , als er hen iets

treft , dat bedroevend is , en even zeer ,
als het gene

uit droefheid voorkomt , haar verwekt (*) , met haar

gepaard gaat , en van haar bezield is , droef wordt

genoemd :

Welhem lagh, o droeve vadermoort !

Besprenkelt door veelbloets in ' t laeuwe bloetgefmoort.

bij wien het ſtraks daarna is :

VONDEL.

't Hofwas met droeven galm gepropt.

De bedroefde is tevens bedrukt , of onder druk.

bekneld , waardoor hij als ter neder wordt gedrukt ,

en waaronder men niet flechts verdrukking , maar

zelfs allerhande leed en tegenheid , pleegt te verftaan :

Ge

(*) Hier voor gebruikt men ook wel eens bedroefd,

in plaats van bedroevend; zoo als verbaasd in plaats van

verbazend, enz.
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Gefpitst op leed en rouw en druk. LOOTS.

Wat fijt gij mensch tot druk en ramp gebooren.

BRANDT .

Geen druk befchaamt hun hoop in bange tyden ,

Geen hongersnood , enz. L. D. S. P.

waar bedrukt eene even algemeene beteekenis

heeft, in:

Die zich verftandig draagt,

Bedrukten onderfchraagt ;

eene beteekenis , welke VONDEL ook daaraan geeft , in :

Gij zult bedrukt niet zien voortstuwen uwe koeijen.

Zoo als inmiddels bedrukt , en druk van drukken

afftammen , kunnen bedroefd , droef, en het hieraan

gelijkftaande droevig , van het oude truwen , dat

een uitgillen van treurgalmen aanduidt , worden af-

geleid.

Wat hiervan zij , treuren beteekent een eigenlijk

voortdurend aanheffen van zulke galmen , en ſchijnt

die beteekenis in uit den treuren zingen te heb-

ben behouden. Het zou dezelve ook in POOTS

als

Wij treuren op uw graf, en weenen om uw sterven ,

kunnen fchijnen te hebben , zoo de dichterlijke op-

klimming daar alsdan niet verloren ging , en treu-

ren niet reeds lang voor POOT evenzeer tot eene

ftillere droefheid betrokken was geworden ,

droef, met deszelfs uitfpruitfels , en treurig , in :

Herleeft de voglefilem voorheene flom en treurig ,

bij den gezegden dichter. Eene droefheid , welke

oneigenlijk aan het licht toegefchreven wordt , in :

Hoe treurigbreekt het licht door gindfche tralie heen!

N°4

FEITH.

en
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en tot welke treuren insgelijks behoort , daar het

bij KOORNHERT is : Injammer en nood , in treuren

en doodt , ellendigh ; en daar men bij HOOFT leest :

Een huis , daar niet dan treuren voor haar ten

beste was ; en bij POOT :

Hoe treurde gy in druk en rou !

Ondanks de gemeenschappelijke afkomst van treu-

ren, treurig en droevig , enz. (*) hebben de Duit-

fche beoefenaars der Synonymiek treurig en be-

droefd Metaphyfisch willen onderfcheiden. Volgens

fommigen maakte gevoel van verleden kwaad ie-

mand bedroefd , en treurde men over toekoniend

kwaad. Volgens anderen treurde men over ftellig

kwaad , en maakte verlies van goed iemand bedroefd.

Meer fchijn van grond heeft het gene EBERHARD

beweert , dat treurigheid uit allerlei , zoo van bui

ten aankomende , als in den mensch zelven berus-

tende , oorzaken ontſtaan kan , maar droefheid en-

kel uit van buiten treffend kwaad, en niet uit

zwartgalligheid , enz. Ons droefgeestig kan intus-

fchen als een bewijs tegen die fijne onderfcheiding

worden aangevoerd ; offchoon bedroefd en droevig

op zich zelvezelve zich niet , zoo als treurig en

treuren , nopens den zwaarmoedigen laten gebruiken.

Met treurigheid en droefheid komt rouw niet

flechts in afkomst genoegzaam overeen (zie het

Taalkundig woordenboek , Art. ROUWEN) maar

ook

(*) De gewaarwordingen , die door deze en eenige

vroeger behandelde en volgende woorden aangeduid wor-

den , kunnen op de gezondheid eenen even nadeeligen

invloed hebben , als aanhoudende ja kortstondige angst

Zie Dr. WILLICHS Gezondheidsboek , II deel,

bladz 307 - 318 ; waar inmiddels eene zucht tot ver

banning van alle vrees uit het hart der jeugd , enz. als

verderfelijk wordt tegengegaan.

en vreeze.
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ook in beteekenis , voor zoo veel het woord zulken

zin heeft als in :

De tijd, bevrucht van rouw en leed. LOOTS.

Verwin in 't einde een rouw , die mij van rouw doet

fneeven. FEITH.

Een zin , welke aan het wortelwoord den genen

mededeelt , in welken men het rouwt mij zegt , en

van welken rouwig , rouwvol, berouwen, enz. den

hunnen ontleenen ; terwijl rouw , van de algemeene

beteekenis van droefheid , tot die van droefheids-

betoon en gewaad bij een fterfgeval is overgegaan,

blijkens , onder anderen:

Ghy zyt uw vader quyt;

Wat draegt ghy rouw daerom ? WESTERBAEN.

HARTZEER , HARTELEED , HARTEWEE , ZORG , KOM

MER , ONRUST , ANGST , VREES , SCHRIK , WAN-

HOOP , VERTWIJFELING , RADELOOSHEID.

Zeer is , weet men , niet flechts eene vereeni

ging van fmartenden uitflag , maar ook eene foort

van pijn. Het doet mij zeer (van den vorm van

het doet mij goed) is het verwekt mij eenige pijn.

Dezen zin heeft het woord in hartzeer: Verdriet

en hartzeer doen hem wegteren. Dichterlijker is

harteleed , van leed , in den zin , dien dit woord in

het doet mij leed heeft :

Wat harteleed my ooit mogt knellen;

God heeft my nooit zyn gunst ontzeid. L.D.S.P.

en hartewee , van wee , in den zin , waarin dit woord

bij onze dichters veel voorkomt :

De huwlijksmin wordt dan gedreigd met wee. Higt.

Als ge in 't hevigst wee, verfteend en zondertranen,

Niets hoorde. BILDERDIJK.

N 5 Toont,
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Toont , hoe ginds ' t zwerk zich angftig buigt ,

Bevrucht van doodlijk wee. LOOTS.

Geen herteforg benaeuwt haer met verdriet

is het bij BRANDT , en elders bij denzelfden :

Geen droeve forg beroer 't anxtvallige gemoedt!

op welke beide plaatfen zorg evenzeer iets kwel-

lends en knellends heeft , als in:

Hoe dat ghy werdgeknaeght vanforgendag en nacht.

WESTERBAEN.

Geen rykaart vindt op’t dons zyn zorgen minder licht.

BILDERDIJK.

Niet vrij daarvan is het woord almede in rooTS :

Waer of de zorgen heene ftuiven,

Terwyl de hemel nederdaelt?

1

Ook wordt het werkw. zorgen van dat kwellende

aangedaan, als men zegt : Ik zorg , dat het maar al

te waar is. Het beantwoordt alsdan aan het Lat.

vereri , Hoogd. beforgen , en ons duchten , vree.

zen; en zorgelijk is meermalen hagchelijk , kom

mervol , angstverwekkend en gevaarlijk :

De liefde fchuwt zo zorgelijke tijden. HIGT.

Intusfchen laat de algemeene beteekenis van zorgen

en zorg zich omfchrijven, als een ingefpannenvoor-

loopig overwegen van het noodige , tot behoud en

verbetering van iets , en ter afwering van de nadee-

len , die zoodanig iets mogen kunnen treffen , en

waartegen de behoedzaamheid , eene bijzondere tak

yan de zorg ,

zich pleegt te rig
in

welken al-

gemeenen zin zorg niets van kwelling en kommer

aan zich heeft.

Zoo als leed , in harteleed , en in :

Myn oogen treuren, om myn leed,

Om al myn angflen , enz. L. D. S. P.

de
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the

de beteekenis heeft van gevoel , hetwelke anders leed

genoemd wordt , en nader in aanmerking komen zal,

omvat kommer , behalve het daardoor aangeduide

leed , ook gevoel daarvan :

Daer wy dan zoo van kommer vry ,

Betrachten nutie lantgeboon. POOT.

en dezen zin heeft het woord ook in bekommerd :

denzelven heeft kommervol , in het kommervol ge-

moed; kommerziek , in ' t kommerfieke hert van

BRANDT , en kommernis , in HIGTS

Kan ik in verlangen dagen , nachten ,

Verflijten vol van hoope en kommernis ?

Nu verwekt zulk eene kommerzieke gefteldheid der

ziel haar veel onrust ; vooral wanneer hetden mensch

onder zijn gevoel van leed aan vertrouwen op God

ontbreekt ; waaromtrent er bij het voorgemelde :

O myn ziel , wat buigt ge u neder ? gevoegdwordt :

Waartoe zyt ge dus ontrust ?

Voed het oud vertrouwen weder. L. D. S. P.

maar bovenal wanneer dit vertrouwen door een kna

gend gewisfe uitgedelgd is geworden ,

Datalhaar onrust, al haar angst,envaak haarſmart,

Geduurig meer verwekt. FEITH .

•

Aan angst en beangst hebben wij bang verwant

gezien. Van hier bangheid , dat , volgens EBER-

HARD , eene min fterke aandoening van angst aan-

duidt ; alwaarom hellenangst zich door geene hellen-

bangheid laat vervangen. Nogtans is angst geen

derde vergrootingstrap , zoo als dezelfde EBERHARD

wil , maar enkel de daad van engen , benaauwen ,

en dus zielsbenaauwing , of benaauwdheid : Waten

gaat Nero , zich der vreeze ontflaande , de bruiloft

met Poppea , om dusdaane anxien uitgeftelt , niet

Spoeien ?
HOOFT .

En
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En of de vryfer vreefe kreegh ,

Jae fchier van angst ter neder feegh. CATS.

In ongekenden angst de wereld om te doolen. FEith.

Van hier behalve beangst ook angftig; dat als bij-

woord voorkomt , in : So ancxfligh dede hy de

leelyckheit vrefen van zotte traegheydt. KOORNH.

Na zulk een angstig vreezen. FEITH. >

De dood, het grafhield angftig my bekneld. L.D.S.P.

Voorts angstvallig , fteeds met angst bezet , en

angstvalligheid :

Hy heeft my in angstvalligheεn

Geantwoord en gered. L. D. S. P.

Zoo als van zorg , zorgvuldig , en zorgvuldigheid:

Maer 't aerdfche , dat mijn oog geviel,

Befwaert mij met forgvuldigheden. BRANDT,

Vrees is eigenlijk eene angftige fiddering , waar-

mede men iets befchouwt , van hetwelke men na-

deel te wachten fchijnt te hebben , of te kunnen heb-

ben: Uit vreeze der Neroniaanfche tijden . HOOFT.

Om de vreeze der Joden. STATENBIJBEL .

Daar vrees en beving mij bevangt

Enfiddering mij overdekt. MUNTINGHE.

OfPan of Mulciber , waervan den een de boeren

De vrees jaeght op het lyf. wEsterb.

Bij dezen is het wederom elders :

Noch door de vrees voor 't quaed , dat haer hanght

over 't hooft.

waar het woord , dat door voor aan vrees verbon-

den wordt , het gevreesde voorwerp aanduidt ; ter-

wijl een eveneens door voor aan vrees verbonden

woord wederom elders tot een voorwerp behoort ,

dat
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dat men door eenig kwaad getroffen vreest te zien:

Vrees voor haar leven deed den Arts dus te werk

gaan. In dit laatfte geval beantwoordt vrees ge-,

noegzaam aan bezorgdheid. In het eerfte geval laat.

het voorwerp der vrees zich , als zulks tot vermij-

ding van dubbelzinnigheid noodig wordt , zoo als

in het aangehaalde uit HOOFT , enz. in den twec-

den naamval achter vrees plaatfen , of liever door

VAN daaraan verbinden ; want , dat dit niet evenveel

is , zullen wij welhaast nog nader aantoonen ,

dan wij op bladz. 4 reeds gedaan hebben.

Hetzelfde past op voorwerpen van fchrik , dat

eene plotfelings onftaande geweldige vrees is , die

even als eene plotfelings ontſtaande blijdfchap , doo-,

delijke gevolgen hebben kan , en fteeds zeer gevaar-

lijk is (*) ; alwaarom men zich zoo veel doenlijk

daartegen wapenen moet , offchoon men inmiddels

geenszins alle vrees behoort af te leggen. Behalve

het gezegde duidt fchrik ook wel eens eene voortdu-

rende vrees aan , die plotfelings ontſtaan is , ja ge-

weldige vrees in het algemeen : De fchrik myner

wreetheit . HOOFT.

Zonderfchrick des doods. wasTERBAEN.

Keer, Melckerbuur, dien fchrick gejaegt heeftinde

bosfen. VOND."

Dejufferkreeg eenſchrick in haer benaude ziel. CATS.

Verdrijf mijn fchrik en geef mij vrijen aamtogt we-

der. HIGT.

Zie beurtelings op haar gelaat ,

Gevoel ofwreedheid , fchrik of woede, liefde ofhaat.

D'HULSTER .

Een

Zie Dr. WILLICHS Gezondheidsboek , II. deel. bladz.

303 en 321-- 323 , waar men de beste maatregelen

bij plaatsgrijpenden fchrik voorgefchreven vindt .
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Een heimelijke fchrik blijftdoor mijn aadren woelen.

FEITH.

Voorts is fchrik wel eens het gene iemand met fchrik

bezielt , of hem fchrikt , welk laatfte woord , in :

Uw vijant fchrikken met uw degen. VOND.

evenzeer aan het zamengeftelde verfchrikken , in

WESTERBAENS :

Sy worden niet verfchrickt door aly" ofwitte wyven.

・

gelijk ftaat , als veinzen , aan ontveinzen , in des-

zelfden VONDELS : Elck veinst zijn vrees , elck gaapt,

al t'zamen ftaen feftom , zie voorts bladz. 188.

De fchrik der boozen is dikwijls hij , die de boozen

verfchrikt ; en nopens hem , die de wereld eenigen

tijd lang in fchrik en vreeze hield , is het bij LOOTS :

Val aan, oNoordewint , verdrijfdien wereldfchrik !

Gelijk als fterke vrees en fchrik den mensch fom-

wijlen plotfelings doen fterven , wordt alle levenslust

hem door eene wanhoop , waarbij alle hoop verloren

fchijnt , meermalen derwijze benomen , dat hij een

einde aan zijn leven maakt. Deze verfchrikkelijke

toeftand ontſtaat fomwijlen eensklaps , bij een onver-

hoedsch inftorten van ontwerpen , waarop men al

zijne hoop gevestigd had , doch meermalen uit eene

opcenftapeling van ongelukken , die elkanderen op-

volgen , of uit , toenemende , en fteeds opgekropte ,

gewetenswroegingen. Hoe het ligchaam daarbij vaart ,

wordt elders ontwikkeld.. Wanhoop , in den eigen-

lijksten zin , heet vertwijfeling , met een woord , dat

twijfeling aan alle uitkomst aanduidt :

Vertwijfling , ijzing , wraak. FEITH.

Eenigzins anders luidt het woord bij HOOFT : De

Vitelliaanen ftreefden maar toe , uit enkle vertwij-

feltheit. Loors voegt handgewring bij wanhoop , in

ee-
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eene genoegzaam eigerlijke beteekenis van dit woord

op zich zelf , dat inmiddels meermalen flechts tot

bijzondere dingen , aan welke het verbonden wordt,

betrekkelijk is: Uit wanhoop aan het welgelukken

van die onderneming ging hij tot iets anders over.

Uit wanhoop van een betre kans. VONDEL.

Het werkwoord wanhopen heeftfteeds iets bij zich,

waartoe het behoort , maar wanhopig wordt niet

min , dan wanhoop, op zich zelf, en nopens den

gezegden toeftand gebruikt ; uitgezonderd als men ,

in navolging van het j'en fuis au defespoir ! der

Franfchen , die in hunne uitdrukkingen zoo veel

overdrevens hebben (*) , wel eens zegt : Gij maakt

mij wanhopig! Dan heeft de voorgewende wan-

hoop dikwijls even weinig om het lijf, als die der

hedendaagsche jonge lieden , die , door eene fchoone

afgewezen , hunnen troost veel liever , en veel wij-

zer, bij eene andere , dan bij den dood , zoeken.""

Veel erger is het methen gefchapen , op wie de naam

van radeloozen in den volften nadruk past , en die

zich eenen neteligen zamenloop van dingen bevin-

den , waaromtrent wanhopig zich in deszelfs twee-

den zin van wanhoop veroorzakend laat gebruiken ,

en waardoor zulke ongelukkigen meermalen , zoo als

de wanhopigen over het algemeen , tot zelfsmoord

vervoerd worden . Nopens eene andere gefteldheid

komt radeloos voor in:

2

Get Vervloektgedrocht , Geweetensdwang

Scheen raadeloos van spijt , van wrevel dronken

Als ziend' haar ijdle hoopin niets verzonken. HIGT.

Welhaast vervloekt ge, o Vorst ! uw radeloozewoede.

LOOTS.

VER

Deswegens vermaakte YORIK zich ergens met een

maître perruquier , die eene paruik , om de vastheid der

krullen op de proef te ftellen , in plaats van in eene em

mer waters , in den oceaan wilde dompelen.
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11. Le 31 4T BAK TRq

VERBRIJZELEND , VERPLETTEND , TREFFEND , BE-

NAAUWEND , PRANGEND , KNELLEN
WEL

LEND , GRIEVEND, HARTDOORBOREND , SCHRIK-

BAREND , VERSCHRIKKELIJK , IJSSELIJK , AF-

GRIJSSELIJK , VREESSELIJK , GEVREESD ,

GEDUCHT , ONTZAGGELIJK.

Brijzelen , Fr. brifer , Eng. bruifer, fchijnt aan

het Fr. dgruger , en ons gruizen , vermaagfchapt ,

waarmede het Eng. woord in beteekenis volkomen

ftrookt. Deze en de verdere beteekenisfen fchijnen

uit den klank der woorden gefproten , welke alle

iets vergruizends en verbrijzelends aan zich hebben.

Nu bepaalt vergruizen zich enkel bij het ſtoffelijke,

maar verbrijzelen , dat ten aanzien van het ftoffe-

lijke eene min volkomene vermaling aanduidt , wordt

tot des menfchen geest overgebragt , welke door be-

rouw, maar ook dikwijls door fterken onfpoed ,

verbrijzeld wordt gezegd te zijn , en ten opzigte

van welken het ongeluk evenzeer verbrijzelend , als

verplettend, kan worden genoemd.

Dit laatſte woord komt van plat , Fr. plat , Eng.

flat, verwant aan flak , vlak , vlek , enz . en aan

het Eng. plate , dat van het Fr. plat , fchotel , de

beteekenis van zilveren tafelgereedſchap enz . ver-

kregen heeft. Ons blad behoort almede tot dien

ftam , van welken pletten en verpletten de beteeke-

nis van plat maken hebben, waaruit die van gansch

vermorfelen voortkomt , in welken FEITH het laatſte

woord bezigt , daar hij fchrijft :

Toen mij 't gevloekt geluk verraaderlijk verliet -

Zijnfelfieflagmijn hoofd nietftrafloos kon verpletten.

Overdragtelijk wordt nu het ongeluk des menfchen

moed en geest gezegd te verpletten.

Tref-
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. Treffend past niet op het ongeluk over het al .

gemeen, maar op bijzondere flagen van hetzelve ,

door welke men fterk getroffen wordt :

Te treffende is dees flag. HIGT..

Het treffend leed heeftmy tot heilgeftrekt. L. D. s . p .

zulk leed wordt voor des menfchen geest benaau-

wend , als dezelve daardoor in het naauw wordt ge-

bragt , zoo als die van DAVID , nopens welkenhet is :

Myn benaauwde ziel verfmelt. L. D. S. P. 1

Dan geraakt hij in omftandigheden , welke men meer-

malen, met de voorgemelde verwisseling van deel-

woorden, in plaats van benaauwend , benaauwd

noemt:
*། , ༈ དྷཱ ཝཱ ༥

In mijn benaeuwde noot. BRANDT.

Dezelfde omftandigheden worden voorts prangende

genoemd , dat zamendrukkende , zamenperfende ,

aanduidt , onder anderen in :

Wat knelle ofprang. TOLLENS.

of knellende , zoo als de angst , welken zij mede-

voeren:

Uw knellende angst kon niet zoo ras verdwijnen.FEITH.

kwellende , gelijk als :

So vele quellingen en allerhande leet. WESTERBAEN.

en de fmart, waaromtrent het bij Poor is :

Van der Lely ziet ten lesten

Al zyn quellend minverdriet

Heene deizen in 't verfchiet.

zie voorts het Taalkundig woordenboek ; grievende,

zoo als grievend hartzeer , Fr. grief: Bijster grie-

vend was voor mij dat leed ; hartdoorborende , hart-

ver
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verfcheurende , uitblusfchende , bij FEITH , enz. enz.

maar vooral fchrikbarende , een zeer nadrukkelijk

woord , welks plaats inmiddels , ter uitwinning van

twee lettergrepen , thans veelal doorfchrikbaar ver-

'vangen wordt ; in overeenkomst met :

Wat donderslag , die de aard te morfel floeg ,

Was fchrikbaar bij den vloek , enz. BILDERDIJK.

Ach, wat waart gij , Adams loten ,

Na den fchrikbren zondenval. DEZELFDE.

Hierin volgt men de Duitfchers , die , bij hun oud

fürchterlich kortheidshalve ook nog een furchtbar

vormden (*) ; en dat fchrikbre vervangt ook veelal

de plaats van verschrikkelijke , of fchrikkelijke

dat in beteekenis en nadruk aan fchrikbarende, of

fchrikverwekkende , gelijk ftaat :

Aldebodem dreunt ; eenfchrickelijkenacht

Van Stof en pulverfmoock de lucht en't lichtverdui-

fiert. VOND.

Hij beurt verfchrickkelijk het hooft op uit debaren ,

En fchudt zijn mane. DEZELFDE .

Een woord , waaromtrent wij voorts nog opmerken ,

dat hetzelve als bijw. door HUYGENS op eene zonder-

linge wijze gebruikt wordt , daar hij , tevens verwon-

deren in plaats van bewonderen fchrijvende , om Am-

fterdam op de hoogstmogelijke wijze te verheffen , die

ftad dus fprekende invoert :

Ge-

(*) Deze woorden hebben de Duitfche beoefenaars

der Synonymiek op eene verfchillende wijze Metaphy-

fisch van elkanderen willen onderfcheiden. Het eerſte

zou , volgens een hunner , die de anderen wederlegt,

aanduiden , dat iets vrees voor zich verwekte , het an-

dere , dat het deswegens gevreesd werd , maar dit laatfte

is immers wezenlijk van het eerfte onaffcheidelijk.



SYNONYME N. 205
1

Gemeen verwonderen betaamt myn wonderen niet.

De Vreemdeling behoort te fwymen, die my fiet.

Swym, Vreemdeling , enfeg, hoe , enz.

Segmeer ,feg, Vreemdeling , feg liever niet met allen!

Roem Rome, prys Atheen, kraay Kayroos heerlykheid!

Diefchriklykst van my fwygt , heeft allerbest giſeit.

Schrikkelijk en ijsfelijk , van fchrikker en ijzen,

hebben veel overeenkomst ; daar dit laatfte de betee-

kenis van koud en tot ijs worden plagt te hebben , en

men zulks nopens hem , die fehrikt , onderftelt , de

uitdrukking van kille fchrik zeer gemeen is , ja een

geringe fchrik wel eens door ik word er koud van

wordt aangeduid. Intusfchen gebruikt men ijzen

thans doorgaans niet zoo zeer nopens een fchrik

waarvan men koud als ijs wordt , maar veeleernopens

een allerfterkſten afkeer , waaronder de benaauwend-

fte vrees gemengd is , en waarbij den mensch het

haar te berge gezegd wordt te rijzen ; terwijl er eene

ijskoude rilling door al zijne leden henen dringt ; wien

doet zulk een gruwel niet fidderend ijzen?

2

Waant hij , dat mijn ziel op dit gezicht zouilzen?

Bij dezen puikdichter vindt men voorts :

FEITH..

o 17slijk denkbeeld! hoe wreedaardigmoordt gij mijl

en bij den even voortreffelijken, en tevens de oude

Latijnfche dichters naar de kroon ftekenden , HIGT :

·Dat ijslijk tiert en woedt

Op 't vrij en vrank gemoed;

maar elders , in overeenkomst met ſchrikbre,gruw-

bre , het vermelde Hoogd. furchtbar , enz.

Opgefcheurd metijsbregeesfelflagen. HILDERDIJK.

een woord, dat geheel wegvallen zou , zoo ijsfelijk

hetzelfde was , als egislich , van ege , de fcherpte

des zwaards ; en dat inmiddels ons , die ijsfelijk van

0 2
ijzen
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ijzen, en iis Vrief, iis , afleiden , evenwel min

verkieslijk ſchijnt , dan ijsge van ijfige , of ijzige.

Hierbij voegen wij nog , dat ijsfelijk vaak niet

meer dan zeer beteekent: Het verwondert mij ijs-

felijk. Ifsfelijk mooi weder. Ten platten lande

van Vriesl. gebruikt men in dien zin deribel , Fr.

horrible , zonder dat het zich ligtelijk laat oplosfen

hoe men daaraan gekomen is. Aan hetzelfde misbruik

vindt niet alleen fchrikkelijk zich wel eens onder-

worpen , maar ook afgrijsfelijk , dat aanhet Hoogd.

grasslich beantwoordt , welk laatfte van het oude

grass , fterk, geweldig , kan fchijnen te zijn voort-

gekomen , doch ons nogtans veeleer eene verbaste-

ring van grauslich , en van graufen afkomſtig ,

fchijnt te wezen. Dit laatſte komt nu van grauen,

gruwen , en graauw worden , grijze haren krijgen ,

welke laatfte beteekenis ons gruwen , daar het zoo

zeer met grijzen in afgrijzen overeenkomt , ook

zou kunnen ſchijnen te hebben gehad , zoo de bron

van gruwen, grauen, graufen , afgrijzen , en af-

grijsfelijk , niet veeleer enkel in den klank fcheen

te moeten worden gezocht , dien DE DECKER fraai .

jelijk verſterkt heeft , daar hij van S. Marcus leeuw

egt :

Hyweet nogtans , als ' t naeut , afgrysfelyktegrimmen.

Vreesfelijk en ontzaggelijk deelen in de gezegde

beteekenisfen van afgrijsfelijk , fchrikkelijk en ijs-

felijk , als byw. Vreesbaar , letterlijke vertaling

van het Hoogd. fürchtbar , ſchijnt nog niet in ge-

b̀ruik te zijn , maar men bezigt voorts gevreesd , dat

als bijv. naamw. in :

Den gevreesden krijgsgod teuglen. HIGT.

evenveel is , als geducht , in :

Wat zyt Gy groot , wat fpreidt uw heerlykheid,

Geduchte God, al luisterryke glansfen! L. D. S. P.

ZOO
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Zoo als eindelijk hetgene vrees verwekt , en een

voorwerp daarvan is , beide evenzeer door vreesfe-

lijk aangeduid wordt , beteekent ontzaggelijk het

gene ontzag verwekt , en een voorwerp daarvan is :

Maar vrees ! 't ontzaglyk uur rolt voort ,

Dat de aarde regt verfchaffen

En 'swarelds beul zal fraffen. BILDERDIJK.

ONVERVAARDD, ONVERSCHROKKEN ONVERSAAGD ,
DOI

→ STRIJDBAAR , DAPPER , KOEN , WAKKER , FORS ,

FEL , VURIG, MOEDIG , MANMOEDIG , MAN-

NELIJK , MANHAFTIG , HELDHAFTIG.

Oudtijds was vaer, zoo als het Eng. fear , Fr.

frayeur , Hoogd. furcht , vrees. Vanhier verva-

ren, bevreesd maken , vervaard , van vrees be-

vangen:
TOMA

Kom hier, op dat ge wat bedaart ,

Geloofmy, man , gy zyt te ligt vervaard, BILDERD.

en onvervaard , zonder eenige vrees : Gij dreigt

den onvervaarden.
C 1

Onvervaard hem durft in't grimmig aanzigt fireven.

LOOTS.

Hetzelfde wordt door onverfchrokken aangeduid , dat

van verschrikken komt , en voorts even als , ja nog

meer dan , onvervaard, eene onvatbaarheid voor

vrees influit :

GHAD
'k Ben Kenau , die bedaard en onverfchrokken

Uw krijgslien wijken deed. LOOSJES.'

Die onverfchrokken , met de wapens in de hand ,

Den dood braveerden voor het lieve vaderland. FEITH.

Eene derde Synonyme is onverfaagd, van verfagen

of vertſagen , bevreesd worden : Des te onvertfaag-

0 3 der
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der waren de Roxolaanen. HOOFT. bij wien men

·voorts : ' Achten zy meer overlegh dan tzaagingh te

weezen aantreft ; en : Gezwintheit wappert naa

tzaagen Hoogd. zagen , dat eigenlijk fammelen

fchijnt te beteekenen .

Strijdbaar is ten ftrijde gefchikt , weerbaar :

Allengskens fapt die ftrijdbre hand ,

Voor welke Roomsch en Onroomsch fchrikte. HIGT.

doch ook moedig , dapper en het tegenovergestelde

van bloode: De blooden en onfrydibaaren blyven in

die wanhaaverigheit. HOOFT•65/ 201

Eene ope wond, die lang wil fmarten

Der Vrancken eedle en firijdbre harten. VOND.

Geen frijdbaar volk , welks legermagt

Nict beefde voor mijn leeuweftanders . HIGT.

Dat dapper , zoo als kloek , meermalen de plaats

van terk vervangt , is bladz. 57 reeds gebleken..

Gewoonlijkst beantwoordt het aan klockmoedig; en

men gebruikt het niet flechts , zoo als dit woord,

en de meeste van dit artikel , nopens perfonen ,

maar ook anderzins :

Dappreftrijd, geen matte rust

Voert hem op tot heer der aarde. LOOTS.

Dat 'shemels arm uwe armen dapper make. HIGT.

Het Hoogd. taffer wil men , duidt bijzonderlijk

volharding in het ftrijden aan , ondanks alle gevaar

en bezwaar ; en het is daartoe zekerlijk gefchikter ,

dan het Hoogd. kühn , en ons koen, dat volgens

EBERHARD , op hem past , die , evenveel op welken

grond, gevaar en tegenstand gering acht , en tot

overmoed en toute ondernemingen overhelt , maar

nu den moed ook ligtelijk verliest , als de uitkomst

met zijne overdrevene minachting van den vijand niet

ftrookt: Droeg hij zich nocht koen nocht voorzich-

tig genoeg. HOOFT.

Laf-
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·Lafhartigheid en vreeze

Strijdt met den koenen geest van een heldhaftigman.

LOOSJES.

Doe door fouten moed de koenfte helden beven.

SPANDAW.

Wakker fpruit , door middel van den uitgang er

uit wak , wek , vanwaar ook waken , het bedrijvend

bewaken , en wekken , doen waken , wakker, maken.

Het duidt het tegenovergeftelde van eene vadzige ge-

fteldheid aan ; en hij , dien men wakker noemt , is

niet loom en traag van beweging , en geen verlaagde

fammelaar in den krijg :

Op uwe trommel treckt de wackere foldaet

Veel moediger.
VONDEL.

Wakker krygsheld , wie uw daden

Ooit verneder, ooit vergood. BILDERDIJK,

Fluksch wordt nopens krijgslieden ook gebruikt: De

wackerfte en de fluxfle al ver zijn in getal min.

VOND. Voorts bezigt men forsch : Naar dat hij

fors ten oorlooge en beter is . HOOFT ; en fel , vin-

nig, hittig en vurig: Een fel en vinnig volk; hit

tig in het frijden.

Eufum , Eifinga , beide oorlogsvierge Vriezen . VOND.

Men bedient zich almede van krijgshaftig , tegen

den krijg gehard en daartoe allezins gefchikt Krijgs-

zuchtig behoort daarentegen niet tot dit artikel.

Gelijk als het Fr. courage van coeur, hart, komt ,

en het laatfte Fr. woord, even als het andere , het

Eng. courage en heart , Vrief. hart , Hoogd. herz ,

vanwaar beherzt en herzhaft , inoed aanduiden , is

dit ook het geval met het Nederd. hart. Dit heeft

bij deszelfs eigenlijke beteekenis die van het midden

van iets , en wordt voorts , nog steeds een hart blij

vende , voor den zetel van levenskracht , lust , ge-

negenheid , overweging , befluit , oordeel , gevoel en

0 4 moed
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3
moed genomen. Het hart op de tong dragen, is

niet de gedachten opdetongdragen , maar dengewaan

den zetel der gedachten ; waaromtrent het in den

Statenbijbel is : Maria bewaerde defe woorden alle

te famen, overleggende die in haer herte. In ter

harte nemen is hart even hetzelfde ; en in het hart

zinkt hem in de fchoenen behoort het woord niet tot

den moed , maar tot deszelfs zetel ; doch in heb het.

hart eens , om dat te doen , gaat het tot den moed

zelven over; in een goed hart heeft het veel over-

eenkomst met karakter; in zijn hart aan iets op-

halen behoort het tot lust ; en in de beteekenis van

levenskracht heeft het hartig voortgebragt , dat in

een hartig man , een hartig woordje , enz. aan

krachtig beantwoordt.

Daarentegen heeft moedig , uitfpruitfel van moed ,

voor zoo veel het buiten zamenftelling op zich zelf

ftaat , deel aan drie der verfchillende beteekenisfen

van dit woord , dat vaak de algemeene kracht van

zin of gemoedsgeftel heeft en behoudt, welke het

in wel te moede , flecht te moede , in arren moede ,

Dan mortgij , laes ! met onvernoegden moede. BRANDT,

zijnen moed aan iemand koelen , enz. aan den dag

legt. Eene der beteekenisfen , waarin moed , met

afwijking van den algemeenen zin , moedig heeft

voortgebragt , is die van eene vrolijke opgeruimd-

heid , en eene verheffing van het hoofd , uit hoofde

van eenig voordeel. Van deze heeft moedig de

zijne in : Ergens op moedig zijn :

Moedigh op de Goon , haer zonen. VOND.

Oft moedig Arragon zich buigen voor Oranje.

DEZELFDE .

Reed moedig en fier en met zwier. TOLLENS.

en moed legt dien zin aan den dag in : Dreigende

van aangelicht is dit geflacht , en grooter vangh

yan moedt daarin. HOOFT.

De
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De Vorften trotsch van moed. L. D. SP.

Het hart vol moed ,

En het bloed vol van vuur. TOLLENS.

De tweede beteekenis , welke moed aan moedig me-

dedeelt , is die van onverfchrokkene minachting van

bezwaar en gevaar:
ab me mod; SAKAFI

Die in 't lantbeflieren

Met moet en ijver treet.

brom

VONDEL.

Die kracht, dien onbezweken moed,

Die geen gevaren telt, hoe ook de noodflorm woedt.

SCHARP .

Heiduk , Krabat , nochſpoock , noch Spanjaertzal

den moedt

VanHollantsfieren leeu verfensfen zien nochflaeuwen,

Zoo lang hij nagels rept aan zijnſcheurzieke klaeu-

wen. VONDEL .

Voorts is moed opbeuring van den geest onderleed :

Schep moed , en flil uw pijn ! HIGT.

De hoop van 't allerbeste goedt

Maekt altijds hert , geeft altijds moedt. BRANDT.

Hij wischt , hij drooght haer tränen af,

Enfpreecktze moedt en troost in ' t harte. VOND.

$

"

Ook hiervan heeft moedig fomwijlen iets ; even als

gemoedigd , van moedigen, bemoedigd , van bemoe-

digen, en wel gemoed , van moeden , zulk of zulk

eene geestgefteldheid inboezemen. Het zelfit. ge-

moed beantwoordt aan moed in den algemeenen zin,

en heeft gemoedelijk en gemoedigd voortgebragt

welk laatfte , onder anderen , nopens zacht en buig

zaam leder wordt gebruikt,

In hoogmoed , ootmoed , enz. heeft moed deszelfs

algemeenen zin , en deze gaat op moedig over in

hoogmoedig, enz. Mocdig heeft denzelven ook in

0 5 klein-
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kleinmoedig, grootmoedig, zachtmoedig , enz. met

name in manmoedig. Dit duidt eene mannelijke

geestgefteldheid aan , en mannelijk is dapper , kloek-

moedig, manhaftig , of manhaft , dat de dichters

kortheidshalve plegen te verkiezen : Elk der man-

haftigften daarenboven draagt een ijzeren ring.

HOOFT.

Toont , datgij niet ontaardt van uw manhafte vadren.

HIGT.

Haft en haftig zijn hier zoo veel , als achtig; Zie

het Taalkundig woordenboek , Art. ACHTIG en

HAFTIG. Soortgelijk eene kracht heeft het laatſte ge-

deelte van heldhattig; een woord , welks beteeke-

nis van deszelfs eerfte gedeelte afhangt . Dit nu is

een eernaam , welken VONDEL te regt gebezigd

heeft , in:

Spinola , die zagh, als in een droom ,

DenHelt, die'm namaals dee vertrecken vanden Zoom.

Van deszelfs tegenovergesteld verkeerd gebruik le-

vert het Taalkundig woordenboek bewijzen op. Hier

inmiddels te ontwikkelen , wat eigenlijk een held is ,

of een waar heldenkarakter te fchilderen , dit ge-

doogt ons beftek niet ; en naar den oorfprong des

woords zal er in het vervolg voegelijker kunnen

worden gevischt ..

FIER , EDELAARDIG , EDELMOEDIG , GROOTMOEDIG ,

HOOGMOEDIG , HOOVAARDIG , TROTSCH , PRAT 9%

PREUTSCH , OPGEBLAZEN , LAATDUNKEND

VERWAAND , VERMETEL , VERWATEN.

eq

Een heldenaard voert , hoe men ook anderzins

daarover denke , eene edele fierheid mede , dat eene

bewustheid van eigene voortreffelijkheid , eene moe-

digheid daarop , maar geene trotschheid in den ge-

wonen kwaden zin des woords is., en niets gemeens

heeft
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heeft met het gene de Latijnen door feritas uit-

drukken :

Wij faanverwonderd als ons oogdie fierheid ziet (*).

SPANDAW.

Bij HOOFT , waar het woord fierte luidt , komt het

even na aan het Fr. fierté , als ons fier aan hun

fer, dat de bron van alles te zamen fchijnt , en

zeer wel op den Franfchen bodem kan zijn gewasfen ,

maar inmiddels bij ons voorlang het burgerregt heeft :

De Gulikker, die fier en trotsch zit in den zadel ,

En meer op vroomheid floft , dan onverdienden adel.

VONDEL.

Wie is hij , die zoo fier komt aangevlogen

Op 't oorlogsros , enz. HIGT.

Het ademt vrij en wendt het oog

Met fieren oplag naar omhoog. LOOTS.

Dit boeit den fieren man. SPANDAW.

Die door Apol belonkt ,

Den fieren boezem voelt ontvonkt. TOLLENS.

Het aangeboren voorregt , in plaats van waarop

VONDELS fiere, en trotfche Gulikker op vroomheid

(in den zin, welken dit woord bij hem meerma-

len zal blijken te hebben) ſtofte ,hebben) ftofte , heet ook

elders adel , edele afkomst en geboorte. Zij , die

zich daarin verheugen , worden onder denzelfden

naam , of dien van adeldom , begrepen , welke laatſte

de plaats van adel ook in de eerstgemelde beteeke-

nis

(*) Hoe nabij komt dit niet aan :

Een zuil, waarop Euroop zag met verwonderde oogen ,

Waar Azia voor knielde in eerbied opgetogen. LOOTS.

twee regels , welker flaarten ons haast evenleemtigschijnen.
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nis vervangt; en men noemt hen adellijk en edel.

De bevolking van Europa onderfcheidde zich oud-

tijds in edelen , vrijen en lijfeigenen. De Vriefche

landdag plagt uit edelen, eigenerfden en ftadsafge-

vaardigden , te beftaan ; en , zoo als nu aardig ,

blijkens bladz. 136 deszelfs beteekenis van goed

van afkomst (aard) met dien van behagelijk verwis-

feld heeft , is edel overgegaan , om al , wat in zijne

foort voortreffelijk en uitnemend is , aan te dui-

den (*), en heeft edelaardig den zin van voortref-

felijk van imborst verkregen :

1

Hij Sprack uit open helm : Eclaerdigh bloet , enz.

VONDEL.

In overeenkomst hiermede is edelmoedig voortref-

felijk van moed, (in den algemeenen zin van ge

moed) en wel met name zulks door ongehoudene

gunstbewijzen aanfchuldigen , fchuldenaars , be-

hoeftigen , enz. betoonende : Hoe edelmoedig is

niet de ware Christen jegens zijne tegenstanders ,

benijders , haters en vervolgers !

Hy is in weldaan overvloedig ;

Hy frooit zyn fchatten edelmoedig

Voord'armoe uit inhaar ellende. L. D. S. p.
"

Zulks noemt men edelmoedigheid , en voorts ook

edele en edelaardige handelwijze; maar het is nog

geene grootmoedigheid. Dit woord duidt iets groots

en gansch verhevens aan , het zij in weldadigheid

verdraagzaamheid , vergevensgezindheid , enz. het

(*) Dit doet het woord in :

45

zij

De dichtkunst evenwel blyft fchoon en fier en eel. POOT.

Denzelfden zin heeft WIELAND ook aan adellijk gezocht

te geven , in hoop van daarmede iets tot veredeling van

den Duitfchen adel bij te dragen , en eene doorgaande

.vereeniging van het adellijke en edele te bewerken !!!!
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zij nog anderzins. Grootmoedig handelde , bij voor-

beeld , een REGULUS ; niet daarin , dat hij naar Car-

thago terugkeerde ; dit was flechts een houden van

het gegevene woord , en dus volbrenging van alge-

meene verpligting voor elken man van eer ; neen ,

maar daarin , dat hij , ten nadeele van Carthago en-

ten beste van zijn vaderland , te Rome zulken raad

gaf , als hem te Carthago het hardſte lot moest

Voorbereiden. Hadden de Carthagers hem zulks

vergeven , zij hadden niet groot- maar edelmoedig

gehandeld. Enkel verftandiglijk handelde daarente-

gen , wat ook EBERHARD bewere , een HENRIK IV,

toen hij het in dank opnam , dat SULLY zich , door

het verfcheuren van zijne Koninklijke trouwbelofte

aan de fchoone GABRIELLE , grootmoedigst voor zij-

ne hoogfte ongenade blootftelde.

•

&

Was het nu ook grootmoedig , dat ALEXANDER ,

toen DARIUS hem zijn halve rijk aanbood , en

PARMENIO dat aanbod , zoo hij ALEXANDER was

zeide te zullen aannemen ; was het grootmoedig

dať ALEXANDER daarop hernam : Ik neem het niet

aan , om dat ik geen PARMENIO ben. Was dit

grootmoedig? Onzes erachtens was het trotfchefier-

heid , maar, grootmoedig handelde dezelfde ALEXAN-

DER , toen hij het geneesmiddel uitdronk , waarom-

trent een brief , welken hij den Geneesheer inmid-

dels te lezen gaf, behelsde , dat het een doodelijk

vergif zou wezen. Edelmoedig handelde CAESAR

ten aanzien van zijne meeste vijanden , maar groot-

moedig was het , dat hij het onwankelbaar verklaar.

de opzet nopens LIGARIUS introk, nadat hij zich

had laten bewegen, om CICERO'S redevoering ten

voordeele van dien hardnekkigen Pompejaan ge-

duldig aan te hooren . Of was dit ook al staatkun-

de? Dan bewees de uitkomst van zaken , dat gee-

nerlei ftaatkunde van zulken aard , hoe allerfijnst

ook gefponnen , eenigen CAESAR in dergelijke om-

ftandigheden iets ter wereld baat.

Hoog-
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Hoogmoed, hoog gezwollene gefteldheid van geest,

heeft hoogmoedig voortgebragt , dat hij is , die zulk

eene geestgefteldheid omdraagt. Nopens deze laat-

fte is het:

Terwijl zijn Maen van hoogmoedt wast ,

Die niemant denckt te ſparen. VOND.

Hij laat den hoogmoed kruipend zakken, TOLLENS.

Swelt fijn gemoed door fchat of facten ,

Die foo onfekerfijn
-

Den hoogmoedt kunt gij niet gedoogen. BRANDt.

bij wien hooyaardig aan hoogmoedig gelijk ſtaat , in :

Wat dienstknecht fal hoovaerdig wefen

Op goedren van fijn Heer?

terwijl hij voorts nopens hoovaardij en hoogmoed zegt :

Wat komt van grootsheit , trotsvanmoedt?

en trotsch al verder aan hoovaardig gelijk ftelt , in :

Offal ik trots fijn op de fonden (*)

Die anderen begaen?

in overeenkomst met het volgende van BILDERDIJK :

Wat,flerfling,zyt gy trotsch opgeest endenkvermogen?

Nu hebben wij bij VONDEL trotsch en fier reeds

evenzeer vereenigd gezien , als ook in :

Galen , in zijn been gefchoten ,

Staat op ' t ander eens zoo vast

Even trots en onverdroten,

Als een fleenrots voor de mast

Even rustigh, even fier.

en

VONDEL heeft , even beneden het laatst aangehaalde,

nopens de Turkfche zeemagt :

De Tarter, flout op deze vloot , enz.
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en bij denzelfden kropt de Nederlandfche leeuw

met hoovaerdij en trotsheit zijne borst;

alles in eenen goeden zin , welken trotsch en hoo

vaardig meermalen evenzeer hebben , als fier , ja in

welken hoogmoedig ook wel eens deelt : Hoogmoe

dig , boovaardig , trotsch , ben ik op zulken vriend.

In alle dergelijke gevallen verheft men zich op we-

zenlijke voordeelen , dat men op eene betamelijke

wijze zekerlijk mag doen. Voorts worden hoovaar-

dig en hoovaardij voor een betoon van hoogmoed

in kleederdracht , enz . genomen. Hierop en op ande

ren onbetamelijken hoogmoed past :

Op dat hy van zich weer'

All' ydle hoovaardy. L. D. S. P.

Aan trotsch grenst prat , aan prut , preutsch, enz.

verwant. Prut gebruikt menwegens een gelaat, waarop

fpijtige misnoegdheid heerscht : Hoe kijkt gij zoo

prut ? en een spijtig befcheid is bij HOOFT een prat

antwoord. Elders komt dit laatfte woord voor in den

zin van fier , trotsachtig , ſtijf , deftig :

Zoo fprak Karel , trotsch gezeten

Op den troon , daer onlangs prat

Zijn onthalsde vader zat. VONDel.

Ik liet den krijgsman , prat ,

Gedost en dik bepluimd , op's kleppers ruggefleegen ,

De regten van mijn land beflisfen door (*) dendegen.

HIGT.

en preutsch heeft na genoeg dezelfde beteekenis :

Koekeloer, zoo preutsch en fier als immer. BILD.

Al-

(*) Ook hier fchijnt door ons ongepast , en beflist

ftuit ons daar almede. Waarom niet befechten met den degen?

}
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Alleen bezigt men dit woord meer nopens de fteeghe

vryfers van CATS , en prat inzonderheid wegens

trotsch gebouwde ſteden , enz .

Eene kwade zijde heeft daarentegen ſteeds opgebla-

zen , voor zoo veel het tot het menfchelijke karakter

betrokken wordt. De opgeblazene wordt geacht de

kikvorsch in de fabel nagevolgd te zijn , om zich

grooter te vertoonen , dan hij is :

d'Allerhooghfle , die met wenken

In een oogenblik het al ,

Wat zich opblaest , brengt ten val. VOND.

Een zeer opgeblazen voorkomen. Deez' verduffen

dooropgeblaazenheit en batsheid (contumacia) HOOFT.

Zulk een karakter vertoont zich doorgaans in het

uiterlijke , waartoe het woord eigenlijk behoort.

Daarentegen ziet laatdunkend eigenlijk op het in-

wendige , en duidt aan , dat men zich waanzinnig-

lijk nopens zich zelven iets laat dunken , zich een

hoogen dunk nopens zich zelven veroorloft , of

zich veel laat voorftaan , en hiertoe inmiddels niet

geregtigd is : Welk eene laatdunkendheid, zich ,

zoo als een LODEWIJK XIV. deed , met de zon te

vergelijken!

Van genoegzaam dezelfde beteekenis is verwaand-

heid , vanverwaand , en zich wanen, met ijdelen waan

van eigene grootheid en uitnemendheid vullen : Dat

hem het zien van die vuile flaafsheit in ' t openbaar

de verwaantheit had doen wasfchen. HOOFT.

's Lants adel , die de tanden

Den verwaenden hoogmoet biet. VOND.

De verwaande is tevens vaak ook vermetel, van ver-

meten, deelw. van het werkw. zich iets vermeten ,

eene onderneming derwijze meten , fchatten , of be-

rekenen , dat men ze voor zich niet te groot acht ,

fchoon zij het inderdaad is :

Ver



SYN O N •
219Y MEN.

Vermeet ghy u de maet van dat onmeetbaer rond?

DE DECKER.

Vermeet , dat lant in kolen

Te zetten , en eerlang zijn moedt )

andomTe koelen aen ' t Sarmaetfche bloet. VOND.

Zich dus iets vermeten hebbende , en gewoon , om

dit te doen , is men vermeten , of vermetel ; en een

bedrijf, waarbij zulks plaats grijpt , heet ook vermetel:

Geen trotsch , vermetel , brallen

Op duizend duizendtallen. BILDERDIJK.

waar het woord aanduidt , dat de duizendtallen den

braller niet flechts trotsch , maar ook vermetel , ge-

maakt hebben. De beteekenisfen van trotsch en ver

metel te zamen vereenigt men in verwaten :

Of laffe flaven ofverwaten dwingelanden. SPANDAW.

Zie voorts hierover het Taalkundig woordenboek.

ONGELUK ONHEIL , ONGEVAL , ONSPOED , TEGEN-

SPOED , TEGENHEID , WEDERWAARDIGHEID , RAMP,

LEED , NOOD , KRUIS , VAL , ONDERGANG ,

VERDERF.

Ongeluk is eigenlijk gemis van geluk , nietalleen,

maar ook juist het tegendeel van geluk : De ver

metele werpt zich meermalen hals over hoofd in het

ongeluk. Het is niets , dan louter ongeluk , dat

hem bejegent.

Zij die haar magt en heerschappije

Steeds vestte op 'smenschdoms ongeluk. LOOTS.

Och , 't is het misdrijf, dat vernedert ,

Maar nooit verneert ons 't ongeluk. TOLLENS.

Een ongeluk is een ongelukkig toeval , en wel dik-

wijls juist een toeval , of het gene de kortzigtige

P daar.

1
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daarvoor pleegt te houden , eene ongelukkige ge

beurtenis , welke men niet voorzag. In dezen zin

heeft het woord een meerv. en verkleinw. ongeluk-

je, dat fomwijlen tot verzachting van geheel iets

anders gebruikt wordt : Haar minnaar weet zeker

niet , dat zij een ongelukje gehad heeft.

Voor een ongeluk gebruikt men dikwijls het woord

onheil , dat het tegenoverftaande van heil is , en

ook wel eens voor eene zamenknooping van onge-

lukken genomen wordt :

O Eeuwige! Gij weet alleen ,

Of 't onheil ras is doorgeftreen. LOOTS.

Hoe fel het onheil brull' , 't is eenmaal uitgewoed.

LOOSJES.

Zoo is ook ongeval eigenlijk een bijzonder geval

van eenen ongelukkigen aard , maar verzamelbaar

eene vereeniging van ongevallen :

Om ons van ramp en ongeval t'ontslaan. L. D. S. P.

Enfusfen 't lantgefchrey van dezen moort ,

En troosten uw langdurig ongeval. VONDEL .

Onfpoed staat tegenover Spoed , als tegenspoed , bij

HOOFTwederspoed, en ramp/poed, tegenover voorspoed;

welk laatſte men thans in den zin gebruikt , dien

Spoed oudtijds ook moet hebben gehad , van voort-

gang in eene onderneming en een wel flagen.

zoo zijnde , duiden onfpoed en tegenspoed beide niet

flechts gemis van voorfpoed aan , maar juist het te-

gendeel : Onze flaat zal in voorfpoedt en teegen-

Spoedt niet eeven alleens zijn . HOOFT.

Dit

Hij val vrij aen met leed entegenspoedt. BRANDT.

Een man, gehard door tegenfpoed

Voor freelen van 't geluk met haarfluweelen handen.

BILDERDIJK.

Van
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Van dit laatſte woord bedient men zich ook in het

meerv. De tegenspoeden zijn ons vaak zeer nuttig.

Dan beantwoordt het aan tegenheden en wederwaar

digheden, rampfpoedige ontmoetingen :

Maar hoe uit ramp en tegenheen

Dien kracht , dien moed gefchept. BILDERD

't Geen ook tegenheid ftandvastig kost verduuren.

waar tegenheid verzamelbaar voorkomt ;

HIGT.

Veel wederwaardigheên ,

Veel rampen zyn des vroomen lot. L. D. S. P.

Zwarigheden zijn over het algemeen bezwarende

dingen , die het een of ander zwaar en moeijelijk

maken : Gij zult daarbij zwarigheden ontmoeten ;

maar deze moeten u niet affchrikken , noch doen

verflaauwen. Voorts ongelukkige toevallen , die het

leven bezwaarlijk maken , en den mensch geweldig

drukken :

En duyfent fwarigheen , vol pyn en ongenucht.

WESTERBAEN.

Sij is mijn flerkt' en raedt infwaerigheden.BRANDT

Verzamelbaar komt het woord voor in:

Wanneer de mensch in ſwaerigheyt geraeckt. CATS.

Allerlei ongevallen , ook groote , welke hem, ofhen

die ze treffen , genoegzaam rampzalig maken , wor

den met den naam van rampen beftempeld : Al

wederom eene ramp ; mijn papier vloeit door.

'k Behoefgeen aardfchen troost , 'k ben alle rampte

*k Vrees geen gevaren meer. LOOSJES.

Wat ramp dreigt ons van verl

boven,

P 2 is
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is het bij Loors nopens eene wereldramp , die der

tegenstanders van SPINOSA door deszelfs leer , welke

er als eene glansrijke fter voorgeſteld wordt , aan-

gekondigd achten. Nopens eenen zwaren brand is

het bij VONDEL :

Was zulck een heilloos ramp tot dit gevaertgeflaegen;

en nopens een nog veel zwaarder ongevalbij Tollens:

Drukte ophemalleen de rampvan'tjamrend Leyden ,

En't puin van de omgeworpen flad!

Van hier rampeneren , ontrampeneren , enz.

Het gene wij eene ramp noemen , is tevens een

leed , of kwaad, dat men lijdt (*), welke beteekenis

leed heeft , daar LOOTS nopens BOERHAVES hulp-

betoon bij ſmartelijke en andere krankheden zegt :

en in:

Die hen aanSmart en leed onttoog.

Gehoond, geplaagd.

Veracht , verdrukt , vervolgd, verjaagd ,

Door leed vertreen , enz. L. D. S. P.

in: Het doet mij leed, is mij leed (ftrekt mij tot

leed) ; in het Vrief. de (zie over dit lidwoord de

Voorrede , bladz. XXXIX) leed aanzeggen , of het

kwaad , dat men bij de aankondiging van een fterf-

geval , en bij het leed dragen , betoont te lijden ; in

het oude leed hebben , en in lief en leed , waar

leed,tegen over lief; aangenaam , ftreelende , ftaat ;

in leed wezen , van waar het zelfft . leedwezen , en

in leed , met den uitgang er , dat aan helaas beant-

woordt ;

(*) Dat gevoel van zulk kwaad ook wel eens door

leed uitgedrukt wordt , is op bladz. 195 reeds dui-

delijk genoeg opgemerkt.
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woordt ; en leider gefchreven wordt , zoo als men

leed in het Hoogd. door leid uitdrukt.

Dat Hoogd. woord komt van leiden , Nederd.

lijden , Vrief. lije , van waar lij , Eng. lee , luw ,

hetgene men nopens het water aan die zijde van

een fchip gebruikt , waar alles effener is , en de

golvende beweging meer flepende voortgaat ; iets ,

dat de eigenlijkſte beteekenis van het , volgens TEN

KATES cerfte proeve , aan gelijden of glijden ge-

lijkftaande lijden , en het Hoogd. leiden , is , en die

van overlijden, verleden , geleden , enz. alsmede

in het werkw. zelf die van lijdelijk zijn , en lijden

ondergaan , heeft voortgebragt. Bij dezen onzijdi-

gen zin kwam nu vervolgens een bedrijvende , van

iets verduren , of lijden , en een tweede van fle-

pende doen voortgaan ; zoo als er zich in ande-

re werkwoorden , bij de onzijdige beteekenis van

zitten liggen , › enz . die van doen zitten ,

doen liggen , enz. voegde . Zoo als men inmid-

dels de bedrijvende beteekenisfen in deze laatſte

werkw. van de onzijdige onderfcheidde , door bij

zitten, liggen , enz. zetten , leggen , enz. te voe-

gen , voegde men bij lijden , Hoogd. leiden , ons

leiden, Hoogd. leiten , waaraan de beteekenis van

flepende doen voortgaan oorfpronkelijkoorfpronkelijk evenzeer

verbonden was , als die van flepende voortgaan ,

enz. aan lijden,

Wordt men door leed gedrongen , of geprangd ,

dan verkeert men in nood , dat een dringende za-

menloop van leed , enz. is :

Welgemoed in haren nood. BRANDT.

Uw wreecker en befchermer in den noot ,!

Der vromenfchilt , der dwingelandenfchrick. VOND.

Beperkt is zijne magt ,

En hulpeloos de nood , die op zijn bijstand wacht.

SIMONS.

P 3 De
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De oorfpronkelijke kracht van dit woord ftraalt ten

klaarfte door in noode , gedrongen , niet gewillig

ongaarne. Het prangende en drukkende van leed

geeft aan hetzelve tevens de namen van kruis (zie

het Taalkundig woordenboek) en druk. (zie de vo-

rige bladz. 192) . Is het leed vernielend , ftort het

gene er door getroffen wordt daarbij in , of gaat het

te gronde , dan bezigt men de benaming van val:

- hier alle de elementen

Opprest tenvalvan't overoudeſtift(vanMaagdenb.)

Endeasch' wort indenwint enfiroomgezift. VOND.

die van ondergang :

De Razernij

Lang leef de Vorst , die ons beschermen zal,

Voor ondergang, ja ook voor ongeval ! HIGT.

en die van verderf:

't Is de oude wrok , op nieuw aan ' t gloeijen ,

Die ➡ uitbarst in verderf en dood. TOLLENS.

ๆHOOP VERWACHTING , VOORUITZIGT , VOORGEVO
EL,

VERMOEDEN , GISSING , VERBEELDING , WAAN ,

DUNK , DENKBEELD , GEDACHTE , MEENING ,

STELLING , BEGRIP.

Ook in hopen ſchijnt de onzijdige beteekenis , zeo

als doorgaans , de oudfte , en het woord staat daarin

genoegzaam gelijk aan het onz. bouwen , in op iets

bouwen. Zoo als men zegt : ik bouw op u , is het

ook : ik hoop op hem.

Die kunst doe u op gloric hoopen. POOT.

Soo hoopt het op een heil , dat nooit vergaet. BRANDT.

Bedrijvend gebruikt men hetzelfde woord nog veel

menigvuldiger : Ik hoop er het beste van. Het

duidt steeds eene verwachting van iets goeds aan :

Ik
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Ik hoop er het flechtfte van , laat zich niet zeggen.

De verwachting gaat intusfchen nog steeds van twij

feling verzeld ; ja ik hoop het , met opgehaalde

fchouders , is vaak zoo veel als : ik twijfel er sterk

aan. De daad van hopen wordt door hoop uitge

drukt , dat vaak met vrees wordt zamengevoegd;

en daar tegen over ftaat :

Maar een blos u hoop laat ſcheppen ,

Dat gij vader worden zult. TOLLENS.

'k Žie thans mijn val nabij , en afgeknot mijn hoop.

HIGT .

Van hopen komt voorts verhopen , dat daaraan ge-

noegzaam beantwoordt , uitgezonderd dat alleen het

eerfte dier woorden met op wordt gebruikt.

Van waken , Hoogd. wachen , Vrief. weitfje ,

komt wake, of waak , en wacht , de daad van wa-

ken , in de wacht houden, en voorts eenige geza-

menlijke wachthouders , ja foms ook een enkele.

Van wacht , komt wachten , zich als een wachthou

der gedragen , toeven , verbeiden : Hoe lang moet

ik wel wachten?

Beminde Nymf (zegt TiTYR) kan ik wachten ,

Daar reeds uw hart mij niet ongunftig is. HIGT.

Naar en op iemand en iets wachten:

Daar zult gy voor myn bocken

My neergebogen zien en wachten op ' t geval. POOT.

Ook bedrijvend : Ik wacht u fints lang; waar er bij

het toeven een uitzien komt naar hetgene men ver-

beidt ; zoo als een toezien , of in acht nemen , in :

Wacht u daarvan , of daarvoor! Even bedrij-

vend is het uitziend toeven in verwachten , waar

ver eenigen overgang tot wachten fchijnt aan te

duiden. Ik verwacht u dan is immers haast even.

veel, als ik begin u te wachten. Ten minste laat :

ik verwacht u fints lang zich thans niet meer zeg

P 4 gen;
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gen; offchoon men in den Statenbijbel zoodanig

iets vindt. Ten aanzien van zaken , laten wachten

en verwachten zich onderling verwisfelen : Ik

wacht , en ik verwacht , regen ; doch naar en op

voegen achter verwachten niet . Voorts rekent men ,

hetgene men verwacht , of wacht , zekerder aan-

ftaande , dan het gene men flechts hoopt , en het

bepaalt zich niet enkel bij iets goeds.

Aan verwachting , de daad van verwachten , ſtaat

vooruitzigt genoegzaam gelijk ; ook daarin , dat bei-

de woorden wel eens iets van het gene men ver

wacht , of voornitziet , ſchijnen in te fuiten : Heer-

lijke verwachtingen , of vooruitzigten. Dit laat

zich nogtans ook enkel tot de daad van verwach-

ten , of vooruitzien , bepalen :

't Vooruitzigt fireelde ons flaag. FEITH.

Voorgevoel , of voorgevoelen , is de daad van voor-

uit gevoelen , een donker voorloopig gevoel van

iets hebben , dat ons ftaat te bejegenen , en , vooral

zoo het iets fchrikbarends is , op menigerlei wijze

aan den mensch min of meer fchijnt aangekondigd

te worden , opdat de flag , als hij dadelijk plaats

grijpt , hem niet te zeer verfchrikke (*) :

Een angflig voorgevoelen. FEITH.

Vermoeden komt van moed in den eigenlijksten

zin , en beteekent , zich iets in den moed of zin

brengen , zonder dat men er genoegzaam van ver

zekerd zij , om het te weten , of zelfs te denken .

Wij vermoeden , dat het 200 of200 loopen zal.

Hoe

(*) Dat eene al te onverwachte vreugde even ſcha-

delijke gevolgen kan hebben , als een plotselingfche

fchrik , is reeds aangemerkt. Over de verfchillende mid-

delen in Gods hand , tot verwekking van voorgevoel bij

den mensch , kunnen wij hier niet uitweiden,
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Hoekonmendenken,neen!hoe kon menflechts vermeen?

" FEITH.

Het zelfft. vermoeden is de onbepaalde wijze van

het werkwoord , en vervangt , als men er kwaad

bij voegt , en ook wel eens anderzins , de plaats van

argwaan en achterdocht : Geef u in geene vermoe-

dens toe ! Vermoeden op , of nopens , iemand voe-

den , enz.

't Ergwaenige vermoɛn. BRANDT.

De daad van gisfen , dat eigenlijk , zoo als raden

een kiezen van eene onderftelling uit een aantal

mogelijke is.

Men weet van raden noch van gisfen. VoND.

Zulk een kiezen wordt door gisfing uitgedrukt , en

dit woord beteekent ook het gene men gist : Dat

er 200 of zoo gelezen worden moet , is eene bloote

gisfing; hooger geef ik het niet uit. In dezen zin

kan het door vermoeden niet vervangen worden ;

maar in den anderen voegt men gisfingen dikwijls ,

als genoegzaam evenveel beteekenend , bij vermoe-

dens uitgenomen wanneer dit woord den vermel-

den kwaden zin heeft , in welken gisfing zoo zeer

niet wordt gebruikt.

)

Verbeelding is de daad van verbeelden , of het

gene men zich verbeeldt : Hij heeft eene groote

verbeelding van zich zelven ; en foms ook des men-

fchen verbeeldingskracht , welke , met en benevens

de bevatting (het vermogen om te bevatten , of te

begrijpen , ook begrip genoemd) en het geheugen

en oordeel , des menfchen zielsvermogens geacht

wordt uit te maken , en , door FEITH

Verbeeldingskracht , die ' t al bezielt ,̀ .

geheeten , met name bij LOOTS , in deszelfs Eeuwzang

onder den naam van Verbeelding , dezelfde plaats

bekleedt , op welke er , bij zoo vele andere oudere

P 5 en
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en latere dichters , eene Zanggodin praalt. (*).

Voor het gene men zich verbeeldt genomen , is

verbeelding , zoo als ook inbeelding , doorgaans

iets , dat men veel ligtvaardiger onderftelt , dan het

gene men gist , of vermoedt ; ja veelal iets onge-

gronds en onwaarachtigs.

Dit laatſte is waan zelfs altijd , wanneer het

dient , om het gene men waant aan te duiden ;

Hij fleekt vreesfelijk vol waan en inbeelding.

Het offer van zijn waan en mijne arglistigheid.

Het is voorts de daad van wanen :

Door dikken nacht van bijgeloof

FEITH.

En dómmen waan voor leering doof. LOOTS.

Wanen ftamt inmiddels van het oude wan af, dat

voor valsch plagt gebruikt te worden , toen eine

wane vergebene hoffnung, in het Hoogd. eene val-

fche en vergeeffche hoop was ; een zin , dien dat

woord in wanbegrip , wangeloof, enz. nog heden-

daags bij ons fchijnt te hebben; en uit welken die

van wan in andere zamenstellingen , even als die

van wanen en waan , zich ligtelijk laat afleiden.

Volgens EBERHARD is voorts wanen aan het Ne-

derf. fwanen verwant. Minder voldoet ons des-

zelfs onderftelling van verwantfchap tusfchen wah-

nen en ahnen, enz. welk laatfte woord hij wederom

elders , en veel waarſchijnlijker , met aan vermaag-

fchapt rekent.

Dunk

** (*) Bij den Hoogleeraar SIMONS is het , in Alexander

Kom op , ô Geest des nachts , beklim nog eens uw troon!

Verbeelding roept u op , door hare toverroede.

Verfchriklijk monſter , kom , kom op! enz..
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Dunk is de daad van dunken , oulings ook be

dunken , oordeelen , beoordeelen , fchatten , van

welke beide werkwoorden het laatfte thans , en het

andere oulings ook , zelfft . voor oordeel , gevoelen,

enz. gebruikt wordt en werd. Dezen zin heeft nu

dunk insgelijks : Zulks boezemt mij daaromtrent

geenen kwaden dunk in. Dus zult gij eenen goe-,

den dunk van u verwekken. Bij iemand in den bes-

ten dunk flaan. Daarentegen is dunken ook onz.

voorkomen , voortaan : Het dunkt mij goed. Gij

·moet u zulks niet laten dunken. Uit deze betee-

kenis fpruiten die van goeddunken , laatdunkend,

enz. en dezelve fchijnt in den grond der zake de

lijdelijke van het bedrijvende dunken te zijn , dat

gerekend worden kan genoegzaam aan het bedrij

vende denken , in wat denkt gij van hem , enz. gelijk

te ftaan.

Hoe het ook met dit laatfte gelegen zij , denken

is onz. zijn redelijk denkvermogen gebruiken , om

zich een of ander onderwerp juist en wel voor te

ftellen , het bij zich zelven te wikken , en daarover

een welgegrond oordeel te vellen : Hoe zit gij zoo

te denken? Denkt gij niet bij het gene gij leest?

Het beantwoordt hier aan peinzen; en met dit woord

verwisfelt men in het Zuidelijke Nederland denken

ook dan , als het laatſte , in het vermelde bedrijven

de gebruik , eene mindere infpanning van ons denk

vermogen aanduidt , en voor een vrij ligtvaardig

fchatten en beoordeelen gebruikt wordt ; en in foort-

gelijken zamenhang , als bij Cats ,
in:

Jae noyt op vryen cens en peyst ,

Soo langhe ghy daerhene reyst;

en meermalen elders ; bij HOOFT , in : Gemerkt hy

gehoort hadt, dat Augustus ook ietwes op Romein-

Jche ridders gedacht hadt , badt hem te peinzen

om eenen vriendt , enz. enz. Nopens de verdere

beteekenisfen raadplege men het Taalkundig woor-

denboek, waar intusfchen wij moeten op middelen

be
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bedacht zijn niet tot denken had moeten worden

te huis gebragt. Het van dit woord afkomſtige

denkbeeld is iets , dat men zich al denkende voor-

ftelt , en als tot een beeld vormt ; dikwijls zonder

dat het inderdaad eenig aanwezen heeft ; alswanneer

het denkbeeldig genoemd , en ook wel eens met

de benamingen van herfenfchimmig , ingebeeld , ge-

waand, enz. beftempeld wordt.

In hooger ffeer , in eindloos hooger orden,

Dan waar ooit flerflings denkbeeld vloog ,

Den regenboog des lichts te omgorden.

*

BILDERDIJK.

Gedachte is het gene men denkt , over het alge-

meen en zonder dat men juist een denkbeeld vor-

me. Het is of een lijdelijk deelw. dat men zelfft.

gebruikte , voor dat het lidw. het in zwang was ,

en dat dus het lidw. de voor zich kreeg (zie de

Voorrede , bladz. XXXI) ; of, gelijk als nog en ge-

neugte misschien niet zoo regtstreeks , als wij bladz.

144 onderſtelden , van nóg , maar van noegen , en

een daaraan beantwoordend , maar in onbruik ge-

raakt , Vriesch werkw. kunnen zijn voortgekomen ,

zoo kan ook gedachte , dat in het Hoogd. de daad

van denken aanduidt , een woord van den vorm van

wacht zijn , dat mettertijd met ge vergroot werd ,

en nu reeds door M. STOKE , en vervolgens door

vele anderen , ten onregte voor een lijdelijk deelw.

gehouden en gerekend werd geen de maar het voor

zich te moeten hebben. Deszelfs algemeene betee-

kenis , van het gene men denkt , vindt men in het

Taalkundig woordenboek in verfcheidene beteekenis-

fen gesplitst.

Meenen , Vrief. miene , beantwoordt , wat des-

zelfs oorfprong aangaat , vrij wel aan vermoeden.

Want, zoo als dit woord aan moed , gemoed , ver-

want is , zoo is meenen het aan een evenveel betee-

kenend min, Eng. mind , Lat. mens. Ook ſtaat

meenen dikwijls in beteekenis aan vermoeden gelijk :

Men
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Men fta nu langer niet op waenen , ofopmeenen ,

Maer op den vasten grondt. BRANDT.

Het is inmiddels dikwijls ook evenveel, als denken,

in deszelfs min nadrukkelijk gebruik. Ik meende te

gaan eten laat zich door ik dacht te gaan eten'

vervangen ; en meenen nadert hier inmiddels reeds

dat voornemen , waaraan het zoo dikwijls beant-

woordt , en het bedoelen , dat voorts ook door het-

zelve wordt uitgedrukt : Zou hij haar wel regt

meenen? Het zoo of zoo meenen is zulk of zulk

eene bedoeling hebben. Meening is het gene men

meent of denkt : Mijne meening is wel degelijk ,

dat gij zoo of zoo handelt.

Maer wat dat eygentlyk fyn meyning was , of niet ,

Als hy dees woorden ſchreef. WESTERBAEN.

Bijzonderlijk gebruikt men dit woord nopens het

gene er in de Godgeleerdheid wordt gedacht :

Trekt uit hun meening doch geen haetlyke gevolgen.

BRANDT.

In den laatſten zin beantwoordt meening aan ftel-

ling , het gene men ftelt :

Voegt hier haer ftellingen en paradoxen by.

WESTERBAEN.

Bijzonderlijk is ftelling in het wetenſchappelijke meer

het gene men vaststelt ( * ) . Het gene men als zeer

twijfelbaar onderftelt , voert er daarentegen onder-

fcheidshalve den naam van onderftelling. Dit woord

en ftelling duiden ook de daad van ftellen en on-

der-

(*) Uit hoofde van de eigenlijke kracht van ſtellen ,

dat aan ftallen , ftillen en ftollen , naauw verwant is , voor

het bedrijvende van staan , Vrief. fteën , kan worden ge-

houden , en van zijne ft de beteekenis van tot stilstand.

brengen, of vastzetten , fchijnt te hebben ontleend.
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derftellen aan. Eené ftelling of meening wordt

voorts begrip genoemd ; welk woord alsdan het gene

men begrijpt aanduidt ; zoo wel als in kort begrip;

waar het intusfchen zijne beteekenis van eenen an-

deren zin van begrijpen afleidt , in welken ditwerk-

woord aan omvatten beantwoordt. Uit den zin , in

welken het aan bevatten , verstaan , gelijk ftaat ,

ontleent begrip voorts de beteekenis van de daad

van begrijpen en het vermogen daartoe : Zich op

een regt en volledig begrip van zaken toeleggen.

Dat niemand hun begrip met ſulk een last bezwaer.

BRANDT.

Van de bijzondere kracht van begrijpen , in : Als

gij het zoo begrijpt. Dat hij eens begrepen heeft,

daar is hij niet af te krijgen, is in het vorige

reeds gewaagd :

GEVOELEN , AANNEMEN , GELOOVEN , VERTROUWEN

BEWUST ZIJN , WETEN.

Wij voelen , hetgene onze zintuigen treft ; want

ons zien , hooren , fmaken , enz. is immers eigen

lijk ook flechts voelen ; maar het werkw. voelen

bepaalt zich intusfchen , ten aanzien van het gene

wij door onze zintuigen befpeuren , voornamelijk bij

de gewaarwordingen , welke het over ons ganfche

ligchaam verfpreide zintuig des gevoels ons verſchaft ;

en dat zintuig doet ons bemerken , of iets zacht ,

week , enz. , dan of het fcherp , hard , enz. is , of

de lucht , die ons omringt , fijn en koud , dan ofzij

warm , broeijig , dampig , enz . is ; alwaarom wij

onze gewaarwording van dat alles door voelen uit-

drukken. Het gene wij met vingers of handenaan-

raken , worden wij tevens gezegd te tasten ; en

voorts worden tasten en voelen ook wegens gewaar.

wordingen gebezigd , waaraan ons ligchaamsgeftel

geen onmiddelijk deel heeft. Meermalen wordt er

nopens iets bovenzinnelijks , dat zeer klaarblijkelijk

is,
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1

is , gezegd , dat men het tasten en voelen kan. Bij

WESTERBAEN is het :

Dees dulligheyd , die yder een kan tasten.

Bij den puntigen DE DECKER :

Die dommer als een verken

Geen' Godheid in natuur wil voelen noch bemerken ,

Verdient niet dat hij voel ofdeel heb aan natuur.

Elders vindt men :

'k Zie mijn zwakheid , 'k voel mijn (marte ,

Tot in 't harte. L. D. S. P. enz.

De daad van voelen heet gevoel ; welk woordeen

gewaarworden van al het vermelde omvat :
Het ge

voel van de hitte des dampkrings. Hij heeft weinig

gevoel van zijn verlies. Al , wat zich door leven-

digheid van gevoel onderfcheidt , heet gevoelig ;

een woord , dat dus aan het Hoogd. empfindlichen

empfindfam beide beantwoordt : Een zamenloop

van zenuwen maakt de toppen onzer vingeren zeer

gevoelig. Welk eene edelaardige en teedergevoelige

ziel!

Gevoelig is de man voor ' t fchoon vanvorm en leest ,

Maar meer gevoelig nog voor 't ſchoone van uwgeest,

SPANDAW .

Eene overmatig verfijnde bovenzinnelijke gevoelig-

heid voert den naam van fentimentcelheid , Hoogd.

empfindeley , maar is nu wederom uit de mode , in

welke een zwerm Hoogduitfche broodſchrijvers haar

ook hier te lande hebben gebragt , die ons , na

eene ganfche Bibliotheek van fentimentele Romans ,

op een aantal Spook- en Rooverhistorien hebben

onthaald, maar thans ook hiervoor weinig koopers

vinden.

Gevoel heeft voorts , behalve ongevoelig , gevoel-

loos en gevoelvol voortgebragt , en uit hetzelfde

woord
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woord, of uit het werkw. voelen , fprut gevoelen.

dat enkel tot het bovenzinnelijke gevoel behoort ,

en daaromtrent de plaats van voelen veelal vervangt.

Men gevoelt het fchoone , het ware , enz. van een

of meer denkbeelden , enz.

Maer Holland ook gevoelen mag en proeven,

De vrucht , die 't zich van uw beflier belooft,

Enjuichen mag , enz. DE DECKER.

Te midden van't geluk gevoelde ik niets , danSmart..

FEITH

Als zelfft. naamw . is gevoelen geene daad van gevoelen ;

neen , deze wordt door gevoel uitgedrukt ; maar ge-

voelen is hetgene men gevoelt , voor waarachtig ,

fchoon , enz. houdt : Een goed gevoelen nopens zich

verwekken; waar het woord zich door dunk , reuk ,

enz. laat vervangen. Het gevoelen der dusgenoemde

Semi-Arianen en Arianen.

Omtrent gevoelens van een onnoodtfaeklyk punt.

BRANDT.

Volgens het Taalkundig woordenboek laten toorn

en gramfchap zich ook door gevoelen uitdrukken ;

wij voor ons weten alleen , dat gevoeligheid eene

zekere maat van veelal opgepropte gramftorigheid

pleegt aan te duiden.

De reden , waarom het gene wij in het Gods

dienftige of anderzins voor waarachtig houden den

naam van ons gevoelen bekomen heeft , ligt daarin,

dat wij hetzelve meermalen niet zoo zeer op grond

van bloote redekaveling omhelzen , als met een in-

gewikkeld en donker gevoel , waarvoor er zich fom-

wijlen geene genoegzame bewijsredenen laten aan-

voeren. Andere dingen worden zonder eenig zoo-

danig gevoel flechts aangenomen. Dit doet men

ten opzigte van talloos vele ftellingen en onderſtel-

lingen van anderen , welke door de groote menigte

met geene mogelijkheid kunnen worden onderzocht

en
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en op de proef gefteld. Ja er is naauwelijks ie-

mand, wiens Godgeleerd of ander ftelfel niet met

ontelbaar vele eenvoudig aangenomene onderdeelen

opgevuld is , tot welker grondige toetfing het hem

aan tijd , gelegenheid of bekwaamheid , ontbreekt.

Welke Geoloog heeft , bij voorbeeld , genoegzaam

onderzocht , hoe het met de onderftelde beddingen

der aarde eigenlijk gelegen is ?

Wederom andere dingen gelooven wij , dat is

wij achten ons daarvan overtuigd , om dat wij daar

voor een onwraakbaar gezag meenen te hebben.

Met zulk eene overtuiging omhelzen wij , hetgene

wij voor Historifche waarheid houden , en menige

ander onderdeel van hetgene wij plegen vast te

ftellen , maar alsdan flechts gezegd worden te geloo-

ven, en niet te weten. Des niet tegenstaande hou-

den wij het onwankelbaar vast ; hoedanig een vast-

houden het woord gelooven meestal influit :

Wy heffen uit dit flyk 't verbryzeld hart naar boven

Tot Hem , die voor ons leed , belyden en gelooven.

BILDERDIJK.

Naauw kon de hemel zelfzijn zegepraal gelooven.

TOLLENS.

Somwijlen wordt er inmiddels door het woord eene

mindere maat van verzekerdheid aangeduid : Ik ge-

loofhet gaarne , maar

Men zegt , en 't wordt geloofd , dat , toen hij ' t dag-

licht zag ,

Natuur u zegende en hem groette met een lach.

HELMERS. ·

Geloof is eigenlijk de daad van gelooven. In de-

zen zin wordt het woord wel eens tegenover aan-

fchouwen gefteld . Voorts beteekent het eene in-

nige verzekerdheid nopens hetgene men op de ge-

zegde wijze vaststelt : Wie kan toch aan zoodanig

iets geloof hechten? In op geloof en op goed geloof

Q wordt
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wordt er vertrouwen op geloofwaardigheid , eerlijk-

heid , enz. aangeduid . Zeer dikwijls is geloof een

Godsdienftig ftelfel :

Geen fluk van ons geloof, zoo noodig als dit punt.

BRANDT .

Het geloof is bij uitnemendheid de Christelijke Gods-

dienstleer , en foms het dusgenoemde credo , ja bij

fommigen eene geloovige omhelzing van eenig bij-

zonder punt , dat bij hen voor de groote fpil der

Euangelieleer gehouden wordt , en door middel van

welks toeeigening aan zich zelven men een geloovige

worden zou.

Geloof aan God is geloof aan Gods verklaringen

beloften , enz . Geloof in God en Christus zijn uit-

drukkingen , welke men uit den Statenbijbel in de

taal opgenomen heeft. Dezelve zijn aldaar uit po .

gingen , om den grondtekst letterlijk over te zetten ,

voortgekomen , maar hadden , ter bereiking van dat

oogmerk , vertrouwen op God en Christus moeten

luiden. Elders laat geloof, in den nadrukkelijkſten zin

vandit woord , zich ook door vertrouwen , of betrou

wen vervangen , en gelooven , dat iets zoo of zoo is ,

of gebeuren zal , door vertrouwen : Hij zal nog in

tijds komen, vertrouw ik. Want hier laat betrou

wen zich niet bezigen , offchoon het als werkwoord

meermalen aan vertrouwen en toevertrouwen gelijk-

ftaat , en iemand iets betrouwen de plaats van ie

mand iets vertrouwen en toevertrouwen pleegt te

vervangen :

't Zijn panden, u betrouwd , en kinders , u bevolen.

TOLLENS .

Ja men verwisfelt ook ik betrouw u , en ik vertrouw

u, welk laatfte wel onderfcheiden worden moet van

ik betrouw , of ik vertrouw , op u , dat aan ik vest

op u betrouwen , of vertrouwen , gelijk ftaat :

- Van iets vertrouwen en gelooven verfchilt niet

flechts iets weten, maar ook van iets bewust zijn;

eene
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eene uitdrukking , waarin bewust aan weten , Vrief.

wite , Hoogd. wisfen , naauw vermaagfchapt fchijnt.

Want men pleegt wel dit woord van een oud be

wisfen, verzekeren , af te leiden , maar tusfchen ber

wust en verzekerd is er een merkelijk onderfcheid.

Hierom fchijnt bewisfen ons eigenlijk flechts even-

veel te zijn geweest , als doen weten ; enbewust is ,

onzes erachtens , hij , wien men van eenige zaak

verwittigd heeft , of de zaak zelve , waaromtrent er

zulk een verwittigen , of doen weten , heeft plaats

gehad , en men bewust ook bezigt ; offchoonbewust

vervolgens eene innige , en niet van buiten aange-

komene , wetenſchap van het een of ander heeft

beginnen aan te duiden : Daar hij van zijne on-

Jchuld bewust was.

Die eedle trots , der deugd , die zich bewust (aan zich

zelve bekend) is , eigen. FEITH.

Wat eindelijk weten is , vermeldt het Taalkundig

woordenboek derwijze , dat wij daarbij thans flechts

het volgende hebben te voegen. EBERHARD en an-

deren onderfcheiden dit woord te regt van geloo-

ven; maar des niet tegenftaande kunnen wij zeer wel

gezegd worden ook te weten , hetgene bij velen

enkel een voorwerp van geloof is ; als wij , name-

lijk , daarvoor zulke duchtige bewijsredenen hebben,

dat men aan alles zou moeten twijfelen , zoo men

daaraan eenigen twijfel floeg. Dus is het inzonder-

heid met Gods aanwezen , waaromtrent velen de Wijs-

geerte van KANT zeer verdraaid plegen voor te ftel .

len , als of zij al onze wetenſchap dienaangaande

voor een bloot geloof zocht te doen doorgaan ; ter-

wijl zij daarentegen alles dus uiteen zet , dat wij

eene tallooze menigte van Phyfico - Theologiſche be

wijzen voor het aanwezen van een God hebben

waarbij er wel geene Cosmologifche komen , maar

nogtans een groot aantal Ethico- Theologifche , die

boven de voorgemelde hierin uitmunten , dat zij ons

niet flechts van Gods beftaan , maar ook van des-

zelfs
Q &
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zelfs zedelijke eigenschappen , overtuigen ; terwijl

deze voorts door onze innige bewustheid van, ver-

band tusfchen deugd en geluk tot een dusgenoemd

Postulaat worden gemaakt. Zie daar de eigenlijke

leer van den grooten KANT (*) hieromtrent.

$

BESLUITEN , AFLEIDEN , WAARNEMEN , GEWAAR-

WORDEN BESPEUREN , BEVROEDEN , BEMER-

KEN , ONTDEKKEN.

Of in zich befluiten , voor bevatten en behelzen,

voegelijk gebruikt wordt , hier aan twijfelen wij zeer.

Men zegt wel : Dat fchrijven fluit in , of : Er

ligt in dat fchrijven opgefloten ; maar dit is geheel

iets anders , dan : Dat fchrijven befluit in zich ;

en, al liet dit laatfte zich in den zin van het naast-

voorgaande zeggen , dan ftond het nog niet gelijk

aan : Dat fchrijven behelst ; want behelzen is ten

algemeenen hoofdinhoud hebben, en niet ingewik-

keld , of anderzins , iets onder het overige mede-

voeren. Om dit nopens eenig fchrijven aan te

duiden , zegt men dat hetzelve onder, anderen be-

helst. Op DE DECKERS :

1

"

Al wat er tusfchen maen en aerdbol is befloten ,

hebben wij intusfchen zoo zeer niets aante merken.

Befluiten komt , in den zin van ten einde bren-

gen , met fluiten overeen, dat tevens dien van digt .

maken , toedoen , heeft ; tot welk laatſte het fluiten

9

van

(*) Die zich met alles dus uiteen te zetten , jegens

de echte Godgeleerdheid even verdienftelijk heeft ge-

maakt , als de verdraaijers van zijne leer , in vereeniging

met vroegere , latere en hedendaagfche , Pantheisten

haar al meer en meer ondermijnen , en den vreesfelijk-

ften afgrond voor het menschdom openen. :

2
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van een brief zich , even als tot het andere , laat

te huis brengen. Dat de laatfte beteekenis de ei-

genlijkste is , fpreekt van zelf; maar hoe nu de an-

dere daarvan afgeleid? Onzes erachtens duidt het

woord een fluiten aan , hetgene , zoo als dat van

de hand , den mond , het oog , enz . door een za-

mendrukken van de wederzijdfche deelen wordt ver-

rigt ; en nu wordt een fchriftelijk opftel , eene re-,

de enz. aan het einde dikwijls ook zamengedrukt ,

tot een Epilogus , of hoofdinhoud. Hiervan fchijnt

fluiten en befluiten deszelfs beteekenis van ten einde

brengen te ontleenen. Voorts loopen er uit een

aantal overwegingen bij dezer einde gevolgtrekkin-

gen te zamen , welke een, dus genoemd befluit vor-

men. Van hier , dat befluiten zoo veel is , als ge-

volg trekken: Ik moet daaruit befluiten , dat , enz.

en als voornemen , vaststellen : Ik befloot daartoe

of om , enz. Er werd door den raad befloten ,

dat , enz,

"

Afleiden is niet flechts naar beneden , maar ook

ter zijde , leiden : Cyrus baande zich , door het af-

leiden van den Euphraat , een weg ter overrompe

ling van Babylon. Het water uit eene rivier , of

zijtakken van haar , afleiden. Ik leidde haarvande

trappen af, langs een weg , die van de trappen afliep ;

een gezegde , dat van : Ik leidde haar de trappen

(*) af, grootelijks verfchilt. Overdragtelijk is ie-

mand van iets afleiden , hem eenen anderen weg

doen inflaan , dan welken hij buiten dien zou zijn

gevolgd ; een woord van een ander afleiden , het

daarvan afkomftig achten ; iets van of uit iets af-

3

k

lei

(*) Of liever de trap , verzamelbaar ; zienhet Taal-

kundig woordenboek , Art. TRAP , waar men tweemalen

even averegts eenen in ons gefchrijf ingevuld heeft ,

en er gelezen worden moet : langs eene marmeren trap

en de trap op.

Q 3
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leiden, het daaruit voortgekomen , of daardoor ver

oorzaakt , rekenen , en bij redekaveling een gevolg

uit eenige zaak trekken , of daaruit iets befluiten.

Dit nu is een der wegen , langs welke wij tot de

kennis van dat gene geraken , dat wij niet flechts on-

derftellen , of gelooven , maar weten ; zoo als dat

er een God is , dat de geregelde afwisfeling in den

tijd van zons op- en ondergang zich elk jaar her-

nieuwt , enz. De andere weg ter verkrijging vande

gezegde kennis is de zinnelijke , op welken wij din

gen buiten ons , met ons gezigt , gehoor , gevoel ,

enz waarnemen ; het zij met , het zij zonder, zulk

een opzettelijk in het wèrk ftellen van middelen daar.

toe , als het doen van waarnemingen , enz. Het-

gene wij op dezen weg verrigten heet gewaarworden

enwaarnemen ; woorden , nopens welker oorfprong wij

hier het volgende opmerken : Ware of waar is niet

flechts , zoo als bladz. 85 reeds vermeld werd , de

daad van waren , of bewaren , maar moet ook eenen

warenden hebben aangeduid , die iets gadefloeg , op

iets toezag , of iets zag en bemerkte. Deze betee

kenis hebben althans gewaar en ontwaar , en dezelve

moet die van waarfchouwen , of waarſchuwen , heb

ben voortgebragt , welke woorden ons aan waar

fchuw maken fchijnen te beantwoorden. Waarne

men fchijnt ons daarentegen eigenlijk zoo veel te zijn,

als in waar , in oogenfchouw , nemen , en voorts met

oplettendheid verrigten , of na meerdere , mindere ,

of geene , nafporing befpeuren en gewaarworden.

Ontdekken is eigenlijk van dekfel ontdoen , en

voorts ter kennis van anderen brengen : Een der

zamenzweerders ontdekte nog in tijds alles ; of zelf

befpeuren: Hadden deTrojanen ontdekt , wat het

houten paard inhad. Bijzonderlijk een onbekend

land vinden en bekend maken : Abel Tasman ont-

dekte Van Diemens land , enz. en eene onbekende

zaak: Na dat Jenner de kracht der koepokstof had

ontdekt. Dat uitvinden geheel iets anders is , zal

na-
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nader blijken. Het veld ontdekken is , in den krijg,

hetzelve doorloopen , om te zien , of er ook onraad

fchuile. Befpeuren luidt bij CATS Speuren , laat

zich meermalen met ontdekken verwisfelen , en is

eigenlijk iets aan eenig bemerkt fpoor van hetzelve

ontdekken : Onraad befperen. Het fluit geene

zoodanige voorafgaande nafporing in , als het anders

genoegzaam evenveel beteekenende , maar tot geen

dadelijk zien betrekkelijke , op het floor krijgen ge-

meenlijk onderftelt ; daar dit eigenlijk wegens jagers

wordt gezegd , die uit de voetsporen van eenig wild

beginnen op te maken , dat hetzelve er geweest is

en waarheen het zich begeven heeft...

Van vroed , kundig , enz. komt bevroeden , met

infpanning van verftand en kunde ontdekken , wat

er ten aanzien van eenig ding plaats grijpt : Men

befpeurde wel, dat er iets gaande was ; maar wat,

dit bevroedde men in geenen deele.

Wij kunnen door ons zelve al wat ons dient bevroén .

WILLEMS.

Zie voorts hierover TEN KATES Tweede proeve van

geregelde afleiding , Art. VROED.

Bemerken ftaat in fommige opzigten evenzeer aan

merken gelijk , als befluiten aan fluiten ; en merken

komt van merk , of mark , zoo men wil , eigenlijk

eene fcheiding ; van waar marker , een hout , dat

men tusfehen een luik en den rand der opening

fteekt , om een luchtgat te krijgen ; bijzonderlijk

eene grensfcheiding , de zoom van een land , aan

welke beteekenis die van het Lat. margo , rand ,

verwant is ; voorts een teeken , dat de grensfchei-

ding aanduidt , en alle ander teeken , waarmede men

het eene van het andere onderfcheidt. Nu is mer-

ken met zulk een teeken onderfcheiden , aan een

teeken onderkennen , en befpeuren over het alge-

meen. Het ftaat aan een voorafgaand oneigenlijk

gebruikt zien gelijk , in :

Q 4
Ik
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Ik merkt en ach ! niet zonder nydyledsobis

Hoe bly de dwaas zynjaren flyt. L.D. S. P.L.

Men merkt uit eene wolk van ftof, dat er vijande

lijk paardenvolk nadert , en men bemerkt dit ook:

maar dat volk zelf, als het dadelijk te voorschijn

komt , wordt men alleen gezegd te bemerken; welk

woord , bij uitfluiting van het andere , nopens het

gene men dadelijk begint te zien , gebezigd wordt :

Die in 't harte fiet , die ' t binnenst kan bemerken.

T

BRANDT.

'kVrees,datdie eigendeugd mijn toeleg zalbemerken.

FEITH.

ཏི ཙྩ

OPMERKING , AANMERKING , WAARNEMING , PROEF

NEMING , NAVORSCHING , NASPORING , OPSPORING ,

OPDELVING , ONDERZOEK.

Opmerken verfchilt van merken (*) en bemerken

daarin , dat het aanduidt , dat men het gemerkte tot

een voorwerp van bijzondere oplettendheid maakt ,

om daarvan eenig gebruik te maken. Dit is fom-

wijlen zeer onvoegelijk ; zoo als wanneer een neus-

wijs kind , bij vreemden vele dingen anders ingerigt

vindende , dan te zijnent , daarop naauwkeurig let ,

en zulks door zijne gefprekken toont : Men behoort

zoo niet alles op te merken. Anders is een oplet-

tend befchouwen van al , wat vreemd is , juist het

gene , waardoor de mensch zich van andere fchepfe-

len , en de eene mensch zich vanden anderen onder-

fcheidt.

(*) Zeer nabij aan iets opmerken komt intusfchen

op iets merken :

V

Tot dat ik in uw heiligdom

Op ' t eind der boozen nader merkte. L. D. S. P.
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fcheidt. Een baviaan , die nooit een fchip gezien.

heeft , merkt het wel , als hetzelve nadert , en be-

merkt hetzelve wel , maar er wordt niets door hem

opgemerkt , dan dat tot zijne behoefte van voedfel ,

enz. betrekkelijk is. Zoo fcheen het de domme

Vuurlanders ook niet aan te gaan , dat het eenige

fchip , hetwelke zij ooit gezien hadden , en op het

welke FORSTER zich bevond , hen naderde ; maar

menfchelijker wezens befchouwen het vreemde met

opmerking; die van opmerkzame, kinderen en vol-

wasfenen wordt door alles aangetrokken , en dit

vereent zich , met eene zucht tot vermelding van het

opgemerkte aan anderen , om het menfchelijke ge-

flacht onophoudelijk in kunde te doen toenemen ;

terwijl andere foorten van fchepfelen , aan hunnen

bijzonderen kring als geketend , zich nooit boven

denzelven verheffen. Zie ons eerfte vervolg op

TRIMOLT , over de zielsvermogens der dieren.

Daar opmerking enkel de daad van opmerken is ,

heeft het geen meerv. zoo als aanmerking , de

daad van aanmerken , en tevens het aangemerkte

Uit gunflige aanmerking van zijne jaren. Houd

uwe bedilzieke aanmerkingen maar voor u! In den

laatften zin zegt men voorts : Eene aanmerking

maken. Aanmerkingen bij een werk voegen , dat

bijvoegfelen tot opheldering zijn. Het werkw. wordt

eigenlijkst gebruikt in : iets op iets aanmerken. In

den Statenbijbel vervangt het de plaats van opmer-

ken, befchouwen, enz. in hoe verre te regt , dit

laten wij voor als nog even onbeflist , als of aan

merkelijk niet dikwijls ten onregte voor merkelijk

of voor opmerkelijk gebruikt worde. In aanmer-

king nemen heeft meermalen de bijzondere kracht

van op iets letten , dat aan iemand of iets een gun-

ftiger voorkomen bijzetten kan : Het afgelegde exa-

men was zeker flecht , maar men diende daarbij in

aanmerking te nemen , enz.

Zoo als men gezegd wordt aanmerkingen te ma-

Q 5 ken,
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ken, wordt men gezegd waarnemingen te doen ,

dat opzettelijk in het werk geftelde pogingen zijn ,

om iets met het gezigt of anderzins wel waar te

nemen : Behalve waarnemingen met den Barometer;

ten aanzien der hoogte van den berg , deden wij

daaromtrent op het Brand ook nog Trigonometri-

fche; en het woord duidt , nevens de daad van

waarnemen , ook hetgene aan , datmen waargenomen

heeft: Men vindt in den Zeemans almanak van tijd

tot tijd gedane waarnemingen (*) . Zoo is ook

proefneming het nemen van eene proef, en de op

gegevene uitflag van de verrigting Het woord be

teekent inmiddels in beide zinnen geheel fets an-

ders , dan waarneming , dat zulk een navorſchend

onderzoek aanduidt , als waarbij men , met ten

hoogste flechts eenige verfchillende werktuigen , de

zaak , waaromtrent het onderzoek verkeert , gade

flaat , meet , peilt , hare werking op iets anders

opmerkt , enz . doch haar zelve niet bewerkt. Dit

laatfte doet men daarentegen , als men proefnemin

gen doet , of in het werk felt. Betreffen zij de

Galvaniſche ftof, dan bewerkt men deze met dus

genoemde kolommen van Volta , enz. Het woord

komt van proef, de daad van proeven , beproeven ,

op de proef ftellen , bij welk alles het voorwerp

der daad eene zekere bewerking ondergaat.

*

Vorſchen is , volgens eene fraaije aanmerking van

EBERHARD nopens dit woord , in het Nederf. vor

esken , zamenstelling van vor en esken , dat aan ons

eifchen , vorderen , te voorfchijn doen komen , be

antwoordt , en welks kracht door vor derwijze ver-

fterkt wordt , dat voresken , ons vorfchen , Hoogd.

erforfchen , den zin van te voorschijn doen komen

in

(*) Van Zeelieden ; die intusfchen niet zoo zeer ge-

zegd worden waar te nemen , als wel op te nemen re

berekenen , te meten , enz,

•

1
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in den volften nadruk bezit. In het gebruik heeft

het inmiddels flechts den algemeenen , en onz. van

onderzoek doen ; en het oefent den bedr. zin van

iets onderzoeken eerst in navorfchen , of doorvor-

fchen (in HOOFTS in den gront moest men de ge-

moeden doorvorsfchen) en dien van iets door on-

derzoek dadelijk te voorschijn doen komen in uit

vorſchen. Daar nu navorfching de daad van na-

vorfchen is , beantwoordt dit woord genoegzaam

aan onderzoek en nafporing , de daden van nafpo-

ren en opsporen ; welk laatfte veelal hetzelfde als

nafporen is , maar foms ook de vrucht van in het

werk geftelde na- en opfporing aanduidt : Ik hoop

hem welhaast op te sporen, of opgefpoord te zullen

hebben,

Hij fpeurt feeds de oorzaak op. HIGT.

Opdelving is de daad van opdelven , en komt

van del , dat aan dat , deel (voor leemen vloer)

en delling, daarin gelijkftaat , dat het iets laags

aanduidt. Van hier delyen , al fpittende beneden-

waarts werken , en bedr. door zulk eene werking

voortbrengen en te voorschijn brengen : De Ame-

rikanen werden naar de mijnen gevoerd , om te

delven , of goud te delven. Eene gracht delven.

Vanhier delft , deelw. zelfft. eene gedolvene vaart

tusfchen de Vliet en de Schie , en voorts , in over-

eenkomst met Schie , Rotte , enz. eene aan die

gracht fgebouwde buurt , welke tot de bekende aan-

zienlijke ftad uitgedegen is . Voorts komt van del-

ven ook bedelven , al delvende bedekken , onderdel

ven , ondermijnen , en bedelven , uitdelven , del-

vende uit den grond halen , of den grond zelven uit-

hollen , en opdelven , dat genoegzaam hetzelfde be-

teekent , maar figuurlijk wegens een moeijelijk on-

derzoek naar iets verborgens wordt gebezigd ; een

onderzoek , welks vrucht dikwijls alle goud en edel

gefteente in waardij verre overtreft , maarhem , wien

men ze te danken heeft , even weinig voordeels ver

fchaft ,

A
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fchaft , als de bergwerker van den zuren arbeid

trekt , welks voortbrengfel , na verder bewerkt en

gepolijst te zijn , den handelaar in juweelen en andere

kostbaarheden doorgaans grootelijks verrijkt. ,

Genoegzaam hetzelfde denkbeeld , dat in opdelving

op den grond ligt , doet zulks in onderzock ; van

onderzoeken , in de laagte en diepte zoeken , of on-

der dingen , die hetgene men zoekt bedekken :

1

Hij onderzoekt waar de oorzaak is gelegen. HIGT. 2

eene beteekenis , die het woord behoudt , als men

er naar bijvoegt; alswanneer het evenveel is , als

onderzoek naar iets in het werk flellen. Want on

derzoek is zulk een onderzoeken , als het gezegde (*) ;

maar het is intusfchen ook de daad van onderzoeken

in eenen anderen zin , in welken het werkw. bedr.

genoegzaam den zin heeft van doorzoekende te door-

gronden: De zaak, behoort onderzocht te worden.

Den hieraan beantwoordenden zin heeft onderzoek in

Driftig meer te leeren,

-Nooit in het onderzoek der wetenfchappen moc.

HIGT .

Ook beantwoordt onderzoeken , zoo men wil, wel

eens aan ondervragen: Commisfarisfen van de

regibank kwamen hem onderzoeken ; en hem (met

gees.

(*) Dat bij HIGT een visſchen naar iets heet , in :

Vischt naar de oorzaak van de doodelijke kwaal,

Kruipt in het ingewand , doorwandelt alle leden.

LOOTS bezigt daaromtrent zoeken , zelfs in:

Gij zocht de blaadren door van dien alouden fchat.

Want aan doorzoeken , dat fteeds onfcheidbaar is , valt

hier niet te denken.
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sgeesfelen) onderzoeken laat zich omschrijven door

hem tot openbaring van iets nopen , ofdwingen ; en

niet , zoo als in het Taalkundig woordenboek , door

het min naauwkeurige iets uit hem zoeken gewaar

te worden. Het geregtelijk ondervragen van iemand

kan onderzoek van hem genoemd worden. Nopens

onderzoek in eenen anderen zin iş examen verkies-

lijker .

ZIEN , AANSCHOUWEN , BESCHOUWEN , SCHOUWEN ,

OPNEMEN , DOORSNUFFELEN DOORKRUIPEN 2

DOORWROETEN , DOORGRONDEN.

Algemeen bekend is de Hoogd. uitfpraak der sch ,

welker verbasterde uitfpraak bij ons in fchaakspel ,

enz. wij in de Voorrede , bladz. XXII reeds hebben

opgemerkt. In Vriesl. behoudt men haar in fjutte ,

zoo als men ons fchieten, Hoogd. fchiesfen , uit-

fpreekt , en , in hetgene men voor eeuwen in de

Vriefche wetten fchreef: Nen Hollandera ſchil ma

ontfaan for en burger , zal ſchil zekerlijk met de f

van het tegenwoordige fil , of fel (zal) uitgefproken

zijn geworden. Ten minste kan de sch daarin niet

aan foortgelijk eene verbastering onderworpen zijn

geworden , als in ons fchijnen en fchouwen , welke

woorden aan het Hoogd. fcheinen en fchauen ge-

lijk ſtaan , en in het Vrief. hunnen oorfpronkelijken

klank nog genoegzaam behouden . Schijnen , of

fcheinen luidt aldaar fjen , zonder den uitgang en ,

welke aldaar , even als in het Eng. weinig opgang

heeft gemaakt ; en met de beteekenis van zien , waar

voor men hier en hieromftreeks aanvankelijk , zonder

onderſcheid , ſjen , fien , Ichijn , ſchein , enz . be-

zigde , maar vervolgens in het Hoogd. fehen , Ne-

derd. fien , of zien , Vrief. fjen , Eng. fee , gebruik-

te : terwijl fchein , of Schein (Eng. fhine) den

uitgang en achter zich , en derzelver tegenwoordige

beteekenis , erlangden. Schau en fchouw luiden in

het Eng. Shew , dat doen zien , toonen , aanduidt , en

in
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in het Vrief. fjog , waarvan het enkelvoud in het

Praef. Indic. van jen gevormd wordt , terwijl het

meerv. daarentegen tot dit laatfte woord behoort.

P Die fchifting en fcheiding is intusfchen niet zoo

volkomen tot ftand geraakt , dat zien niet nog

meermalen , zoo als Schijnen , de beteekenis van

zulk of zulk een voorkomen hebbe , bij voorb. in:

Wat ziet gij geel! Alsdan is het even onz . als

wanneer het voorts nopens een onbepaald gebruik

'des gezigts wordt gebezigd :

Deze oogen zullen eens met nieuwe klaarheid zien.

!
FEITH.

of wanneer het voorwerp , waartoe het zien betrek

kelijk is , door middel van een voorzetfel aan het

werkw. verbonden wordt : Siet op de honden!

STATENBIJBEL.

Indien fij noch in defe laegte fiet. BRANDT.

Bedrijvend is zien in :

De rechter Paris zag die hemelſche Godinnén.

VONDEL.

Seo dat men overal u groote daden fagh. CAts.

Gij die den fplinter inuwbroeders oogefiet. BRANDT.

De groote Schepper aller dingen

Ziet uit het ongenaakbaar licht

Het gantsch gedrag der fervelingen. L.D.S.P.

Nopens het verdere gebruik van zien voegen wij

bij het vermelde in het Taalkundig woordenboek ,

dat het woord aan bemerken , bespeuren , enz. ge

lijkftaat , in : Wie kan daar eenig kwaad in zien?

en in VONDELS :

Men ziet in 't beeld dengeest en 't levenvan ons Tulp.

In
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In bezien vestigt het voortzetfel de bedrijvende-

kracht van zien derwijze op het voorwerp , dat het

woord een bijzonder gadeflaan en opnemen van het-

zelve beteekene: Bezie alles ter dege ! Het zal te

bezien faan, het zal eene oplettende overweging

vorderen of het al dan niet gebeuren zal ; zoo

ongewis is het. In het werkw. aanzien rigt aan

de bedrijvende kracht van zien naar het voorwerp.

Hieromtrent merkt EBERHARD op , dat men iets

zien kan , zonder het juist aan te zien , en dat

men het aanzien kan , zonder het te zien ; als men

in gepeinzen zijne oogen naar hetzelve gerigt heeft,

maar aan geheel iets anders denkt.

In weerwil hiervan heeft aanzien den gezegden

zin. Zie het Taalkundig woordenboek. Onfcheid-

baar is het voorzetfel in : Aenfiet de vogelen des

hemels. STATENBIJBEL . Waar het een weinig lager

is : Aenmerckt de lelien des velts , zoo als bij

BRANDT :

Aenmerkt ook in u zelf, enz.

Veel algemeener is hetzelfde voorzetfel onfcheid-

baar in aanfchouwen ; tusfchen hetwelke en aan-

zien er geen zoodanig onderfcheid is , als EBER-

HARD , misschien al te Metaphyfisch , wil dat er

tusfchen anfchauen en anfehen plaats grijpen zou,

Neen , maar aanfchouwen kan alleen geacht wor-

den ftatiger te zijn, dan aanzien , en een merkelijk

aanhoudend aanzien te beteekenen : Want wij wan

delen door geloove , ende niet door aenfchouwen.

STATENBIJBEL.

2

Het lichaem is gefleten op zijn wacht.

De ziel aenfchouwt de Godtheid in haer kracht.

VONDEL.

Verwinnaarvan dendood ! op u rust mijn vertrouwen.

Leer,leermein u alleen mijnzaligheid aanfchouwen.

FEITH.

Aan-
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Aanfchouw de bruid ! hoe fchoon , hoe minlijk is 't

gelaat. HIGT.

Even gering een onderfcheid is er ook tusfchen

bezien en befchouwen (*) :'

6-Hoe verlies ik nu met lust my in 't befchouwen

Van hemelront en lucht , enz . POOT.

Men kan nu die verfcheidenheit ,

Die foo veel faeken onderfcheidt,

Befchouwen en bemerken. BRANDT.

Die, in 't heiligdom verheven ,

Isrels leed en ongeval

Van omhoog befchouwen zal. L. D. S.

Het eenigzins aanhoudend zien , dat onder befchou-

wen en aanfchouwen begrepen fchijnt te liggen

fchijnt ons voorts na genoeg het eenige wezen-

lijke onderfcheid tusfchen fchouwen en zien , welke

woorden men in: De Heere fchouwt uit den hemel,

ende fiet alle menfchen kinderen. STATENBIJBEL.

genoegzaam ten volle met elkanderen verwisfeld

vindt ; offchoon het eene thans weinig anders , dan

nopens een dusgenoemd fchouwen , van wegen ,

vaarten , flagtbeesten , enz. gebezigd wordt ; van

welk gebruik befchouwen dat van bekeuren , beboe-

ten , ontleent.

In den zin van zien geeft fchouwen fchouwfpel ,

fchouwburg, fchouwtooneel (*) , fchouwtoren , enz.

In

(*) Over bekijken en bezigtigen nader , als er van

kijken zal moeten worden gehandeld.

(†) Het eerfte gedeelte van dit woord en het naast-

voorgaande doet dezelve aan het Fr. theatre beantwoor

den , zoo als fchouwfpel aan ſpectacle gelijk ſtaat. Want

beide komen van woorden , die zien beteekenen. Het

Fr.
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In den laatstgemelden beantwoordt het vrij wel aan

opnemen , voor zoo veel dit woord de bijzondere

beteekenis heeft van nazien , van plaats tot plaats

en van ſtuk tot ftuk bezigtigen : Zij nam alles van

ftukje tot beetje op. Afgezonden , om des vijands,

legerplaats opte nemen , bevond hij , cnz. Rij het

opnemen van de kust ontdekten wij eene goede lan-

dingsplaas. Van hier kustopneming , enz.

Doorfnuffelen kan het opnemen van een boedel

heeten , wanneer er daarbij zulk een fnuffelen in papie-

ren , enz. plaats grijpt , als waaromtrent het bij

WESTERBAEN is :

Hoefcherp fien fy hier toe , en ſnuffelen en foecken ,

Om yets te vinden in registeren en boecken.

Ook bij andere gelegenheden wordt men gezegd parke-

menten, en vele andere dingen , te doorfnuffelen:

Snuffel Amfteldam van ftraet eens deur tot ftraet.

DE DECKER.

Bij doorfnuffelen voegt WESTERBAEN , in :

Hoehyfyn boeken heeft deurſnuffelt en doorkroopen,

een woord , welks voorzetfel in het Taalkundig

woordenboek ten onregte dan eens onfcheidb . en

dan eens fcheidb . gezegd wordt te zijn. Het voor.

beeld , dat eene muis er gemakkelijk door kan krui-

pen,
behoort tot Er door kruipen (vergel, bladz.

9 , 10.) . Doorwroeten is , voor zoo veel het tot de

beoefening der wetenſchappen behoort , mat moeite

derwijze doorzoeken , dat men niets onaangeroerd

late : Hij heeft de oudheden van zijn land en me.

nig ander geheel doorwroet:

Zyn ryk vernuft doorwroet de fugge berregftoffen.

POOT.

De

Fr. Scène is naar zijnen Griekfchen oorfprong eigenlijk

eene tent , en ons tooneel komt van toonen , en beteekent

een schavot (pegma) , waarop iets vertoond wordt.

R
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De vakken , welke men doorwroet, of in welke

men wroet , zijn van zulken aard , dat de figuur, van

in den grond verholen te liggen , zich nopens hen

laat gebruiken ; en men kan bij voorb. niet zeggen ,

dat iemand de fterrekunde doorwroet heeft , of

daarin wroet; maar doorgronden , tot op den bo

dem doorzoeken , laat zich nopens alles bezigen :

Watwas er, dat Natuur had in haarfchoot omwonden,

Dat zijn doordringend oog niet wil , niet kan , door-

gronden 2 HIGT.

Die 't harte vormt en kan doorgronden. L. D. s . p.

waar dit woord tevens voor pogingen tot doorgron-

den gebruikt wordt , in :

2
Wiens wet hy dag en nacht

Doorzoekt , doorgrond , en met vermaak betracht.

TREFFEN , VATTEN , BEVATTEN , BEGRIJPEN , VER

STAAN , BESEFFEN INZIEN , KENNEN , ONDER-

KENNEN , HERKENNEN , VERKENNEN.

*

-Treffen is , onder anderen , eene zaak zoo raken

als tot vervulling van eenigen verftandelijken of an-

deren wensch noodig is : Ik denk het eindelijk te

zullen hebben getroffen. Zoo treft men het , als

men ten aanzien van iets , dat men te raden krijgt,

of iets anders , waarnaar men ook moet gisfen , in

zijnen wensch flaagt. Het is dan , als of men in

den eigenlijksten zin zijn doel getroffen had. Voorts

wordt men , met zinfpeling op een voorfnijder , of

ontleder , ook gezegd iets in het regte gewricht te

treffen , als men het met eene andere zinfpeling ,

regt vat, of, meer bovenzinnelijk geſproken , regt be-

welk laatſte HIGT ergens in plaats van regt vat-

ten , voor wel verflaan of begrijpen heeft gebruikt.

Dat dit, en begrijpen in het algemeen , ook bloo.

telijk door vatten uitgedrukt wordt , vermeldt reeds

yat ,

het
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het Taalkundig woordenboek, en hetzelve blijkt

nader uit :

L'

Men vat uit's dichters print , wat treurspel hij wil

dichten. VONDEL.

Ja, gij begrijpt van ' t onbegrijplijk wezen ,

Van God, zoo veelhet fchepfel vatten mag. HIGT.

Dan ligt er het denkbeeld van op de regte wijze

vatten, of grijpen , ten grondflage ; maar vatten

heeft de kracht van omvatten , als met de hand , of

in een vat , befluiten , bij BRANDT , in :

Die met geen maetelijk befcheidt

Van 't geen hij vaeten kan te vreden,

Nieuwsgierig naer meer kennis tracht ,

Sal fijne vlijt vergeefs befieden

Ofmeent men, dat men ' t al kan vaeten , enz.

waar de gebezigde figuur door de fpelling van het

woord (*) aangeduid wordt. Dezelfde kracht heeft

bevatten , nevens de reeds aangeftipte bovenzinne-

lijke , welke het woord met verflaan en begrijpen

gemeen heeft.

Dit laatſte woord komt evenzeer van grijpen , als

bevatten van vatten , en duidt , onder anderen , eene

werking des verftands aan , nopens welke het in-

middels bij, HIGT is:

Dit leert de Godgeleerdheid elk ,

Die haar bemint (elk moet haar minnen)

En dit begrijpen onze zinnen.

Van begrijpen komt begrip , het gene menbegrijpt,

of denkt , en het vermogen van begrijpen of bevat-

ten

(*) Welke hier reeds ongepast , maar in WESTEREAENS

nae ick de faeck kan vaeten nog veel ongepaster is.

R 2
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ten , het bevattingsvermogen , waarmede wij de denk-

beelden , welke zich aanbieden , in onzen geest op-

nemen , om voorts door het oordeel bewerkt , en

door het geheugen bewaard te worden. Tot dat

vermogen behoort BRANDTS :

't Geengy vraegt , gaet boven mynbegrip.

Die dingen weet ik niet. Wat wil men op een ftip,

Eenpuntvankleingewight, een hair aen vieren kloven?

De reeds opgemerkte gemeenschappelijke beteeke -

nis van willen , in begrijpen en verstaan , fpruit

uit de gewone ; en deze laatfte fchijnt in verflaan,

als men de oude overeenkomst van ver en be voor

oogen houdt , uit de eigenlijke van iets met de voe-

ten bezetten voortgekomen te zijn ; zoo dat iets

verstaan oorfpronkelijk evenveel zij, als hetzelve

magtig zijn , eene uitdrukking , welke wel eens

met die andere verwisfeld wordt. Immers had

BRANDTS

Soo werdt men trots op ydle waen.

Soo kan te diep grondeeren deeren.

Selfs ' t klaere fal men niet verftaen ,

door Zelfs 't klare niet magtig zijn vervangen kun-

nen worden , en zegt men :

Die'tWaelsch niet magtig is , voor die'tWaelsch nict

kan verftaen. WILLEMS.

Hij is de wiskunde magtig , voor hij verftaat ze , of

hij verftaat zich daarop ; in welk laatfte de oor-

fpronkelijke beteekenis nog wel het duidelijkſte door

de andere henen ſchijnt.

Hoe fterk nu ook de gewone beteekenisfen van

verftaan , begrijpen en bevatten , elkanderen nade-

ren; die woorden zijn echter ver van elkander ſteeds

te kunnen vervangen. Sommige verftanden zijn te

los en vlugtig , om de wiskunde , of wiskundige

voorftellen, te leeren verftaan ; dezelve ſchijnenhun

te
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te hoog, om ze te kunnen vatten , en zij begrijpen

gevolgelijk niet , hoe men den onderlingen afſtand

van twee torens berekenen kan , zonder ze te nade-

ren. Hier kan verstaan de plaats van begrijpen

niet wel bekleeden , noch begrijpen die van verstaan;

en op: Het is mij te hoog , of te groot , volgt ei-

genaardigst : Ik kan het niet vatten , of bevatten;

maar nog minder ftaat befeffen aan verstaan , enz.

gelijk.

Bij FEITH is het , nopens de aardſche gelukzaligheid:

Haar onbeftendige aart deed mij voorlang beseffen

Dat hij , die laager dan het vast geflernte bouwt,

Den grondslag van zijn heil aan welzand toever.

trouwt (*).

Hier ſchijnt befeffen , in plaats van een bloot verſtaan

of begrijpen van de zaak , een innig , levendig , en in

de toekomst uitziend , begrip daarvan aan te duiden ;

even als voorts in :

Dap.

(*) Het gewone op een zandgrond bouwen , dat uit

den Statenbijbel ontleend is , en eigenlijk zijn moest

op den zandgrond bouwen. In het Joodfche land lag

er , namelijk , toen de Heiland predikte , op de rotfen

eene thans veelal weggespoelde aardkorst. Bouwde men

flechts hierop , dan werd het gebouwde ligtelijk door

winden en flagregens weggevaagd. Men moest dus

voor hetzelve op de rots , onder de dunne aardkorst ,

vastigheid zoeken , graven en verdiepen , zoo als het bij

Lucas is, en op de ( niet eene) fteenrots bouwen. Dan

was het gebouwde , op of in de helling van eene

hoogte , tegen ftortregens beſtand. Ook dit hopen wij

door den herziener van den Statenbijbel opgemerkt te

vinden.

R 3
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Dappren zinger,

Die levende uitdrukt al wat hij beseft. VONDEl.

Tot dat hun hart zich dwaas verheft ,

Enhun verwoesting niet befeft. L.D.S.P.

Ons klein verftand kan nogthans licht bezeffen ,

Dat, zoo wij naar den lauwer willen ftaan,

Wij ook op 't oude spoor , enz. HIGT.

Befef is de daad van befeffen : Een angstig beſef

van de dreigende gevaren, enz. De oorfprong van

het eene en andere laat zich niet doorgronden.

Misschien is intusfchen het woord verwant aan het

Vrief. befaauwen ; zie WASSENBERGS Idioticon. In

allen gevalle ſchijnt befef geen zoodanig voortbreng-

fel van eigene dadelijkheid , als inzien , dat een in-

dringen in voorkomende zaken aanduidt : De man

Schijnt daarin weinig inzien te hebben; offchoon

men iets inzien zegt :

So fy haere faeck recht infien en verftaen. WESTERB.

en mijns inziens eenvoudiglijk aan mijns bedunkens,

mijns erachtens , mijns oordeels , pleegt gelijk te

ftaan.

Dat kennen , keunen , konnen en kunnen , oulings

door elkanderen gebruikt werden , bewijzen gekeu

nen , dat men dikwijls voor gekend hoort gebrui

ken , konst of kunst , kond en kunde, van welk al,

les de beteekenisfen en het gebruik, tot die gene be

hooren , in welker bezit kennen thans uitfluitender

wijze verkeert. Over kunde en kunst handelt de

aanvang van het eerfte deel der Mnemofyne. Kond,

in kond doen , en kondfchap, of, zoo men wil

kundfchap, is klaarblijkelijk een deelw. van konneh

of kunnen , dat oulings aan kennen gelijk ftond ; welk

laatfte in het Vriesch voor het Holl. kennen en kun-

nen beide gebruikt wordt, en het Imperf. ik koe

heeft. Hieraan is het Eng. could verwant , dat

eene bevat , in plaats van welke er achter ik koe

eene
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eene mettertijd weggelatene n moet hebben geftaan ;

bijaldien niet misschien het werkw. oorfpronkelijk

noch noch n bevattede .

In allen gevalle kan , zoo als TEN KATE reeds

heeft opgemerkt , koen geacht worden uit dit woord

voortgefproten te zijn , en eigenlijk iemand beteekend

hebben , die iets vermogt , en door zijne bewustheid

dienaangaande met een moedig zelfsvertrouwen werd

bezield. Zeer zeker is iets kennen eigenlijk iets

magtig zijn : Kent gij uwe les nog niet? Gij moet

ze geheel van buiten kennen , of kunnen opzeggen ;

Het zijn verdwaelden , die hun moederfpraek niet

kennen. WILLEMS.

Van hier dat iemand in de mat (in een gevlochten

rijswerk , of iets desgelijks , waarmede men plagt en

nog pleegt te visfchen) hebben , hem dus magtig

zijn , evenveel is , als hem zoo wel kennen , dat

men zoo zeer geen gevaar loope van door hem om

den tuin geleid te worden : Zij zal mij niet be-

dotten; ik heb haar al in de mat. Hetdenkbeeld,

in welks afzonderlijk bezit kunnen mettertijd is ge-

raakt , is dus het oorfpronkelijke van den wortel van

dit woord, al de voornoemde , en nog vele andere ,

met name het Eng. know en knew (*) dat eene der

twee verschillende beteekenisfen van het Vrief. ken

en koe naar zich genomen heeft , terwijl de andere

aan het gezegde could en can gehecht is geworden.

9

Tot het gezegde magtig zijn , of kennen , zou

nu , volgens EBERHARD , en andere Metaphyfifche

Synonymikers , al dat gene behooren , dat hunne

ge

(*) Deze woorden kunnen , ja , zoo als knijpen aan

nijpen , aan het Lat . novi verwant ſchijnen , maar toch

ook evenzeer aan kennen , als het Eng. king , koning ,´

aan het Angelf. cyning; waarover zie TEN Kate,

R4
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geliefde Logica onder een klaar denkbeeld befluit ;

maar dit gaat zoo ver als het voeten heeft , zegt

de bezadigde Nederlander nopens alle dergelijke uit

de lucht gegrepene ftellingen ; en , om den zin van

een woord juist en wel te bepalen , voldoet het

niet , dat men een kapittel uit de Logica of Meta-

phyfica , waarin eenig bijzonder gebruik van zulk

een woord omfchreven wordt , in zijn opftel in-

vlechte ; neen , maar men moet op het verfchillen-

de gebruik van zulk een woord in allerlei ſchrift

eu rede letten ; en aan in de mat hebben , paalt

kennen, in : Bij het fcheiden van de markt leert

men de kooplui kennen, Om elkanderen te kennen ,

dient men een zak zout met elkanderen gegeten te

hebben. Ken u zelyen !

Gij kent dien fnoodaart niet. FEITH.

Ik ken uw naturel ,

Dat zweer ik u en uw complexie wel. BILDERD.

Die het regt geheim van alle dansfen kan. CATS.

by wien men insgelijks , gewis niet enkel om het

rijm , in:

't Wyf, dat hare plichten kan,

Is een fleunfel voor den man.

en meermalen elders , kan voor ken gebruikt vindt :

. Bij dat alles heeft kennen veel van gezamenlijk

omvatten ; maar nu is het tot een tegenoverſtaand

onderfcheidenlijk kennen van een bijzonder ding uit

vele andere , een onderkennen , overgaan : Ik zou

eene teekening van Rembrand kennen , al lag zij

onder duizend andere. Dat fchrift meen ik te

kennen.

Ik ken hem aan de trekken van ' t gelaat. HIGT.

Nu ken ik u niet langer voor mijn man. BILDERD.

Zijne vrienden niet meer kennen is zich gelaten

als
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als of men ze niet meer kende , in den zin van

onderfcheidenlijk kennen , niet met hetgene men

in de Logica eene idea distincta heet , maar met

zulk eene kennis , als de laatstaangevoerde voor-

beelden aanduiden , en WILLEMS onder zijn erken

nen bevat , in :

Zaegt , te ligt misleyd , hem aen voor Neerlands

hoeder.

Ook hier erkent men u; want deeze eenvoudigheyd

Is, in der volken rang , uw edelst onderfcheyd.

Hier duidt er voor kennen aan , dat men iets als

van op een afstand uit andere dingen doe uitko-

men ; waarin het aan her beantwoordt , en bij de

Duitfchers in hun erkennen deelt ; terwijl wij de

beteekenis , in welke dit woord aan dat bij WILLEMS

gelijkftaat , door herkennen plegen uit te drukken.

Wij vinden hiervan op dit oogenblik wel geene be-

flisfende voorbeelden ; ja vONDEL fchijnt het ge-

zegde wel , even als BILDERDIJK en HIGT in het

aangehaalde , door kennen (*) uit te drukken , daar

hij schrijft :

Men kent den vader, rijk van eere , in zijnen zoon,

HeerEryk, ' t rechtebeelt vanzulk een grooten vader ;

maar de boer , wien men zeide , dat de gene , die

den hoed op had , de Koning was , kon toch , na

ge-

(*) Het tegenoverftaande ontkennen is bij Neerlands

eenigen onkenbaar maken , in :

De kleedingh niet te rijk, het hair in ' t ruighgeploeght,

De baert, met geen ijvoor geftreken en gewassen ,

Ontkennen niet den aert en ' t wezen dat hem voeght ;

en , dat kennen voor kenbaar maken gebruikt moet zijn

geworden kan voorts blijken uit deszelfden VONDELS :?

Ik en mijn dochter ftaen gekent in dit geſpan.

R 5
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geantwoord te hebben : dan ben ik het , ofis hij

daar het , den nooit te voren aanfchouwden Koning

gezegd worden herkend te hebben. Het verdere

gebruik van herkennen ontvouwt het Taalkundig

woordenboek. Eindelijk is iets verkennen hetzelve

oplettend bezigtigen , om het te kunnen onderken-

nen ; en dit laatſte dadelijk doen : Bij het verken-

nen der kust.

ERKENNEN , BEKENNEN , KLAPPEN , OPBIECHTEN ,

BELIJDEN , VERZAKEN , LOOCHENEN , ONTKEN-

NEN , MISKennen.

1

Erkennen , met een elders doorgaans in her ver

anderd er aan het hoofd , paalt aan herkennen

in den voorgemelden zin , en duidt een inwendig

gevoel aan , van het gene men onderfcheidenlijk be-

merkt: Daaraan herkende ik den weldoener van

mijnen zoon , en ik erkende hem voor den mijnen.

Eene weldaad erkennen.

9

Erkennen wij die gunst , tevreden met ons lot.

SPANDAW.

Voorts een openlijk uitkomen voor dat inwendig

gevoel : Ik erkende in mijne dankbetuiging , hoe

duur wij beiden aan hem verpligt waren. Dit heet

zich erkentelijk toonen , zijne erkentenis aan den

dag leggen ; en van die laatfte beteekenis gaat het

woord over tot bekentenis , verklaring , betuiging ,

enz. nopens het gene in den vierden naamval volgt ;

Erken uwe fchuld. Zijne medepligtigheid , het ge-

pleegde bedrog , enz. erkennen. Bij den Judaskus

erkende de verrader zijnen meester voor den 200-

danigen. Erkent gij mij niet voor uwenhoofdman?

Al de hennen

Verschenen fraks om hem als heer te erkennen.

BILDERDIJK.

In
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In hetzelfde grappige ftukje , waar men dit laatſte

vindt , is het :

Nu flapen zy. Maar de een hoort op zyn bed

Een kenbre ftem, die hem in onrust zet.

Dit zou men, in den eerften oplag voor eene ftem,

nemen , waaruit iemand herkend werd , wiens ftem.

de perfoon kende ; maar neen , kenbre is allaar

eene verkorting van kennelijke, en dit bekleedt de

plaats van wezenlijk en hoorbaar uitgebragte; of

des dichters bedoeling is voor ons onkenbaar. Even

zonderling is het gebruik van bekennen , in :

Noch fpreekt het flomme beelt ,

Dat Koning Flips bekent voor zijnen vader. VOND.

In plaats van erkennen in het algemeen , of aankon-

digen , zoo als hier , heeft dat werkw. de beteeke

nis van iets erkennen , dat men liever voor zich had

gehouden : Ik beken de fchrijver daarvan te zijn.

Beken toch fchuld. Een misdrijf voor den regter

bekennen wordt veelal uitgedrukt door bekentenis

daarvan doen. Voorts wende men zich naar het

Taalkundig woordenboek. Wij merken hier nog

flechts aan , dat bekend , in met iemand , of iets be-

kend zijn, een woord van denzelfden vorm is , als

bedreven , enz.

Bekentenis doen wordt wel eens door klappen ver

vangen , dat zich over den genen , die het doet , en

deszelfs medepligtigen , zamt al het gebeurde , uit-

ftrekt: Hij klapt alles. Iemand beklappen is des-

zelfs fchuld aan den dag brengen , als nen daarom-

trent ondervraagd wordt. Zulks buitendien doen ,

heet verklappen , verklikken ; waar ver fchijnt aan

te duiden , dat men zich tot iemand begeeft , om te

klappen. Daar voorts biechten voor bekentenis van

zonden gebezigd wordt , vervangt het ook wel eens

de plaats van nopens zich zelven klappen . De fchul-

dige wordt gezegd , he gene hij nopens zich zelven

klapt
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klapt , te biechten , of op te biechten , als hij , des-

wegens ondervraagd , tot bekentenis komt.

Toen het leenregt heerschte , werd men gezegd

iemand met iets te verlijden , als men den perfoon ,

door hem daarmede te beleenen , tot eene onderwor-

penheid aan zich bragt , tot welker aanduiding het

werkwoord (uit hoofde van deszelfs op bladz. 223.

ontvouwden oorfprong) zeer gefchikt was. Van foort-

gelijk eene onderworpenheid heerscht het denkbeeld

in JEZUS belijden , en deszelfs leer belijden. Hier

ftond inmiddels het woord zoo gelijk aan bekennen ,

dat het deszelfs plaats ook elders begon te vervan

gen: Belijd fchuld. Hij beleed het gedaan te heb-

ben. Even gelijk aan bekentenis ftaat belijdenis ;

uitgezonderd in belijdenis des geloofs.

Tegenover het belijden , volgens TEN KATE OOK

lijden , van eene leer ftaat het verzaken , of verloo-

chenen, van dezelve ; en in het fpelen is troef ver-

zaken het tegenovergestelde van troef bekennen ,

ze toonen te hebben , door ze bij de opgefpeelde

troefkaart te werpen. Bij BILDERDIJK is het:

Als hy 't zuchtend¸hart genaakt ,

Dat zijn liefde niet verzaakt.

De oorfprong van verzaken is door TEN KATE reeds

eenigermate aan den dag gebragt . Tot deszelfs na-

vorfching diene vroeg of laat , dat het door WES-

TERBAEN met ontkennen , loochenen , verwisfeld

wordt , in :

Wat reden isfer van?

9

Niet anders , als 't vermaeck. Maerkan men my ver-

faecken ,

Dat het maerfotheyd is , daerfy hemmee vermaecken.

Hierop volgt er bij denzelfden dichter welhaast: fal

niemand lochenen ; de oude Nederd. fpelling van

een woord , dat door het voorzetfel ver eigenlijk

flechts wordt verfterkt. Het komt van loch , dat

men bij VONDEL vindt , in :

Voor
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Voor loch envoor bedrogh gerechtigheit moest duiken.

Hier ftaat loch evenzeer aan het zelfft. liegen gelijk ,'

als bedrogh aan bedriegen , en het fchijnt uit een

oud aan liegen gelijkftaand , en lochen, of logen lui-

dend , werkw. van welks daad logenen, oflochenen, de

voortduring aanduidt , voortgefproten te zijn. Dat

werkw. moet ook leugen gefpeld zijn geworden ,

zoo als voorts in het Hoogd. lügen , Vrief. liege ,

Eng. lie , Zweed. ljuga , enz. In het voortdu-

rende werd de plaats van iu , ie , ii , eu en o , in

het Hoogd. blijkens het firlaugnan van OTTFRID.

reeds zeer vroeg door een au vervangen ; zoo dat

er in dit woordengeflacht een fterke verwisseling van

klinkers plaats had , uit hoofde van welke liegen ons

zeer wel hetzelfde fchijnt te kunnen zijn , als het

Vrief. loegie , bedekken , inzonderheid van dingen ,

waarop men andere dingen plaatst en vlijt , en voorts

op elkanderen vlijen ; zie loegen in het Taalkundig

woordenboek , en WASSENBERGS Idioticon.

Dat ontkennen bij VOND. onkenbaar maken aan-

duidt , is reeds opgemerkt. In overeenkomst hier-

mede is ontkend onkenbaar gemaakt , of geworden ,

en iets ontkennen, in den zin van verzaken , loo-

chenen , iets verbergen : Geen ontkennen van u zal

mij beletten achter de waarheid te komen. Mis-

kennen is daarentegen averegts , niet regt , kennen ,

en wel doorgaans derwijze , dat men iets lager

fchatte , dan het behoorde : Miskende verdienftens

Gij miskent mijne bedoeling.

Miskent zyn moedertael. WILLems.

De vrouw door u miskend , doch elders aangebeden.

SPANDAW.

Te hoog fchatten is daarentegen het bijdenkbeeld

van miskennen , in FEITHS :

God loft mijn vaderhart heeft u dus niet miskend.

OP.
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*

OPHELDEREN, VERKLAREN , UITLEGGEN , UITPLUI

ZEN , ONTLEDEN , ONTVOUWEN , ONTWIKKELEN
1

ONTWARREN ONTKNOOPEN OPLOSSEN.

Gelijk als het waarschijnlijk met hol, en hel

laagte , en helling naar dezelve , vermaagfchapte hal

met fal, faal, of zaal overeenkomt , doet het

bijvoegl. hel zulks met fchel, dat oudtijds fjel

luidde ; en beide woorden , en het daaraan verwante

Jchal , fchallen , gefchal, enz. (over welk alles

TEN KATES tweede proeve nazienswaardig is) wer

den door hunnen klank tot een fchel en helder ge-

luid betrekkelijk gemaakt : Wat helle en fchelle

klanken ! Zoo als nu zekere blindgeborene , naar

zijn denkbeeld wegens de roode kleur gevraagd ,

dezelve met het geluid der trompet vergeleek ; paste

men hel op heldere dingen toe , en gebruikte men

nopens deze voorts het mettértijd in helder over

gegane en oorfpronkelijk aan hel beantwoordende

heller; vanwaar helderen, hel maken en hel wor

den , verhelderen , helderder worden en maken , en

ophelderen , dat bijkans evenveel als het naastvoor

gaande is , maar bedr. bijzonderlijk een verfpreiden

van licht over donkere gezegden aanduidt : Hoe

helder ik dit best op ? Om het nader op tehelderen.

Daartoe bezigt men voorbeelden, vergelijkingen

tegenoverſtellingen , enz. en ophelderen is niet zoo

zeer tot een onmiddellijk aantasten , inwendig van

duisterheid zuiveren , en klaar en duidelijk maken

van de zaak zelve , betrekkelijk, als verklaren.

Dit laatſte woord duidt regtftreeks klaar maken

aan; en klaar fchijnt ook al eigenlijk tot een hel-

der geluid , als dat van een klaroen , betrekkelijk ,

en voorts tot eene klare lucht , klaar water , waar

het tegen bewolkt en troebel overftaat. Overdragte-

lijk is men klaar , als men door niets meer belem-

merd wordt; eene zaak is klaar , als zij van hin-

de-
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derende zwarigheden , of van duisternisfen onthe-

ven is. Dit wordt zij door hem , die haar ten ge-

zegden einde doorloopt , en omfchrijft , of anderzins

verklaart. Dezelve geeft nu daarbij aan haar zul

ken of zulken zin. Van hier is verklaren , wel eens

zoo of zoo door anderen doen opvatten en zelf

opvatten :

By deze dus verfaen, bij andre foo verklaert.

BRANDT.

Overigens beteekent het woord ook klaarlijk bekend

maken :

Gij weet zoo veel Gods wijsheid wilverklaren. HIGT.

De verdere beteekenisfen vermeldt het Taalkundig

woordenboek.

De verklaring van eene rede , een gefchrift, enz .

wordt , van eene omfchrijving , cene uitlegging, wan-

neer het verklaarde van ftuk tot ftuk afzonderlijk

behandeld , en alles , zoo als men dit uitdrukt , ter

dege uiteen gezet wordt , welk laatfte de eigenlijke

beteekenis van uitleggen is . Dit doet men ten aan-

zien der redenen van een fchrijver , als men den

zin van elk gedeelte , ja woord , waarin iets onbe-

vattelijks ligt , afzonderlijk opgeeft , en tracht te

bewijzen :

't Geen in fulker mannen feggen

Haerdunckt wat onghefchaeft,beleefdlijk uit teleggen.

整

WESTERBAEN.

Bijzonderlijk gebruikt men dit woord omtrent de

toepasfing der bijzondere gedeelten van droomen

op hetgene men daardoor beteekend hebben wil ;

en er komt van hetzelve zoo wel droomuitlegger ,

als bijbeluitlegger , enz.

Hij , die bij het uitleggen , of anderzins , alles tot

in de kleinfte bijzonderheden behandelt , wordt ge-

zegd het uit te pluizen; en al, wie een ding be-

hoorlijk weet te verdeelen , en de grootere en klei-

ne-
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nere deelen vaneén te fcheiden , om regt te zien

en aan tetoonen , hoe het daarmede gelegen is , ont-

leedt zulk een ding , zoo als de Ontleedkundige

de voorwerpen , waaraan hij zijne kunst oefent :

Zij leert van outs Natuur ontleden ,

En toont in haer Godts wonderheden. VOND.

Een woord, waaromtrent BRANDT zich eene zon-

derlinge fpeling veroorloft ,
in :

Jefus lichaem fien ontleden door fijn leden.

Ontvouwen , tegenovergestelde van vouwen , komt

allereigenlijkst voor, in:

Orakel, die onfeilbre blaren

Ontvouwt aan uw ontelbre Scharen. voND.

Bij denzelfden Dichter vindt men voorts eer ont-

vouwen en lof ontvouwen; gelijk als mede in :

Zoozalik ook metvreugd' uw lofontvouwen. L. D. s . P.

en POOT zingt : Dit zyn de dingen

Die 't me onlangs oorbaer dacht t' ontvouwen ront

en vry.

Even oneigenlijk komt het woord voor in :

Op defe wys ontfouw ik haer gedachten. BRANDT,

O Geest! die Schaars uw breedte , uw omvang ,

kost ontvouwen. LOOTS.

Om haar ijver voor het oud geloof te ontvouwen.

FEITH.
&

In dit alles beteekent het woord oneigenlijk in het

daglicht ftellen , ten toon fpreiden ; zoo als iets ,

dat op een gevouwen blad vervat is , na dat men

de vouwen er uit heeft gedaan.

Eene zaak ontwikkelen is haar als het ware uit

een omflag halen , waarin zij gewikkeld was : Vruch-

te-
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teloos poogt men zijn toekomstig lot te ontwikkelen.

Een tergend gift ,

• Dat 'sboezems drift

Ontwikkelt uit zijn plooyen. BILDERD .

Zich ontwikkelen is zich zoo als eene flang ontrol-

len en verder uitftrekken : Vanlieverlede ontwikke-

len zich de ligchaams- en zielsvermogens van den

opwasfenden mensch. Eene natie ontwikkelt zich ,

als zij in talrijkheid en krachten toeneemt , en deze

meer en meer gebruikt. De kolommen van een le-

ger ontwikkelen zich niet , als zij deployeren ; zij

ontvouwen zich , welk laatfte intusfchen , daar-

omtrent , in bruikbaarheid voor het basterdwoord

evenzeer onderdoet , als hoofdman voor kapitein ,

rottenhoofd voor korporaal , enz. Wat zich nog al

meer ontwikkelt , of ontwikkeld wordt , dit ontwik-

kele men bij het zamenftel van een nieuw Neder-

duitsch woordenboek.

Ontwarren verfchilt reeds merkelijk in klank van

het hedendaags vrij gebruikelijke ontwaren , ontwaar

worden , en fchijnt ons ook in oorfprong met het-

zelve niets gemeens te hebben . Waar en weer, de

daad van waren en weren , fchijnen wel hetzelfde te

zijn , als het Eng. war , Fr. guerre ; en ons war

verwarring , kan wel voor hetzelfde woord , als de

twee laatstgenoemde , worden gehouden , maar het

kan toch ook , zoo als harre , in harrewarren , een

woord op zich zelf zijn , en dit achten wij verre weg

het waarschijnlijkſte Het is , onzes oorde :ls , de

daad van warren , zoo als verwarring die van ver-

warren ; van welk laatfte het tegenovergestelde door

ontwarren aangeduid wordt ;

Ontwarrende ieder keer een' Gordiaenfchen knoop.

Die al haer raetfel wist te ontwarren.

POOT.

VONDEL.

Raadfels worden voorts ontknoopt ; en men kan

S dit
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dit woord , en het naastvoorgaande , nopens meer

andere dingen , die ook raadfelachtig zijn , bezigen:

Wat geest ontknoopt uw wonderdaan? TOLLEns .

*.

waar het geheimnisvolle der wonderdaan door het

gebruik van ontknoopen , in plaats van ontvouwen ,

enz. zinrijk wordt aangeduid. Nopens al , wat raad-

felachtig is , bezigt men voorts oplosfen , dat door

de fcheikunde , na dat men haar van de Arabieren

had aangeleerd , uitgevonden fchijnt te zijn gewor-

den , om eene ontbinding van deelen aan te duiden,

bij welke iets foortgelijk eene gewenschte verande-

ring onderging , als er ook in opbakken , enz .

door op beteekend fchijnt te worden. Vervolgens

heeft oplosfen eene bewerking van moeijelijke din-

gen beginnen aan te duiden , bij welke dezelve als

het ware ontleed en ontbonden moesten worden :

Alles zit daarbij zoo in en door elkander , dat het

zich niet gemakkelijk laat oplösfen , en bijkans niet

oplosbaar, ja genoegzaam onoplosfelijk is .

BEOORDEELEN , SCHATTEN WAARDEREN , KEUREN

ACHTEN , REKENEN , HOUDEN.

Reoordeeling van iets is behandeling van hetzel-

ve met , en onderwerping van hetzelve aan , zijn

oordeel. Dit laatfte woord beteekent , zoo als het

Taalkundig woordenboek ontwikkelt , eigenlijk geen

vermogen om te oordeelen , en geen algemeen ge-

bruik van hetzelve , maar een voorloopig regterlijk

advijs , dat opgenomen werd , eer men tot de op-

making der eindelijke uitfpraak overging , en dat als

ten grondflage voor deze diende ; iets , hetwelke

oordeel werkelijk aanduidt , daar het uit deel (* ) , de

daad

(*) Van deel , leemen vloer , wel te onderfcheiden

daar-

"



SYNONYME N. 269

daad van deelen , fcheiden , beflisfen , en oor be

ftaat. Want dit oor , Hoogd. ur , vervangt hierde

plaats van eerst , zoo als ook in oorkonde, dat de

konde, of kunde was , welke er in eene regtzaak

ingewonnen werd , dat is de eerſte verzameling van

berigten en getuigenisfen , waarop men het oordeel,

of eerfte regterlijk advijs , grondde ; uit hoofde van

welk alles oor in oordeel niet blootelijk aan ver

gelijk ftaat.

Zoo als zien en fchijnen eigenlijk een en hetzelf.

de zijn , komt fchat gewisfelijk ook met het Vrief.

zate overeen, dat eene hoeve aanduidt , en elders ,

met bijvoeging van have , dat aan hof gelijk ftaat ,

eene adellijke hoeve beteekent (*) , maar eigenlijk

eene

daarentegen met het bij de houtkoopers gebruikelijke

deel overeenkomende , aan het Lat. de en di verwant ,

en ook hier oulings deil en theil , zoo als nog steeds in

het Hoogd. Van daar de benaming van het Huis ten

deil, nabij Wasfenaar , op de fcheiding van het gebied

der oudere en jongere takken van de Wasfenaren ; en

die van Teilingen , bij Warmond , aan de fcheiding van

het gebied van Graaf AARNOUTS ZOON DIRK , van wiens

erfdeel de landen der Leydfche Kastelenij ten Noorden

Ivan den Rijn de Noordelijkste waren , en DIRKs broe-

- der SIKKO , wien al , wat AARNOUT verder ten Noorden

bezeten had , ten deele viel , en die aldaar een flot

bouwde , dat aanvankelijk naar deszelfs ligging Teilinge

heette , vervolgens eenen achter aan zijnen naam kreeg ,

na den bouw van een tweede Teilingen bij Sasfen-

heim , oud Teilingen genoemd werd , en eindelijk , door

de Leydfche LOCKHORSTEN aangekocht , dezer naam ont-

ving ; waarna een nieuw gebouw terzelfder plaatſe we-

derom oud Teilingen begon te heeten.

-

(*) Dit vindt men in het Taalkundig woordenboek ;

Art. HAVE reeds vermeld , maar , tot onze verwonde-

$ 2 ring ,
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eene bezitting in het algemeen is , gelijk als Schat

eigenlijk ook allerlei bezitting aanduidt , en het Pore

fcate (Voorfchoten) van een overoud Charter de

bezitting is van Fore (Forum Adriani , thans Veur) .

Van hier nu fchatten , iemands bezitting berekenen,

en Schatting eene berekening daarvan , en hieraan

geëvenredigde opbrengst. Voorts is fchatten ook

evenveel welke andere berekening ten aanzien van

iemand of iets maken : Zulken vriend kunt gij

niet hoog genoeg Schatten en achten.

3

•

Ik heb het woord , dat uwen wil bevat ,

Verboven ' t goud,ja'tfynftegoudgefchat . L.D.S.p.

Is't Godd'lijkſchooneder natuur niets waard teſchat-

ten ? SPANDAW.

Ik weet hem niet te fchatten is , ik weet nopens zij-

ne bezittingen , bekwaamheden , enz . geene bereke

ning te maken ; maar, Zou ik hem niet weten te

fchatten? is , zou ik hem niet naar waarde weten

te achten , Ik weet hem te fchatten , en ikschat hem

wezenlijk , is , ik weet het laatſte te doen , en ik

doe het. Schatbaar is iets van waarde , dat ver-

dient gefchat te worden ; maar onschatbaar iets

van eene waarde , welke alle berekening te boven

gaat.
A

Gelijk als wij bladz. 240 gezien hebben , datwaar

eenen warenden moet hebben aangeduid , moet dat

woord ook aan waard , of bewaard , hebben beant-

woord. Dit blijkt uit waar , dat in koopwaar,

eetwaar , enz. dingen aanduidt , die , zoo als iemands

warmoes , niet aan allen gemeen waren , maar ie-

mands bijzonderen , en wel bewaarden , eigendom

uitmaakten. Zulk een bewaarde eigendom was ie-

mand

ring , niet bij Ten kate , volgens wien een hof eigenlijk

een heuvel zijn zou.
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mand waard, lief, dierbaar. Van hier dat het

deelw. waard die beteekenisfen ontving. Met het-

zelve beftempelde men nu hem , door wien men

geherbergd werd . Dezen noemde men waard; en

dit deed en doet men nog steeds ten aanzien van

anderen: Zeg eens , waarde! of ware! welk laat-

fte , ten platten lande gebezigd , fchijnt te bewij-

zen , dat waar bij den voorgemelden bedrijvenden

zin ook nog den lijdelijken van bewaard gehad heb-

be. Of waar , waarachtig , enz. hieraan verwant

zijn , dit laten wij onbeflist ; maar van waar komt

waarde , een woord van den vorm van de kromme ,

dat vervolgens de kromte werd , en , zoo als dit aan

het kromme beantwoordt , is de waarde van een ding ,

het waarde van hetzelve , hetgene waarom het ons

waard is , en wij er prijs op ftellen , en voorts ook

de prijs van hetzelve :

Leer my uw wet fleeds fchatten op haar waarde!

L. D. S. P.

Even hetzelfde drukt men uit door waardij , dat

men , even als polizij van police , van waarde heeft

gemaakt :

De dichter fpreekt te ver beneden 's mans waardij.

DE DECKER.

Nu geeft waarde voorts waardig , die waarde

heeft , en deswegens fchat- en achtbaar is : De waar-

dige voorzitter der vergadering. Ook wel eens ,

die zulk eene waarde heeft , dat hij verdient te zijn

hetgene men hem noemt : De waardige bevelhebber

van zulk een dapper korps ; en over het algemeen

hij , wien de ftand , welken men hem toekent , juist

voegt : Het waardige opperhoofd dier zeefchuimers.

De waarde van het voorwerp wordt ook anders be-

paald , door hetgene men bij waardig voegt : Zoo

veel eer ben ik niet waardig. Hier wordt inmid-

dels waardig dikwijls door waard vervangen ; waar-

bij de laatstvermelde dichter zich eene zonderlinge

S 3 Enal-
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Enallage veroorloft , daar hij aan de lijdenden , tot

derzelver opbeuring , toevoegt:

Uw opperhoofd mistrout die laffe zielen.

't Kruis is te mannelijk , hij acht et hunniet waard;

dat letterlijk zijn zou : Hij acht , dat het hun niet

waard , lief en dierbaar, is ; maar dat zekerlijk betee-

kenenmoet : Hij acht hen niet waardig, het te dragen.

Eene Enallage , welke , hoezeer ook onder de dus-

genoemde figuren der Rethorica vervat , met alle

Anacolutons , in den fchrijfstijl voor een wezenlijk

gebrek moet worden gehouden.

Van waard en waarde komt voorts waarderen,

de waarde van iets berekenen : Men heefthet tegen

200 of 200 veel gewaardeerd.

Ook wist hij deze deugd naar waarde te waarderen.

HIGT .

Uw blyde ziel zal eeuwig triomfeeren.

Ja volk bij volk uw heilftaat hoog waardeeren.

L. D. S. P.

en voorts , even als Schatten ook in dien zin voor-

komt , naar waarde achten : Hij waardeert zijn

voorregt niet genoeg. Hierom ftaat onwaardeerbaar

aan onschatbaar gelijk. Aan dit laatfte beantwoordt

voorts onwaardeerlijk , en uit den vermelden wor

tel fpruiten onwaarde, onwaard en waardigheid ,

nopens welke laatfte woorden men het Taalkundig

woordenboek raadplege.

Keuren komt van keur, hetgene uit keus voortge-

komen fchijnt , en alsdan van keuzen , kozen , kie-

zen , afkomftig is ; dat tevens niet flechts de wor-

tel van kost en kosten is ( zie bladz. 161 ) maar

ook die van kust , in Te kust en te keur. Het

duidt de daad van kiezen aan , en voorts gekozene

plaatfelijke regten en ordonnantien. Deze laatſte be-

teekenis geeft aan keuren die van aan plaatfelijke

or.
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ordonnantien toetfen , waaruit de algemeene van

oordeelen , ſchatten , achten , enz. wederom is voort-

gefproten. Deze laatfte oefent het in:

Zoo hebt ghy licht te fpeuren ,

Aen mynen Jofferfleep , waervoor ick ben tekeuren.

DE DECKER.

Keurt gij dat oorbaar , nuttig , redelijk , enz. als

mede in goedkeuren, kwaadkeuren. In afkeuren

paart het dezelve met de voorgemelde meer eigen-

lijke ; en dit woord beteekent , in de eerfte plaats ,

iets naar vaste voorfchriften derwijze beoordeelen ,

dat men het verwerpelijk achte : Het geleverde

vleesch werd afgekeurd. Voorts wraken over het

algemeen : Wie moet zulks niet ten hoogfte af-

keuren?..

Acht kan, daar men de klinkers oudtijds zoo zeer

verwisfelde , in den zin van ban, aan echt gerekend

worden te beantwoorden , en men kan den wortel van

beide woorden (*) in het overoude ee zoeken , dat ,

onder zijne andere beteekenisfen , ook die van wet

had. Van hier niet flechts eed , gewettigd , en met

name eene wettelijke verklaring nopens de waarheid

van iets , waaromtrent men wordt ondervraagd ,

maar ook een andere vorm van hetzelfde deelw.

waarin het eht of echt luidt. Dus komt het voor

in echte ftaat , echte kinderen , enz. waar het ge-

wettigd , of wettig , beteckent. Daar nu echte kin-

deren het tegenovergeftelde van bastaarden zijn ,

wordt voorts al , wat onverbasterd is , echt genoemd:

Echt goud , echte wijn , dien men , met toefpeling op

de

(*) Die de groote TEN KATE in zijne Tweede proeve

van geregelde afleiding , bladz. 628 en volg. ook reeds

uit eene en dezelfde bron heeft afgeleid , maar gansch

anders , dan wij hier boven , en zoo , dat hecht mede in

het spel wordt gebragt.

$ 4
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de oorfpronkelijke beteekenis van echt , ook wel eens

wijn van het echte bed noemt ; terwijl de echte

ftaat inmiddels kortheidshalve onder een zelfft. echt

begrepen is geworden; welks eigenlijke beteekenis.

van gewettigd , men in acht kan fchijnen weder te

vinden , zoo men hierdoor eene wettelijke verban

ning aangeduid rekent.

In allen gevalle fchijnt het denkbeeld van zulk

een ban de bron der verdere beteekenisfen van het

laatstgenoemde woord. Zulk een ban voerde , na-

melijk , een fcherp toezigt mede , om den verban-

nenen te weren. Van hier de zin van acht , in acht

Aaan nemen , hebben , enz. welk alles ook door

een onz. achten wordt uitgedrukt :

Soo ghy dat beforght en hierop vlytigh acht. CATS.A

Dit laatſte nu bekwam, van den zin van fcherp toe-

zien , den bedr. van aanzien ; ten gevolge waarvan

geacht worden eigenlijk zoo veel is , als in aanzien

zijn , de oogen op zich gevestigd houden ,

Digito monftrari et dicier hic est.

Eindelijk beteekent het woord voor zoodanig iets

aanzien , of zoo fchatten , als het bijgevoegde aan-

duidt : Iets winst achten.

Uw wet, o God! is eindloos hooger t'achten ,

Dan't glinfirend goud , dat laage zielen trekt.

L.D.S.P.

Voor iets aanzien wordt ook uitgedrukt door tot

of voor iets rekenen ; van welk werkw. het Taal-

kundig woordenboek , Art. REEKS , den wortel

vermeldt : Ik reken het mij tot eer.

Die rekenen 't voorfchand,

So fy een vinger breed ter recht' offlincker hand

Aftreden van het pad. WESTERBAEN.

Bij denzelfden dichter is het ook :

Die
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1

Die het fullen houwen

Voor yet dat lof verdient.

Vergelijk ons gezegde nopens voor , op bladz. 25 ,

en hetgcne er over houden ftraks volgen zal.

IN GEDACHTEN HOUDEN , VOOR OOGEN HOUDEN ,

ONDER HET OOG HOUDEN , IN OOGENSCHOUW

NEMEN , IN AANMERKING NEMEN ,

ACHT NEMEN , GADESLAAN.

IN

Het voor , dat rekenen en houden , bij WESTER•

BAEN , in den even vermelden zin van achten ,

fchatten , bij zich hebben , wordt meermalen weg-

gelaten. Men zegt zelfs gemeenlijkst : ik reken

het goed, nuttig. Hij rekende het zich eene eer;

en bij CATS en elders verdwijnt voor insgelijks van

bij houden, wordt het gebruik van het Fr. tenir

en Lat. habere daaromtrent gevolgd , en zegt men

iets goed houden , in den zin van goed achten ,

goed keuren , evenzeer als in : vleesch , enz. goed

houden , maken dat het niet bederve , en : zich

goed houden , zich gek houden , enz . Spreekwij-

zen , in welke houden , zoo men alles wel ont-

leedt , twee verſchillende krachten oefent.

Vleesch goed houden is hetzelve in den goeden

ftaat doen blijven , waarin het werkelijk verkeert ;

maar zich goed houden , zich gek houden , is zich

bij eene voorkomende gelegenheid in zulken ſtaat

brengen , of vertoonen , dat men door anderen ge-

acht kunne worden in denzelven te verkeeren .

Ook door dezen wordt men dan , als het ware , in

dien ftaat geplaatst , in welken men zich zelven

brengt ; en die twee krachten , van in zekeren ſtaat

brengen , of doen blijven , en , (als houden onz . is)

blijven , verdeelen al de gezamenlijke beteekenisfen

van houden in twee hoofdfoorten. Tot de tweede

behoort die van hoeden , in het Moefo -Goth.

hairda fweine haldans , eene kudde zwijnen , die

S 5 gehoed
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gehoed werd ; die van behoeden , Eng. hide (dat

aan hoeden gelijkftaat) Angels. heldan , healdan ,

van waar denkelijk held (*) ; die van houden , in

iets goed houden , en in:

Houdt myn les in u gepeys. CATS .

y

In voor oogen houden heeft houden ook dikwijls

het tweede flag van beteekenis ; maar, om dezelve

genoegzaam ontwijfelbaar aan dat woord te geven ,

voegt men bij hetzelve doorgaans feeds , of iets

desgelijks : Houd die les feeds voor oogen ! en in

houd het voor oogen helt het woord tot het eerfte

flag van beteekenis over ; welke het ten volle heeft ,

als men zegt : Ik hield hem voor oogen , dat , enz.

Dit ftaat gelijk aan: Ik bragt hem onder het oog ,

dat , enz. welk laatfte het gebruikelijkſte is. Wei-

nig komt het ook te pas , dat men zegt : Ik hield

het hem onder het oog , of nopens iemands eigen

oog , insgelijks met het werkw. in de eerfte foort

van beteekenis , en een letterlijk gebruik van oog :

Ik hield het onder het oog. In dit gezegde behoort

de zin van houden daarentegen doorgaans evenzeer

tot de tweede hoofdfoort , als wanneer men hetzelve

met feeds , enz. aanvult.

In plaats van zich onder het oog houden , met

het werkw. in den eerften zin , of zich onder het

oog brengen, laat in oogenfchouw nemen zich ge-

bruiken ; waar het laatste deel van oogenfchouw in-

tusfchen een merkelijk voortdurend befchouwen aan-

duidt ; zoos dat het gezegde , in den volften nadruk

genomen , zoo veel is , als eenigzins aanhoudend

beginnen te bezigtigen , eene revue aanvangen. Iets

#

in

(*) Deze Etymologie voegt TEN KATE , II. deel,

bladz. 209 , reeds bij eene andere , volgens welke held

aan helder verwant zou zijn , en nog eenè derde , vol-

gens welke het woord genoegzaam met heiland overeen

zou komen.
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"
in aanmerking nemen is daarop acht flaan , om zich

daarnaar te gedragen: Als gij in aanmerking neemt

hoe veel hij reeds geleden heeft , zult gij hem voort-

aan verfchoonen. lets in acht nemen is veelal daarop

letten , om het op te volgen :

Neemt myn getrouwen raad in acht. L. D. S. P.

of om het van leed en nadeel te behoeden ; zie het

Taalkundig woordenboek.

Gadeflaan wordt door TEN KATE uitnemend af-

geleid van het IJslandfche werkw, gaa , oplettend

befchouwen ; van waar eg gada , ik heb derwijze

befchouwd , gade , in het Vlaamfche gadeloos , zor-

geloos , waarloos , yadn , bij HESYCHIUS , kist , en

meer andere benamingen van dingen , waarin men

iets bewaart , in het Oudd. enz. welk alles uit het

op bladz . 103 behandelde ga , anders gade , chegade ,

of ega , kan zijn gefproten . Wat hier van wezen

moge, gadeflaan is genoegzaam evenveel , als het

gezegde IJsl. werkw.

De loop der fon in haeren baan

Leer tijdt en ftonde gadeflaen. BRANDT.

Zorgvuldig en voorzienig gać te flaan. HIGT.

Ach, als ik heel den reeks dier rampengadelaa.

FEITH.

T

VERMELDEN , GEWAGEN , VERKONDEN , VERHALEN

VERTELLEN , BERIGTEN , GETUIGEN , BE-

SCHRIJVEN , VOORSTELLEN , AFMALEN ,

AFBEELDEN , SCHILDEREN ,

SCHETSEN.

Zoo als ontelbaar vele andere werkw. vereenigt

ook melden in zich eene bedr. en onz. beteekenis

van welke deze laatfte de oudite is . Het woord

duidt



278 NEDERDUITS CHE

duidt in dezelve een mondelingsch gewag aan ,

waarmede men anderen van iets verwittigt : Daar-

van heeft hij niet gemeld. Met een enkel woord

meldde ik van die zaak , maar ik had beter ge-

daan met er niet van te reppen. Voorts is het

onz. melden ook anderzins van iets gewagen : mijn

brief meldt er van.

Dees moog van legerwagens melden. L. D. s . p .

Gij , van wier deugd uw telgen melden. TOLLENS.

Bedr. is melden iets bekend maken , of aankon-

digen : Meld dat ik hier ben; hetgene ook door

meld mij aan , of ga mij aanmelden , wordt uitge-

drukt:

Gezegend zij de mond, die mij zijn komst komt

melden.

Het ruime hemelrond

Meld elk, met vollen mond ,

FEITH.

Gods eer en heerlijkheid. L. D. S. P.

Melden 't heilig plekje , alwaar gij 't licht genoot.

LOOTS.

Van hier , behalve het reeds vermelde aanmelden ,

melding, gewag , dat men van iets maakt , en ver

melden , dat meestal bedrijvend is , en door DE

DECKER met een eveneens bedr. gewagen wordt

zamengevoegd , in :

7

Laet Paulus vry op 't ftrengst vermelden en

gewagen,

Dat die naer ryckdom ftaan , enz.

Zoo als WESTERBAEN wederkeerig vermelden onz.

maakt in:

Oock fal het loffyn daer ik u van fal vermelden.

Geene van deze bijzonderheden is in hetTaalkun-

dig woordenboek aangeftipt , offchoon men ook in

den
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den Statenbijbel. vindt: Defe vermelden van wa-

gens , ende die van peerden; maer wij fullen

vermelden van den naem des Heeren. In dit uit-

nemend, en door TROMMIUS zoo allerbruikbaarst

gemaakt , fonds voor de taalkunde komt inmiddels

noch gewagen voor , noch gewag , noch het , vol-

gens TEN KATE , voor den fchrijfstijl te oude , wa-

gen , dat men echter in de zamenleving nog dage-

gelijks gebruikt : welk een gefchal , het geheele huis

waagt er van. De ftad , het land , sal van die

zaak wagen (*) .

Is nu dit wagen misfchien aan wegen , wiegen ,

enz. verwant , en dus het huis waagt er van zoo

veel als fchudt , wiegt , waggelt er van? Onzes

erachtens bootst de klank van het woord flechts

een galm na , welke door hetzelve wordt aangeduid .

Wat hiervan zij , gewagen is vaak doen wagen ; enin:

Laat dan myn tong uw' roem verhoogen ,

En all myn levensdaagen

L. D. S. P.Van uwe magt gewaagen.

beantwoordt het laatfte aan : al mijn levensdagen

hetgene mij omringt van uwe magt doen wagen.

Gewag is de daad van gewagen , of het gene doet

wagen , en niet het gene doet waken ; welken laat-

ften zin eene aanmerking nopens dit woord in het

Taalkundig woordenboek anders dezen of genen

voor den eigenlijken van hetzelve zou kunnen doen

houden ; offchoon deszelfs oorfprong en het bedr.

gebruik van gewagen er beide verzwegen worden.

Van kond komt verkonden , bekend maken :

Als de lang beftemde ftond ,

Die Natuur zoo luid verkondt ,

Heel het menschdom zal vergaderen. BILDERDIJK.

en

(*) Hiervoor bezigt HIGT gewagen , in : Echo fchier

van fnateren was vermoeid, wijl van haar stem het

gansch gehucht gewaagde. VONDEL en anderen doen

zulks ook,
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en wel wijd en zijd bekend maken , dat het vollere

verkondigen nog fterker aanduidt.

}
Op :

Ik zal den roem van uwe majefteit ,

Op 't luisterrykst door 't gansch heelalverfpreid,

Verbreiden, Heer ! enz. L. D. S. P.

volgt er welhaast :

1Den hoogen roem van uw barmhartigheên

Verkondigen, en uw gerechtighten

Aljuichend aan de luiftrend' aard ontleén•

Aankondigen en afkondigen hebben eene gansch an-

dere beteekenis , waarover welhaast nader. "

Onmiddelijk achter hal vindt men in het Taal-

kundig woordenboek het werkw. hallen , dat , vol-

gens. TEN KATE , zijne beteekenis van een ophalen

opleiden , van aanzienlijke perfonen op de hallen

der grooten zou hebben ontvangen ; als of er , toen

het werkw. zich vormde , reeds hallen aanwezig , en

de daar gebruikelijke plegtigheden reeds in zwang ,

geweest waren ! Neen , maar het ophalen van ge

beurde dingen , dat in het Taalkundig woordenboek

door zoo vele voorbeelden wordt geftaafd , fchijnt

metter tijd verhalen in den zin van ophalen , te

berde brengen , te hebben voortgebragt : Dus ben

ik te raade geworden , weenig van Augustus en

' uitterfie te verhalen. HOOFT.

Welaen ick benbereit , my naeckter afte maelen ,

En ook u rondelijk een trexken te verhaelen.

"

DE DECKER.

Eveneens kan de beteekenis , waarin vertellen aan

verhalen genoegzaam beantwoordt , uit die van op-

tellen zijn voortgefproten. In DE DECKERS :

Veel min verwondert oit Gods wonderen vertelt:

en meermalen elders , heeft immers het woord veel

van dat andere. Doch meermalen duidt het daar-

en-



SYNTON Y ME N. 681

êntegen flechts een los vermelden van een of ander

bijzonder ding aan : Gaarne hoor ik hem iets

vertellen.

De makker lacht : Dat moet ge mij vertellen ,

Dat ik een reis om droomen uit zou ftellen.

BILDERDIJK.

Deftiger is , nopens eene bijzondere zaak , berigten,

dat zich tevens bij nieuw gebeurde dingen bepaalt

Men berigtte mij het voorgevallene. Men gaf mij

berigt daarvan is inzonderheid tot de dusgenoemde

rapporten betrekkelijk , die men in menigen post

verpligt is in te leveren , doch doelt evenmin altijd

daarop , als elk rapport zich door berigt genoeg-

zaam ondubbelzinnig laat aanduiden .

Veel overeenkomst met berigten heeft tuigén ,

eigenlijk trekken , en dus zoo veel als het vermelde

ophalen. Want , offchoon het dikwijls bepaaldelijk

Voor getuigen wordt gebruikt , is dit dikwijls het

geval niet :

Laat de Bruigom zelfhier fpreeken !

Hij zal tuigen , dat hij ftreed ;

Dat hij , enz. enz. HIGT.
"

Tromp , met volle vreught ontfangen ,

Tuigt , hoe Stuarts waterroos

Zonk in 't water voor altoos. VONDEL.

Aan getuigen paalt daarentegen het woord in:

Van uwen heusfen aart tuigt niemant iets verwoeders,

Als Delff, enz. OUDAEN.

't Zwaaijenvan mijnkling ,

Die dikmaal Vorflendeed dehandflaan aanhun kroo-

Tuig Frankrijk , en 't gebied,

Wier boom de Taag begiet!

nen.

Ja tuigtzelf broederen , manhafte Caledoonen ! HIGT.

Pa-
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Papier befchrijven is niet altijd hetzelve vol

fchrijven, maar het min of meer met letters vullen.

Iets befchrijven is voorts ook hetzelve op, papier ,

of anderzins , ter neder ftellen: Alles naauwkeurig

opnemen en beſchrijven. Mijn huis is voor zooveel

befchreven. Men befchreef hem in de Ridderfchap

Schriftelijk bijeen roepen , fchikken , afdoen : De

landdag wordt befchreven. Dat laat zich beter

befpreken , dan befchrijven . Schriftelijk voorſtellen

zoo als het is:

Hoe't toegaet in de hel befchryven op een hayr♫ EN.

WESTERBAEN.Povid

Dit drukt men wel eens door fchrijven uit : Uyt.

het boeck des levens , uyt de heylige fladt , en uyt.

hetgene in dit boeck gefchreven is. STATENBIJBELON

£ 1109

De eedle moedigheid op zegebogen ſchrijven. rla;

OUDAEN THE

'k Zal fchrijven in een rol van dichterlijke bladen

's Mans niet gemeene deugd , enz. HIGT.

Daarentegen is befchrijven wel eens enkel verha-

len: Ik hoorde hem alles juist en wel befchrijven.

Ligchamen , die zich in de lucht zoo of zoo bewe-

gen , en meer andere , worden even oneigenlijk ge-

zegd zulk of zulk eene linie te befchrijven :

De onverbreekbre wet , die ' t al in fland doet blijven,

De werelden haar loop doet om de zon befchrijven.

HELMERS.

Daar, daar is flechts ons pad, de kring door ons be-

fchreven. TOLlens.

2

Door fchriftelijk of ander befchrijven felt men

anderen iets voor voor oogen , of onder de oogen,

en door verbeelding, of herdenking , doet men zulks

aan zich zelven : Kunt gij u moeder nog wel voor-

fellen , zoo als zij was ?

Mijn



SYNONYME N. 283

Myn benaauwde ziel verfmelt ,

Als zy zich voor oogen fielt. L. D. S. P.

En zal u nu voor eerst gaenfellen onder d'oogen

Hoe veel geluks , enz. DE DECKER.

Van hier voorstel; zie het Taalkundig woordenboek

en voorfelling , het vorstellung der Hoogd. die

nevens hetzelve nog een darftellung hebben , dat

eene voorstelling aanduidt , welke zoo levendig is ,

dat zij het voorgeftelde als in der daad aanwezig

maakt. Om zulks uit te drukken , gebruiken wij

bijvoegfelen bij voorfielling en voorftellen , afmalen ,

afbeelden, enz.

Afmalen is van het voorwerp , waaromtrent mén

zulks doét , eene beeldtenis als afnemen , zoo als

een afdrukfel van eene plaat. Dit duidt het voorzetfel

aan; en malen is eigenlijk ronddraaijen , als een

maalstroom , een molenfteen , enz. en iets rond-

draaijen. Van hier , behalve de andere bedr. en

onz. beteekenisfen , die van allerlei kromme lijnen

en kronkels trekken , en die van daarmede afteeke

nen, of fchilderen , maar inzonderheid het laatſte :

Zoo maelde een ſchilders kant de fchoone Katharyn..

VONDEL.

Defchilders in 't gemeen die malen , of verzinnen ,

Een Engel bij Matthys , een arend bij Sint Jan;

En 't is niet vreemd gemaelt DE DECKER.

Ġij , die , 't voorleden doorgefneld ,

' Afwesend maalt met ftoute trekken. LOOTS.

Èveneens gebruikt men afmalen ook , of eigens

Lijk , of oneigenlijk :

Apelles wert belust , Jakoba af te malen. voND.

Wie maalt den druk afuwer ouderen. ? HICT.

1 Dus weet ons nacht by nacht ,

Met fchitterende pracht ,

Zyn wysheid af te maalen. L. D. §. P.

T Af-



284
NEDERDUITS CHE

Afbeelden is eigenlijk een beeld (*) van iemand

maken , of, nopens het beeld zelf, iemand of iets ver-

beelden: Zoo als Phidias Jupiter afbeeldde. De

Rhodifche kolosfus beeldde Helius af, dien men ,

nevens Apollo, Bacchus , Ofiris , enz. uit de zon

gevormd had. Doch men gebruikt het woord ook

wegens evenveel welke andere gelijkenis , en niet

flechts eigenlijk , maar ook oneigenlijk : - * ~ -

Toen gij mijn naaren ftaat zoo net hebt afgebeeld.

HIGT.

Visfcher beelt , met krijt en puntig ijzer,

Mijn ouderdom in koper levende af vOND.

Bij dezenen nogeenen anderen dichter is het voorts ,

om van den rijkdom onzer tale op dit ftuk eenig

denkbeeld te geven :

Dus beelt Antonides zich zelven levende uit. VOND.

Noch heeft zyn' meester- pen hem netter afgeprint.

DE DECKER. "

Dit perkement draegt ons het eerelijk gelaet

Van raedsheer Heimbach voor. DEZELFDE .

Das trok de tekenkunst heer Heimbach af taer

't leven.
DEZELFDE.

Dus trok Colyns alhier zyns vaders zwier en

wezen. DEZELFDE.

Sandrart heeft Vondel dus naer 't aenzicht uit-

gedrukt.
VOND.

Dus tekende Abraham zich zelven naer het

leven. DEZELFDE.

Schil-

(*) In den eigenlijken zin van dit woord, dat

inmiddels ook al oneigenlijk wordt gebruikt:

Hier hebt hy't beeld van Bloks. DE DECKER.
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Schilderen verfchilt van teekenen niet flechts , zoo

als EBERHARD wil , daardoor dat men bij het eer

fte kleuren bezigt ; want dit doet men bij het tee-

kenen immers ook dikwijls ; maar daardoor dat men

bij het fchilderen , uitgezonderd de ruwe krijtfchets ,

enkel met verwen werkt. Dezelfde fchrijver wil

tusfchen malen en fchilderen een onderfcheid ge-

maakt hebben, dat ons inmiddels te ver gezocht

fchijnt. Beter gevalt het ons , dat hij , met andere

Duitfchers , tot het gevoelen van TEN KATE Overhelt ,

die fehilderen van fchild (*) afleidt , om dat men

de fchilden oulings vrij algemeen , en boven andere

dingen , deed befchilderen. Oneigenlijk komt het

woord onder anderen voor in :

Wijfchildrenhier geen dolle borstgenooten

Die, daar' t gefchreyder moeder't tweedragtsvuur

Niet bluscht , elkaér onbroederlijk doorflooten ,

In 't aangezicht van Thebe's ouden muur. HIGT.

Dieweerfland, enwatmeer voor uwgezicht verrees ,

Heeft uw verbeelding, door den dood uws vriends ver

wilderd ,傅

En nog , nog zwart van rouw , zich zelve alleenge.

fchilderd. FEITH.

in den eigenlijken zin gebruikt men ook af/childe

ren en uitfchilderen. Overfchilderen is eene herha-

ling , en bedekking van het gewrocht , van een voor-

afgaand befchilderen of ſchilderen , welk laatfte woord

hier en daar ook voor een bloot verwen van huizen

enz, wordt gehouden ; in navolging van het peindre

der Franfchen , wier teindre, eigenlijk indoopen ,

tingere, gansch anders dan ons verwen , hier niet

kan

Nopens den wortel van dit woord ſchijnt inmiddels

TEN KATE ons te dwalen. Wij zoeken denzelven in

fchillen , daar de oudste fchilden zekerlijk boomfchorfen

waren. 300M :

1

T 2
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kan dienen. Over het fchilderen van fchildwachten

kunnen wij hier niet handelen, amat 31s and wan

Schetsen is met eene bloote fchets afbeelden , maar

ook fchilderen:

Schetst hij nu Lais oog , Aglaijaas gulden haar ?

HELMERS.

Het komt van fchets , Eng. Sketch , of fkitch , Fr.

esquisfe , Ital. Schizzo. Ook dat werkw. gebruikt

men oneigenlijk :

«

ar 10758

Schets ons 't geen vroeger tijd befloot. LOOTS

en het zelfft . naamw. laat zich nog in meer opzigten

dan het werkw. oneigenlijk gebruiken. Deszelfs

oorfprong ligt inmiddels derwijze in het duistere , dat

wij ons hier genoegzaam evenmin , als de anders zoo

allervindingrijkſte TEN KATE , daaromtrent eenige

gisfing veroorloven. Dit alleen kunnen wij niet on-

opgemerkt laten , dat de fchaduw , welke iets van

zich
in het Gr. de ene fchets van hetzelve oplevert , en

VERZUIMEN ,

WEGEN ,

naam van σxia voert.

UITDENKEN , BEZINNEN WIKKEN

OVERWEGEN OVERLEGGEN

DENKEN BEDENKEN, NADENKEN
2

DOORDENKEN.

OVER-

Nopens het vermelde malen van een Engel bij

MATTHEUS , enz. laat DE DECKER volgen ?t Is

(dunkt mij) wel verzonnen. Hier is dit woord

zoo veel , als uitdenken , of iets door denkenals uit

iets , waarin het verborgen lag, te voorschijn bren-

gen; want zinnen is denken : Ik moet er eens op

zinnen. Eene beteekenis , nevens welke ditwoord

blijkens het deelw. gezind, die van zoo of zoo

denken, en zoo of zoo doen denken , moet hebben

ge-
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3

gehad , ja deze laatfte (*) in het gemeenzame :

men kan zijne kinderen minnen , maar niet zin-

nen, nog steeds oefent. Daar nu dit alles tot het

afgetrokkene behoort , kan het de oorfpronkelijke

beteekenis niet zijn ; en deze fchijnt ons voorts

ook niet , met een ADELUNG , in zien te moeten

worden gezocht ; maar wij volgen den weg , dien

de groote TEN KATE ons aanwijst.

9

Zinnen komt van gin , dat oorfpronkelijk het

zelfde als zene , zeen , of zenuw is ; en deze laatfte

woorden dienen niet zoo als het Taalkundig

woordenboek wil , om de banden , of ligaturen , en

pezen der dierlijke ligchamen aan te duiden. Dit

is een deerlijk misbruik van die woorden , hetwelke

daaruit fpruit , dat men , bij het opfnijden van een

ftuk vleesch , in de zenuwen , waarvanmen hetzelve

meer of min doorloopen vond , even zulk eene

zelfitandigheid , als die der banden van gekookte

fchonken , meende aan te treffen . Van hier voorts ,

dat men het dusgenoemde leewater ook zenuw

water begon te heeten. Eigenlijk zijn zenuwen de

vezelen , waarin het gevoel huisvest ; en , dat de-

zelve dien naam reeds zeer vroeg voerden , blijkt

uit het Lat. fentio en fenfus , waaraan het eerfte

gedeelte , van zene of zeen ontleend , de beteekenis

van gevoelen en gevoel heeft bijgezet.

4

Met dat zeen werd nu zin aanvankelijk verwis-

feld , maar mettertijd ontving zeen de bijzondere

beteekenis van zenuw , en zin die van het zinnelijk

gevoel , welks zetel men reeds zeer vroeg in de

zenuwen gelegen vond ; en voorts die van zulk of

zulk een gevoelen , en zulk of zulk eene bedoeling :

Veel

Welke WESTERBAEN aan bezinnen geeft , in ;

Die haer felven fo bezinnen , Dat fy haer erfgoed min

ak haer verftend beminnen, 2 ext 20

T 3
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Veel hoofden veel zinnen. Tegen den regten sin

der woorden,

Verdraaide 't rechte wit van 's naestens goeden

sin,

Wat voordeel, wat gewin

BRANDT.

Saldoch dekoopman doen , volght hy der wyfen fin!

WESTERBAEN,

zulk of zulk eene geneigdheid en begeerte :

Men boog het God' lyk woordt na fynen eigen fin ,

En niet fyn fin na ' t woordt.
BRANDT.

Hy is als dood, die niet en leeft na eygen zin.

WESTERBAEN..

met name de onderlinge genegenheid der beide fek-

fen : Als hy zin in haar heeft , zal zy wel zin in

hem krygen. Van hier het Angels . fin-fcype,

zinfchepping , wellust , ruht /in-jcype , echte ftaat

en fin - hiwan , gehuwde gelieven ; als mede gezin,

huisgezin , ook zinne , wortelwoord van zinne-

fchalk , fenechal , eigenlijk knecht , die de zaken

yan het gezin bezorgt , zoo als ABRAHAMS hof-

meester en de Hasnadars der Egyptifche

Beys. (*); gezinde , of zinde , wortelwoord van

zindelijk, welk laatfte iemand aanduidt , die de

zaken van het gezinde in goede orde houdt,

ELIZER,

Na dat dit alles zich ontwikkeld had , verftond

men dat de Latijnen vijf fenfus hadden ; en nu

vormde men ook voor zich vijf werktuigen des

ge

Zie de bekende Reize van een Franfchen

emigrant uit Egypte door Nubie naar Abysfinie ,

I deel , bladz. 41. Dat de maarſchalken der gezinnendeel, bladz.

van de grooten oudtijds de kneehts waren , die de

merrien , en verdere paarden, bezorgdeny is algemeen

bekend.

e
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gevoels, zintuigen , of zinnen , en werden deze

niet flechts de middelen tot uitwendig gevoel , maar

ook tot inwendig , en tot alle werkzaamheid der

ziel , kortom tot zinnen; eene kracht , welke ons

zelfftandig zinnen nog steeds oefent : Gelyck veel

dichters , die met opgetrocke zinnen , Maer om

een beufelingh haer dikmaels
n'aen. WESTERS.

は

en welke het enkelw. zin heeft in:

Men ziet den woesten troep , die , weggerukt van zin ,

De hoofden fchudt en chokt. BILDERDIJK.

Deze beteekenis van zinnen , of zin , heeft die

van uitzinnig , onzinnig, zinneloos , enz. voort

gebragt ; en die van genegenheid daarentegen die

van bezinnen , voor , zoo veel het een betoon van

genegenheid plagt aan te duiden :

Uw liefde heeft den goeden meest befint. BRANDT.

- Thans bezigt men dit woord onzijdig voor zich

bedenken: Bezint eer gij begint , en wederk. in

denzelfden zin , en in dien van zich herinneren ,

of in zijnen zin terugroepen. Onbezonnen duidt een

verzuim aan van voorafgaand bezinnen , bedenken ,

wikken en wegen.

Tot de tallooze verwantfchap , welke TEN KATE

aan wegen geeft , behoort ongetwijfeld wikken',

over welks uitfpruitfel wikkelen er reeds gehandeld

is. Het wordt doorgaans met wegen te zamen ge-

voegd , en beduidt alsdan , dat men iets op de hand

houdt , om na te gaan , hoe zwaar het is. De ge-

volgelijke berekening der bevondene zwaarte fchijnt

daarbij door wegen aangeduid te worden ; zoo als in :

Wie's anders rampen weegt , befeft en helpt

verzachten ,

Zal nimmer vruchteloos in lijden hulp ver-

wachten. IMMERZ.

en beide woorden te zamen dienen , om eene rijpe 1

T 4 over-
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overdenking aanteduiden ; tot welke overwegen met

een onfcheidb? voorfetzel ook behoort:

Overweeg hierop met my,

Hoe fnel dejaren vliegen henen, DE DECKER.

Hy keerdin ' t vaderland vernoeght om ' t geenhy zagh,

En hoorde, en overwoegh by wyl zyn wedervaren.

VOND

ཨཊྚིན
Na genoeg hetzelfde beteekent ook overleggen

Insgelijks met den nadruk op het werkwoord:

Tek ging , dat ick hier fagh , in filheit overleggen.

CATS .

Maer wilt ghy , dat ick van voorligtigheyt moet

Leggen

Die uyt verfland ontflaet , uyt eygen overleggen.

WESTERB.

Onz. zoo als hier , is overleggen dikwijls overleg

gebruiken , welk laatfte woord eene hebbelijkheid

van bezinnen en derzelver dadelijk gebruik aan

duidt: Het overleg is het halve werk.

156

Overdenken ftaat in gebruik aan het vermelde

overwegen gelijk ; en dat woord laat zich ook wel

eens zoo onz. bezigen , als overleggen: Ik vond

hem door overdenken gansch afgetrokken ; dat zich

met in

Daarentegen kingen verzonken laat verwisselen.

is bedr. en onz. ook

wederk. lets bedenken is hetzelve met zijne gedachten

als bewerken : De mensch bedenkt gemeenlijk flechts

het aardiche en nabijzijnde ; waaruit er derhalve

drangredenen tot zijne verbetering moeten worden

ontleend , en waar men ook dadelijk de krachtigſte

vindt, zoo men flechts de voetstappen van den za-

ligen Salzmann wil drukken. Iemand bedenkt men

bijzonderlijk bij de vervaardiging van zijn eigen tes-

tament. De verfchillende beteekenisfen van zich

bedenken vermeldt het Taalkundig woordenboek,

maar
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maars die van bedacht zijn wordt daarmede onge-

pastelijk vermengd , en is door ons reeds in het

vorige behandeld.

Overigens wordt bedenken evenzeer zelfft. als

overdenken , in het overdenken van doorgeworteld

leed , en nadenken , eene uitmuntende werking van

den geest , welke bijzonderlijk door SALZMANN ten

fterkte aanbevolen is. Zij beftaat in pogingen ,

om den aard en de oorzaak van voorkomende din-

gen met zijne gedachten uit te vorfchen , endaarin ,

dat men zijne gedragingen , ftraks na dat dezelve

zijn afgeloopen , in derzelver betamelijkheid , Gode

welbehagelijkheid , en onmiddellijke voor- en nadee-

ligheid , bedenke , en als op den voet volge , om ze

beoordeelen , zijn geweten te fcherpen , en nutte

regelen voor de toekomst te ontwerpen. Hierdoor

wordt het ten aanzien van volgende gedragingen een

voorloopig bezinnen ; uit hoofde waarvan de na-

denkende zelden onbezonnen handelt. Tot zulk een

nadenken verledigden een GELLERT en anderen zich

elken avond. Bij roekeloozen is zulk een naden

ken , als het begint plaats te grijpen , evenveel als

inkeer. Het woord heeft geene kwade zijde , dan als

zij door een ander woord daaraan wordt bijgezet . In

dat baarde nadenken beantwoordt het niet aan arg-

waan of ergdenkendheid,

Het werkw. nadenken is , ja , bedr.:

Onnoozel wicht , hoe luttel denckt ge 't naer (*).

VONDEL.

Vrien-

(*) Toen VONDEL dit fchreef, had hij zijnen bladz.

24 vermelden regel nog niet ontworpen, en werden

na en naer door hem , zoo als mee en meer door

M. STOKE , met elkanderen verwisfeld. Hier vorderde

inmiddels het rijm naer , zoo als bij TOLLENS na ,

deze ſchreef:

daar

T5.. Druip
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Vrienden , 't vorigleven

Nadenckenmet vermaek,dat's tweemael zachtgeleeft.

Nu hij honderd tegenheden ,

DE DECKER.

In ' t begin der koorts geleden ,

Nadenkt met een blij gemoed. HIGT.

maar toch ook onz. Ik zal er eens over nadenken ;

of is dit misfchien eene navolging van het Hoogd.

waar het gebruik van über bij nachdenken , tegen

de pogingen der Synonymikers , om dit woord van

überdenken te onderfcheiden , geweldig aandruischt,

voor zoo veel zij het onderfcheid daarin plaatſen ,

Download Draipftaart even laf als wreed ,

-Ar 90

632

Door Nasfaus bliksem aangevochten ,

En laet zijn prooi laaghartig na.

Beter is het elders bij denzelfden dichter :

??

En liet de tweedragt Schaamrood achter;

en meer voorgangers en navolgers heeft FEITHS

dat

Mijn God , wat bang verſchiet volgt zulk een uitzigt na.

Als men intusfchen na en naar op den duur

onderfcheiden wil , wordt het de vraag, of men na-

volgen, dan of men naarvolgen, te fchrijven hebbe.

Navolgen kan alsdan niets meer aanduiden , dan hetgene

volgen op zich zelf reeds aanduidt ; en , wil men bij dit

woord iets gevoegd hebben , dat hetzelve tot een

volgen, met verlangen om te bereiken , en dus een

ftrekken naar het gevolgde , betrekkelijk make , dan zal

men naarvolgen hebben te fchrijven , zoo dikwijls er het

gezegde wordt bedoeld. Of men zulks voorts ook in

zulken zamenhang , als die der vermelde plaats van

FEITH , Zal hebben te doen dit laten wij onbellist..
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dat het overdenken zich over alles , waarover men

nagedacht heeft , uitſtrekke . Wil men . in dezen

eenig onderfcheid opgemerkt hebben , dan kan nás

denken enkel tot het verledene betrokken worden,

maar overdenken ook tot de toekomst. Doorden

ken gebruiken de Duitfchers zonder über bedr. zoo

als wij ook dikwijls , met een onfcheidb. voorzetfel:

Ik heb de zaak doordacht; of met een fcheidbaar:

Denk alles wel door ! Wij zeggen voorts :
Denk

daaromtrent toch door! dat is van het eene eindé

der zaak tot het andere , en van de oppervlakte tot

op den bodem; regtftandig en waterpas , ja in alle

rigtingen.

AANDENKEN , GEDACHTENIS HERDENKING , HER

**

ONDERVIN-INNERING , HEUGENIS , ERVARING

DING , BEVINDING,

t

Aandenken is ſteeds zelfftandig , en beduidt een

denken aan iets afwezigs en verledense Methet

dankbaarse aandenken vereerden zij den overlede

nen. Het komt van denken , aan het eene of het

andere : Onophoudelijk denk ik aan het weggerukte

liefdepand,

't Heuglijk denken aan het feest van dezen dag.

+

Hoe dan zoudt gy aan my denken,

HIGT.

Wen ik wegrutsch door de lucht. BILDERD.

Zoo zegt men ook aan iets gedenken , en plage

men , in navolging van het Lat. meminisfe cujus,

iemands gedenken te zeggen , maar vooral iets gel

denken:

1

Fa foo fij nu de wereld kan gedenken. BRANDT.

'k Zal't met dankbaarheid gedenken. HIGT.

Dit woord betreft het verledene en afwezige beide;

maar
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maar het daarvan komende gedachtenis wordt , bij

voorkeus , wegens afwezigen, gebruikt ; en aan-

denken aan verftorvenen heet nagedachtenis. No

pens een middel tot beide laat gedachtenis zich be-

zigen : Bij zijn vertrek gaf hij mij dit ter gedach

tenis. Nooit zal die gedachtenis van mijne moeder

zaliger mijnen vinger verlaten.

Herdenking is de daad van herdenken , ofaan het

verledene terug denken , die ook door een zelfsſt .

herdenken wordt uitgedrukt :

't Lieffelijk herdenken

Kon altijd nieuwe vreugd en nieuwe zielsrust

fchenken,

Het werkw, is ſteeds bedrijvend :

FEITH.

'k Herdenk die dagen met een diep bedroefden geest;

Ik, die voorheen een fchrik der volken ben geweest.

HIGT.

Europa was verzoend. Zijn volkeren , bevredigd

Herdachten vorig leed. Zij knielden bij ' t altaar

Even bedrijvend is herinneren:

SCHARP.

Herinnert ge u , vriendin , wanneer de zon haar

ftraalensah i

Om 't brandend middaguur meer lijnrecht neér lies

daalen

Hoe we in een koele grot , enz. FEITH.

Het woord heeft de kracht van op nieuw inneren-

zich iets verledens te binnen brengen. Daar het

inmiddels dikwijls met zich wordt gebruikt , heeft

men het , in navolging der Duitfchers , voor een

wederk. werkw. beginnen te houden , en zeer ave-

regrs ik herinner mij , gij herinnert u, hij herin

nert zich , en vervolgens ook hij herinnert hen , aan

het gebeurde beginnen te fchrijven. Te meer daar

men aan den anderen kant de Franfchen had , die

hun
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hun aan ons heugen gelijk ftaand fouvenir weder-

keerig maakten.dog
ICOV

Evenwel is , zoo
ik, heug mij aan

het

veel wij weten , nog door niemand gebruikt ; en

heeft men geene voorbeelden , dan van : Ik heug

aan het gebeurde , waar aan evenzeer tegen de

kracht van het werkw. aandruischt , als in : Ik her-

inner mij aan het gebeurde. Heugen is , namelijk ,

hoogén , voorts ook zich hoogen , opkomen , Lat.

fuccurrere , in het Romantisch fubvenire , van waar

het Fr. Souvenir ; en aan il me fouvient , Lat. fuc-

currit mihi, ftaat bij ons gelijk het heugt mij.

Maar voorts werd heugen ook bedr. en zeide men

ik heug het, ik doe het in mij opkomen:

8

Sy heugen niet , wat dat fy hoorden ,faghen , deden,

WESTERBAEN.

Even bedr. wordt het woord door het voorzetfel

ge gemaakt , in geheugen; van waar het zelfft. ge-

heugen , herdenkensvermogen :

Hy heeft me een deel ontroofd der denkkracht , in

't geheugen. BILDERDIJK .
i

en geheugenis , ook nageheugenis , of eenvoudiglijk

heugenis , van heugen, de daad van heugen , ofge-

heugen, en hetgene men heugt , of zich herinnert :

Ick fehuwe fulcke mannen,

Die haer geheugenis ook hebben by de kannen.

WESTERBAEN.

Hij zal er heugenis van hebben , welke fpreekwij

ze tot de onregelmatige , maar dagelijks gebruikte

hij zal er van heugen, aanleiding moet hebben ge-

geyen; of deze kan naar hij zal er van lusten

gevormd zijn.

Ervaring is door de Kantiaanfche Wijsgeerte veel

fterker dan te voren in gebruik gebragt. Hetgene

wij voelen, tasten , hooren , zien , enz. mits wij ons

wach-
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wachten van door onze zintuigen om den tuin: gd-

leid te worden , dat worden wij gezegd bijervaring

te weten. Andere dingen weten wij , bij Mathema-

tiſche of andere gevolgtrekkingen , even zeker , of

wij gelooven ze , onderftellen ze als Postulaten , enz.

Bij TEN KATE luidt het woord ervarenis ; bij HEL-

MERS is het:

Zijn grijze ervaarnis fcheidt den fchijnvan 't we

zen af;

VONDEL gebruikt ervarentheit; en voor hem ver

wisfelde men dit alles met vervaring ; zoo als het

werkw. Servaren met vervaren. Het wortelwoord

varen is eigenlijk van de eene plaats naar de andere

overgaan , en bedr. verplaatfen. Aan voeren , vieren ,

en veren verwant , heeft hetzelve niet flechs veer ,enz.

maar ook ver, voortgebragt , welk laatfte , blijkens

de verwisseling der gezegde werkw. in vervaren aan

er moet hebben gelijk geftaan. Dit fchijnt ook met

ver , in vernemen, het geval te zijn ; en , zoo als

vernemen gevolgelijk het wegnemen van iets ergens

van daan , tot vermeerdering van zijne kennis , kan

geacht worden aan te duiden , kan men vervaren

en ervaren voor het wegvoeren , of wegvaren , van

fets ten zelfden einde houden. Hij derhalve , die

veel ervaren heeft , kan als iemand befchouwd wor

den , die veel van het door hemt gevoelde , gehoor!

de , enz. in den fchat van zijn hart opgenomen

heeft ; en nopens zoodanig iemand gebruikt men

het bijvoegel. naamw. ervaren, van waar ervaren

heid.

Bevaren is daarentegen geheel iets anders ; en

ervaring verfchilt van ondervinding daarin , dat dit

laatfte een vinden van iets , ha in het werk gefteld

onderzoek , als onder eene hierbij op te ligtene

fchors (*) , plagt aan te duiden , en thans veelat

eene

[ ( *) Dezen® zin ‹ heeft het woord zekerlijk aan heg

einde van WESTERBAENS
Dat

1
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&
eene bevinding , of een gevoel, bij hetwelke men on-

der voorkomende dingen genoegzaam lijdelijk ver-

keert : Ik heb er ondervinding van gehad , dat

kan ik u verzekeren. De droevige ondervinding.

Eene bevinding , of een gevoel , zeiden wij ; want

deze beide woorden ftaan thans veelal aan elkande-

fen gelijk ; en men bezigt bevindingen wegens in-

nige gewaarwordingen van doorgaans min of meer

dweepende menfchen onder hetgene hun overkomt.

De daad van iets zoo of zoo te bevinden wordt daar-

entegen door bevind uitgedrukt : Naar bevindvan

zaken handelen. Van de gezegde beteekenis van

bevinding komt die van bevindelijk; offchoon het

woord regtftreeks uit bevinden voortgefproten is ;

over welk laatfte men verder het Taalkundig woor

denboek gelieve te raadplegen. Over het wortelwoord

vinden ftraks opzettelijk.

UITVINDING, VINDING SPITSVINDIGHEID , VER

NUFT , GEEST , AARDIGHEID, KWINKSLAG ,

}
SCHERTS , BOERT , JOK , MALLEN.

Terwijl ontdekken aan van dekfel ontblootén be

antwoordt , heeft uitvinden de kracht van iets door

vinden als het ware uit iets , waarin het verborgen

lag, te voorschijn brengen. Men gebruikt dit laat

fte veelal wegens te voren nog niet aanwezige , en

als in het niet verborgene , dingen , met welke , of

welker vervaardiging , men door, infpanning van ge

dachten en proefnemingen bekend wordt: Nadat

men de kracht van het flof van drooge tabak ont

dekt had, vond men allerlei fnuiftabak uit , zamt

fnuifdoozen, en een verbinden van flaatsmannen

Dat nae den man begint te fmaecken,

En nae de wysheyd riekt van velerhande faecken;

En meerder wetenschap door ondervinding.

aan
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aan zich door deze , even als door ringen, ja rid-

derlijke ordeteekens. Zoo als nu de daad van het

reeds behandelde ontdekken , en voorts ook hetgene

men ontdekt , den naam van ontdekking voert

geeft men dien van uitvinding aan de daad van uit-

vinden : De inenting met koepokstof is eene uitvin-

ding van Jenner , welke de kracht dierflof het eerfte

ontdekte , na dat men haar reeds lang, zonder dit

onderfcheidenlijk op te merken , had ondervonden...

Vinding is de daad van vinden , Vriesch fyne ,

dat aan fyn, fijn , verwant fchijnt te zijn. De d

behoort niet tot den wortel, met welken het Lat..

offendere ons ook niet vermaagfchapt fchijnt , maar

wel het finthan , weten , van ULPHILAS , het oud

Fr. finer , het tegenwoordige rafiner , finesfe , fin,

adj. le fin fubft. en misschien ook lafin , inhet Lat.

finis , dat eigenlijk het fijne uiteinde , de punt , van

een ding kan hebben aangeduid. Wat er van dit

laatfte zij , fyne en vinden ſchijnen eigenlijk de

kracht te hebben van met eene punt in iets in te

dringen , om deszelfs aard te onderzoeken en te

beoordeelen , Angels. fandian. Dit deden de offer-

vinders , en , zoo als dezen de offerbeesten beoor-

deelden , doen de vinders der vleeschhallen , en die

van het gevogelte en de visch , zulks insgelijks.

Van hier dat men in Vlaanderen , volgens TEN

KATE , ook andere keurmeesters vinders plagt te

noemen. Wanneer voorts de regters oudtijds het

oordeel (zie bladz. 268) vonden en wezen , was

de uitwijzing op een voorafgaand onderzoek en

wikken en wegen gegrond , waarop het eerfte dier

twee werkwoorden doelde , en waarvan vonnis

zijnen naam heeft Zoo is ook vinden nog heden

daags dikwijls een bevind van zaken , dat uit een

Voorafgaand overwegen voortvloeit : Ik vind het

goed , kwaad , ongeoorlofd , enz. Ik heb het ge

vonden, riep de oude Wiskunßlenaar; maar dikwijls

ook een toevallig ontwaar worden en aantreffen :

Als
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Als menhet eene zoekt, vindt men doorgaans het

anderebbes

Van dit laatfte heeft nu vinding meer , dan van het

andere , dat genoegzaam ganfchelijk naar bevinding

en uitvinding verzonden is , terwijl men vinding

Inzonderheid tot fchilderachtige en dichterlijke in-

vallen betrokken heeft , die , zoo zij goed zullen

zijn , geene vrucht van lang gepeins behooren te

wezen. Op zoodanig lets flaat het woord in

BILDERDIJKS: De vinding, hoe't ook viel, ver-

dient toch altijd prijs. Van hier vindingrijk , dat

nopens den genen gebezigd wordt , wiens vernuft

hem vele Dichterlijke of andere beelden en wendin

gen oplevert. Spitsvindig heeft daarentegen veel

van het oorfpronkelijke vinden aan zich, WESTER

BAEN verwisfelt het meermalen met fcherpzinnig

of diepzinnig, en zegt nopens het puntige ver

nuft , waarmee de fpitsvindige diep wroet , om iets

te vinden , dat hem dienen kan :

1.

DoorSpitzvindigheyd

En wonderlyk vernuft , als 't werk in d'asfchen leyt

Wat nieus bedenken.

Vernuft , Hoogd. vernunft , " oulings vernumeſt

zou , zoo men wil, van vernemen komen, en des

menfchen bevattingsvermogen aanduiden; maar de

Duitſche taalregelaars geven aan hetzelve eene plaats

midden tusfchen dat vermogen en het oordeel. Het

zou volgens hen van de eigenlijk gezegde bevatting

evenzeer verſchillen , als PLATO's Aoyos van des

zelfss vous. Nu kan men in der daad van een woord

alles maken , wat men wil , zoo men het algemeen

flechts overhalen kan , om de gemaakte bepalingen

in acht te nemen , en dit is ten aanzien van het

Hoogduitsch vernunft zoo wel gelukt , dat men zich

wachten moet, om hetzelve niet, door vernuft over

te zetten (*). Eberhard kan zelfs niet eens be

grij

(*) Rede is het voegelijkste woord, ter vertaling

van
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grijpen hoe de Denen hun vernuft befchrijven

kunnen als eene door onderrigting , nadenken en

ervaring , verkregene vaardigheid in het oordeelen

en befluiten. Ons vernuft, laat zich niet naauw-

keurig omschrijven ; doch beantwoordt genoegzaani

aan het Fr. genie. Het heeft , wel is waar , veel

van bevatting , maar toch ook van oordeel , en laat

zich door redelijk denkvermogen en verftand uit-

drukken , in : :

D'onwetenheit bedwelmt om laeg de flerflijk oogen.

In hoe veel faeken ftaen de wijsten als verfuft?

Watfijnerflukken , die te hooggaenvoor ' t vernuft?

Het oogfrael is te fwak , om in de zon te ftijgen.

Op hoe veel vragen magde Christen niet welfwijgen

t Schijnt Eratosthenes vernuft

BRANDT.

Van hem der farren loop wil leeren. HIGT.

maar bij de gezegde beteekenisfen van het woord

komt er nog meer , blijkens :

Vernuft, niet meer ontrust door jamm'ren van

den tijd ,

Schiep beelden , rijk van zwier. SCHARP.

2 Ja vindingrijkheid is in vernuftig en vernuftvol

zelfs de groote hoofdzaak , en behoort voorts ook

tot de menigvuldige beteekenisfen van geest.

JJ &

ཝཱ

Van

en

van vernunft; waaromtrent men zich evenmin door den

klank moet laten misleiden , als ten opzigte van redlich,

dat zich flechts zelden door redelijk laat uitdrukken

dan nog enkel door een redelijk, dat in het Taalkundig

woordenboek met het andere , van ons rede afkomftige ,

vermengd , maar van het oude red , regt , afkomſtig is ;

zoo als redlich , in den zin van opregt , wederom een

ander red ten wortel heeft. Ons vernuft geeft zijnen

naam ook wel eens aan zijnen bezitter :

*

Zij roemde 't groot vernuft, zija doorzigten beleid. SIMONS,
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Van dit woord behoeft de eigenlijke beteekenis niet

juist zoo , als die van het Lat. fpiritus , Gr . TvEUKÆ

en avejos , Hebr. ruah , enz. in adem , geblaas

wind , enz. te beftaan; ja geeft fchijnt ons aan

gest , of gist , verwant ; en de beteekenis van

ademen, die een woord heeft, dat van geest komt

bepaalt deszelfs eigenlijken zin evenmin . als een

woord , dat van kost komt , dien van dit woord..

Van al , wat geest aanduidt , en in het Taalkundig

woordenboek vermeld wordt , raakt ons hier enkel

de zin van vernuft en dusgenoemde geestigheid :

Geest en vinding zijn vervlogen.

t Flonkervuur heeft uitgegloord. BILDERDIJK.

Verfchoont my, 200 myn dicht na geeft rickt noch

verfand;

Myn hoofd, wanneer ik dicht , rust felden op myn

hand.

;

DE DECKER.

Uit deze beteekenis van geest vloeit die van geestig,

welke geestrijk en geestvol ook wel eens aanne

men , doch geestachtig en geestelijk nimmer. Men

vindt haar in :

Dit heeft een geestigh volk voor dezen waergenomen,

CATS.

Dan leefChristine in ' t velt der geestigfte papieren.

VOND.

Wiens gek het geestigst afkon leggen. PELS F

Hoe kan hy geestig zingen ,

Die naeulyx't winterkleet des zomers weeven kan?

POOT.

Van hier geestigheid , dat iets meer uitstekends aan-

duidt , dan aardigheid , van aardig, welk laatſte

DE DECKER , in :
J

3

Die zynen aerd ten hoof niet aerdig fchicken kan

Naer elks vernuft en aerd , die is geen aerdigman

V 2 ZOO
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zoo aardig gebruikt , afkomftig , en door WESTER

BAEN genoegzaam omfchreven, in: let oogh , en

'toor en 't heel gemoedt , Met jock , met aerdig.

heyd, met lacchen werd gevoedt.

.

་

en n

Niet alleen vloeit de mond van geestige en aar

dige lieden over van aardigheden en geestige gezeg-

den , maar ook van kwinkslagen , waarmede men

anderen een lachje afperst ; terwijl aardigheden ten

hoogste een glimlach verwekken , maar iemand nog-

tans in gezelfchappen aangenaam maken , geestige

gezegden en gefchriften hem doen eeren ,

fenmakers grappen daarentegen de verachting van

welopgevoede lieden op hem laden. Dit zoo zijnde

behoort men , uit zucht om anderen te doen lag-

chen , zijne kwinkslagen nimmer tot het laatstge

noemde te verlagen , ja ze uit vrees hiervoor zelfs

te bedwingen ; daar de juiste grenzen tusfchen

beide zich bezwaarlijk laten afbakenen , en men

deze , al kende men ze ook nog zoo zeer op zijn

duimpje , nogtans ligtelijk overfchrijden zou , als

men zijne tong niet wist in toom te houden.

章

2

Hetzelfde past op fcherts , boert , jok en mallen,

waarmede men hem , dien men ten voorwerpe daar-

van maakt , ligtelijk vertoornen kan , en gevaar

loopt , om door hem , wien men doet lagchen , on-

dankbaar voor een ligtzinnigen te worden gehouden.

Scherts is , hoe zeer ook verfijnd , en dat gene

waaromtrent SPANDAW de vrouw roemt , als die

Door fcherts en vrolijkheid en opgeruimde zinnen

De droefheid en de luim gelukkig kan verwinnen.

in den grond der zake gekfcheren , en vaak den gek

met iemand fcheren ; zie het Taalkundig woorden-

bock , Art. SCHEREN en SCHERTS. Boert en

boerterij fchijnen hare namen aan zulk eene lustig-

heid van boerenvolk verfchuldigd te zijn , welkehet

onderwerp van zoo vele fchilderftukken der Hol

land-

9
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landfche ſchool is geweest , en veel naïfs , maar ook

veel onbefchofts , oplevert. Jok is aan het Lat.

jocus verwant, ftaat vaak tegenover ernst , en be-

ftaat meermalen in eene ironie , nopens welke men

het werkw. jokken bezigt , maar voorts ook in

fcherts en boert over het algemeen :

་ ་ ་ ་

Die jocken wil moet jock verfaen ,

t Is anders beter ongedaen. CATS.

't Geen haer lachen doet

Enjock enfpel verwekt. WESTERBAEN.

Voorzigtig uit te fchiften

Het fchimpig jok van Aristophanes. HIGT.

Bij den op een nalaatstgenoemden zegt de Sotheyd ,

nopens de vooringenomenheid der Monniken met de

bijzonderheden van ieders orde;

Om dees leuren , om dit beufelen en mallen,

Verfmaeden fy by haer veel andre niet alleen,

Maer jy verachten oock malkandren ondereen.

:I

Wederom eenen anderen zin heeft het veel omvattende

mallen bij hem , daar hij nopens de Dichters zegt :

Dat menfo veel

En fo forgvuldighlyck , en duydelyck en klaer ,

yan haer,

Befchreven vindt , hoe dat menjockenmoet enmallen,

waar het woord tot dat gene behoort , dat een ver-

nuftig geflacht , volgens hem, met den naem yan

boertery en Spel bedekt , en (al gaet het fomtyts

grof), met ongebloosde kaecken , licht weet goedt te

maecken. Het beteekent in den grond zich mal ,

als eene malloot , enz. aanstellen , en komt van mal,

dat zekerlijk uit het reeds vermelde malen , waaraan

de Vriefche uitfpraak van beide woorden het doet

naderen , voortgefproten is , en met het gansch an-

ders uitgefprokene Fr. mal en Lat. malus misfchien

niets gemeens heeft.

V 3 KOM-
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2

07 000

KOMMER , JAMMER ,ELLENDE ,ARMOEDE , BEHOEFTE,

}

80034

GEBREK , NOODDRUFT,

Van deze woorden duidt het eerfte niet flechts

eene kommervolle gemoedsgefteldheid aan , maar ook

leed , waardoor het zuchten , dat het gronddenkbeeld

is , wordt verwekt ; een zamenloop van kommerlijke

omftandigheden :

が

Kommer, lijden , hoon enſmaad, HIGTÁ

Ga, 200 'tverderfuſpäart , in kommer en ellende!

A SIMONS. 17

Zoo gebruikt men ook jammer voor hetgene doet

jammeren , luide en erbarmelijk weeklagen en dus

meer dan zuchten. Ja dit woord fchijnt , als krach-

tiger, veelal meer te behagen :

Derjammrenjammer recht beschryven, Poot.

o Heilfladt, buiten uwe muur.

Is enkel jammer en verdriet ,

basisEn hartewee van uur

1

ор
uur. VONDEL.

Heel de aarde is thans een fchrikverblijf

eVol-jammer en vol wanbedrijf. LOOTS .

Wiens onverfaagder blik den jammer tegenflare ,

Mijn blik , mijn oogen kunnen 't niet. TOLLENS.

Van hier het jammert mij , het veroorzaakt mij een

leed , dat mij doet jammeren , of regtftreeks , het

doet mij jammeren , zoo als in : Mij jammert

moeder. Zie het Taalkundig woordenboek.

Met là duiden de Franfchen (*) aan , dat iets op

een afftand van hen verkeert. Hun lui en il , en

het

•

f

(*) Derzelver ci, of ici, is het omgekeerde van het

Lat. hic , hier ; en het Lat. civis fchijnt uit een even-

eens luidend oud woord voortgefproten te zijn.
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het Latte ille duiden ook iemand aan , die van den

fpreker verwijderd is. Bij ons wordt iets , dat zich

op eene andere plaats bevindt, dan wij , gezegd

ergens el, of elders , te zijn. Dat het in elders be-

grepene , of op zich zelf ftaande , el aan het Lat.

alter en alius , en het Gr. adaos , is verwant ,

erkent een iegelijk. Hier vindt men de a van là

wederom , en dit woordje fchijnt ons de wortelvan

het Zweed. en Vrief. lan , dat aan ons land den

oorfprong gegeven heeft , en in beteekenis gelijk

Пtaat. Woorden , welke , zoo als het Fr. lande

en het llan van Wallis , eigenlijk zulk eene wijd

uitgestrekte , en van alles opzettelijk ontbloote

vlakte fchijnen te hebben aangeduid , als elke Duit-

ſche volksftam oudtijds rondom zich plagt te hebben,

om door geene vijanden bekropen te worden. De-

zelve lag immers , ten opzigte der volksftam , là.

23

Daar zulk eene vlakte nu niet flechts van de ver-

blijfplaats der volksftam af lag , maar haar tevens

omringde , maakte zij hare grenzen uit , en verkreeg

land de beteekenis van grens. Van hier dat lend

en belendeoudtijds grenzend , en belenden grenzen ,

aanduidden , en het Lat. latus en ons lende de zij-

de , welke het ligchaam als begrenst. Gelijk als

voorts fines , grenzen , bij CAESAR en elders , het

tusfchen de grenzen begrepene mede omvat, be

gonnen lan en land hunne beteekenis ook zoo ver

pit te ftrekken. Inmiddels gaven de opperhoofden

der volksftaminen mettertijd de breede en woeste

zoomen (Lat. fines latos et vastos) van hun gebied

aan edelen of voorname krijgslieden in leen , die ,

wanneer zij de uiterfte marken voor zich bekwa-

men , dezelve onder den titel van Markgraven be

zaten. Langs dien weg bekwam lán de beteeke

nis , welke men thans aan leen geeft , en het van

dit woord gevormde werkw. de zijne . Die van ons

tene en lenen , leunen , ſpruit uit daarentegen uit de

voorgemelde van grens. Lene was oorfpronkelijk

Cene omtuining van eene plek gronds , en werd

•

V 4 eerst
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eerst na verloop van tijd hetgene wij thans meestal

leuning noemen, Veronavígad

Ellend van den vorm van belend, en in het

Hoogd. elend , oulings elilend , was iemand van een

ander land , een vreemdeling , en ellende , vreemde-

lingfchap , voorts eene dergelijke hulpeloosheid , als

die van iemand , welke zich in eene dorre woestijn

van gezelfchap en levensmiddelen verftoken vindt

en al hetgene wij thans ellende noemen ; van wel-

ken naam de beteekenis zich , even als die vanvele,

andere , inin geenen deele rnaar het verlangen van een

EBERHARD en andere Synonymikers laat beperken ,

maar inmiddels uit de volgende voorbeelden genoeg

Zaam kan worden opgemaakt ;

Toende aartstiran , verhit opmenfchenjagt enbuit,

En gloeijende van ſpijt , in zijn ontwerpgeftuit ,

Naar Rusland henen toog, met zijne wreedebende,

Met hongersnood en pest , verwoesting en ellende.

SIMONS,

Zijn ademtogt blies moord, verwoesting en ellende..

SCHARP.Kay

Wat Springvloed van ellende ook op u nederftort.

HELMERS.

Dat ellendig , dat thans aan het Hoogd. elend beant、

woordt , is inmiddels geenzins altijd in ellende ver

keerend , maar ook zeer armhartig , of armzalig ,

nietswaardig, enz.: Welk ellendig gefchrijf! Die

ellendige , of ellendeling!

2

Aan het gezegde eli , of el , vreemd , ftaat het oude

Nederd. ael en Eng. il gelijk ; met ons evel, of

euvel, het Hoogd. übel , het Gr. onoos , of ouλos , enz.

Want al wat, vreemd was, en bij de Gr. en Lat.

barbaarsch heette , had bij de Ouden beteekenisfen.

die wij reeds aan het laatfte woord hebben toegewe

zen , waarin de B, even als wanneer men Batavus

door Patabus uitdrukte , aan onze V fchijnt te be

ant-
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.

antwoorden ; zoo dat barbarus voor eene verdubbe

ling van ons ver kan worden gehouden , waaruit

vreemd , eigenlijk verheemd almede voortgefproten

is. Nu is ver inmiddels evenveel als er, dat , uit

hoofde van eene zeer gewone verwisseling van de

enr (*) , meermalen de plaats van el bekleedde ,

en ook oor en ar luidde. Aan het Fr. il, Lat

ille , ftaat althans het Hoogd. er gelijk , en aan het

Lat. alius , Gr. aλaas , het Vrief, oore en dat aere ,

dat men hieromftreeks meermalen hoort. Maar , of-

fchoon het oude ael , Eng. ill, als wij in arren

moede zeggen , door arre vervangen wordt , fchijnt

dit laatfte woord ons aan het Lat. ira , Gr. pyn ,αργη

verwant. Het gezegde er moet daarentegen de wortel

van ergens fchijnen, als men dit woord uit errig , in

den zin van op eene verwijderde plaats gelegen ,

voortgefproten acht ; zoo als er , in den zin van op

zulk eene plaats , het aan ergens beantwoordende

Angelf en Vrief. erne , het Lat. errare, met alle

daaraan vermaagfehapte woorden , en, hetgene TEN

KATE al verder opmerkt , denkelijk ook ons arend.

en deszelfs maagfchap , heeft voortgebragt ; terwijk

eindelijk er , tot de voorgemelde vlakte betrekkelijk

gemaakt , voor de bron van het Gr. epnuos , woest,

kan worden gehouden , zoo men hetzelve niet liever

tot een oorspronkelijk Hebr. woord , dat naakt be

teekent, te huis brengt.. SIT Àvari

Tot dit laatſte woord , en het Gr. spumos , betrekt

men daarentegen ten onregte ons arm en armoede

Angelf. ermt , met en benevens het Lat. aerumna,

van welk een en ander de bron ongetwijfeld in het

oude armen , Vrief, aermje, van waar ons kermen,

en

(*) Welke letters wij in het Lat. alter en ons ander

ook verwisfeld zouden achten , zoo dit laatſte woord

niet derwijze van and afgeleid kon worden , als wij op

bladz, 2 hebben vermeld.

V 5
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en het Fr. quermenter , gelegen eis ; zoo dat -

moede eigenlijk geklag en gekerm uit behoefte en

gebrek , en arm hem , die zulk een geklag aanheft,

beteekent ; eene beteekenis , van welke de beide

laatfte woorden tot die van gebrek en gebrek lijden-

den zijn overgegaan : De ftad is vol armen. Des

Heilands verhaal nopens den rijken vrek en armen

Lazarus is grootelijks naar de Foodſche begrippen

nopens het toekomende leven gewijzigd.

Uw armoe erft haer rijke kroon. VONDEL.

Hy is in weldan overvloedig ,

Hy frooit zyn Schatten edelmoedig
་ ་

Voord'armoed uit inhaar ellende. L. D. S. P.

Het ziet zijn onderdaan , door langenkrijg verflapt,

Van bittre arremoede en hongersnood belaagen.

HIGT.

waar het woord evenzeer verlengd wordt , als arm,

Form , enz. meermalen door VONDEL.

Gebrek lijden nu niet flechts diegene uit de ge-

ringfte klasfe , die zich het noodige onderhoud niet

kunnen verfchaffen , en hierom aanfpraak op verzor

ging uit dusgenoemde armenkasfen hebben ; maar

ook in andere kringen zij , wien hetgéne voor hen

in bunnen ftand noodig zijn zou ontbreekt , zoo als

een arm edelman. Armen , Hebr. ebionin , heet-

ten met name de Jerufalemfche Christenen , die , in

het vooruitzigt der verwoesting van ftad en land

hunne goederen en have verkochten, en aan allen

verdeelden, naar dat elk van nooden had. Ebio-

niten , die de Joodfche wet evenzeer onderhielden ,

als de dusgenoemde Nazarenen , welke zich vanhen

enkel door een met deszelfs tegenwoordige twee

eerfte hoofddeelen verrijkt Euangelie naar de predi

king van MATTHEUS onderfcheidden . , Arm , noemt

men voorts elk , die zich in beklagenswaardige om-

ſtandigheden bevindt , hoe veel of weinig hij ook

1

be-
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bezitten moge: Ik had een innig medelijden met

den armen podagrist. Armhartig en armzalig

ftaan , nopens gefchrijf, enz. gelijk aan ellendig en

armhartig in het voorgemelde gebruik. Een ar-

moedig boeltje is zoodanig een , als dat van arme

feden.

A

·Behoefte komt van behoeven , waarover in het vo

rige reeds gehandeld is , en is de daad van behoe

ven , noodig hebben : Vreesfelijk wordt elk volk

door deszelfs tegenwoordige behoefte vanbuitenland-

fche dingen geprangd en verarmd, Voorts ook het

gene men behoeft: Koffij , thee , tabak , fnuif , en

zoo vele andere gemaakte behoeften. Behoeftige om.

ftandigheden , en zij , die daarin verkeeren :

Behoefte , weelde, kunst , verlichting , aardenfland,

Zijn bijhaareenerlei in ' t groote vaderland. SIMONS.

Hoe dikwijls heeft zijn hand, gereed tot mededogen,

Gefchenken, die den naam van Prinslijk dragen

mogen,

Behoefte en arremoemet blijdſchap uitgedeeld. HIGT.

Voor behoefte van iets gebruikt men ook behoefte

aan iets , even als voorts gebrek aan ietsy van

gebreken , anders ontbreken , van hetgene iemand

heeft als afbreken , afgebroken en hem benomen

worden , zoo dat hij het niet meer heeft : en ver-

volgens door hem ook anderzins gemist worden :

Hem gebreekt , of ontbreekt , een voorspraak, die

zijne belangen wel behartigt.
115

Waartoe fiefvaders hulp u nooit gebreeken fal.

OUDAEN.

Behalve de daad van gebreken is inmiddels gebrek

ook wel eens hetgene ons ontbreekt, en zij die

zelfs aan het noodigfte gebrek hebben:

Armoede en gebreek heeft ons hiertoe gedreven.

DE DECKER.

'k Zag
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'k Zag hen, 't hoofd geworpen in den nek ,

Den rampspoed honen van het bedelend gebrek.

IMMERZEEL.

Zoo zegt men ook wel eens de ellende , den jam-

mer, den kommer , opbeuren; maar de volgende

woorden laten zich derwijze niet gebruiken.

ནྰ་ ཎ་ ད་སྙ & "

MANGEL

.

པ ཝཱ ༦ ༣ *

GEMIS ONTBERING ONTSTENTENIS

DERVING NOODDRUFT

NOODDWANG.

NOODDRANG ,

Mangel is de daad van mangelen , anders manke-

ren , van mank , verminkt ; uit welke bron mangelen

genoegzaam dezelfde eigenlijke en verdere kracht

ontleent , waardoor wij zoo even zagen dat gebreken

en ontbreken zich onderfcheiden : Welhaast be-

merkte ik, wat haar mangelde, Wat zij man-

gelde is daarentegen geheel iets anders. Haast even

groot een verfchil is er tusfchen ons mis en het

daaraan weleens gelijk geftelde Lat. dis. Daarente-

gen is het Lat. mmiferer aan verwant , en

zoo veel als misfer , die het noodige mist , dat is

niet bereikt of bereikt heeft , en dus arm en ellen-

dig is.

ジョン

Misfen komt, namelijk , van mis , bijw. in het

is mis, misfchieten , enz. Het fchijnt oorfpronke

lijk eene uitroeping geweest te zijn , die men bij

het fchieten bezigde , als iemand zijn doel niet

getroffen had; en de klank kan, even ¿ die van

fchieten, fjieten , jutten , van het geluid ontleend

zijn , dat eene pijl maakt , als zij de lucht klieft ,

zonder te raken , en hierdoor foortgelijk een ge-

luid , als rak , of krak , te verwekken. Misfen is

althans eigenlijk het doel niet treffen ; zoo bedrij

vend : Driewerfbrandde hij op zijnën vijand los

en driewerf miste hij hem; als onzijdig : Hij floeg

toë , maar miste. De Schoot mist al wederom. Het

heeft mij gemist. En oneigenlijk :

Die
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Die ondertusfchen lacht om haer veelvuldig misfen ,

Terwylfy raen en flaen en naer de waerheyd gisfen.

WESTERBAEN.

Het kan niet misfen , of, enz. Zoo oneigenlijk ge-

bruikt men het woord in : Ik mis daartoe al het

noodige; mij ontbreekt vooreerst , enz . In haar

mis ik alles , waar het woord , zoo als vermisſen ,

aan verloren hebben beantwoordt. De daad van

misfen in de beide laatfte beteekenisfen wordt door

gemis uitgedrukt.

Ontbering is de daad van ontberen , en komt

van beren, Lat, ferre , Gr. Depew , dragen ; ook

beuren, wegdragen , van waar beurs. Stelt men nu

flechts , dat ont meermalen , zoo als in ontgunnen ,

aan niet kan hebben gelijk geftaan , dan gevoelt:

men ligtelijk , hoe eene zamenvoeging van dat

woordje met beren, in ontberen, de beteekenis kan.

hebben voortgebragt , welke het alomme evenzeer

heeft , als in:

Siet niemant kent fijn eigen geet

Tot hy het eens ontberen moet.

Uw kuischheit en gehoorzaamheit

Ontbeeren niet haer zaligh lot.

CATS.

VOND.

Ontftentenis is de daad van ontſtaan , of ontbreken.

Want ftaan heeft , wel is waar, niet flechts in ver

ftaan eene bedrijvende kracht , maar ook in iets

beftaan , zich hetzelve onderwinden (*) , en in iets

doorftaan , verduren ; doch in ontflaan blijft het

onzijdig , en dit woord beantwoordt niet aan ont-

beren, maar aan ontbreken:

En,

Durftgij beftaan te twisten met myn kracht ? L. D. S. P.

En wie , wie durft het dan beftaan,

Aan de elpen lier de hand te faan? HELMERS.
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En, wat ons thans ontſtaat van 't geen wij eens

genoten ,

Kome uit de bron der min met winst ons toegevloten.

IMMERZEEL.

Bij HOOFT heeft het inmiddels de kracht van het

onz. ontwijken en van het bedr. of van vermijden,

op plaatfen , welke men in het Taalkundig woor

denbock , waar ontflentenis juist en wel behandeld

wordt , ten onregte aan de andere voorbeelden van

het gebruik van ontstaan gelijk gefteld vindt.;

C

2
Derving is de daad van derven , of ontberen ,

doch wordt weinig gebruikt. Wij vermelden het

voornamelijk , om nopens het werkw. derven aan.

te merken , dat hetzelve , blijkens het Imperf. ou-

lings ook durven moet hebben geluid , maar nog→.

tans van het thans gebruikelijke durven zeer ver

fchilt. Van dit laatfte vermeldt het Taalkundig

woordenboek de regte maagfchap. Het andere durst

ven en derven fchijnt afkomftig van dor , of den,

van waar zoo dorften , als deren , kwellen , benaau-

wen, gelijk als dor land hem , die er verkeert , en

er zelfs zijnen dorst niet kan lesfchen ; en "derven

moet eigenlijk hetzelfde hebben aangeduid ; aange-

zien bederven en verderven, bedr, de beteekenis

hebben van tot eenen kwellenden ftaat brengen ,

maar bederver, onz. in zulken ftaat verkeeren, en

voorts zoo prangende zijn , als eene behoefte , of

hetgene men noodig heeft , maar niet bezit , en

gevolgelijk noodig zijn ; uit welken laatften zin

iemands bederf in Vriesl . nog steeds dien ontleent

van hetgene er voor iemand noodig is , of hetgene

hij noodig heeft ; zie WASSENBERGS Idioticon Fri-

ficum.

A

Uit den gezegden zin van kwellen , benaauwen

moet ook derven dien van noodig zijn ontleend

hebben gehad ; aangezien nooddruft , uit nood,

dringend ,. en durft , de daad van durven of der-

ven , te zamen gefteld , gemeenlijk hetgene voor

ie-
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iemand dringend noodig is aanduidt. Doch , zoo

als dit laatfte woord inmiddels ook wel eens voor

het gene iemand noodig heeft , of behoeft , wordt

gebruikt , heeft derven ook den bedr. zin van

noodig hebben , behoeven , verkregen ; uit welken

de thans bij uitsluiting gebruikelijke van ontberen

voortgefproten is , die een niet bezitten van het

gene men noodig heeft aanduidt : Met een gerust

gewisfe, en vertrouwen op God , vermag men

bij tusfchenpoozing alles te derven. Zoo derft men

nimmer troost, zoo blijft men altijd rijk. IMMERZ.

Ik verfteen als ' t meer ! 'k derf denkkracht , moed

en leven. HELMERS.

on-Denzelfden zin van dringend , welken nood ,

zes crachtens , in nooddruft heeft , en van een aan

Raauw verwant noo ontleent ', oefent dat woord

ook in nooddrang , waar dezelve gevolgelijk ver

dubbeld wordt , en drang van nood eene verfter

kende kracht ontleent. Omgekeerd wordt deze in

dringende nood aan nood bijgezet ; hetgene inmid-

dels niemand dit laatfte aan nooddrang moet doen

gelijk ftellen. Het eene is fterke drang, maar het

andere fterke nood, en dus , uit hoofde van het

gebruik van nood , veel meer dan het andere ; terwijl

daarenboven dringende nood twee geheele letter-

grepen langer , dan nooddrang, is , en de lengte

der woorden veel toebrengt , om derzelver kracht

te vergrooten , daar zij de aandacht meer naar zich

trekt. Dit fchijnt aan fchrijvers , dat gene redenaars

tevens zijn , vrij onbekend ; anders zouden zij geen

fchrikbarende , verfchrikkelijke , ijsfelijke , afgrijs-

felijke , enz. in fchrikbre , ijsbre , enz . hebben

verkort ; maar elke redenaar , die zijne zaak ver

ftaat , kent de kracht der fesquipedalia.

"

Drang en dringen zijn , zoo als drijven , hunne

beteekenis zekerlijk aan hunnen klank verfchuldigd ,

en dit is insgelijks het geval met duwen en dwin

gen; van waar dwang en nooddwang , dat in wit

nood-
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nooddwang aan vi coactus beantwoordt,sen niet

met nooddrang verward behoort te worden. In

nooddrang zoekt men redmiddelen , die men anders

beneden zich geacht , of zorgeloos verwaarloosd,

zou hebben gehad :

*

Dat in den nooddrangfluimren bleef. LOOTS...

In nooddwang laat men zich daarentegen lijdelijk

tot dingen voeren , waarvan men afkeerig is ; men

laat zich eene pen in de hand duwen , en deze als

besturen , tot onderteekening van eene verklaring

welke men anders nooit zou hebben geteekend. In

hoe verre men nu aan het dus onderteekende gé

bonden is , dit fchijnt van de mindere of meerdere

wettigheid van den dwang af te hangen . Wordt

men door het oorlogslot gedwongen , om een na-

deelig traktaat te teekenen , enz. dan plagt zulk een

traktaat tot dus ver voor even onfchendbaar gehou .

den te worden , als evenveel welk ánder ; en het

regt der natuur onderſteunt die denkwijze , als men

Voor oogen houdt , dat zulk een traktaat fteeds een

afkoop van nog grooter nadeel is , waarvoor men

buiten hetzelve blootſtaan zou. Voorbeelden hier-

van leveren onze dagen in menigte op.
*

MISNOEGDHEID , ONTEVREDENHEID , GEMOR , WE

DERSPALT , WEERBARSTIGHEID , WEERSPANNIG

HEID , MUITERIJ , OPROERIGHEID , BEROERTE ,

ONLUSTEN , VOLKSOPSTAND .

Zoo als iets misfchieten averegts daarop fchieten ,

en het tegenovergefteldé van een fchieten of treffen

daarvan is ; zoo is ook mistrouwen het tegenoverge

ftelde van vertrouwen , en misnoegen niet flechts

niet noegen of genoegen , maar het tegenovergeftelde

daarvan Gevolgelijk is misnoegd niet flechts het

midden tusfchen genoegd en het tegenoverftaande ,

maar dit laatſte en misnoegdheid , zoo als het

zelfft.
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zelfft. misnoegen, en het oude misnoeg , een dadelijk

afkeuren van plaats grijpende dingen , waardoor men

gekneld wordt, of zich gekneld acht: Hunne mis-

noegdheid nam daarom feeds toe. Arglistigen wis-

ten het lijdende volk met misnoegdheid ophet bestuur

te vullen; als of 's lands zaken niet wel behartigd

werden.

't Misnoegen is met kracht de gorgeltoegewrongen.

LOOTS.

Insgelijks duidt ontevredenheid meer aan, dan een

bloot afwezen van tevredenheid. Het woordkomtvan

vrede , in den zin van zielsrust en kalmte. In zulken

toeftand verkeeren wordt door te vrede zijn uitge

drukt , en het tegenovergestelde door te onvrede zijn.

Vervolgens heeft men te vrede aaneen gekoppeld ,

en,, door middel van eene achteraan geplaatften ,

in een bijvoegelijk naamw. veranderd . Dit zou men

ten aanzien van te onvrede gewisfelijk ook hebben

gedaan, was men niet door den wanklank , dien zulks

verwekt zou hebben gehad , bewogen , om liever,

dan een dus gevormd teonvreden , een uit tevreden

en on zamengefteld ontevreden te gebruiken. Dit is

nu wel meer , dan niet te vreden , maar toch minder ,

dan misnoegd (*) , en er is tusfchen ontevredenheid

en gemor nog grooter onderfcheid.

Het laatstgenoemde woord is de daad van morren ,

zijne ontevredenheid nog wel door geene luide kreten

aan den dag leggen , maar hetzelve echter door een

gemompel betoonen , dat zich tot een dof geluid ver-

eent, tot uitdrukking waarvan morren , en verfchei-

dene hieraan naauw verwante woorden in andere

talen gevormd zijn : non

"

Zij

(*) Misnoegden is in de gefchiedenis van menig land,

zelfs de onderfcheidende naam van een aanhang , die zich

dadelijk van, het overige volk affcheidt , zoo als de Nes

derlandsche dusgenoemde Malcontenten.

X
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Zy morden aan de Roode zee ,

In plaats van 's Heeren gunst tepryzen. L. D. S.P.

Schep uit de fteenenbrood!

Verzorg uw morrend heir , en fil den hongersnood!

SIMONS.

Maarzegmij , zal het volk niet aan het morrenſlaan?

FEITH.

Inmiddels laat het woord zich ook tot een afzon-

derlijk gemompel van dezen of genen , ja tot het

gemurmel van beken , enz. betrekken. Zie het Taal-

kundig woordenboek.

Wederfpalt duidt eene tegen het gezag aangekan-

te fpalt of affcheiding van een deel der onderhoo

rigen aan: Een deel des Spaanfchen legers begaf

zich tot openlijke wederfpali. Weerbarftig schijnt

door deszelfs beftanddeelen almede tot de gezegde

affcheiding betrokken te worden : Het aantal der

weerbarfige muitelingen nam dagelijks toe , maar

men gebruikt het woord nogtans ook nopens een

afzonderlijk tegenfporrelig misnoegen van dezen of

genen:

Zie niemand, die weerbarfig wrokt of kreunt.

HIGT.

en uit dit laatfté gebruik vloeit het voornaamste van

weerbarftigheid. Wederspannigheid , deszelfs ſtam-

woord wederfpannig , en het hieraan ook naauw

verwante wederfpanneling , zijn daarentegen meestal

tot eene zamenfpanning van weerbarftigen betrekke

lijk: Een gelaat, dat , alhoewel zy de droeven.

fpeelden , bet naar de wederſpannigheitflondt.HOOFT.

Ja wederfpannigen bekeerd ,

En met uw heil befchonken. L. DiS.P..

Bekleedtdiedaad , voor ' t oog derwederſpannelingen ,

Met al de reden , die de Godvrucht aankandringen.

FEITA.

In
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In al deze woorden gaat weder, van eene beteeke .

nis , welke aan die van avr vrij gelijk ftaat , even

als wij zulks nopens dit laatſte woordje hebben ge-

zien , genoegzaam over tot die van tegen.

Muiterij , Fr. eémeute , Eng. mutiny , ookgemuit,

komt , met muiten , Fr. mutiner , van het Lat. mo-

tus, en ftaat dus aan beweging gelijk , welk laatſte.

woord bij HOOFT meermalen in dien zin door bewee-

ghenis vervangen wordt , bij voorbeeld in: Dit

naamen de geenen , die de krygsgemoeden ten diep-

ften doorgrondden , voor teeken van een groote en

onflilbaare beweeghenis. De fnoodften, om gelee-

gentheit tot rooven te vinden , 't graauw , gelijk de

manier is graatigh naa allerley nieuwe beweeghe-

nis. Op beide plaatfen doelt het woord op hetgene

voor en achter hetzelve door muiterij wordt uitge-

drukt , en een opftand van krijgsvolk tegen deszelfs

opperhoofden aanduidt , maar ook , zoo als gemuit,

nopens andere wederfpannigheid gebezigd wordt :

Dient dan in zulck gemuit niet firengs ter handge-

nomen? DE DECKER .

Dood en pest,

Gemor en muiterij alom in deze vesc. LOOSJES .

Oproerigheid , van oproerig en oproer , behoort,

zoo als dit laatfte , tot eene roering inde gemoederen ,

uit hoofde van welke dezelve zich tegen hunne hoo-

geren en overheden verzetten : Moest menerde vreez

van den Ooverfte opleggen , de hoofden des oproers

vankanthelpende. HOOFT. Deoproerigheid der lerens

Oproer verſchilt aan den eenen kant van opftand , en

aan den anderen van beroerte , de daad van beroeren ,

in beweging brengen en houden , zonder dat deze

juist altijd tegen de Overheid gerigt zij. Dit laatſte

is beroerte bij HOOFT in: Derhalven voerden zy op⋅

roerighe reedenen , in de rotteryen en vergaderin

ghen, van 't duuren der fchattinghen , fnydinghdes

wockers, wreetheit en hoovaardye der regeerderen!

X 2 Naau
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Naaulyx eenighe fladt is van 't zaad dier beroerte.

zuiver geweest. Maar men gebruikt het woord ook

meermalen in zulken algemeenen zin , als waarin

deszelfs ftamwoord bij SIMONS , in:

Hij komt hij komt ! die de aard zoo lang door

list beroerde.

gebezigd wordt ; en dan beantwoordt het na genoeg

aan onlusten , waardoor allerlei volkstwist , oneenig-

heid en beroerte , wordt aangeduid : De onlusten

van 1787 , en de naastvoorgaande jaren , hebben

de vreesfelijkfte gevolgen voor het arme Nederland

gehad.A

Opfland komt van opftaan , dat door zich opftel-

len vervangen wordt , in: De Koningen der aerde

fellen fich op , ende de Vorften beraetflagen te

famen tegen den Heere , STATENBIJBEL.

Gemeenlijk zegt men tegen de overheid, enz. op-

flaan, en de daad van het werkw. in dezen zin is

opfland:

enz .

Hunne opfland heet verraad , door overmagt ge-

wroken (*) ,

Wordt al, wat hen beschermt , vernield en afge-

broken.
SIMONS.

Hamburgbegon zich , bij zijnen opftand,te versterken.

Staat een gansch volk op , dan bezigt men den naam

van volksopftand ; gelijk als fommigen willen , in

tegenoverſtelling van volksbeweging , beroerte en

oproer , wanneer de opftand regtmatig is ; doch

EBERHARD merkt aan , dat de gevoelens over dit

laat-

(*) Deze drie woorden bekleeden de plaats van : de

zelve door overmagt gewroken wordende; met eene uitla-

ting , welke de verstaanbaarheid niet wegneemt , als men

flechts het laatfte der twee alhier weggelatene woorden

vermist.
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laatfte verſchillend zijn kunnen. Evenwel is er een

volksopftand , aan welks regtmatigheid volftrekt nie-

mand twijfelt. Dezelve draagt anders den naam van

opftand in massa , of infurrectie , zoo als die der

Hungaren , tot onderſteuning van de regering tegen

buitenlandfche vijanden. Verder kunnen wij ons in

dit thans zoo fterk geventileerd onderwerp hier

ter plaatſe niet verdiepen.

OPLOOP , OPSCHUDDING , GEWOEL , GEJOEL , GETIER ,

GERUCHT , RUMOER , TEUGELLOOSHEID MOED-

EUVELMOED BALDADIGHEID ,

GEWELD , PLUNDERING.

WIL ,

te

Loopt de menigte , uit hoofde van eenige onrus-

tige en oproerige beweging in de gemoederen ,

zamen , dan ontstaat er een oploop ; in welk woord

het voorzetfel iets oproerigs aanduidt , en hetzelve

evenzeer van zamenloop , of toeloop, van volk on-

derfcheidt , als oproer door hetzelfde voorzetfel van

beroerte onderfcheiden wordt : Vreesfelijk was de

oploop, dien de belasting op het brood onder de

Delfifche wijven verwekte. Bij zoodanig iets grijpt

er opfchudding plaats , dat eigenlijk eene onthut-

fende beweging in de gemoederen is , maar voorts

ook de uiterlijke beweging , welke ze voortbrengt :

De fchaar geraakte , bij een ligtvaardig geroep

van brand , in eene opfchudding , welke de rede-

naar zoo weinig vermogt te ftillen , dat men elkan-

deren in de kerkdeurenjammerlijk verdrong.

Woelen is in eene draaijende beweging verkeeren,

of dezelve verrigten. Waerom is't dat men flaeft,

draeft , arbeid , woelt en wroet ? fchreefDE DECKER.

Insgelijks gebruikt CATS het nopens allerlei drukke

bezigheden ; met name in :

Laet van nu voortaen het woelen aen de jeught ;

X 3 en
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en gewoel is bij hem de daad van woelen in dien zin :*

Het ampt by my bekleet is vol geftage forgen ,

Vol aenfpraecks , vol gewoel, oock in den vroegen

morgen.

Of behoort het woord hier misfchien tot de menigte .

van menfchen , die den Raadpenfionaris kwamen.

aanfpreken ? Tot zoodanig iets is althans het een-

voudige woel betrekkelijk , in :

Strax zult ghy 't krielen zien van menfchen om

't gewin.

Strax zal' tin drang en woel de verfte landgewesten

Befchamen van Peru , enz. DE DÉCKER,

Er heeft dus ook bij een oploop gewoel plaats ; en

men gebruikt dit woord en woeling voorts bijzon-

derlijk nopens bedekte en verdere pogingen , om

oproer en opftand te verwekken : De onrustige woe-

lingen vandehoofdender Radicalen.

Maar d'Oppermagt befpot het vruchteloos gewoel.

L. D. S. P.

Woelgeest , woelwater en woelziek , laten zich tot

even hetzelfde betrekken , en daartoe behoort het

ftamwoord in : waerom woelen de Heydenen , en

bedenken de volken ydelheyt ? STATENBIJBEL.

Gejoel is de daad van joelen , en het daardoor

veroorzaakte geluid , dat eene bijzondere foort van

doorgaand gefchal is : Het gekrioel en gejoel van

zoo vele kinderen. Het woord fchijnt zijne betee-

kenis van den klank te ontleenen , dien de wortel

joel heeft , en het Fr. joli digter nadert , dan joie ,

terwijl het echter in beteekenis verder , dan dit

Tieren wordt
woord, van joelen verwijderd is .

dikwijls bij razen gevoed :

En fchoon hy dan geweldig tiert,

En al de leden omme fwiert,

En fchoon hy dan gantfch byfter raest. CATS.

en
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en er is even weinig verfchil tusfchen geraas en

getier. Het voornaamfte onderfcheid tusfchen beide

beftaat daarin , dat geraas ook door levenlooze

dingen verwekt kan worden , maar getier enkel

door levendige. Ja men gebruikt dit laatſte voor-

namelijk nopens hethet gerucht van uitſpattende

brooddronkenheid , euvelmoed , enz.

*

Hoe druischt langs Guajana's red

O Beulen! 't woest getier by disch en menfchen-

fagten!

En wende 't moedig dier

LOOTS.

Aan water en aan vuur en vreeslijk krijgsgetier.

SIMONS.

Het woord luidt ook tier , en zal welhaast aan tier,

groei , enz. verwant blijken te wezen ; hoe vreemd

zulks ook in den eerften opflag fchijnen moge."

Gerucht komt , even als ruchtbaar , van een

verouderd rucht , en heeft in den grond veel van

geruisch, gedruisch , enz.:

Siet wat een wonder ding !

• Het maeckt een groot gerucht.

Het fchynt ofdat et kýft. CATS.

Maer wat voor een verbaest gerucht,

Veroorzaekt ons de Veluwvlucht ? VONDEL.

Straatgerucht is gejoel , gefchal , enz. op straat,

Burengerucht een gerucht , dat de buren in de

ooren klinkt , en toeloop van hen veroorzaakt. Bij

een oploop is vaak ook veel gerucht , en rumoer,

dat eigenlijk hetzelfde is , en de plaats van oproerige

beweging genoegzaam regtstreeks vervangt in :

't Was midlerwijl de zorg des Vorften, 't waest

rumoer

Van 't wrokkende gemeen, alom in rep en roer,

Te ftillen. Helfche twist moest dit gewest verlaten.

HIGT.

200
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zoo lang nu zulk een rumoer niet bedwongen

wordt , heerscht er teugelloosheid , dat nog wel

niet altijd eene volflagene regeringloosheid is ,

maar waarbij de hollende menigte door den zweein

van regering, welke er nog mag beftaan , zoo wei-

nig beteugeld wordt , dat zij zich ongeftraft alles

veroorloft.

•

Dan betoont en oefent zij doorgaans moedwil,

dat is geen enkelen vrijen wil , in welken zin men

het woord oulings gebruikte (*), aan deszelfs eerfte

gedeelte flechts de algemeene beteekenis van zin ,

gemoedsgeftel , gevende ; neen, maar den vrijen

wil van eenen opgeruimden , moedigen en dartelen,

geest: Met geweldigen moedwil jouwde men anders

denkenden uit. De moedwil der fraatfchenders.

Trouwloofe Fries ! wat maakt uw moetwil foo ver-

meetel?
OUDAEN.

Ja de teugellooze menigte wordt door den wrevel

die haar doorgaans bezielt , veelal tot euvelmoed

aangezet , dat letterlijk eene booze gezindheid is :

make s

De Vorften tegeneen aanhitst met euylen moed,

Enalles overalin brand zet en in bloed. DE DECKER.

maar voorts in het gebruik een aantal mishandelin-

gen , welke niet flechts uit de bron van eenen

dusgenoemden moedwil , maar uit de gezegde booze

gezindheid , voortkomen: Na zoo veel euvelmoeds

te hebben doorgeftaan , werd de Heiland voor het

volk ten toon gefteld. Van dezen laatften zin ont-

leent cuvelmoedig den zijnen in: de euvelmoedige

geefeling van Jesus.

Aan

(*) En welken het aan moedwillig heeft bijgezet ,

dat men nopens iets bezigt , het gene uit eigene wille-

keur voorkomt , of daarmede verrigt wordt : wegens

voorbedachten en moedwilligen manflag gevonnist.

willig, of moedwillens , fliet hij het glas omver.

Moed
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Aan euvelmoed in de laatfte beteekenis , grenst

baldadigheid , dat meer dan moedwil aanduidt :

"

Baldadigkinderspel, waar met zij hoont enfart,

Laatenkeldeernis na in ons bevredigd hart. TOLLENS.

Een jongen vol moedwil zwaait derwijze met bran

dend papier achter iemands rug , dat deszelfs paruik

in brand vliegt. Een baldadige jongen fteekt de-

zelve opzettelijk in brand, om zich met de verle-

genheid van hem , die ze draagt , te vermaken';

terwijl de cuvelmoedige zal trachten te bewerken ,

dát de vlam des mans hoofd en aangezigt zenge.

Een balddadige , wil men , zou daarentegen een

ftoute , ondernemende en roekelooze , zijn ; en er

zou tusfchen baldadigheid en balddadigheid een

wezenlijk onderfcheid plaats grijpen ; maar alle ſchijn

hiervan verdwijnt , onzes erachtens , zoo haast men

voor oogen houdt , dat bald, en bal, bel , bil , bol

enz. oorfpronkelijk een en hetzelfde beteekend , en

hunnen onderfcheidenen zin eerst metter tijd ont-

vangen , hebben. Dit zoo zijnde , kan immers bald

in balddadig fteeds hetzelfde als , bal in baldadig,

hebben blijven beteekenen ; daar het tegendeel zich

met geene voldoende voorbeelden laat bewijzen.

In al die woorden heerscht , namelijk , het ge-

meenſchappelijke denkbeeld van opgeblazenheid , of

bolheid , welke in waterbel (*) allerzigtbaarst is ,

en in het zelfft. bal , bil en bol , even klaarlijk

doorftraalt , als in het bijvoegl. bol. Van dat denk-

beeld ontleenen de bijvoegel. naamw. bold , bald en

bal, hunne beteekenis van laatdunkend , vermetel ,

ftout , waaraan die van ijdel , en die van kwaad ,

grenzen. Deze laatſte brengt het hare toe , om aan

balfturig deszelfs beteekenis te verfchaffen. Een

bal

(*) Bel, fchel , en al wat daar toebehoort , is

klanknabootfend , en fchijnt een gansch afzonderlijk

woordengeflacht te vormen.

X 5
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balfurig paard is ook een baloorig , dat zich met

zijne ooren , waaraan men de nukken dezer dieren

bemerkt, niet (zoo als het Taalkundig woordenboek

zou doen vermoeden) door veel te hooren afgemat

en verdoofd , doofachtig gemaakt , maaronhandelbaar

en tegenfporrelig , betoont. Uit de beteekenis van

ijdel fpruit die van ballast , en uit die van ftout de

eigen naam Baldewijn , Boldewijn , of Boudewijn

en het bijvoegel . balddadig, of baldadig , dat tot

een ftouten jongen , enz. behoort , en voorts ook

derwijze gebruikt wordt , als in:

Waar is die tijd , toen ik verwinnen kon en dwingen ,

En aarflen doen , die thans baldadig mij beſpringen?

Meer achten wij hieromtrent niet noodig.

HIGT.

Een geweldige karel is een groote en fterke ,

Lat. validus , van geweld en weld, dat met weelde

aan welig en wel verwant is , en tot tierigheid be-

hoort , even als voorts ook wilg , een welig groei-

jende boom , en wild; zie bladz. 150. Geweldig

wordt als bijw. ook voor fterk gebruikt : Het ver-

veelt mij allergeweldigst. Met geweld tegenwor-

felen is fterk , met infpanning van krachten ; en

het denkbeeld van fterkte , groote kracht , heeft in

geweld bijkans al de overige voortgebragt ; met

name die van magt tot onderdrukking en beleedi-

ging; het gebruik daarvan :

U liet door 't forsch geweld van deezen Mavors

Lchaaken.
HIGT,

Watonrecht, wat geweld, De trouwverdrukk'.L.D.s.p .

en de onderdrukking en beleediging zelve : Erwerd

er bij dien oploop veel gewelds aan menfchen en hui-

zen gepleegd.

Geweld aan huizen heet plundering , van plunde-

ren , waarvan het Taalkundig woordenbeek , dat wij

hier niet begeeren te plunderen , de afkomst , en het

ei.

2
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eigenlijke gebruik vermeldt ; nitgezonderd dat van

plunderend wegnemen :

Toen ghy het zilver en root gout

Zaeght plondren en de purperoegflen. VOND.

Oneigenlijk gebruikt men het op menigerlei wijze

nopens bedrijven , waarbij er geen openlijk geweld

wordt aangewend : Hij verrijkt zich met het plum

deren van weduwen en weezen. Vreesfelijk werd

's lands fchatkist door die fchraapzuchtigen geplun-

derd. Uitplunderen heeft de zin van uitſchudden , in :

Dit heir, dat flus al ' t eilant klemde ,

En blanck in ' t harnas briefchte op firant ,

Stact uitgeplondert in het hemde.
VONDEL.

STROOPERIJ , ROOF , DIEFSTAL , AFZETTERIJ , AF-

PERZING , KNEVELARIJ , UITZUIGING , ONT-

VREEMDING , ONTFUTSELING.

Wat ftroopen eigenlijk is , hebben wij elders.

reeds vermeld. Oneigenlijk is een zwaard ftroopen

hetzelve uit de fcheede rukken , bij HIGT , in :

2

Wie zou 't geftroopte zwaard niet gyzlenindefched,

En wenfchen 't einde van 't langdurige oorlogswee ?

Voorts wordt het voor dat gene gebezigd , dat

VONDEL Ook kael plonderen , blacken , branden

brandschatten , land en fchepen afloopen , enz.

noemt: Terwyl Tacfarinas Afrika noch bleef ftroo-

pen. HOOFT. Gemeenlijkst bezigt men het zonder

bijvoeging van het gene er wordt afgeloopen , enz.

Onder anderen is het bij VONDEL :

Valt nu, riep hij , valt aen't firoopen ,

Dieven , tuck op Scheepsverraet ,

Die een Fenix af kunt loopen ,

Daer men zich op trouw verlaet.

1

!

Zij
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Zij , die zulks doen , heeten froopers ,"in : Szoự ngh

't Zyn roovers , froopers zyn 't , al draegt hun

hooft een kroon. DE DECKER.

Ghy zult 't geroofde lam meer van geen ftroopers

losfen. VONDEL.

en dezen naam geeft men ook aan lieden , die

fteelswijze en tegen de ordonnantien jagen , enz.

Stroopende krijgslieden heeten anders partijgan

gers , en vrijbuiters , die al , wat den vijand toe-

behoort , voor zich vrijen buit (*) achten ; het zij

· hunne opperhoofden hen tot wegneming daarvan niet

of al gemagtigd hebben ; want de voorfchriften van

HUGO DE GROOT en anderen , waardoor het ge-

waande oorlogsregt van den ouden tijd zoo zeer

gematigd is geworden , wordt , offchoon men daar-

van zelfs bij EBERHARD een kort begrip vindt ,

door de Bevelhebbers , maar vooral door derzelver

onderhoorigen , nog maar al te dikwijls niet genoeg-

zaam in acht genomen. Vertreedt het krijgsvolk

die

(*) Vrij , geoorlofd , voordeel ; want buit is aan

baat , baten , bet , beter , enz. verwant ; offchoon het

laatfte gedeelte van ruilebuiten , Eng. buy , Angelf. bige ,

den zin van koopmanfchap drijven heeft. Daartoe kan

het menigvuldige verhandelen van den buit aanleiding

hebben gegeven. Den eigenlijken zin heeft het woord in :

Der Koningen palyzen in en uit.

Vlichelen om buit

DE DECKER.

Hoe de gewone zin des woords , en die van roof, ver-

fchillen , kan uit het bovenstaande blijken. Prooi duide

wederom iets anders aan , en is eigenlijk iets eetbaars ,

dat door hem, wien het ter prooi valt , verflonden wordt

of worden kan:

Een kil gevoelloos ftof, ' t gewormt ten prooi bereid. Feith.
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die voorfchriften zelfs derwijze , dat het op eigenen

bodem ftroopt , dan wordt het gezegd te rooven ;

welk woord wegens alle gewelddadig wegnemen van

dingen , tot welks bemagtiging men niet geregtigd

is , wordt gebruikt: Vreeslijk werd er geroofd en

geplunderd.

De hoogmoed , die hun zinnen wet ,

Almt niets , dan plunderzucht en rooven. L. D. S. P.

Dit laatſte woord duidt inmiddels dikwijls ook

flechts een min of meer gewelddadigwegnemen aan ;

Hij heeft recht de vlag te voeren ,

En te rooven , wat hem lust

Van den Teems tot Indus kust.

4216 1

VONDEL

Wil iemand na de kunst een vogelnestjen rooven.

1

CATS.

Dan roofde een donkre nacht mij aan mijn zalig-

heid.
FEITH

waar rooven aan ontrooven , ja aan ontrukken , be-

antwoordt. Zoo is ook roof fomwijlen onregtmatig

weggenomen goed:

Root van moort , vermast van roof.
VOND

maar fomwijlen ftaat het ook gelijk aan prooi ,

Lat. praeda , zoo als in:

Den klaeu des leeuws der Vinnen , heet van ijver,

Dieflincks en rechts het al aen flarden rijt ,

Wat voorvoets hem dien vetten roofbenijt. VOND.

Syn tanden liggen fil; fyn ouwe wreetheyt flaept;

Het fchynt dat fich het dier aen fynen roofvergaept.

置 I J

OCATS,

en fomwijlen daarentegen aan buit , Lat . fpolium;

zoo als in VONDELS

Do
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De Kristen helt wort in triomfontfangen ,

Beftuwt met roof, met vanen dicht behangen.exe]

Wederom elders is het de daad van rooven:

Ban , blixemze, flet lyk en ryk ten roof. DE DECKER.

Terwyl ge uw bontgenooten plondert ,

En, in gevloekten roof verarmt ,

Op uwen half haelt duizent vloeken. VOND.

Roover wordt , zoo op zich zelf, als in de zamen

ftell. , ftraatrobver, fruiktoover, enz. fteeds in een

kwaden zin gebezigd ; en alles gezamentlijk onder-

ftelt , het zij men het tot een onregtmatig wegne-

men het zij tot een ander , betrekke ,
fteeds open-

baar geweld , zoo als het Lat. rapere.

B27007

骨

Tot* een heimelijk wegnemeh behooren daarente-

gen dieven en felen beide evenzeer , en zulks uit

kracht van hunnen oorfprong. Het eerfte zou,

volgens TEN KATE , niet flechts aan doof verwant

zijn, maar ook aan dof; van welk laatſte woord

wi intusfchen , bladz. 79 , ' cene Etymologie , welke

met die onderftelling niet trookt , hebben aan de

hand gegeven. Allezins zeker fehijnt ons echter

door dienzelfden grooten oorfprongs - navor-cene,

fcher geopperde , verwantfchap van dief aan diep

doopen , duif, dop, waarin iets verborgen is , het

Vrief. dobbe , kuil , en het Moefo-Goth. thiubjo

in het verborgene , als in een kuil ; en dieven is

onzes erachtens , in het verborgene , of heimelijk,

wegnemen. Een dief is hij , die zulks doet en

de daad van dievenais dieverij anders ookdiefftal :

Van moord en diefftal dol en dronken. VONDED.

el con roth to do ro

Het tweede gedeelte van dit laatfte woord komt van

ftelen , dat met fil vermaagfchapt is , en zich door

de beteekenis van
f feelswijze , wegne»

men onderfcheidt :
Jaavoy ni els oos

?

2

16-
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Iemand van iets ontzetten, en iemand iets ont

zetten, was , volgens TEN KATE , en het Taalkun

dig woordenboek , Art. ONTZETTEN, oulings

even gebruikelijk. Beide duiden eene onderlinge

verwijdering aan , tusfchen iemand en iets , dat men

hem ontneemt. Iemand iets afzetten heeft dezelfde

kracht. Alleen komt er aldaar bij de gezegde ver

wijdering foortgelijk een nederwaarts verplaatfen , als

in het afleggen , waartoe de afzetters iemand nood-

zaken. Dit laatfte deed eens een befaamd afzettér

ten opzigte van iemand , die een zak vol gelds op

de fchouders droeg, en denzelven nu ter aarde

wierp maar straks den ander , onder het opnemen

van dien last , bij de haren greep , en zoo geducht

afroste , dat het geld op nieuw in de regte handen

geraakte en verbleef. De daad van zulk afzetten is

afzetterij , dat men ook wel eens wegens andere

wegneming van iemands goed bezigt , aan welke

men met die uitdrukking eenig voorkomenvan ftruik-

rooverij geeft. Het onz. afzetten , zich aan het

bedrijf van een afzetter fchuldig maken , wordt in

iemand afzetten, denzelven berooven , wederom

bedrijvend.

1

Afperfing is de daad van afperfen : Grootelijks

verarmde men het land door afperfing van levens

middelen en andere behoeften ; en iemand iets af-

perfen is hem door geweldigen aandrang noodzaken,

om het te geven :
T

Geen Dulcken zal u meer afperſen berren - toh

VONDEL.

't Welk u, in plaatsvanzweet , afperſte louter bloed.

Li

DE DECKER.

Het woord komt van perfen, dat met pers aan het

Lat. presfare en premere verwant is ; maar daar-

van niet afftamt ; hetgene wij in het Taalkundig

woordenboek even averegts fchreven , als dat prijs ,

waarde van een ding , het Lat. pretium ten wortel

heb-

4
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hebben zou (*).. Dit Lat. woord, en de beide

voorgemelde , vloeijen daarentegen gelijkelijk, met

prendere , het Gr. πpaσσεiv , ons prijs , pers, per

fen, presfen, prent , prangen , pramen , pragchen,

enz uit een overoud pra of pre voort, datuit

hoofde van zijnen klank , eene fterke drukking aan-

duidt. Deze brengt foms eene uitpuiling voort,

welke het gronddenkbeeld van pram , praal , prachts

prat , preutsch, prijken, pronken , enz. fchijnt uit

te makened me

Van waar de kinharen , of knevels , van honden,

katten , enz. hunnen naam hebben , raakt ons hier

niet ; hoe natuurlijk ook de afleiding van een woord ,

dat aan ons kin , Gr yevelov , beantwoordt , in der

daad moge fchijnen te wezen. Voor zoo veel het

enkelv. knevel , wegens een mensch gebruikt , fterk

te, enz. aanduidt , is het aan kneppel , knuppel , klup-

pel , enkluppen , of kloppen , verwant. Ookdit kne-

vel heeft dus met knevelen niets gemeens , en het

werkw. beteekent een aanhoudend knijpen ; het zij

met knellende banden ; het zij figuurlijk met het af-

**

per

y Prijs is in al deszelfs beteekenisfen , uit het

Fr. prix voortgekomen , en dit uit pris en prendre , ne-

men. Immers neemt men lets , dat men prijs maakt.

Een prijs , dien men behaalt , neemt men insgelijks ; ja

de Lat. gebruiken deswegens de fpreekwijze van palmam

rapere, en palmam alicui praeripere. Zoo als nu een

prijs tot eervolle onderfcheiding van iemand verstrekt ,

dient het daartoe ook dat men hem prijst. Als waarde

van iets is prijs ook betgene men daarvoor neemt.

mands losprijs wordt door den genen , die hem op vrije

voeten ftélt , in zijne plaats aangenomen , en de druk-

king , waarmede men het aangenomene vat , is de reden

waarom nemen in het Fr. prendre en in het Lat. pren-

dere, of prehendere , is.

3 344

Ie-

27b 35 r67. 0076677
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perfen van zware opbrengsten en andere drukkende

uitgaven Geweldig vond zich het platte land ge-

drukt en gekneveld. Van hier knevelarij , de daad

van knevelen in den laatften zin , kneveling , kne.\

velzucht , afknevelen , door knevelen , afhalen , af

perfen, door overeifchen , enz. ontvreemden of ont-

futfelen. Wanneer zij , die men in den laatften zin

knevelt, weinig of niets overhouden , wordt men

gezegd hen uit te zuigen , zoo als bloedzuigers den

mensch deszelfs kracht en fappen afzuigen , en noemt

men den knevelaar wel eens bloedzuiger, zonder

hierbij op eenig eigenlijk of oneigenlijk zuigen van

bloed te doelen. Het itamwoord zuigen had zugen

moeten blijven luiden ; want dit , en het Lat. fu-

gere, drukken juist het geluid uit , dat een inzui-

gen van den adem voortbrengt.

Ontvreemding ftrekt ter aanduiding van alle weg-

neming van iemands goed ; maar , daar eenige wij-

zigingen daarvan door roof, diefstal, enz. aange

duid worden, heeft men ontvreemding bijzonderlijk

voor dergelijk eene wegneming beginnen te gebrui

ken , als eene vervreemding van goederen , welker

beſtuur men heeft , en nu ten zijnen voordeele tot

een anderen eigenaar , dan den regten , doet over-

gaan. Zoo verkochten zij , die in 1572 het befiuur

der kerkelijke goederen op zich namen , een deel

van dezelve aan lieden , met welken zij zich verfton-

den , voor ſpotprijzen , en ontvreemdden zij de meer-

dere waarde der vervreemde goederen aan de kas.

Wederom ander goed werd , volgens den Hoog-

leeraar SIMONS :

•
Vertrouwd aan gier'ge handen ,

Die't, onder fchijn vanregt , ontvreemdden , ofver

brandden.

en zoo zijn er duizenderlei middelen van bijzonder-

lijk dusgenoemde ontvreemding , welke zich van

ontfutfeling daardoor onderfcheidt , dat er hierbij ,

als men het woord eigenlijk gebruikt, een futfelen

Y plaats
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plaats grijpt. Zie voorts daarover , over ontfijme

len , enz. het Taalkundig woordenboek.

OPLIGTEN , BEDRIEGEN TE LEUR STELLEN , VER9

LEIDEN, VERLOKKEN , VERSTRIKKEN , BEDOTTEN

SULLEN , VOOR HET LAPJE HOUDEN , BEGEK-

KEN , UITJOUWEN, UITSTRIJKEN.

Opligten is optillen , en tevens oppakken van

menfchen , die men in 'hechtenis neemt , en foms

van de ftraat , foms van hun bed , ligt. Uit welke

van die beteekenisfen vloeit nu de derde van bedrie

gen, in: Iemand voor zoo of zoo veel opligten?

Onzes erachtens , uit de eerfte , welke tot worfte-

laars betrekkelijk gemaakt kan zijn geworden , zoo

dat iemand opligten zoo veel werd , als hem een

beentje ligten , en hier door over hem de bovenhand

erlangen , en zijn vertrouwen verijdelen , hem daarin

te leur ftellen . Deze laatſte beteekenis heeft nu

ook bedriegen :

*

Neen, nimmer werd Euroop zoo derelijk bedrogen.

SIMONS.

De brave haan ftond daar als opgetogen,

En voelde niet hoe fnood hij werd bedrogen.

BILDERDIJK.

Zij vlugten, wilt gij vatten;

En bedrogen zit gij t'huis. TOLLENS.

Dit woord heet in het Vrief. bedragen , Zweed.

bedraga , Eng. betray , en is verwant , zoo aan het

Fr. trahir en traitre , als aan een Angelf. woord,

dat de beteekenis van lijden en leiden beide heeft,

welke dragen ons ook fchijnt te hebben gehad , daar

iets , dat dragende ligt , den vlakken ftand heeft

van hetgene , in den eigenlijkſten zin des woords,

(zie
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(zie bladz. 223) lijdt , of glijdt (*) , en eene zaak

dragende en flepende houden genoegzaam evenveel

is. Zoo als nu van dragen drig in vaandrig , en

misschien ook driegen en driegdraad , komt , is het

Hoogd. triegen en betriegen aan hetzelve ook ver-

want ; waarin , zoo wel als in ons bedriegen , en

de vermelde Vrief. Zweed. en verdere woorden , de

beteekenis van leiden tot die van om den tuin leis

den is overgegaan . Dit wordt men nu ten aanzien

van zich zelven ook gezegd te doen , in : Ik be-

drieg mij grootelijks , of het is 200.

Dan ach, hoedikwils is't dat fichdeſchijn bedriegt ,

Als een verkeerde fucht het hert te vooren liegt.

BRANDT.

De daad van bedriegen heet drog , in drogrede,

enz. of bedrog:

Zonder iets te weten,

Van lagen, of bedrogh , tradt buiten zijne zacl.

VONDEL.

Aan den wortel , die in het Gr. ue , ontbin-

den , onveranderd overig is , heeft men hieromstreeks

eener en gehecht. Van daar dat verliezen in het

Angelf. laofan en laoran beide , en in het Hoogd.

verlieren is. Ons verloren getuigt ook van de bij-

voeging der r bij den gezegden wortel ; en men

vindt ze in het Angelf. lyre , verlies , en ons lor ,

lore , laure , lorre , dat nietswaardig , voor het ge-

bruik verloren , en , zoo als men pleegt te zeggen

weg is ; en in loer , ofloeris , een nietswaardige karel :

Welk een loeris!

En

(*) Dit is de beteekenis van traeghen bij KIL. van

hetwelke wij elders ons traag hebben afgeleid ; en , hoe

de gewone zin van dragen uit die van glijden kan ziju

voortgekomen , bemerkt elk , die zich het gezegde nopens

varen herinnert , en bedenkt , dat trekken aan dragen

verwant. fchijnt.

Y 2
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En lacht om den gekroonden loer. WESTERBAEN.

*

TEN KATE brengt hiertoe ook het Gr. Phaupos , loe-

ris , en het Angelf. flaard , beuzeling ; ten gevolge

waarvan ons Aarde hiertoe ook behooren , en eigen-

lijk dezelfde beteekenis , als lor , lorre , of die van

een weg zijnd , gefcheurd , of gebroken , ding heb-

ben zou. Voorts komt van den vermelden wortel ,

volgens dien grooten Etymologist , lust , eigenlijk

een ftaat van bandeloosheid , uitspanning , en ver-

volgens een daaraan verbonden genoegen ; list , ei-

genlijk even hetzelfde , en vervolgens eene daaruit

voortvloeijende gefchiktheid tot vlugge verfchalking

van anderen een dadelijk aanwenden hiervan , en

hetgene hierbij wordt in het werk gefteld ; loos ,

dat , zoo als wij reeds gezien hebben , eigenlijk aan

los gelijk ftaat dit laatfte woord , zamt verloren ,

los en weg geraakt , en verliezen , zich iets , dat

los is , derwijze laten ontglippen , dat het verloren

worde.

Van lor , leur , acht hij te regt het Lat. lora ,

fpoelwijn , en andere daaraan beantwoordende na

men, afkomftig ; maar nu wil hij , daar loren en

leuren wegens het uitventen van lorren en leuren

gebruikt plagt te worden , en er daarbij veel bedrog

plaats had , niet flechts ons lorren , fullen , maar

ook het Hoogd. lurd , bedrog en bedrieger , van

die werkw. en lor , leur afgeleid hebben , ja zag

hij ons loeren ook gaarne daartoe gebragt ; doch ,

daar hij zelf de mogelijkheid hiervan betwijfelt , doen

wij zulks wel degelijk. Tot lor en leur behoort

daarentegen ons luur , het Hoogd. lör , het Lat.

lorum , even als ons te leur , in te leur gerakcn.

Dat zyn arbeidt te leur geloopen was. HOOFT ; en

te leur ftellen, maken dat iemands verwachting op

eene leur nederkome , of te niet loope ; teleurstel-

ling , dat met teregtſtelling , teweerftelling , tewerk-

felling , terugzetting , terugneming, teruggaaf, te-

rugkomst , terugmarsch, terugtogt , terugzigt, te-

regt.

G
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regtwijzing, teregtbrenging , tenonderbrenging, te-

huiskomst , en meer andere woorden van dien vorm ,

deszelfs plaats in het Taalkundig woordenboek even-

min bekomen heeft , als lorrepraat , of zoo als het

woord bij WESTERBABN luidt , in :

Om de fotten wat te fireelen aen het oor ,

Met haer verdichtfelen en loutre leurepraeten.

Offchoon nu te leur ftellen en bedriegen in vele op-

zigten overeen komen , echter omvat het laatfte

woord , als men het wegens opzettelijk bedrog be-

zigt , meer dan het eerfte . Met iemand , wien men

te leur ftelt , kan men het aanvankelijk wel gemeend

hebben; ja men kan het wel met hem blijven mee-

nen maar door onvermogen genoodzaakt worden , om

hem, in den oneigenlijken zin van dit woord , te bedrie-

gen ; ja de reden , waarom hij zich in zijne ver

wachting nopens ons bedrogen vindt , kan bij hem

zelven gevonden worden. Meer overeenkomst met

bedriegen , in den volften nadruk des woords , heeft

misleiden , in den zin van een opzettelijk afleiden

van den regten weg :

De laatfte Seymour , door mijnzwagerſchap misteid ,

Het offer van zijn waan en mijne arglistigheid.

FEITH.

en verleiden, tot iets onbetamelijks en verderfelijks

leiden: Toen de flang Eva verleidde.

Mijn drift heeft mij te ver verleidt . BRANDT.

'k Hebhaarverleid; 'k wierp haar in d'afgrondneder.

FEITH.

Verlokken , door middel van lokaas , tot iets kwaads

leiden , en verftrikken , als in een ftrik vangen :

Die vleitaal werd genoeglijk ingeflikt.

Zoo gaat het meer dat iemand wordt verftrikt.

Y 3
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Vervoeren behoort hiertoe almede , en verblin-

den insgelijks , voor zoo veel de verblinding met een

dadelijk bedrijf, of verzuim van iets noodigs , gepaard

gaat , en daarop invloed heeft. Anders is dit bloo-

telijk eene foort van bedrog , even als begoocheling,

wanneer iemand daardoor tot geen dadelijk bedrijfver-

voerd wordt , enz. Evereens is het met bedotten

gelegen , dat eigenlijk dodderig maken , doen dotten ,

of dutten , en dus bedwelmen (*) aanduidt , maar

voorts ook in zekeren dut of waan brengen , en hier-

door misleiden en bedriegen ; terwijl het bij CATS met

deszelfs begaaid , waaraan bekaaid fchijnt gelijk te

ftaan , overeenkomt , in :

En dat een yder met hem fpot ,

Vermits hy leelick is bedot.

Sullen is zich met iemand vrolijk maken , die een-

voudig en goed is , zich als het ware laat follen , zoo

als men wil , en hier van den naam van ful ſchijnt

te hebben bekomen , dien men elkanderen door een

groot deel van Braband henen in eenen goeden zin

pleegt toe te voegen. Maar voorts ftaat fullen ook

wel eens gelijk aan lorren ; zie hierover het Taalkun

digwoordenboek , even als over het fynonyme foppen.

Het hieraan vrij gelijke voor den gek houden wordt

verwisfeld met voor het lapje houden , waarin lapje

een verkleinwoord van het in dronken lap voorko-

mende lap is ; dat iemand ſchijnt te zijn , die lapt ,

lept , leppert , met de lippen opflurpt , flobbert , of

flabt , en vervolgens door de keel , of, zoo als

(* Dezen zin heeft bedutten in VONDELS

WES-

De fchorre donders hoorde,

En met uwe oogen zaeght , en waert niet eens bedut ,

De blixems van het grof en van het klein gefchut.
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WESTERBAEN (*) het uitdrukt , door de billen lapt;

in allen gevalle , een panlikker of tafelfchuimer ,
die ,

om den vrijen lik te hebben , ieders voetvaag is , ge-

ftaag voor den gek gehouden wordt , en den naam

van klaplooper met hen gemeen heeft , die zich in

de kloosters vervoegden , als men er klepte , om de

bevolking dier gebouwen aan tafel te roepen...

Voor den gek houden wordt ook door begekken ver-

vangen ; blijkens , onder anderen :

Ghy fiet een bultigh` mensch een bultenaer begecken.

CATS.

Men bezigt hieromtrent voorts ook uitjouwen , van

jouwen dat , zoo als joelen en juichen , een klank-

nabootfend woord is. Dit laatfte is insgelijks flui-

ten , van waar uitfluiten ; en lagchen , van waar

uitlagchen :

D'een lacht den ander uyt ,dit geefthaergroote vreugd.

WESTERBAEN.

maar uitfliepen duidt een ftrijken van den eenen vin-

ger over den anderen aan , waarmede men bij her-

haling fiep uit ! roept , en te kennen geeft , dat ie-

mands verwachting uitgeflipt , en hij daarin te leur

gefteld is . Iemand uitflrijken beantwoordt daaren-

tegen , volgens HALMA , aan hem doorstrijken , door-

halen , vinnig berispen , en heeft voorts in Vriesl

nog steeds den door KIL. vermelden zin van iemand

met eenig onverwacht bedrijf aangenaam verrasfchen :

Op eenen wenk van hunne moeder freken zij hun-

nen vader uit met eene dubbele les te leeren.

(+) Bij dezen vindt men voorts :

Die zulken mengelmoes heb ondereen gelapt.

BE-

waar lappen in eenen anderen zin ſchijnt voor te komen ,

dan wij hierboven aan dit woord gaven.

Y 4



33
8 N

E
D
E
R
D
U
I
T

S
C
H
E

BESPOTTEN , BESCHIMPEN , HONEN , LASTEREN

BLAMEREN , LAKEN , LAAG VALLEN , SMALEN ,

SMADEN , VERSMADEN , verachten.

Spotten fchijnt aan het Hoogd. Spaz verwant ; of-

fchoon TEN KATE en anderen hetzelve tot het woord

te huis brengen , dat het bij BRANDT naast zich

heeft , in:

Menfchudt den kop , men ſpot , men Spouwt

De gal der bittre lastermonden.

Met iets Spotten is , namelijk , in overeenkomst met

onze Etymologie , daarmede gekfcheren , den gek ,

den draak , den fpot , fteken , of den fpot drijven ,

verachtelijk fchertfen :

Dat nimmermeer met eenigh fot

En dient gejokt , gefcherst , gefpot. CATS.

GeenGodsdienst geeft meer troost , miskend van eene

jeugd,

Die wijzen raad verwerpt , en ſpot met oudedeugd.

SIMONS.

O zoo gij anders met mijn' nood , mijnſmart nietfpot.

FEITH.

Hem , met wien men fpot , wordt men ook gezegd.

te befpotten; blijkens WESTERBAENS

Men fiet duytfinnigfie de mindere befpotten.

Befpot worden is ten fpot zijn , of verftrekken ; en

de daad van fpotten wordt , behalve door ſpot , ook

door Spotternij uitgedrukt :

Spotternij , gefpitst op die den dooven fpelen. !

DE DECKER.

Ik maakte u maar , uit loutre Spotternij ,

Wat bang , mijn vriend ! zoo waar ! BILDERDIJK .

Of-

1
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Offchoon nu befpotten , ten voorwerpe van zijnen

fpot maken , en befchimpen , ten voorwerpe van

fchimp maken grootelijks kan fchijnen over een te

komen ; echter is er een wezenlijk onderfcheid tus-

fchen beide. Spot rigt zich regtstreeks tegen het

voorwerp , maar fchimp zijdelings en treft fcham-

pende , als een fchamp- of fchimpfcheut :

Handhaaft , tegen schimp en logen ,

Uw helden en uw heldentaal. TOLLENS.

De bultige rug des maarfchalks VAN LUXEMBURG

was bij Neerlands veldheer WILLEM III wel eens

een voorwerp van boertigen ſpot . Zulks verne-

mende, antwoordde de Franschman met den fchimp-

fcheut: Hij heeft hem nooit gezien , enz. welke af-

fchampte , als de Prins de fijne bedoeling ongemerkt

liet voorbijgaan . Want , fchreef DE DECKER OM-

ftreeks dien tijd ,

Want, als men jok offchimpgeen gramfchap waerd

en acht ,

Defchimper blijft befchaemt , de fchimpfcheut zon-

der kracht.

Intusfchen paalt fchimp hedendaags meermalen aan

het Hoogd. fchimpf, dat zelfs eene zware beleedi-

ging met daden omvat , en voorts fchampere

fcherpe en bijtende , fmaadwoorden , welke derzel

ver yoorwerp genoegzaam regtftreeks treffen , pleegt

aan te duiden. Dien zin heeft het woord althans in:

Ik zou ze dat met goede fchimp betalen.

Ware ik als gij , ik zei : Vervloekt gefpuis !

Wat beeldt ge u in? enz.
BILDERDIJK.

'k Ben arm , 'k ben eereloos , en voel nog dit verdriet

Vermeerderen door fchimp , door lastertaal en vloe->

ken, HIGT.

Op iemand fchimpen is min gebruikelijk , dan op

deze of gene hoedanigheid van iemand Schimpen

Y 5 of
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of op iets anders ; maar befchimpen is wegens per-

fonen en zaken beide gebruikelijk : De Apostelen

werden vaak als Galileers befchimpt. Den paa-

pen op hun zeer te treffen , en zoo wel de plompe

misbruiken te befchempen , als de bitterheit der ver-

volginghe haatelijk voor te ftellen. HOOFT.

De beide eerfte letters van het Gr. ovow drukken

juist en wel uit , hetgene men eigenlijk door hoon

verftaat. De drie eerfte letters van hoon , en vooral

van het Hoogd: hohn , geven aan het gelaat een

plooi van hoogheid ; uit hoofde van welke hoog,

Fr. haut, offchoon in het Vries. heeg , Eng. high,

luidende , deszelfs beteekenis verkregen kan hebben..

Den geeft daarbij aan den neus iets van hetgene

een Duitfcher bewoog , om te fchrijven , dat de

hoon in de voorzalen der Duitfche vorſten ſchrije-

lings op de neuzen van hunne kamerheeren , enz.

zat , tot dat zij zelven verfchenen. Wat daarvan

zij , hoon duidt eigenlijk eene , uit hoogmoed ont-

ſtaande , en met zigtbare blijken daarvan gepaarde ,

lage behandeling van anderen aan. In hoe verre

het Gr. overdos , Fr. honte , Ital . onta , en honida bij

NOTK. zulks ook hebben gedaan , en wat er van

meer andere hiertoe gebragte woorden zij , raakt

ons thans niet. Van ons hoon komt honen , met

betoon van hoogmoed beleedigen : Want het en is

geenvyant die my hoont. STATENBIJBEL .

Schoon uw trotshaarJchandlijk heeftgehoond. FEITH.

Niet frafloos heeft , in 't razen ,

De nijd zijn gift weer uitgeblazen

Niet ftrafloos weer den moed gehoond. TOLLENs.

"Laster is eigenlijk al het gene , waarmede ment

anderen in last brengt , elk ondeugend en ftrafbaar

bedrijf; in welken zin HOOFT dit woord , en las

terfluk, geftadig bezigt. Bij OUDAEN is het:

(

0
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O puikroos van Lankaster

Uw Willem loopt gevaar ! weerhou hem in die laster!

Geweldbetem die vuist , die ridders leit in'tfand.

Hedendaags gebruikt men dit woord en lasteren.

enkel in den zin ván beleedigende , en vaak zeer

nadeelige , uitftrooifels wegens anderen :

'k Heb nimmer de onfchuld bits gelasterd en ver

beeten. HIGT.

Genoegzaam in denzelfden zin gebruikt men dik-

wijls ook blameren , bij HIGT blamen , beleedigen

met een blaam ; welk laatfte woord , ver van aan

blasphemia te beantwoorden , of Godslastering en

anderen laster te beteekenen , krenkende oneer aan-

duidt , waardoor iemands achting en aanzien als

verlamd , oulings belamd , of belaemd , worden (*) :

Zy werpen , lasterziek , den blaam

Van Schandlyk onrecht op myn naam. L. D. S. P.
T

Waar het , ter volkomene ontwikkeling van den

regten zin des woords , voorts is :

Ben ik dikwils , tot mijn blaam ,

Van het rechte fpoor getreeden , enz.

Doet iemand dit laatfte , dan wordt hij deswegens

geblaamd , of geblameerd , zonder dat men hem

hierbij lastere ; maar blameren is intusfchen door-

gaans even veel als lasteren ; en er heeft ten aan-

zien van dat woord hetzelfde plaats , als ten opzig-

te van kwaadfpreken , dat in den Statenbijbel,

misschien op dat het daardoor bedoelde , en aan

oordeelen gelijk geftelde , te algemeener ongeoorlofd

mogt worden geacht , op eene zeer bekende plaats ,

door qualijk fpreken vervangen wordt.

La-

(*) Dat het woord aan lam , laem , Hoogd. lahm ,

ook lem , van waar lemte , thansleemte , verwant is , heeft

TEN KATE reeds eenigzins vermoed.

1
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Laken ontvangt zijne beteekenis van lak , eigen-

lijk eene fcheur , een gat , enz. ( zie blada 38.)

vervolgens eene vlek , Lat. lacuna , waardoor het

aanzien van iets evenzeer gefchonden wordt , als

door een gat ; overdragtelijk , al , wat iemand , of

iets , als met eene vlek , of fcheur, ontfiert. Van

hier , dat zulks doen door een werpen, of wrijven ,

van cen lak op , of aan , iets uitgedrukt en men ge-

zegd wordt zoodanig iets te laken , in den zin van

misprijzen , wraken , enz : Ik kan uwe handelwijze

in dezen niet dan laken.

Hoe weynighgeldt het oock , indien het werdtgelaeckt

Van weynigh wyze (die het mog'lyck mochten lefen)

Dat byfo grooten hoop van menfchen werdgeprefen.

WESTERBAEN.

Voorts zegt Schiedam , bij HUIGENS :

Die my kleen Rotterdam engroot Delfshaven noemt

Heeft niet te laagh gelaakt , heeft niet te hoogh

geroemt.

waar iets laken ook zoo veel , als deszelfs roem

verkleinen , blijkt te wezen , dat anders door laag

van hetzelve Spreken wordt uitgedrukt , en ook wel

eens laag op hetzelve vallen heet.

Bij deze laatfte fpreekwijze wordt de laker van

iets geacht , uit de hoogte op hetzelve , niet flechts-

neder te zien , maar zelfs neder te komen , er op

te vallen , in den zin van elk valt op hem, om

hem te krenken : Ik kan het niet dulden , dat men

op mijne geboorteplaats zoe laag valt. Veel over-

eenkomst hiermede heeft op iets fmalen , welk

woord fleeds evenzeer onzijdig gebruikt wordt , als

het daaraan naauw verwante fmaden en verfmaden

integendeel bedrijvend. Dat dit alles met maad

de daad van fmaden , fmadelijk , enz. van hetzelfde

Jma , gering , klein , waaruit mal ook voortgeko-

men is , afgeleid moet worden , vermeldt reeds het

Taalkundig woordenboek. Ten gevolge hiervan ,

heb
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hebben fmalen en fmaden, zamt ook het befmalen

van den Ridder TOLLENS , eigenlijk de kracht van

iets klein en gering te doen fchijnen , en verfma-

den die van als gering en nietswaardig verwerpen :

Geenkleenewerdtvoor defenftoelverfmaedt. BRANDT.

ees heeft een meysje lief, en is met min bezeeten;

En,hoe'them meerverfmaedt , hoe hyfe meerbemint.

Hoefy meer peer-aerst , hoe hy fich te heeter vindt.

WESTERB.

Het woord staat gelijk aan verachten , in:

Die eerbaarheid veracht , beloften houdt noch eeden.

SIMONS.

Drie geleerde kan hy lichtelyck verachten ,

So immermeer ſyn werck in hare handen raeckt.

WESTERB .

HOOGACHTEN , ONTZIEN , EEREN , PRIJZEN , LOVEN

ROEMEN , VERHEFFEN , VERHEERLIJKEN ,

TOEJUICHEN , BEWONDEREN .

Verachten is het tegenovergestelde van achten,

waaromtrent wij (bladz. 274) reeds gezien hebben

dat het een vereerend acht geven op iets of iemand

aanduidt : Dezen zin heeft het bij DE DECKER en

WILLEMS in :

En die, door zucht tot waeren roem ontsteken ,

Zyn' pefen reckt en infpant all' zyn kracht ,

Om zulk gedrogt te ftuiten of te breken ,

Verdient die min als Hercules geagt?

Zou die te los van zinnnen

' Geen 't Vaderland hem gaf niet achten niet

beminnen?

Min regtstreeks tegenover achten ftaat minachten,

ge-
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gering achten. Hij , waaromtrent men zulks doet

wordt niet ten volle veracht , maar echter ook niet

derwijze in waarde en eere gehouden , als hij , wien

men acht. In hooge waarde en eere houdt men

daarentegen hem, waaromtrent men het woord

hoogachten bezigt , dat als het tegenovergestelde

van minachten kan worden aangemerkt. Het laat

zich door hooggefchat , 'hooggewaardeerd , omfchrij

ven: Zoo veel wijsheid en deugd kon zelfs door

hare tegenftrevers niet dan hooggeacht worden.

Gelijk als toffelijke hoedanigheden ons iemand

deen hoogachten, boezemt eene over ons uitge

ftrekte magt van achtenswaardigen ons ontzag in .

Dit betuigen wij bij ons ſchrijven aan hen , waar

hoogachting ongepast zijn zou. Wij verklaren

daarbij , hen te ontzien , gelijk als kinderen dit ten

aanzien van hunne ouderen behooren te doen , en

gelijk als men zich ook ten aanzien van andere

dingen, die men in waarde houdt , met omzigtig

heid en eenigen fchroom gedraagt : ik mij
Ontza

niet, ik enz. Gij behoort uwe paarden wat meer

te ontzien. Dit woord wordt ook wel eens enkel

voor fchroomen gebruikt :

Ontzien hun hand aan dees Godin te flaen. vond.

Het heeft gewis eigenlijk de kracht van eenige ver

andering , uit gevoel van eerbied , bij het aanzien

van iets. Ontzag is fteeds de daad van ontzien ;

en de voorbeelden , welke in het Taalkundig woor-

denboek bewijzen moeten, dat het ook de magt ,

waardoor men ontzag inboezemt , aanduiden zou

bewijzen zulks in geenen deele. Ontzag hebben

en houden is flechts op den duur ontzien worden.

Ontzag voor iemand hebben is hem ontzien , ook

hem ontzag toedragen :

Diens inborst vroegh den oom van Braband droegh

ontfagh. OUDAEN.

Y

HOOFT
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HOOFT gewaagt in zijn Bato van

Een levendige kerk van ongekorven hout ,

't Welk, met fyn telgenbreed , en hemelhogetoppen,

Het dartelmakend licht beftaat de wegh te stoppen,

Enftelt van binnen toe een' akelygen dagh,

Die's menfchen hert beftelpt met ootmoed en ontfagh.1.

In een min gunftig licht ſtaat het woord in :

't Eischt alles diep ontzag en zwijgen. LOOTS.

Jegens iemand, die in rang boven ons verheven

is , maar nogtans weinig of geene magt over ons

heeft , betuigen wij eerbied , ook diepen eerbied.

Hij wordt door ons geëerbiedigd. Anderen ,

aan ons gelijk ftaan , teren wij :

Die zynen medgezel niet fmaad ,

die

Hem eert , die zich op God verlaat. L.D.S.P.

Wij vereeren iemands goede hoedanigheden , zijne

wijsheid , deugd , enz . ja ook God, met eeredienst;

maar , als wij onze evenmenfchen met iets gezegd

worden te vereeren , bewijzen wij hun daarmede

eene veel minder onderdanige eer , en draagt ons

bedrijf, in tegenoverſtelling van eeredienst , den

naam van eerbewijs ; en de redén , waarom iemand

iets vereeren aan hem hetzelve fchenken gelijk

ftaat , is daarin gelegen , dat eerbewijzingen aan

grooten oulings van geſchenken verzeld plagten te

wezen.

Komt , laet ons nu den ſchepper prijzen ,

Laet fijne lof ten hemel rijzen. BRANDT.

bewijst dat prijzen , over welk woord , bladz. 330

reeds eenigermate gehandeld is , nopens onze bewij

zen van dankbaarheid aan God gebezigd wordt.

Een weinig hooger is het bij denzelfden dichter :

Mijnjaerfang prijs' noch vley uw deught.

Even-
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Eveneens prijst men iemand om zijne deugd , enz.

en DE DECKER omfchrijft dat werkw. in :

Ist dat men zulken kroont met prys ,

Die op geen onbequame wys

Ons flechts wat vaerzen Schryven, de

Loven doen wij genoegzaam enkel ten opzigte

van God, als wij zijne goedheid dankbaarverheffen

en hem deswegens prijzen :

Zij valt ophare knien , enftreckt , om God te loven,

De handen en ' t gemoedt vol lofs aldus naerboven.

VONDEL

Hoop op hem, faa ' t oog naar boven,

+

Gy zult God , uw God, nog loven. L.D.S.P.

Het woord is , in het Taalkundig woordenboek ,

even als bij EBERHARD , met een ander loven , dat

de wortel van geloven , beloven , enz. is , ten on-

regte verward , en komt van lof , dat, zoo als : lo

ver , dikwijls de plaats van loof bekleedt , en eigen

lijk daaraan gelijk ftaat , maar in lof bijzonderlijk een

krans van loof aanduidt , dien men iemand eershalve

opzet , en voorts genoegzaam hetzelfde , dat prijs

met foortgelijken overgang heeft beginnen te betee

kenen (*). Het andere voorgemelde loven komt

C

C

CIS

C

daar-

Temands lof en prijs is hetgene tot prijs en lof

van hem gezegd of gezongen wordt ; zoo als in:

Maer gy, Hoogvliet I die byr vloeien,

Van Nazoos wys uw lof ziet groeien ,

Volhard in uwen braven loop !

De glory is voor zweet te koop. POOT.

schmed

Gij, Priesters der Natuur ,wie ' tfchoon verrukt, ontgloeity

En die op hoogen toon , in uw gewijde kooren ,

Den lof der fchoonen op uw gouden lier doet hooren.

SPANDAW.

Lea
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daarentegen van het oudellaw , hand , Zweed. lafwa.

Niets is immers bekender , dan het aloude gebruik

van de handen bij het loven en bieden , op de bees-

tenmarkten , enz.het beloven op de hand, enz.

Roemen wordt wegens loven en prijzen van den

Allerhoogsten ook gebruikt ; en men roemt deszelfs

eigenfchappen en werken , met en benevens al , wat

roemenswaardig is . Men verkondigt voorts Gods

roem en eer , en die van anderen :

'k Zal ongeveinsd u roemen met een lied ,

Ik zal uw lofdoen klinken op myn/naaren.L.D.S.P .

Ick hoor Vorst Frederick van alle tongen roemen.

Ick hoor hem Vrederijck en Vredevader noemen.

VONDEL.

Er-

Temands loftuitingen zijn daarentegen de lofredenen , enz.

die hij over iemand tuit , of toet ; vanwelk werkw. voorts

tuiten , in tranen met tuiten fchreijen , afkomſtig is , dat op

weeklagten naat , die even luide nitgetoet werden , als de

loftuitingen bij dezelfde of andere gelegenheden. Loffe

ijk is fomwijlen dat loftuitingen ontvangt :

Toen 't vliegende gerucht

Mýn loffelyke naam uitbromde door de lucht. HOOFT.

Somwijlen dat ze aanbrengt :

Die veele doet betreen de loffelijke paeden

Waer lanx men raeckt tot eer. WESTERBAEN.

+

Maar doorgaans evenveel als lofwaardig , dat loftuitingen

verdient : Door een loffelijk gedrag. Als bijw. wordt

het zonderling gebruikt door VONDEL , In :

3.8 .
Wiens dapperheit en prijs

Athenen langen tijt heeft loffelijck gezongen.

Z
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Ergen's in roemen is zich zelven er op verheffen :

Wech hen die in ' t verderfvanjongelingen roemen.

HIGT.

Men drukt hetzelfde uit door op iets roemen, zich

daarop beroemen, er roem op dragen. Roemrijk is

hij , die veel roem verworven heeft; en roem is ,

behalve de daad van roemen , hetgene tot roem van

iemand dient. In roemruchtig kan roem als ver

dubbeld ſchijnen . Want het reeds behandelde ucht

verfchilt weinig van roem, dat eigenlijk , zoo als

het Angelf. hream van hryman en ryman , roepen ,

een roep aanduidt , en van die beteekenis , zoo als

roep , in: Er gaat een groote roep van hem utt ,

na genoeg ook tot de beteekenis van lof is over-

gegaan.

་ ་

Aan roemen beantwoordt verheffen , in:

Noch wil ick Amisfort verheffen op myn cyter;

bij VONDEL , waar het een weinig lager is:

De Helt van Randebroeck verheerlijckt harenlof.

Voorts gebruikt men iemand toejuichen; van het

klanknabootfende juichen , dat eene luide uitboeze

ming van vreugde aanduidt :

6.Menfchen , juicht nu Christus is gebooren!

BRANDT.

Geeft weer ruimte en lucht aen't rijxhoofd Koppen-

hagen,

't Welk onzen Admirael, in zijn verlostewallen ,

Ontfangt met zoo veel vreugd , zoo veel bewijs van eer

Enjuichens , als weleer oudRomen , enz. DE DECker.

lọt't Juicht alles , nu ' t zijn lot in uwe handen ziet.

FEITH.

Hierbij voegen wij nog , ten gevalle van beminnaars

der Dichtkunst , uit VONDEL en HIGT :

Wie
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Wie met dees eer bewieroockt vaert ten grave

Zefijr voert den Vorst den zegegalm te moet,

Om wien de volcken vrolijek dringen,

En hupplende een triomflict zingen.

De Faam trompette vast zijndaaden wijd en zijd.

De Nederlanders met verwondring vanhemſpraken;

waar bewondering beter zou zijn geweest , en er

zulk eene verwisseling plaats grijpt , als ook tus-

fchen verwonderen , en bewonderen, bij WESTER

BAEN, in:

1

Die , volgens Platoos droomen,

Der dingen fchaduwen verwonderd onder d'aerd;

en bij HooFT en HUYGENS op de vermelde plaatfen.

Toen men ver en be verwisfelde , mag zulks in de-

zen geenen wanftand hebben medegevoerd; maar

fints lang bewondert men enkel iets groots en ver-

hevens :

Waer ik Racines geest zoo dikwerf inbewonderde.

WILLEMS.

en verwondert men niets , maar verwondert men

zich, of flaat men verwonderd, over al , wat men

nieuw en zonderling vindt. Hoe onkundiger men

derhalve is , hoe meer dingen men verwonderd aan-

gaapt , en hoe menigvuldiger men door verwonde

ring getroffen wordt . Taalkundigst doelde KLOP-

STOCK , volgens EBERHARD , op het onderfcheid

tusfchen de gezegde woorden , daar hij fchreef:

Gij hebt Mofes Mendelfohn door uwe bewondering,

die niet vrij van verwondering was , vernederd

dat is doen gevoelen , dat gij het vreemd vondt ,

dat zulk eene natie , als dé zijne , zulken man , als

hem, had voortgebragt .

Z 2 HEI-
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HEILIG , REGTTAARDIG , REGTSCHAPEN , OPREGT ,

OPENHARTIG , RONDBORSTIG , DEGELIJK

DEUGDZAAM , VROOM, BRAAF ,

KORDAAT.

Heilig komt van heil , eigenlijk zoo veel als

heel, ongefchonden. Uit deze bron ontleent het

woord de beteekenis van het Lat. facro -fanctus ,

onfchendbaar , zoo als oudtijds alles was , wataanden

eeredienst gewijd werd, daar men deszelfs aanran-

ding voor eene door God te wrekene heiligfchennis

hield. Voorts erlangde heilig de beteekenis van

aan den eredienst gewijd , Lat, facer , en die van

zuiver van hart en zeden , zoo als al , wat zich aan

den eeredienst wijdde , behoorde te wezen. In den

laatften zin bezigt men het woord zelfs nopens

God , wiens heiligheid men door afkeer van alle

zedelijk kwaad pleegt te omfchrijven , en
•

nopens menfchen , die hierin boven anderen aan

den volmaakt heiligen gelijken : Vreest den Heere ,

gyfyne heyligen! Want die hem vreefen en hebben

geen gebrek. STATENBIJBEL .

-De heilge ziet met teedre ſmart

Detranenvan zijn biechtling vlieten. K. W. BIlderd.

on-
Heilig is bij dezelfde dichteres , in heilig woord,

fchendbaar , zoo anderzins , als uit hoofde van die

wijding, welke aan hetzelve den naam van gewijde

bladeren geeft ; heilige aandacht is zuivere , en

uit een opregt Godsdienftig hart vloeijende , welken

zin heilig ook heeft , in:

SPANDAW..

Het is een heil'ge zucht , die we aan de zaal'gèn

Schenken.

Eene heilige huivering wordt ons door de heilige

filte van een grootſchen tempel , enz . ingeboezemd.

Hoe
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Hoe inmiddels het heilige van de laatfte uitdruk-

king eigenlijk te omſchrijven zij , betuigen wij niet

regt te weten. Heilige vaten des tempels zijn ge-

heiligde , of aan den eeredienst gewijde . Alle eed

behoort heilig , dat is onfchendbaar , te zijn , en

dezen zin heeft het woord ook in :

Hij ſchept in 't heilig regt behaagen.
L. D. S. P.

De munt, die heiligh is en machtigh heeft telijden ,

Indeught , gewight en waerde , ontfing eenſchooner

glans

Door zijn voorzichtigheit.. VONDEL.

Iets heilig beloven is met eene onfchendbare be

lofte. Met den titel van Zijne heiligheid onder-

fcheidt men het tijdelijke opperhoofd der Roomfche

kerk ; en cene kinderprent heet in Vriesland nog

fteeds een heiling , om dat zij oudtijds genoegzaam

enkel afbeeldingen van hen bevattede , die door de

Roomfche kerk voor heiligen verklaard waren , en

van wie men in Europa , reeds lang voor dat het

drukken met beweegbare letters uitgevonden werd ,

gedrukte prenten verkocht. Heiligavond krijgen is

van het gewone werk ontflagen worden , zoo als

op den avond voor een grooten heiligen dag , die ,

toen men het woord heiligavond vormde , met het

ondergaan der zon gerekend werd aan te vangen.

Is Gods heiligheid zijn afkeer van alle zedelijk

kwaad , zijne regtvaardigheid noopt hem , om dien

afkeer dadelijk te betoonen , door het kwade te

beteugelen , en het goede te bevorderen . Wanneer

regters en anderen zulks ook doen , en het regt (

naar hun vermogen betrachten , geeft men hun ook

den naam van regtvaardigen:

Het

(*) Wat regt is , vermeldt het Taalkundig woorden

boek , waar wij dit woord van rekken hebben afgeleid.

Z 3
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Het aardryk zy regtvaardigen en vroomen

In erfbezit ter woon eeuw in eeuw uit. L. D. S. P.

Zij voeren ook den naam van regtſchapenen :

Dit's Wyts , des Princen hart en oogh ; zo ikhem ken,

In adeldom regtſchapen. VONDEL.

Waarop de volken als op halve Godheen roemen,

En opwiergrootheid elk regtfchapenfterv'lingftaart.

SPANDAW.

Zij , die het regt naar hun vermogen betrachten,

heeten in de meergemelde Pfalmberijming ook op-

rechten; nopens welken het aldaar voorts is:

D'oprechte doet een' vloed van wysheid ftroomen.

Wat menfchenvrees zou ooit zyn tong betoomen?

Zyfpreekt naar 't hart daar enkel recht uitſpruit.

Eigenlijk is hij opregt , die regtop gaat , en zijn gelaat

regtop houdt , in plaats van hetzelve , uit vrees

voor ontdekking van eenig fpoor van valschheid,

gekromd te houden , en voor zich neder te zien.

Nopens de hemellingen zong HIGT :

I

tGelaat flaat helder en, het voorhoofd zet geen rimpel,

De hemelduiven zijn opregt , en zagt en fimpel.

Is men nu ook dit laatfte , of eenvoudig , dan toont

men wel eens gebrek aan die voorzigtigheid , welke

door JESUS tegelijk met de opregtheid der duiven

aanbevolen werd , en hier op aarde vaak zoo noo-

dig is. Gepaste opregtheid fpreekt , zoo als zij

denkt , maar zij uit geenszins al , wat zij denkt. Zij

ftaat tegen valschheid over , maar niet tegen fil-

zwijgerdh id; en voor de opregten van L. D. S. P.

had eigenlijk de naam van regt/chapenen beter ge-

voegd, door welken het Hoogd. redlich zich laat

uitdrukken , dat EBERHARD te regt van aufrichtig

onderfcheidt , en aan dengenen toewijst, die tel-

kens, wanneer zulks hem wezenlijk nuttig , ja

noodig fchijnt , voor den dag brengt , wat hij

"

*

denkt ,
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denkt , zonder zich door angstvalligen fchroom

of flinkfche bedenkingen , te laten weerhouden.

Men behoeft zelfs , om openhartig te heeten

geenszins alles uit te kallen ; neen , maar dit woord

is flechts het tegenovergestelde van achterhoudend ,

waarover nader. De openhartige legt zijn ganfche

hart gaarne voor eenen vertrouwden vriend open

zonder zulks ook elders te doen , zoo dit onnoodig is :

Bij ieder voor een man benaamd,

Die niemand lastert , niemand blaamt ;

Gehouw en trouw en kuiseh van wandel;

Die niemand door het minste woord

Ontrust , beledigt , of verstoort ;

Gansch openhartig in zijn handel.

"

HIGT.

Hierbij zouden wij nu nog merkelijk over de wijze

kunnen uitweiden , waarop de openhartige , regt-

fchapene en opregte , hunne gevoelens uiten. Zij

kunnen dit , namelijk , met meerdere of mindere

vrijmoedigheid , en meer regtftreeks op den man aan y

doen , of met omwegen' ; ja het zij bij monde , her

zij bij gefchrifte , of zelfs door teekens van toes

ftemming, afkeuring , enz.; maar wij bepalen ons

bij de minder of meerdere rondheid der voordragt ,

die als het ware rond kan afloopen , maar ook min

of meer vol kronkels en bogten zijn , zoo dat men

het doel dan eens meer nadere , dan eens wederom

daarvan als terug wijke , om niet op eenmaal al te

fterk te treffen. Rondelijk verklaarde JAN VAN

OLDENBARNEVELDS weduwe hare zonen fchuldig

én haren man onfchuldig , toen Prins MAURITS

haar vroeg , waarom zij voor dezen laatften geene

genade had verzogt. Zij had ook kunnen zeggen ,

dat men over de fchuld van haren man niet een-

ftemmig dacht , en zij natuurlijk tot de zachtſte

oordeelvelling overhelde , of iets desgelijks. Dan

was haar gezegde nog onbewimpeld , en tevens

vrijmoedig , genoeg geweest ; nu was het gansch

rond; en men geeft aan iemand , die zoo pleegt te

Z.4. pre

1
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fpreken, den naam van een ronden Karel, of men

noemt hem en zijne gezegden rondborftig; met

welks laatfte gedeelte wij ons evenmin , als met

armhartig, enz. begeeren in te laten.

Rondborftig, openhartig , regtſchapen , opregt

en deugdelijk over het algemeen , werd hierom-

ftreeks oulings , zoo als in Vlaanderen nog ſteeds ,

onder den naam van degelijk begrepen Dikwils

waaren de mans door de fnootheeden hunner huis-

vrouwen bedorven : waaren daarom dan alle on

gehuwde deegelijk ? HOOFT. bij wien dit woord

veelal het tegenovergeftelde van vuidig , vuig (*)

is. Bij POOT is degelijkheid deugdelijkheid , in :

Die deeglykheit , nooit uit haer pligt geweken.

en degelijk kan deugdelijk zijn , in :

Hier was 't bekende huis van onzen grijzen Pol ,

Den degelijken man.
VONDEL.

welk laatfte men hieromftreeks ook wel eens be-

zigt ; terwijl men degelijk voorts in den zin van

wezenlijk, duchtig , enz. gebruikt , terdege in den

zin van naar behooren , het doet mij deeg , in dien

van het doet mij deugd , deeg hebben , in dien van

2

.ge-

Vuig kan aan voos verwant worden geacht.

Het is , namelijk , te zamen getrokken uit vuidig, van

vuide , dat in het Fr. eenen zin heeft , welke uit dien

van wijd , Vries. wyd , Eng. wide , voortgefproten kan

worden geacht. Vermaagfchapt hiermede is. zekerlijk

got , waarover zie het Taalkundig woordenboek , Art.

HONDSVOT , en vod , vodde , dat zijne beteekenis van iets

flechts en nietswaardigs aan het denkbeeld van voosheid ,

her welke men aan dat van ruimte en wijdte vastknoopte ,

te danken moet hebben gehad.. Misschien zijn voorts

ook var, en weide , wei, ingewand , van denzelfden

orfprong.

"
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genoegen , voordeel , trekken , en deeg in eene bet

teekenis , welke aan die van het Vriefche tyge , in

ik bin net tyge , ik ben niet regt gezond , of

gaauw , paalt ; terwijl dat tyge voorts aan terdege

beantwoordt. Zoo ftaat nu ook het Zweed. dygd

gelijk aan ons deugd , en het Zweedfchie dygdfam

IJsl. digdafamur , aan ons deugdzaam ; uithoofde

van welk een en ander wij ons deugen , ook wel

eens dogen , Hoogd. taugen , van waar deugd, aan

dijgen , dijen , verwant achten , en het gronddenk-

beeld van alles in een drukken zoeken , dat onder-

linge vastigheid van beftanddeelen , die het tegen

overgeftelde van voosheid is , en meerdere uitge

breidheid tevens geeft ; zoo als wanneer een deeg-

klomp wordt gedrukt. Hieruit fchijnen ons de be

teekenisfen van dij , een lijvig deel dcs ligchaams ,

dijen , gedijen , ftrekken als voędzame fpijs , gede

gen , in gedegen goud , dijk , dik , digi , deeg en

deugd, voortgefproten te wezen maar TEN KATE

betrekt , onzes bedunkens , hiertoe ten onregte ook

dag , Vries. dey , Eng. day , Lat. dies , en het

nog wijder verfpreide dochter.

Ten gevolge hiervan is deugd eigenlijk vastheid

van bestanddeelen , en daaruit voortvloeijende kracht,

in welken zin men de deugd van het ijzer ge-

bruikt , en HOOFT uit deugd daarvan voor uit

kracht daarvan plagt te bezigen. Gelijk als nu het

Lat. virtus , aan vis verwant , eigenlijk ook kracht,

en voorts eene goede zedelijke gefteldheid , " aan-

duidt , doet deugd dit laatfte al mede :

De ramp , uit uwc woede ontstaan ,

Schrikt elk van ondeugd afenſpoort tot deugden aan.

D'HULSTER.

Door deugd en wijsheid wordt elkfierveling een God.

HELMERS.

De deugd is teeder en lieftallig ;

Zij fchept alom ' t geluk , enfpreit het om zich henen.

Geene andre deugd is God gevallig. TOLLENS.

Z 5 Voor
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Voorfille deugden, die in zachte boezems wonen.

SPANDAW.

Maar bij HOOFT, in: Eenerley deughdt oft bedrog

heeft Inguiomerus ook aan uitvlucht geholpen

beantwoordt deugd aan virtus , in den zin van

krijgsdeugd en dapperheid , waaromtrent het bij

VONDEL is:

Gaeft een proefftuk van uw aert en oorloghsdeught

Op Vlaenders kusten ;

en waaraan deze , even als HOOFT , den naam van

deugd geeft , daar hij zegt :

Zoo hielt de zeevooght van de zeven vrije landen

Het roer des Oceaens , en tarte voor ons ftranden

Dedoot , dendonderkloot , denblixem enden brant.

Zoo namde deught van Tromp de vlooten op haar

tanden.

Tot even hetzelfde laat deugd zich te huis brengen,

in HIGTS

Jan Willems lof, die tekenen van deugd

En dapperheid vertoonde in vroege jeugd ,

En zich aan væur , noch flaal , noch dood , wou

kreunen

Bij den laatften is het nopens JAN WILLEMS Zoon :

Dus kroonde ook 't vroom gedrag den deugdelijken

Vorst,

Gedachtig 't geen , nog jong , een Moeder hem

ontvouwde,

Zo vroom, als eenig hof in zijnenmuur befchouwde,

In overeenstemming hiermede zong POOT :

Zoo wykt de Batavier geen Kato vroum van handel.

Maar bij dezen wordt elders Trojaenſche vroomheit

in denzelfden zin gebruikt , dien vroomheid en

yroom bij HOOFT en VONDEL hebben , in : Vroom-

2

heit
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T
heit deed geen baat; 't geval hutfelde alles om ; on

dalleryroomften werden dikwils door 't geweer der

vuidigen gevelts en in:
C ii...â

Dwers door loot en flael naer zulck 'een' palm te

Atreven,

Dat voeght een heldenhart , 't is waer. Ghij draeght

u vroom ,

Datpast een zulke telgh , geteelt van zulck eenboom.

*

Meermalen komen de gezegde woorden bij dezelf

den en anderen in dien zin voor , en het dus ge

bruikte vroom fchijnt door braaf vervangen te wor

den in VONDELS

De krijgslien volgen braefst , daer brave Vorfen

voorgaen.

In den algemeen gebruikelijken vindt men braaf, in:

Zoo vliegen fleeds de braaffle mannen heenen

En laaten elk een naar verlangen na . HIGT.

en in het gezegde van LOOTS nopens den burgerſtand :

Gij zijt de zwaarte , waar dat land naar worde

gewogen.

Uw trouw, uw braafheid, is de toets van zijn

vermogen.

fchijnt braafheid niets van het Fr. bravoure te

hebben. Zoo verfchilt ons kordaatheit fomwijlen

ook van het cordialite der Franfchen , wier taal in

rijkdom van woorden , ter uitdrukking van de goede

hoedanigheden over welke dit artikel eigenlijk loopt ,

voor geene andere ter wereld onderdoet ; daar zij ,

nevens het gezegde woord , noghonnêteté, probite .

fincérité , bonnefoi , intégrité , candeur , franchiſe

droiture, ouverture de coeur, fimplicité, naiveté,

ingénuité, enz. bevat.

NAAR-
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NAARSTIG, IJVERIG , VLIJTIG , NIJVER , NOEST

ARBEIDZAAM , WERKZAAM , VOLHARDEND.

ONVERMOEID , ONBEZWEKEN,

Dat naarftig, of neerftig , en ernftig , uit eene

en dezelfde bron voortgevloeid , ja genoegzaam de-

zelfde woorden , zijn , is bladz . 174 reeds opgemerkt.

Gevolgelijk laat naarftig zich door ernstig om,

fchrijven , en niet door voortdurend werkzaam , dan

voor zoo veel de ernst uit den zanenhang aanhou-

dend blijkt te wezen , dat het geval is , wanneer

men aan iemand door het bijvoegel. naarftig eene

hebbelijkheid van naarftig te werken toefchrijft:

Zyt neerftigh , om het aengefichte uwer fchapen

te kennen! Set uw
harte op de kudden ! STATENB.

Een naarftige arbeid op zich zelf is een ernftige

en ijverige :

So doen de Paufen mee , die hard en naerftigwerken

In haeren geldoegst. WESTERBaen.

Zich benaarftigen is zich bevlijtigen , beijveren ,

en men gebruikt benaarftigen ook onzijdig en be-

drijvend.

17ver , oulings yver , fchijnt eene omzetting van

het oude vyer , vuur , te wezen , en beantwoordi

daaraan niet flechts , als het vurig en brandend bij

zich heeft , maar ook anderzins :

Het heeft myn geest , die uwen wilbevroed ,

Aan'theiligvuurdes yvers nooit ontbroken. L.D.S P.

De Godsdienst deelde nooit ind'ijver, die mijfchraag-

de. FEITH.

Geef uwe dichten niet in uwen eerften yver aen den

dagh. VONDEL. Van hier ijverig:

Sy fouden nae den hoedfo yverigh niet trachten,

Jaefenden hem weerom. WESTERBAEN.

Hier
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Hieraan kan vlijtigh , bij CATS , in :

Gelooft et , domme jeught , daer is geen beter vondt

Alsfneegh en vlytigh zyn , en al met fillen mont.

en elders , fchijnen gelijk te ftaan ; maar dit woord

verſchilt van dat andere grootelijks in kracht en af-

komst. Het wortelwoord vlijt laat zich wel bij

FEITH , in :
2362556

De Godsdienst, door uw vlijt voor zijnen val beveiligd;

door het vermelde ijver omfchrijven ; maar heeft

klaarblijkelijk de kracht van ingeſpannenen arbeid , in':

De Dichters.

Die nergens anders toe haer vlyt en finnen keeren,!

Als om de fotten wat te freelen aen het oor

Met yet belacchelyx , dat yemand gaeren hoor.

"

WESTERBAEN.

Hy zal zyn vlyt , behoed voor ramp en druk ,

Door's Hoogßlen gunst bekroond zien met geluk.

L. D. S. P.

en het kan wel aan het Angelf. flitan, geflitan ,

wedijveren , verwant fchijnen ; maar dit laatſte kan

even als het Eng. flit , enz. zijne beteekenis van

vlijt ontleenen; en wij zoeken den oorfprong van

alles te zamen thans in vlijen , zoo dat vlijt eigen-

lijk eene werkzaamheid zij , waarbij men zich naar

zijn werk vlijt , en er zich met de borst op toelegt ;

Lat. incumbere.

· Nijverig zou uit ijverig kunnen zijn ontſtaan ;

maar nijver niet zoo , als men wil , uit ijver , of

het zou eene verkorting van nijverig moeten zijn ,

daar het bijvoegelijk is . Nu heeft het ook met het

wel begrepene ijver niets gemeens , en behoort het

gansch anders dan dit woord , tot eene aanhouden

de , en met overleg en vernuft tot uitvindingen ge-

paarde , werkzaamheid en vlijt :

De
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De fteen , weleer ontvolkt , verlengden here ſtrateйs

Paleizen groeiden op , voor nijvre onderzaten.

SCHARP.

De (nationale) nijverheid verdween , zij floot haar

milde hand. SIMONS .

Het zy zyn nyverheit , vergeefs van vaeck beftorremt

Een kai in goud hervorremt. POOT.

Den nyvren landman , die zyn eygen erfbeploegt,

Oogst altydvoordeelin Wanneerweonz' eygendom

De moederlyke tael , het Neerduytsch , wederom.

Beoefnen willen , en der vadren Spoor betreden .

Dan zat ons nyverheid een' overvloedig oogst

Voor deugd inzamelen. WILLEMS."

Misfchien zou het vwoord met nuf en nuver tot

eenen en denzelfden oorfprong kunnen worden ge-

bragt , zoo er naar de wezenlijke beteekenis van

deze woorden in Vriest. en elders een opzettelijk

onderzoek werd gedaan ; want ookhieromtrent ſchijnt

het Taalkundig woordenboek ons nog gebrekkig.

Noeste kan drukke vervangen, inkwa

C

De doodfche filte week voor drukke vlijt. SCHARP,

maar blijft de zin dan wel dezelfde ? Kunnen noestë

zinnen ook drukke genoemd worden ? Is den noe-

ften lantbou leeren evenveel als den drukken ? Kort-"

om, ook hier achten wij nader onderzoek noodig.

Daarentegen heeft men het verfchil tusfchen ard

beidzaam en werkzaam reeds voldoende opgemerkt.

Uit WESTERBAENS,

In forgvuldigheyd en arbeyd nooyt verkouwen ,

ch BILDERDIJKS vlijt en arbeid , blijkt , dat dit laat

fte woord meermalen evenzeer de daad van arbei-

den , op het veld , in den wijngaard des Heeren

en anderzins , is , als werk , in te werkftellen , in het

werk ftellen , bewerkstelligen , enz. de daad van

wer-
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werken; maar daarom is arbeidzaam niet evenzeer

met arbeiden onledig , als werkzaam met werken.

Deze woorden komen flechts daarin overeen , dat

het eene genegenheid tot arbeiden , en het andere

genegenheid tot werken , aanduidt ; en arbeidzalig

was , toen men het gebruikte , ook verre van werk

zaam in de voorgemelde beteekenis te hebben kun-

nen vervangen.

f

་་་་

8

en

In dien zin , van met werken onledig , aan het

werk, heeft werkzaam meermalen aanhoudend bij

zich , en de aanhoudend werkzame heet voorts vol

houdend , en volhardend , van vol , ten volle ,

harden, gehard zijn , kunnen verduren en dadelijk

verduren ; uit kracht van welke zamenftelling dit

woord aan het Hoogd. beharrlich , en dat onvermoeid

gelijk ftaat , waarvan VONDEL zich bedient , daar hij

zijnen met molens bezetten Rijn , als in derzelver

omdrijving fteeds volhardend , eenen onvermoeiden

molenaar noemt ; en poor , in :

O onvermoeide vlijt in afgeleefde jaren!okaze

Onbezweken gebruikt in tegendeel BILDERDIJK ,

daar hij , nopens een man , gehard door tegenspoed

zingt :

Gelukkig zy, by wie hy leeft,

Envoorgaat, waardepligt hem toewenkt, onbezweken.

ONWANKELBAAR , STANDVASTIG , VOLSTANDIG , BE-

´´STENDIG , GESTADIG , GEDURIG , DUURZAAM „ V

VOORTDUREND , AANHOUDEND , ONAFGEBRO-

KEN , ONGESTOORD , ONSTOORBAAR , ONVER

DERFELIJK , ONVERWELKBAAR ,

ONVERGANKELIJK..

Waggelen , aan wegen en wikken: vermaagfchapt ,

verfchilt , door deszelfs beteekenis van heen en we

der
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der bewegen van wankelen , dat aan wankenijwen ?

ken, zwenken , winken en winkel , verwant is , en

eene beweging , welke een hoek vormt , aanduidt.

Menwenktimmers dan eerst , als men zijnen arm op

zulk eene wijze beweegt ; en een gebouw wankt , of

wankelt , als het over zijde hangt (*) , en dreigt

om ver te vallen. Hij wankelde en dreigde te be

zwijken , zegt men wegens een mensch, Ook ie

mands hart , moed , enz. worden gezegd te wanke-

len, en men gebruikt dit woord enwankelbaar, en

het tegenovergestelde onwankelbaar , wegens meni

P

"

ger

(*) Hierbij vormt het eenen ſcherperen , en meer in

het oog loopenden, hoek, dan wel zoo lang het regtftan .

dig blijft. Intusschen zijn wij even ver van den oor-

fprong der beteekenisfen van onze taaldeelen in een me

ten van hoeken , als van hem in Metaphyfifche redeka

velingen , te zoeken. Neen , maar de nk van wanken.

wenken, winken , enz. fchijnt ons in deze woorden bij

kans dezelfde kracht te hebben gehad , als in knakken

en knikken , welker drie voorste letters met die van kneu-

zen, knie , enz. eene werking aanduiden , waarbij er

een hoek gevormd wordt , en waarvan kin deszelfs be-

teekenis almede kan hebben ontvangen. De holle zijde

van den gevormden hoek heeft misſchien voorts ons kan

het Lat. canna , cunnus en cuniculus , en het Gr. xevos ,

holligheden doen aanduiden ; en een gronddenkbeeld

van holligheid kan aan het Hebr. kana den zin van ver-

krijgen en bezitten , en aan ons kennen en kunnen dien

van magtig worden en magtig zijn , hebben bijgezet. Of

ons kinnen , van waar kind ( zie het Taalkundig woorden-

boek ) met en benevens de daaraan verwante Lat. en Gr.

woorden , op dezelfde wijze aan hunne beteekenis ge-

komen zijn , als het aan ons vot verwante Lat, futuo,

laten wij hier oubeflist ; maar zeer zeker vloeide elke

woordenzin oorfpronkelijk uit iets geheel zinnelijks.
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gerlei dingen: Zijne gezondheid was fleeds wan

kelende. Een wankelbaar en onbestendig genoegen.

Zulk een onwankelbaer gemoedt

Gaet boven al het wereltsch goet. VONDEL:

Die wentelt met geen wentlend lot ,

Maar blyft onwankelbaar , als God,
1

Van niets op aard afhanklyk. BILDERDIJK .

Dezelfde vastheid van gemoed , enz. plagt ookdoor

enwankel uitgedrukt te worden ; en men bezigt he-

den ten dage deswegens fomtijds onwrikbaar , dat

niet verwrikt kan worden : Onwrikbaar bleef on-

der het gebeurde des helds fandvastigheid.

*
Nopens ftandvastig, van ftandvast , dat vast van

ftand is , hadden wij ons in het Taalkundig woor-

denboek moeten onthouden van ten bewijze , dat die

woord voor volhardend gebruikt wordt , uit L. D. S. P.

bij te brengen : 7

Ik zal in al mÿn ramp en pÿn.

Voortaan ftandvastig by u zyn ,

****

Door ongeduld noch vrees benepen ;

waar het woord of door bestendig omschreven moet

worden , of als bijvoegelijk naamwoord tot ik te

huis gebragt , en wegens onbezwekene gelijkmoedig

heid onder lijden opgevat ; zoo als : De flandvas

tigheid van dus vroom een uitgang zij in ons beide

eeven groot. HOOFT. Tot volharding, behoort uit

dezelfde Pfalmberijming , in tegendeel :

Neig, neig myn hart , om u ftandvastig t'eeren!

Dezelfde beteekenis heeft aldaar volftandig, in:

Schenk my verftand , op dat naar uwe wet

Zich myn gemoed volftandig moog gedraagen.

Op de beide laatſte plaatfen zou het bijw. ookdoor

bestendig kunnen worden vervangen; doch niet zon-

der merkelijke verandering in den zin. Thans wordt

Aa er
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er een volhouden onder moeijelijkheden en verlei

dingen aangeduid , even als in BRANDTS

Sterk mijn volftandigheit;

maar beftendig is tot een bloot volhouden onder ee-

nig verloop van tijd betrekkelijk , en laat zich door

ftandhoudend omſchrijven : Eene beftendige liefde.

Een befendig mensch zou , als men dit zeide ,

iemand zijn , die bleef beftaan ; maar als er bij be

fendig iets komt , dat deszelfs zin bepaalt , veran-

dert deze. Hij is in zijn doen beftendig is : hij ziet

er niet van af. Van deze beteekenis ontleent be-

ftendigheid die van geneigdheid , om met het aan-

gevangene voort te gaan , of bij zijne zaken te blij-

ven : Hij bezit weinig beftendigheid. De befter-

digheid van iemands liefde , enz. is de voortduring;

de onbestendigheid van al het ondermaanfche , dege-

ftadige verdwijning van den plaatsgrijpenden ftaat

van zaken , en vervanging daarvan door eenen an◄

deren; welken men met den vorigen onder al het

ondermaanfche vereent , als men hetzelve verander.

lijk noemt. Eindelijk is iets befendigen hetzelve

doen ftand houden:

Des Diderik de zevende

Welgaarndebroedertrouw vannieuws beftendigt had.

OUDAEN.

Eene gefadige liefde is zoodanig eene , welke

fteeds even levendig blijft ; een geftadige regen

verfchilt van cen beftendige. Het laatfte duidt een

regen aan , die door geen droog weder afgewisfeld

wordt het eerfte een regen , die fteeds genoegzaam

even fterk valt. Tot eenen gelijkmatigen voortgang

met iets behoort ook het bijw. geftadig , in :

Dies 't uurwerk van dien bouw geftadigh ſchijnt te

gaen.

Geftadigheit verwint ; al draeit de wyzer kort a

Den daghom , niemant merckt, dat hybewogen wort.

VONDEL.

en
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en in het Vriefche : Stadig aan , dan breekt de

lijn niet ! Maar dikwijls hebben intusfchen het bij-

woord en bijvoegelijk naamw. ftadig , of geftadig

flechts de beteekenis van aanhoudend , fteeds , ja bij

eene meer of min fterke herhaling : Geftadig ver-

eert hij ons met eenig bezoek.

Dewyl alhier der vroomen leven is

Eenftadigh overlegh dier faelighe erfenis ,

So is 't , dat fy daervanfomtyts hier wat genieten.

WESTERBAEN.

Let hierop met geftaege vlyt :

Geen kint en dient er oyt te zacht

By yemant op te zyn gebracht. Cats.

DE DECKER Verwisfelt geftadig en gedurig , in:

Die aenhoud , overwint; waer reden voor blyft ftaen,

Boortftaeg aenhouden deur ; dies hou geduurigaen.

en gedurig heeft in der daad de beide laatstgemelde

beteekenisfen van geftadig : Hoe geſtadig ook afge-

·wezen, kwam hy gedurig terug.

O brave vrienden , 'k zal aen u geduurigh denken.

POOT.

Het gronddenkbeeld is intusfchen in dit woord geen

ftand houden , zoo als in dat andere , maar hard

zijn , en hierom niet ligt gekrenkt worden , noch

vergaan. Gedurig komt, namelijk , van durig , en

dit van duur, Lat. durus , misfchien aan het reeds

behandelde dorverwant , maar zeker van de beteekenis.

van hard tot die van tegenbederfen krenkingbeftand

overgebragt ; uit welke laatſte wederom die van veel

waardig , veel kostend , en waard , duurbaar , ofdier-

baar , moet zijn voortgefproten. Van dat duur komt

voorts duren , uit hoofde van de gezegde eigenſchap

in ftand blijven , en voorts ook anderzins : Het mar-

mer duurt eeuwen bij eeuwen .

Aa 2 Zoo



366 NEDE
RDUI

TSCH
IE

Zoo lang 't Romeinsch gebiet , dat nimmer zackt noch

fchranckt,

Maer op zyn wyze duurt , de weerelt zal verduuren..

"

VONDEL

Uit die beteekenis heeft het werkw. den zin ont-

leend van in een goeden ftaat blijven : Zoo behandeld

kan de visch niet duren. Ik kan hier niet duren ,

rusten noch duren ; en nog een derden , in welken

het zich door aanhouden laat vervangen , om dat

het onderwerp alsdan iets is , waarbij het eene het

andere opvolgt , en zich daaraan als vasthecht : De

ziekte , predikatie , enz. duurde lang. Het (tijds-

verloop) duurt lang , eer , of dat , hij komt. Van

het
den w. komt het zelfft. duur , het duren : Op

De ziekte , enz. is van duur , of lang

van duur. Zal het laken wel goed van duur zijn?

Ik had rust noch duur ; het bijvoegel. duurzaam

dat duren kan en duurt : Duurzaam linnen. Op

den regen volgde eene duurzame warmte ; het werk-

woord geduren , dat aan het andere plagt gelijk te

ftaan , maar thans in onbruik is , uitgezonderd des-

zelfs deelw. gedurende , dat in gedurende de lente.

aan de lente durende beantwoordt , zoo als Staande

de vergadering aan de vergadering in ſtand blijven-

de; terwijl men onderdes gedurende voor een woord

heeft beginnen te houden , dat het naamw. regeer-

de ; misfchien om dat men de verbogene naamw. bij

geduren en duren ook door die werkw. geregeerd

achtte. Ten minste heeft men evenzeer gedurende

den ganfchen dag beginnen te zeggen en te ſchrij

ven , als het duurde den ganfchen dag; offchoon

Staande den veldtogt min gebruikelijk is.

...Van duren komt daarenboven voortdurend , eigen-

lijk deelw. van voortduren , dat even onz. is , als

geduren en duren: De geweldenarijen duren nog

fteeds voort; uitduren : Het duurde haar leven uit

maar was toen ook afgedragen ; en eindelijk verdu

ren, waarin het werkw. door ver , zoo als doorgaans ,

bedr. wordt gemaakt :

Hoe
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Hoe duurzaam ' t ook moog fchynen ,

Eenmaal zal zyn glans verdwynen ;

Maarfchoon 't all' tot ſtof moog keeren.

Gy blyft ftaand', o Heer der Heeren

Gy, die d'eeuwen acht als uuren ,

Zult all' eeuwigheid verduuren. L. D. S. P.

Aanhoudend , in den zin van bij voortduring

fteeds , geftadig , of voortdurend , is een bijw. en

naamw. doch in den grond een deelw. van aan-

houden , duren. Van hetzelve komt aanhoudend

heid , in den zin van voortduring : Bij aanhou-

dendheid. Dat het werkw. ook voor met eenig

aanzoek volhouden gebruikt wordt , blijkt uit het

laatst aangehaalde van DE DECKER (*). Overigens

wende men zich , ten aanzien van hetzelve en

verduren , tot het Taalkundig woordenboek.. Aan-

houdend laat zich in den vermelden zin door onaf-

gebroken vervangen , dat geheel iets anders is , dan

onverbroken en ongebroken , bij BILDERDIJK , in :

Waar bleeft ge, o vaadṛen deugd , en onverdeelbaar

leven ,

En onaffcheidbre disch , en ongebroken trouw?

Onverstoord , en ongestoord , in POOTS

Naer d' ongestoorde rust , die hier geen mensch

geniet,

verfchillen wederom anderzins van onftoorbaar in :

De onftoorbrerust der ziel verbeft hembovendeaard.

BILDERDIJK..

Dit

(*) Waar een weinig hooger de bedenking , dat de

Vorst niet ligt tot den dood van JOANNES verflaan

zou , beantwoord wordt met : Misschien ten eerste

niet , maer hou geduurig aen.

Aa 3
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Dit laatſte is evenzeer voor verftoring onvatbaar

als onverderflijk voor geen verderf vatbaar , in :

Loflauwerblaen zyn onverderflyk.

1
POOT.

Zoo is onverwelkbaar , bij ANTONIDES , in :

Aldus hangt Haarlem noch het Graaffelyk geweer

In 'tmidden van ' t geflernte , tot onverwelkbare eer

onvatbaar voor een verwelken , van welks menig-

vuldig leenfpreukig gebruik , onder anderen , POOTS

Hoe haeftigh kan dejeugt verwelken en verflenfen!

een blijk oplevert ; en onvergankelijk , in :

Daer ryst een fter ; een teecken thans

Van onverganokelycken glans. DE DECKER.
1

of door geen dood vergankelijk , bij BILDERDIJK

met een ftout gebruik van door , is onvatbaar voor

deszelfden dichters anders onvoorkoomlijk alver-

gaan, waaromtrent PELS , naar zijne gewoonte ,

zoo eenvoudig fchoon zong :

Wy , onfewerken, ftaat , gebouwen , rykdom , vreugd,

't Is al vergangklyk : 't fy men ongemeene meeren

Uitmaale , ofeen firoom in haren loop gad keeren →

Al dit, en wat wy doen , moet eindelyk vergaan.

AFSCHUWELIJK, GEDROCHTELIJK , NAAR , AKELIG ,

SCHE-BESCHADUWD , BEWOLKT , BENEVELD ,

MEREND , DONKER , DUISTER.

Affchuwelijk is voor den mensch alle vergaan ,

en voorts al, waarvan hij even fchuw is. Affchu-

welijk behoorden voor hem ook andere dingen te

zijn , die hij veel te algemeen minder fchuwr.

Teregt zong D'HULSTER :

Wraak, oproer , echtbreuk , broedermoord,

Affchuwelijke fchrikgedrochten !

DE
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DE DECKER ZOu , in plaats van :

Onreine dronkenſchap , verfoeyelycke prye!

zekerlijk ook affehuwelijk geſchreven hebben gehad ,

zoo hij zich de prij meer levendig als een beeld

voor oogen had gefteld , en hiervan door geene

afgetrokkene berekeningen van hare verfoeijelijk-

heid weerhouden ware geworden. Bij FEITH is het

zelfs :

Affchuwlijk menschdom, dat van gruuwlen zwan,

ger gaat!

Vervlockte waereld , daar Harpijen in regeeren't

Nopens deze laatfte is het aldaar vervolgens

't Zijn monſters , die natuur enpligt met voeten treen;

Gedrochten, 'tfaam gefpitst op euveldatn en logen!

en van gedrochten wemelt het ook bij andere

dichters. Nopens geen der minste is het bij vONDEL :

't Wanfchapenftegedrocht- uitd' eeuwge duisternis ,

Ct Hair riist te bergh , mij gruwt) zoo gruwelijck

als z' is;

"

De vierde zuster van de doodfche Razernijen , enz ,

Klom nu de gewoonte van dergelijke wezens te

fchilderen tot de eerfte ontwikkeling der taal , dan

kon de gisfing van TEN KATE plaats vinden , dat

gedrocht van een Angelf. woord afftamde , hetwelke

plagen aanduidde , en zouden dus gedrochten eigen-

rijk plaaggeesten zijn geweest ; maar Neerlands

groote Etymologist helt zelf reeds meer over, om

gedrocht, in den eigenlijkſten zin , voor eene vrucht

van menſchen , enz. te houden , welke , uit hoofde

van hare wanfchapenheid den naam van kind,

jong, enz. niet verdiende , en hierom met dien

anderen beftempeld werd. Dat gedrocht oorfpron-

kelijk in der daad een wanfchapen monfter, cene

wanftaltige misdragt , was , bewijst voorts deszelfs

uitfpruitfel gedrochtelijk , daar hetzelve voor wan-

Aa 4
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4fchapen monfierachtig , enz. wordt gebruikt?

Welk een gedrochtelijk ſtelfel! Een gedrochtelijk

groot hoofd is een hoofd , dat naar evenredigheid

te groot is , zoo als dat van een wanfchepfel,

Gedrochten noemt men voorts ook , behalve de

vermelde dichterlijke fchrikbeelden , monſterachtig

groote en gevaarlijke dieren : Een gedrocht van

40 voet lengte , bij de Natuurkenners den naam

van boa voerende. De Noordfche fchrijvers ge-

wagen van zeeflangen , als eindeloos groote gc-

drochten , die aan eilanden gelijken,

Wat fal ik van den loop der fee verhaelen ,

Van eb en vloed van meenig feegedrocht

In 't groote vocht ? BRANDT .

Hier kunnen wij niet onopgemerkt laten , dat

deze dichter aldaar evenmin op de verfchillende

uitfpraak der o heeft gelet , als onze insgelijks

boven zulke , voorheen tamelijk onverfchillige ,

maar thans gewigtige , kleinigheden verhevene tijd-

genoot LOOTS , in de volgende vier regels van een

en hetzelfde couplet:

En fehudt met naar gehuil het bosch;

De lucht flort al haar plagen los --

En wekt haar hoop al foltrend op;

Dan weder fijgt zijn woede in top.

Dichtregels , bij welker voorlezing een Waal zich

even jammerlijk voor het gelach van anderen blootge

fteld vinden zou , als bij die der beide laatfte dichts

regels van BRANDT; bij die van BILDERDIJKS

Dan hier op Sinon Vos

Werduitgedonderd , die al vluchtend week in't bosch',

en , om niet verder te gaan , bij die van HIGTS

1

Dus was ' t , dat onze Vorst zelfs zijner vaadren lef

In raare wetenfchap der krijgskunde overtrof

In
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In dit laatfte voorbeeld zou ons voorts het ge

bruik van raar voor zeldzaam niet heel dichterlijk

fchijnen , vonden wij niet bij DE DECKER !

Is 'traer, als kunst en deugd in ſchilders 't zaam

vereenen

Zoo heeft menhier wat raers. (het beeld van COLIJNS);

waar wat raars inmiddels niet zoo zeer aan wat

zeldzaams , als aan eene rarigheid , beantwoordt

enhierom gepaster is , dan HIGTS raare wetenschap ,

en vooral dan zeldene wetenfchap , of iets desge-

lijks , dat wij wel eens hebben aangetroffen. Het

naar bij HIGT , onder anderen , in ;

En laten elk een naar verlangen na

Doch in deez allernaarflen nacht

Zien we eindelijk het licht doorbreken ,

vindt zijne wederga met name in '

Een tijd , 200 kommervol , zoo naar.VAN'S GRAVENW.

De naerheit van de nacht , langduerigh zonder licht

Van ferren ofvan maen, VONDEL,

De Hoogleeraar SIMONS vereent ' naar met akelig:

Dekreet , ' t is brand ! 't is brand! ontstelt defad alom;

"En't akelig gelui der noodklok van den dom

Verdooft het naargekerm van menſchen envandieren.

Het woord is , even als noode , aan naauw verwant,

en eigenlijk evenveel als na , dat in nae vrienden.

enz. ook bijvoegelijk is. Naar heeft als eerfte af

zonderlijke beteekenis die van cag ontvangen , en

vervolgens eene aan die van bang grenzende , welke

uit het Taalkundig woordenboek nog nader blijken

kan , dan uit de aangevoerde voorbeelden. De

nacht , nopens welken het daar gebezigd wordt ,

heet hol in BILDERDIJKS

Proevig -Als in holle nachten, Wende noodform

blaast en giert.

Aa 5 en
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en hoe algemeen zegt men niet in het holſte van

den nacht?

Hoe men akelig bezigt , bewijzen voorts :

By 't akelig gekrysch der Frygiaanfche fluit.

BILDERDIJK

Hoor en beefbij 't aaklig tafereel. LOOSJES.

Op 't aaklig ledig ruimvan 't eertijdsfcheeprijk nat,

Verdrijf dit aaklig duister.

HELMERS.

FEITH.

Nopens de fomberheid van eene digt befchaduwde

plaats hebben wij het woord reeds door HOOFT

gebruikt gezien. Er heerscht eene akelige filte,

laat zich ook zeggen en fchrijven . Zulk eene

ftilte , fomberheid , enz. perfen nu den mensch

zuchten af, waaruit het Taalkundig woordenboek

de beteekenis van akelig afleidt ; maar dezelve kan

ook uit die van kil worden afgeleid , dat in het

Vrisch kel luidt ; zie wASSENBERGS Idioticon. De

ftilte en fomberheid van een grootſchen tempel,

een heilig woud , enz. kunnen immers den mensch

eene

celling aanjagen

; uit hoofde
van

welke
akelig

zich meermalen op het gene befchaduwd is laat

toepasfen ; offchoon dit laatſte meestal flechts uit

een aangenaam oogpunt befchouwd pleegt te wor

den , als zich door eene ftreelende koelte aanbe

velende.

Beneveld en bewolkt , van lucht , uitzigten , enz .

gebezigd , ' voeren fteeds iets ongevalligs mede. DE

DECKER gewaagt van zuckelen en varen , door

nacht , door nevelen ; en BILDERDIJK geeft aan het

rijk der doon den naam van ' t fombre nevelveld.

Tegen over de welgevallige fchemering van den

morgen ftaat de beklemmende , waaromtrent de

Hoogleeraar LULOFS Zong :

Toen
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Toen d'avondſchaduw op ' t kerkhof nederzeeg,

EnHesperus met bleeken glans uit donkre wolkenfteeg;

In VONDELS ruimte omgroeit met ruigt' en rijsÿ

als een fchoutoonneel befloten in de blaen , bij naere

fchemering , heerscht foortgelijk een flaauw licht,

als bij de avond- en morgenfchemering. Zulk een

licht verfpreidde het lampje , waaromtrent BILDER-

DIJK fchreef (*):

" Heeft niet vruchteloos gefchemerd; want gy 'hebt

het 'nageftaard.

Als onze oogen Schemeren , of het ons voor de

oogen fchemert, worden wij flechts zulk een licht

ontwaar. Het deswegens gebezigde werkw. fchijnt

aan het Gr. xix , fchaduw , verwant te zijn .

Naar mate de avondfchemering verflaauwt, vangt

er ten opzigte van het licht zulk een toeftand aan

als in DE DECKERS donkeren en droeven kerker;

en de nare nacht omhult zich met BILDERDIJKS

Donkre nevelftroomen van den bruin befchaduw-

den boog,

door hem elders dompig zwart genoemd , en welker

benaming van donker overdragtiglijk menig onaan-

genaam denkbeeld aanduidt : Donkere dagen , tij-

den , uitzigten , gelaatstrekken , gezegden , enz.enz.

Men zoekt het wortelwoord in een overoud du,

dat zwart beteekend hebbe , en waaruit ook duister

voortgefproten zij. Dit luidt in het Hoogd. düster,

en zou, volgens ADELUNG , in tegenoverftelling

van dunkel en finster , tot den lagen volksftijl be

hooren. Anderen ontkennen zulks , en gebruiken

düster, zoo wel als dunkel , en genoegzaam indén-

zelfden zin. Ons duister heeft de beteekenis van

het

(*) Aan Schemeren foortgelijk eene kracht gevende

als die van het fchimmern der Duitfchers , dát , nevens

hun flimmern , aan ons flikkeren beantwoordt,
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het Hoogd. finster , en duidt eene geheele afwe

zigheid van licht aan ; terwijl donker eene ongelijke

mindering van licht te kennen geeft , en het op

een donkeren dag, in eene donkere kamer , enz.

min of meer aan licht ontbreekt , maar nogtans

niet duister is. Aan dit laatfte woord ftaat tik-

donker , enz. gelijk ; en men vindt een zelfft. duis

ter en duisternis aan den nacht verbonden , in :

Dees ftrek m'in duisternis derfwarte nacht tot licht.

BRANDT.

Zijnfakkel heeft dien nacht de duisternis ontnomen,

Roeme een ander dan den luister

Van de zon in volle pracht ;

Ik, ik houde ' t met het duister ,

Zing ter eere van de nacht.

FEITH.

WISELIUS.

LICHTEND , SCHIJNEND , STRALEND , BLINKEND >

GLINSTEREND , GLIMMEND , GLOEIJEND , GLO-

REND , LUISTERVOL , SCHITTEREND , VON-

KELEND , VLAMMEND , FLIKKEREND ,

FLONKEREND TINTELEND ,

Tegen over het duister ftaat het licht; van het

bijvoegel. licht, dat met een thans in fpelling van

hetzelve onderfcheiden ligt , in eene zamenstelling

met rood, enz. welke het tegenovergeftelde van

donker rood, enz. is , genoegzaam ineen fmelt.

Eveneens nadert het zelfft . licht , Vries. lucht ,

Lat. lux , het zelfft. lucht. De wortel van het

opgenoemde , het Lat . levis , enz . fchijnt ons bloo

telijk in de vereeniging der letter / met verfchil-

lende klinkers te moeten worden gezocht ; alswan-

neer het Lat. lumen en luna ook tot denzelven

kunnen worden tehuis gebragt , en de c van het

Lat. lucere, de ch van liucht , enz. evenmin cen

001-
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oorfpronkelijk beftanddeel is , als de ch van hetr

Hoogd. nach, nicht , enz. In allen gevalle komt-

van het bijvoegel, licht het werkw. lichten , duis-

ternis verdrijven , met deszelfs deelw. en zamenftel-

lingen. Zelfftandig gebruikt is licht het tegenover-

geftelde van duisternis , en de ftof , welke deze

verdrijft : Het licht van den dag. Iets in het lichs›

plaatfen.

'k Spiegel in dit holle graf,

't Etherzuivre licht niet af. BILDERDIJK.

Hy zag een klare flår verdwynen ,

Die hem verquikte met haer licht. POOT.

Gaslicht. Het

of een lichtverfpreidend vuur , of ligchaam , de van

elders verlichte zijde van iets , enz.

licht van den Gelderfchen hock.

Van't rondt der maen met wisfelbaere lichten ;

Van't gulde licht , dat alle licht doet fwichten.

BRANDT.

Schijnen hebben wij reeds met zien tot eenen en

denzelfden wortel gebragt ; en het komt hier enkel

in aanmerking , voor zoo veel het met dat andere

woord overeenkomt ; als men , bij voorbeeld , de

maan ziet helder door de maan ſchijnt helder ver-

vangt. Dan is fchijnen een glans van zich afge

ven, welks opvangen met de oogen door een be ,

drijvend zien wordt uitgedrukt. Die glans heet

Schijnfel, in:

Omgeven van den nacht,

Moet ik van uwe hemelpracht,

Alle gloed en fchijnsel derven. BILDERDIJK,

en het vermelde fchijnen wordt , met eene geringe

verandering van beteekenis , door uitſchijnen ver-

vangen , in :

Uw oude dapperheid heeft glansryk uitgeſchenen

Op 't veld van Waterloo...WILLEMS.

We-
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Wederom anders wordt het in: danti

U eert het Noordt, in 't eeuwig ijs gelegen,

Ook dat gewest , daer ' t licht der Sonn' eerst firaelt.

BRANDT.

uitgedrukt ; en nopens den afgegevenen glans is het :

Is geen vuur , geen lichtfiraal meer,

Afgedaald uit hooger ffeer. BILDERDIJK.

Roeme een ander ' t goud der ftralen ,

Die de God des daags ons fchenkt. WISELIUS.

Dan baadt ge u in dengloedvangouden zonnestralen.

"

WARNSINCK.

Een ligchaam , dat glans afgeeft , wordt , even als

de glans zelf, met een woord , waaraan blank

blijde , blier, enz. verwant fchijnen te wezen , ge-

zegd te blinken :

Haar luister blinkt alom , jaſchittert ons in d'oogen.

SPANDAW.

Blinkend, fchittrend , alverbazend,

Breekt het vlammend hemeloog

Door , enz. BILDERDIJK .

Dezelfde gebruikt , nopens een glansafgevend lig

chaam , het woord glinsteren , in :

Sints toont geen Godheid meer het glinftrend aange

zicht.

Een woord , dat evenzeer aan het oude onz. glan-

zen verwant is , als Schitteren aan ſchijnen. De

wortel is dezelfde 1 , waarover zoo even bij licht

gehandeld is. Voor deze cene g zettende , vormde

men eerst glas (waarover zie het Taalkundigwoor

denboek) en voorts het evenveel beteekenende glans :

Waar hij met haar den glans verbeidt ,

Van 't eeuwig morgenrood, Lulofs.

Straalt
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Straalt nog uw glans , o zon ! op ditgewest ? FEITH,

het onz. glansen en glinsteren , met en benevens

glimmen , dat die woorden wel eens vervangt :

Het gefleten ploegijzer in de vore glimme. VoNdel.

Een dolk glimt in zijn hand. D'HULSTER.

het daarvan komende glimp :

't Was toen een valfche glimp van vrijheid u ver-

blindde. WILLEMS.

het Vriefche gleun en glandig , dat aangloeijend ge-

lijk ftaat (zie wASSENBERGS Idioticon) ; ons gloeijen :

Waarop het fchittrend avondrood

Met purpren weerfchijn gloeit. LULOFS.

gloed, niet flechts hetgene gloeit , maar ook de daad

van gloeijen :

Ook blies het eerst zijn ademtogr

Dat kostbaar licht in gloed,

Dat alles , wat hij verder wrocht ,

Zoo heerlijk prijken doet. TOLLENS.

Vergeefs by's dichters avend , hoe zyn ochtend blinken

mogt,

Hoe ayn middaghitte
blaakte , fchittering

ofgloed

gezocht. BILDERDIJK,

gluren , Gr. yhausen , en gloren:

Heeft het lampjen , dat ik torschte , licht niet helge-

noeg gegloord? BILDERDIJK .

gloor, bij HOOFT , en glorie , Lat. gloria. Zonder

g vormde zich , in overeenkomst met al het ver-

melde , het eigenlijk en oneigenlijk gebruikte luister:

Nu 't weer zijn loop verlengt ,

En Gods gewrocht , voor ons gezigt ,

Tot hooger luister brengt. TOLLENS.

Hij
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Hij zij doorluchtig in denfrijd ,

En blijfde luister van zijn tijd!

VAN 'S' GRÄVENWEERT.

van waar opluisteren , luistervol , enz.

Thesſaaljes jeugd verzwolg dien luisterrijken praal

Met de oogen, enz. BILDERDIJK. enz. enz

#
Vol van gefchitter, fchittering, enz. is ook bij

kans alle dichterlijk opftel :

Toenfchitterdeuwe deugd , o Nederlandſche vrouwen!

SPANDAW.

Geen lauwerSchittert mij in de oogen. WARNSINCK )

Wij fuffen en hij zweit den ſchitterendendegen.

VONDEL.

Uw zon , die d'aerde braet ,

Het zilver hier vereert met ſchitterender glansfen.

Het flikkert en flonkert er:

POOT.

Hem lokt geen ydle flikkerpraal. BILDERDIJK.

o Eeuw van glans en roem , nogflonkert ge onsinde

oogen. SPANDAW.

In duizent zacken blinkt zyn wysheit met geflonker,

Gelyk een far in ' t donker. POOT.

Het is geenflonkring van gefeent A Phot

Die ' t kronengoud zijn glans verleent. BILD.

Het vlamt en vonkelt en tintelt er:

Met zinnebeeld en fpreuk in 'thard kristal gedreven

Metfonklend diamant. SPANDAW.

De fiarren tintlen in haar kracht. HIQT,

Geen
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Geen vleiend lonken van de lust

Stoort zijn kalme hemelrust , el

·Door 't tintlen van oneedle vonken. BILDERDIJK.

Wat al tintelende lonkjes

Waakzame ijverzucht ontroofd! WISELIUS.

Hoefchokt ge een maagd de tintlende ingewanden!

bij BILDERDIJK , wordt , door het voorafgaande ,

dat ARIADNE , van Naxos bruifchend ftrand, den

trouwloozen THESEUS *

Naoogt met de woede in 't blakende ingewand,

derwijze bepaald , dat wij daarbij aan geen ketelen ,

zoo als tintelen door KIL . omſchreven wordt , te

denken hebben. Het woord komt met tintel,

Vries. tonder , Hoogd. zunder , enz. van zynden ,

Lat. cendere , dat in accendere bedr. wordt , maar

buiten de zamenftelling onz. moet zijn geweest ,

en genoegzaam evenveel moet hebben beteekend ,

als vonkelen. Dit voortdurend werkw. van vonken ,

is inmiddels ver van in het Lat. zoo onwraakbaar

eene maagſchap te hebben , als tintelen , en vooral

vlammen , dat zoo dikwijls wegens de oogen , enz.

gebruikt wordt.

VERFRISSCHING , VERKWIKKING , LAFENIS , BAAT ,

HULP , HEUL , HEIL , NUT , VOORDEEL.

In het Hoogd. frisch vereenigen zich , met de

beteekenisfen van het onze , die van ons: versch,

dat men hierom voor eene bloote verzachting van

frisch houdt, aan welke men metter tijd eenige

der beteekenisfen toewees , die dit woord oulings

had. Frisch bleef die van koel en verfrisfchend

behouden , welke men in frisfche lucht , en frisch

water, in HIGTS frisfche beek bezoomd met bloe-

men, enz. aantreft , en voorts die van , zoo als

frisch water, ook tot verfrisfching geſchikt zijn ;
.

Bb dus
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dus onbedorven , onverflenst : Is dat vleesch wel

regt frisch? Het ooft zag er zoo frisch uit ; die

van in voorkomen aan zulke dingen gelijken , zoo

als HIGTS frisfche krans van bloemen; een frisfche

karel , waarin de laatstgemelde beteekenis , die van

gezondheid , kracht en hieraan verbondene aanzien-

lijke grootte , vereenigt , welke in een frisfche ham

de heerfchende is . Hoe veel aanfpraak inmiddels

ook zulk een ham , in het laatfte opzigt , en dat

van onbedorvenheid , op den naam van frisch heb-

ben moge , hij is niet meer versch , en in het

Hoogd. niet frisch , in den zin van het laatſte

woord , als hij gerookt of merkelijk zout is . Om

dezelfde reden is een ftuk vleesch , hoe frisch

anders ook , niet versch , als het reeds eenigen tijd

geleden is dat men het flagtte ; en uit het denk-

beeld van tijdsverloop na het flagten fproot metter

tijd dat van alle tijdsverloop , na dat men den te-

genwoordigen vorm aan dingen gaf, die men versch

noemde , wanneer er ten hunnen opzigte geen zoo-

danig tijdsverloop had plaats gegrepen , zoo als

versch brood , verfche boter , Gevogelte ,

eijeren en water , zijn versch , als het kort geleden

is , dat zij gedood , gelegd , en in de watervaten

gedaan werden ; wel te verflaan , als het watertoen

nog onbedorven en niet zout was ; want versch en

zout zijn evenzeer tegenstrijdigheden , als versch en

Budbakken. Ververfchen is , bedr. min zout ma-

ken , door iets verschs vervangen , of zich iets even

levendig herinneren , als toen het nog versch in het

geheugen lag ; onz. verfche levensmiddelen aan-

fchaffen : Men ververscht thans veelal te Rio

Janeiro. Zich ververfchen is genoegzaam even-

veel als zich verfrisfchen; en verfrisfchen over

het algemeen is frisfcher, of op nieuw frisch , ma-

ken: Schoonmaken verfrischt een huis."J

• cnz.

-Van daar hij s morgens brengt den dag ,

Tot daar hij 's avonds, moe gereeden,

In Thetis fehoot verfrischt zijn leden.
HIGT.

In
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In dit laatſte had verfrischt niet door ververscht ,

maar in tegendeel door verkwikt , kunnen worden

vervangen, welks wortelwoord kwik eene bijzon

derelevendigheid aanduidt. Tot deze gaat iemand over ,

die van het weder , enz. gezegd wordt te verkwik-

ken, en hij , die zich verkwikt , of wien iets ver-

kwikt , dat menigerlei dingen plegen te doen :

De zon , die 't al verquikt , verquikt geenszins

zyn hart. VONDEL.

De flaep verquik mij door fijn rust. BRANDT.

Wort met Indiaenfche geuren

Opgeholpen en verquikt.
VONDEL.

Tot verkwikking van een dorftigen behoort laven.

Dit is , volgens ADELUNG , het bedrijvende van le-

ven , en beduidt doen leven ; maar ons fchijnt die

Duitfche Etymologie haast al te Metaphyfisch , en

veel eenvoudiger de onderftelling , dat laven aan

het Lat. lavare , Gr. λovew , verwant is , en eigen-

lijk wasfchen . affpoelen , beteekent ; zoo dat het

eigenlijk tot een overvloedig ftillen van den dorst

behoore :

Soo moet de kuipe fien ,

Die vriend en vreemdeling moet laven. HUYGENS.

Het is in VONDELS bekend gefpijst en gelaeft

het tegenovergestelde van Spijzigen ; en lafenis

wordt in :

Zelfs d'ezel, die zich kreunt aan juk noch koorden,

Vindt laafenis aan haarefrisſche boorden. L. D. P. S.

ook tot dorst lesfchen te huis gebragt , doch heeft

in lafenis der ziele den zin van troost , enz. terwijl

de lafenis , die men bij een geneesmiddel , enz.

vindt , aan baat , hulp , enz . gelijk ſtaat .

Baat, van waar baten is niet flechts aan bet

Bb 2 en
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en buit verwant (*) , maar ook aan boete , de daad

van boeten , in boete doen , of eene opbrengst , waar-

door iets wordt goed gemaakt ; dat door boeten

wordt uitgedrukt :

Nu Lantsheer , boet uw lust met ryen en hoveeren.

OUDAEN.

Geene eeuw, geen aenwas , had

Dien zwaeren val geboet , die ſchade kunnen keeren;

welke laatfte woord VONDEL hier in den zin van

verkeeren , goedmaken , bezigt. Hetgene tot zulk

goedmaken diende , of de boete , kwam hem te .

baat , die ze ontving; zoo als de offers in den

Israelitifchen tabernakel en tempel , dat meestal

zulke boeten voor begane misdrijven waren , als de

Oosterlingen nog steeds in menigte plegen op te

brengen. Zij baatten hem, wien zij werden opge-

bragt ; en zulk een perfoon kan men , wel is waar ,

bij baten in den derden naamval , maar lust , enz.

bij boeten in den vierden fchijnen te plaatfen ; doch

de Etymologie klimt boven den tijd der invoering

van onderfcheidenlijke dusgenoemde naamvallen.

In allen gevalle is baten bevoordeelen :

+

1

-Spanje , 't baat u niet ; ik heb de fchad geboet.

r

HUYGENS.

Wat

Zie bladz. 326. Bij het daar en hier opge-

merkte voegen wij , dat het eerfte gedeelte van Ba-

tauwe ook aan ons tot baat , bet , enz. fcheen te

behooren , tot dat wij door het Specimen inaug. van

den geleerden N. CARBASIUS , de inftitutis juris publici

et privati inter Batavos , overgehaald werden , om aan

Chasfen.dat zij , die uit Catten-

Hesfenland naar de Batauwe verhuisden , den naama

van Batten voerden.

te nemen
of
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Wat baat het ons , dat we in de hooge hemelsporen ›

Ontdekken, welk een licht verrijst ofgaatverloren?

LOOTS, Hert1

en baat , voordeel , in baat vinden , en in baatzucht

en eigenbaat , na genoeg even veel als gewin , bij

DE DECKER , in :

Een zacht en zalig ferven

Dat waere myn gewin. Och mogt ikdat verwerven!

Ja , zegt zyn erfgenaem , dat waer ookmyngewin!

Bij velerlei dingen vindt men niet flechts baat.

maar ook hulp , dat aan heul , heil en heel , ver

want is. Hulp verfchaft met name een heelmees-

ter , en voorts een geneesheer , tot welks bijstand

aan kranken het werkw. helpen bijzonderlijk pleegt

te worden te huis gebragt :

Geneeskunst , heilgodes , tot wie van 't ftenend bed

Zoomenigbede rijst , opdat gij helpt enredt& LOOTS.

2

Nopens het verdere gebruik van helpen en hulp,

en nopens derzelver maagfchap in andere talen

raadplege men het Taalkundig woordenboek ; waar

daarentegen heul en heulen wederom min naauw-

keurig behandeld zijn . Heul zoekt men wel eens

bij kwakzalvers ; maar heul bij hen , bij geneeshee

ren, bij eene artfenij , enz. vinden , is min gebrui

kelijk , en het woord heeft zich tot andere hulp

beginnen te bepalen , en tot opbeuring en troost

voor de ziel. Heul en troost vindt men veel bij-

een ; en HIGT vangt een . Bruiloftsdicht bij wege

van zang en tegenzang aan , met aan den onge-

huwden ftaat toe te voegen:

冀

Gij zijt ons heul , en heil en wensch!

Met iemand heulen is bij hemheul zoeken , en hem

wederkeerig heul verfchaffen :

Tegeneigenhart met de onderdrukkers heulen. BILD.

Eene heul is een hulpmiddel om over een watertje

Bb 3 te
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te geraken , een bruggetje. Daar hetzelve oudtijds

veelal gebrekkig was , liep men bij deszelfs ge-

bruik met rijtuig een gevaar , uit hoofde van het-

welke men elkanderen vasthield , omhelsde , enz.

Zie HEEMSKERKS Bataaffche Arkadia. Heil is een

öngekrenkte welstand , een heele , gave en onge,

fchondene , uit- en inwendige gelukſtaat :

Waar wordt op aarde een heil , zoo groot , zoo rein ,

gevonden,

Als 't heil van manenvrouw , doorhuwlijksminver-

bonden?

Ja! welgelukkig hij , enz. SPANDAW.

Van dit woord moet men een werkw. heilen, heil

aanbrengen , gevormd hebben gehad , daar deszelfs

oud deelw. heiland nog in gebruik is . Van heil

komt voorts het reeds behandelde heilig , en heil-

zaam , dat heil aanbrengt , maar niet , die zulks

doet.

Nuttig laat zich daarentegen wegens perfonen en

zaken beide gebruiken : Welk een nuttig man in

de zamenleving ! Allernuttigst was zijne uitvin

ding. Wegens zaken alleen gebruikt men voorts

het eenvoudige nut :

Hoe zij haar geest verfiert met nutte kundigheden.

SPANDAW.

212

Van hier het zelfft. nut : Ikzie daarinweinig nut:

De deugd blinkt als zeblackt , klinkt als zeword ge-

flagen,

Wordtothaer nut geploegt, wanneer ze wordgeplaegt.

DE DECKER.

Van hier nutten , onz. nut aanbrengen , Hoogd.

nützen, en bedr. zoo als nuttigen , eten , of drin-

ken , maar voorts ook anderzins ten zijnen nutte

aan-
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aanwenden , Hoogd. nutzen ; alwaarom nutbaarzoo

aan het Hoogd. nützbar , put aanbrengend , als aan

nutzbar, dat genut kan worden , beantwoordt :

Maerdatmenby die lamp,die eer der(* )Hemellichten,

Handreppe, zweete , poogwat nutbaers teverrichten.

DE DECKER,

Dat genieten aan nutten verwant is , meldt reeds

het Taalkundig woordenboek.
肇

Voordeel is het tegenovergeftelde van nadeel ,

achterdeel, interdeel , dat naar het Hoogd. hinter-

theil gevormd is , waaruit men achterdeelookſchijnt

te hebben ontleend , tot welks verzinning eene ave

regtfche Etymologie van voordeel aanleiding ſchijnt

te hebben gegeven. Als men , namelijk , in dit

woord, voor tot de plaats betrok , van welke het

deel genomen werd , moest het tegenovergestelde

achterdeel luiden ; maar hiervan bediende men zich

te minder , om dat het door eene onaangename dub-

belzinnigheid gedrukt werd ; en men gevoelde ze-

kerlijk tevens vrij algemeen , dat voor in voordeel

tot den tijd behoorde , waarop men het deel naar

zich nam ; alswanneer het tegenovergeftelde door

nadeel moest worden uitgedrukt. Ons althans fchijnt

het dus met de zaak gelegen te zijn. Onze heden-

daagfche tafelgereedschappen en gebruiken zijn eerst

voor twee of drie eeuwen uitgevonden. Voor dien

tijd gebruikte men borden, noch vorken , en mesfen

waren ook ſchaarsch. Als de fpijs op tafel kwam ,

verfcheen er een voorfnijder , bij de Romeinen veel-

al

(*) In des dichters werken , I. deel, bladz. 153 ,

ftaat hier zekerlijk ten onregte de Hemellichten ; en Wat

fchijnt op dezelfde bladz. Want te moeten zijn , in :

Een grove wolle broeck , een kale mantellap ,

Zyn meerendeels de vrucht des booms der wetenſchap ;

Wat kunst heeft thans geen heil van Vorftenbuilte hopen.

Bb 4
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al CARPUS geheeten , en door den gastheer met car-

pe, carpe! (fnijd voor , CARPUS !) aan het werk
ge

zet. Zoo haast dit afgeloopen was , nam de aan-

zienlijkſte gast het eerfte een deel naar zich , en

werd hij genoodigd om. het beste te nemen. Het

deel der volgende gasten was gevolgelijk van minder

allooi ; en , hoe beter en grooter het voordeel was ,

hoe flechter en kleiner het nadeel vallen moest. Bij

onze voorouders had er ook iets desgelijks plaats ;

maar veelal was een iegelijk er zijn eigen CARPUS ,

dat op het nadeel den nadeeligften invloed hebben

moest. Veelal deed men zekerlijk aan hetzelve

groote afbreuk , door een groot voordeel voor zich

te nemen. Op zulk eene wijze bekwam , onzes er-

achtens , voordeel deszelfs tegenwoordige beteeke-

nis , en nadeel de tegenovergeftelde , welke niet

flechts aan die van afbreuk paalt , maar ook aan die

van fchade', in het Vrief. fcháde , en hetzelfde als

het Holl. Schaerde , of fchaar, waarmede fcheuren

vermaagfchapt is , eene breuk aan het buitenfte van

befchadigd aardewerk , houtwerk , fnijtuig , enz.

waaraan fchande , fchenden , het Lat. fcindere , ons

fcheiden , enz. ten naauwfte verwant fehijnen te

wezen.

"

A.

ACHTER , ACHTERLIJK , ACHTERLATEN , ACHTER-

STELLEN , ACHTERSTAAN , ACHTERHALEN , ACH-

TERHOUDEND , ACHTERKOUSIG , ACHTERDOCHT

ACHTERDEUR ER ACHTER SCHUILEN , ER"

ACHTER KOMEN.

Al betrekt men voor , in voordeel , ook nog zoo

zeer tot den tijd , op welken het deel genomen werd,

dan zou het tegenovergeftelde van dat woord nog-

tans achterdeel kunnen luiden , bijaldien achter der-

wijze aan na beantwoordde (*) , als het Taalkundig

woor-

(*) Uit hoofde van zijnen , op bladz. 24 vermelden,

oor-
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1

woordenboek verzekert ; maar , in het aldaar ten be-

wijze aangevoerde : Ik kwam achter hem , vinden

wij geenen den minften grond voor de gezegde on-

derftelling. Het laat zich wel in dezen of genen za-

menhang door ik kwam na hem vervangen , om dat

het eene tegelijk met het andere door een en den-

zelfden perfoon , die alsdan achterna komt , kan

worden gedaan ; maar desniettegenstaande blijft het

ćene wezenlijk van het andere verfchillen. Geenef

hande verfchil is er daarentegen in het Nederduitsch

›

tus-

1

oorfprong fchijnt het zulks even goed te kunnen doen , als

yoor het tegenovergestelde van na kan zijn. Want er

is eigenlijk tusfchen achter en van geen onderfcheid ; en

ya , waaruit van gefproten is , verfchilt zoo weinig van

yo , waarschijnlijken wortel van voor dat dit laatſte aan

van verwant kan worden geacht ; zie bladz. 27. Ja wij

hellen thans grootelijks over , om het gronddenkbeeld:

van voor , even als dat van achter en van , flechts in een

afftand te zoeken , welken die woordjes tusfchen het

voorwerp , waarbij men ze voegt , en een ander voor-

werp , plaatfen. Zulk een afstand wordt voorts ook

door ginds en ginder aangeduid , en door het daarmede

naauw vermaag chapte gene , in : aan gene zijde , en als

het woord tegenover deze ftaat. In hetgene is de aan-

duiding van afftand min zigtbaar , maar allerklaarblijkelijkst

heerscht zij wederom in heen , henen , hene , Vries. hin-

ne, als men ik moet heen , enz. zegt ; en zij ligt buiten

twijfel op den grond in hinder , dat eigenlijk aan gin

der moet hebben gelijk geftaan , en vervolgens , even als

het Hoogd. hinter, en inter , in interdeel , die beteekenis

van achter verkreeg , waarover het Taalkundig woorden

boek reeds handelt , en waaruit hinderen de kracht ont-

leende van terug houdea , en beletten om met iets voort

te gaan.

3

4

Bb 5
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tusfchen de verbuiging der woorden , die door achter

geregeerd worden , en , volgens het Taalkundig

woordenboek, dan eens in den derden , en dan eens

in den vierden naamval , zouden ftaan. Hier wordt

onze taal naar het Hoogd. gewrongen , waarde voor-

zetfels dan eens door den , maar dan eens wederom

door dem , gevolgd worden. Wij , die deze verbui-

ging van het lidwoord niet hebben , kunnen flechts

gezegd worden , hetzelve achter voorzetfels te

knikken.

Zoo knikken wij nu ook de voorzetfels zelve in :

naar onderen , voren , achteren , van onderen , van

voren, van achteren ; maar te gebruiken wij bij de-

zelve op verfchillende wijzen , ten onder , tevoren,

en ten achteren , fchrijvende , welk laatfte in vorm

aan ten minsten, enz. gelijk ftaat , en zich meerma-

len door achterlijk laat vervangen. Dus zegt men :

Ik ben met mijnen arbeid ten achteren , of achter-

lijk. Bij iemand ten achteren zijn , is achterlijk

met de betaling van het verfchuldigde , maar bij ten

achteren geraken kan die verwisfeling geene plaats

vinden , dan met eene geheele verandering van de

uitdrukking in die van met de betaling , enz. achter-

lijk worden. Van hem , met wien dit het geval is

zegt men ook , dat hij achteruit gaat, zoo als we

derom een ander achteruit leert , enz. als zijne on-

kunde , enz. toeneemt.

Achterlaten zou, volgens het Taalkundig woor.

woordenboek , behalve den zin van , als men heen

gaat , achter zich laten blijven (waaromtrentmen zich

het opgemerkte , in de aanteekening op bladz. 292 ,

zal herinneren) ook dien hebben van ſtervende nala

ten ; maar in der daad fchijnt zulk eenbezigen van het

woord ons niet gebruikelijk , dan wanneer men den

dood figuurlijk als een vertrek voorftelt , en zegt : 0

hoe weinig vermag men in het grafmede te nemen;

al het overige moet men achterlaten ! Bij zijnver-

fcheiden liet hij vijf onmondige weezen achter."

Zij
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Zij gaat

Gehoorzaam , doch bedroefd, dat zij u achterlaat.

SPANDAW.

Het voorzetfel heeft in dit alles de beteekenis van

achter zich , gansch anders dan in achterftellen,

dat hetgene , waarachter men , eigenlijk of oneigen-

lijk , iets ftelt , doorgaans bij zich heeft. Dingen,

of perfonen , nopens welke er niet vermeld wordt ,

waarachter men ze ftelt , wordt men gezegd achter

af te ftellen , of te zetten; en nopens die perfonen ,

of dingen , zelve zegt men , dat zij achterafflaan.

Achterflaan is het tegenovergeftelde van voorge

trokken worden : Daar men zijnen bioeder voor-

trok, fond hij fleeds achter..

Achterhalen is iemand , of iets , waarachter men

is, halen , of bereiken , welke laatfte beteekenis

halen dikwijls heeft. Eigenlijk is het in zijn hal ,

of hol , flepen , voorts naar zich trekken , zoo als

iets , dat die zijde der balans , waaraan het hangt

nederwaarts , en de andere zijde , met het daaraan

hangende , opwaarts haalt: Ik geloof niet , dat zij

nog honderd pond halen zal ; eene beteekenis , van

welke halen tot diegene overgegaan is , die zij heeft,

als men zegt , dat iemand bij een ander , in ouder

dom , enz. haalt ; en tot die van het halen , eene

ziekte te boven komen , en het voorgebergte halen,

hetzelve te boven zeilen. Naar zich wordt men

nu ook iemand geacht te trekken , wien men na-

zeilende , narijdende , enz. bereikt. Hierom wordt

men gezegd hem in te halen , of te achterhalen:

4

Zy meenen u in ' t loopen te achterhalen. BILD.

Achterhoudend is het tegenovergestelde van open-

hartig. Terwijl dit laatfte iemand aanduidt , die

zijn hart gaarne open legt , beteekent het andere

iemand , die overhelt , om zelfs voor zijnen besten

vriend te verzwijgen , hetgene hij ongehinderd ver-

`mag
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mag, en uit hoofde van zijne betrekking behoort ,

mede te deelen : Zulk eene achterhoudendheid

floot alle vriendſchap terug. Daarentegen noemt

men iemand , wien BRANDTS bleekmakend argwaen

dag en nacht knaegt , achterdochtig en achterkou-

fig, dat , offchoon achterkofen wel eens voor ach

terklappen gebruikt mag zijn , met kwaadfprekend

niets gemeens heeft , maar hem aanduidt , die aller-

lei bejegeningen van achteren , achterna , of als de-

zelve voorbij zijn , kaauwt , zoo als ULYSSES het-

gene AJAX hem , volgens VONDEL , te kaauwen gaf,

een mensch vol achterdocht , dat de kwaadfpreker

uit hebbelijkheid niet kan zijn , aangezien het min-

fte argwanige vermoeden , of ander nadenken , hem

den mond zou fluiten.

De achterdochtige denkt van achteren na , over

hetgene de achterkoufige kaauwt ; en meermalen

heeft achterdocht eene goede beteekenis : Wanneer

zult gij eens wat meer achterdocht beginnen te krij-

gen; het is of gij nergens erg in hadt. Doch

meestal komt het woord in dien zin voor , welken

het Taalkundig woordenboek aan hetzelve geeft :

Dat toch uw achterdocht geen quae gedachten voede.

BRANDT.

Als jammer en ellende om 't hoofd des ferflingswoedt

Sluipt achterdocht zelfs in 't voortreffelijkstgemoed.

LOOSJES. ૩ .

Waarheen geweldenaar ! beproef nog eens uwlist ,

Verdeel der Vorften magt , wekachterdocht en twist!
3243

SIMONS .

Achterdenken laat zich in de beide vermelde be-

teekenisfen als zelfft. naamw. ook gebruiken.

Bij de ongevallige karakters van den achterdoch

tigen , of achterkoufigen , en den achterhoudenden ,

komt
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komt , in de derde plaats , dat van hem , die fteeds

eene achterdeur openhoudt , zich met evenveel

welke zaak niet verder inlaat , dan zoo , dat hij

fteeds vermoge terug te treden , en de ongelegen-

heden nog in tijds te ontwijken , die zulk eene zaak

hem anders mogt kunnen berokkenen. Zulke men-

fehen zijn , in den volften nadruk , voorzigtig als

de flangen . Wee den opregten , die zich door hen

tot eenige onderneming laat aanmoedigen. Zij zel

ven blijven uit. looze lafhartigheid fteeds achter de

fchermen , en fluipen , zoo haast er hun aldaar ook:

iets kan fchijnen te bedreigen , door hunne achter-

deur; waarna zij zich fomwijlen bij de zegévieren-

den met een onbefchaamd gelaat derwijze vertoo

nen , als of zij nimmer tot derzelver tegenpartij be-

hoord hadden.

V

. Nog vloekwaardiger is een vierde ras van men-

fchen , die , volgens BRANDT ,

Met Schijnheiligheden

Vermomt , verwoedt verwoesten land en fleden.

Deze verfchijnen dadelijk op den voorgrond , maar

met een masker van ongemeene deugd en godsdien-

ftigheid , terwijl zij inmiddels de gevloektfte midde-

len ter voorzetting van hunne ondernemingen bera-

men en bewerkstelligen , en niet flechts hunne vij-

anden het meest mogelijke leed berokkenen , maar

ook hen , voor wier befchermers zij zich uitgeven ,

met al het hunne meedoogenloos opofferen , enregt-

ftreeks het tegendeel van dat gene doen , waartoe

elk zich ten opzigte van zijne onderhoorigen verpligt

moet achten. Bij zulke fchijnheiligen , en vele an-

deren , fchuilt er iets achter de mom , waarmede

zij hunne goddeloosheid aan het min doorziend oog

onttrekken. Op die mom doelt inmiddels geen er

achter komen ; neen , maar op eene zaak zelve ,

welke van voren bedekt is , maar van achteren open

ligt. Om te vernemen , hoe het daarmede regt ge.

fteld

墨
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fteld zij , poogt men daarachter te geraken. Degezegde

fpreekwijze is derhalve zoo veel, als het regte ver

ftand van eene ingewikkelde zaak erlangen.d

NIEUWSGIERIG , WEETGIERIG , LEERGIERIG , LEER

GRAAG , LEERZAAM , OPMERKZAAMPirs moik

OPLETTEND.

BRANDT verwisfelt het weetfuchtig brein met
W

't Nieuwsgierig brein , dat meenig mensch verleidt

Om 't hoog en diep van Gods geheim te weten.

en geeft dus aan weetzucht , of weetgierigheid , en

nieuwsgierigheid beide den zin van eene zucht ,

om dingen te weten , welker begrip het menfchelijk

vermogen te boven gaat. Beide vertoonen zich bij

hem van eene kwade zijde , uit hoofde van het

voorwerp , waarnaar zij zich bij hem rigten ; en zoo

hangt beider goede en kwade beteekenis fteeds van

derzelver voorwerp af. Verftaat men door hetgene

de weetgierige gaarne wist , en door het nieuws ,

waarnaar de nieuwsgierige begeerig is allerlei

dagelijks voorvallende beuzelingen , bij welke hij

eigenlijk geen belang heeft , en tot welker navor-

fching hij uit gebrek aan nutte bezigheid , of aan

fmaak voor edeler voorwerpen van onderzoek , wordt

gedreven , dan zijn weet- en nieuwsgierigheid beide

laakbaar ; hetgene zij buiten dat laatſte geval , en

het andere door BRANDT vermelde , beide evenzeer

niet zijn ; voor zoo veel zij in geene te fterke zucht.

ontaarden , om dingen te weten , welker kennis wel

niet onnut , maar echter vrij onnoodig ,onnoodig , en inmid-

dels niet , dan met verzuim van nuttere bezigheden ,

te verkrijgen is .

Want men denke niet , dat nieuwsgierigheid zich

door zijn zamenftel merkelijk van weetgierig onder-

fcheide. Al, wat wij niet weten , is immers, als

wij het weetgierig navorfchen en leeren kennen .

3

voor
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voor ons iets nieuws , en dus zoodanig iets , als

waarnaar de begeerte van den nieuwsgierigen zich

uitſtrekt , zoo men haar naar zijne benaming af-

meet. Dan verkeert zij geenszins enkel omtrent

eene of andere foort van Courantennieuws , Staat-

nieuws , ftad- en dorpnieuws , en wat er meervan

dien aard is . VONDEL ftrekt haar veel verder uit,

daar hij , het hol van een fchip bij uitstek bezig-

tigenswaardig keurende , zingt :

Nieusgierigh loopt vrij heen doorfnuffelen , o zotten !

Te Napels en te Rome Italiaenfche grotten;

en bij HIGT zegt een zanger , zijn verlangen , dat

alles naar hem luistere , betuigende :

Dat ' t leeurikje om mij heen op ligtefchachtjes drijft

Of boven in de lucht nieusgierig hangen blijft,

CATS gebruikt het oude nieusgier in :

Dus blyft het nieusgier volk , in overgroot verlangen ,

Ontrent den hoogen berg met al de finnen hangen.

Weetlust inmiddels , in welks laatfte gedeelte men

niets van eene brandende en overmatige zucht enbe

geerte ontwaart , duidt fteeds evenzeer iets onlaak

baars , ja prijsfelijks aan , als leerzucht , in :

Waar zich 't hart ooit voelt in leerzucht blaaken.

L. D. S. P.

in welk woord de begeerte , door hare ftrekking ,

om te leeren , en daardoor wijzer te worden , even-

zeer veredeld wordt , als in het leergierig van POOTS

Dus baten, o Justiniaen , uw bladen

't Leergierigh hart zelfs in zyn morgenftont ;

en het evenveel beteekenende leergraag, bij HIGT

lettergraag (*) , in :

Ween,

(*) In overeenkomst hiermede zingt POOT nopens

teerzucht:
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Ween, lettergraage jeugd Ghy hebt een ſteun

verloren.

Tot iets loffelijks behooren insgelijks de beide be-

teekenisfen , welke leerzaam , gefchikt tot leeren,

van de verfchillende beteekenisfen van leeren ont-

Dit
leent.W

erkwoor
d

gaat, namelijk , van het

razen , dat het Taalkundig woordenboek vermeldt ,

over tot een luid van buiten leeren , en vervolgens

tot alle aanleeren van iets. Hiertoe gefchikt is

leerzaam : De jongeling is zeer gezeggelijk en ,

leerzaam en leergraag tevens. Voorts heet anderen

in iets onderwijzen met een Latinismus hen hetzelve

leeren; ennuwordt hetgene gefchikt is , om iemand

iets te leeren , leerzaam genoemd: Een leerzaam

geſprek , geſchrift, enz .

En my een' voedfier toon van leerzäem tydverdryfste

DE DECKER...

Is zoodanig iets gefchikt , om iemand veel te lee-

ren , dan heet het leerrijk , of leeringrijk , Tee-

ringvol, enz. van leering , dat niet zoo zeer de

daad van leeren , of het leeren , uitdrukt , als wel

iets , het gene men anderen leert : Des Heilands

leeringen en vermaningen ; ja hier en daar ook

eene bijeenkomst tot onderwijs van jonge lieden in

den Godsdienst ; anders collegie , catechifatic , enz.

Leeraren is als leeraar te voorschijn komen en

handelen: Bij de hervorming begonnen verfchei

dene ambachtslieden te leeraren. hey

Aan leerzaam grenst opmerkzaam , gefchikt tot

zulk een opmerken , als waarover er reeds gehan-

deld is (zie bladz. 242.). Die zulks is , leert uit

o Wakkre deugt ! o eedle letteryver 3,

Myn dicht geeft u den palm in eigendom.

Zoo groeit de lauwerboom

Voor deugt en lettervlyt , der luien fchrik en fchroom.

al
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al , wat hem voorkomt , en trekt dikwijls uit de

grootste kleinigheden een uitnemend nut. Was

NEWTON , bij het vallen van eenen appel in zijnen

tuin , niet opmerkzaam geweest , nooit was welligt

dat ftelfel van middelpunt zoekende en middelpunt

vliedende krachten te voorfchijn gekomen , tot welks

beſtrijding men zich thans van menigen kant even-

zeer vereenigt , als bijkans evenveel welk ander

ftelfel in onze dagen hevige beftrijders vindt. De

uitvinding der verrekijkers was de vrucht der op-

merkzaamheid van een brillenmaker op de gezegden

van zijne met eenige glazen fpelende kinderen; en

wel minder , maar toch nooit te verfmaden , is het

nut, dat men vermag te oogften , als men evenveel

welk ding , waarmede men tot dus ver onbekend,

was , met eene genoegzame opmerkzaamheid ver-

waardigt , en zijne kundigheden met het daarbij

opgemerkte vermeerdert ; welk laatfte men no-

pens den opmerkzamen ſtilzwijgend pleegt te on

derftellen.

、 。

Oplettend, deelw . van opletten , komt van letten,

bedr. in iemand letten , verletten , beletten , hinde-

ren , deren , leed doen , enz. In dezen bedrijvenden

zin fchijnt het werkw. met laten , Eng. let , Vries.

litte , overeen te komen , dat in : Ik ging henen ,

maar liet er mijnen knecht , evenveel , als doen

vertoeven , kan fchijnen te beteekenen. Klaarblijke-

lijk is het voorts aan leed verwant ; en , daar de

wortel van dit woord eene langzaam voortgaande

beweging aanduidt , fchijnt letten nevens leiden

het bedrijvende van dien wortel te zijn , en oor◄

fpronkelijk langzaam doen voortgaan te hebben be-

teekend. In allen gevalle is iets letten ontwijfel-

baar gebruikt geweest , voor iets als het ware op-

houden , om het te befchouwen ; het niet onopge-

merkt laten voorbijgaan : Let wel! Let , wat ik u

zeggen zal. Van hier fchijnt een onz. letten den

zelfden zin van acht geven , als het zamengeftelde

apletten, te hebben bekomen :

Cc
Draeght
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Draeghthieromgoedeforgh , en wilt geduerigh letter

Dat noyt u teere fpruyt en trecke vreemde fmetten.

CATS.

L. D. S. P.Myn ziel , die op uw wenken let.

Ten gevolge van welk alles oplettend aan opmerk-

zaam gelijk ftaat ; uitgezonderd , dat men daaronder

zoo zeer geen opgaderen en weg leggen van het

opgemerkte pleegt te begrijpen , al heeft dit ook

plaats :

$

Uw wysheid ftreelt oplettendegemoederen. L. D. S. P.

VERRIGTEN , UITRIGTEN , UITVOEREN , BEDRIJVEN ,

PLEGEN , DOEN , TOEDOEN , MEDEWERKEN ,

WERKEN , UITWERKEN , BEWERKEN ,

BEWERKSTELLIGEN.

Verrigten , ook verregten , of verrechten , heeft

eigenlijk de kracht van doen , om regt te maken

in behoorlijke orde te brengen. Hierom wordt het

voornamelijk wegens het doen van dingen gebezigd ,

die gedaan moeten worden , als ambtswerk , enz.

Hebt gij uwe zaken haast verrigt ?

Als wij , na volbragten pligt ,

Hier verpoozend adem halen,

En ons dagwerk is verrigt. LOOTS.

Maer 't werck , dat fy verrecht,

Is groot en heerelyk , al fchynt het kleen en flecht.

BRANDT.

Door d'onbezweken moed van menig ed'le vrouw ,

Die wond'ren heeft verrigt. SPANDAW.

In dit laatfte heeft inmiddels het woord reeds veel

van een onbepaald doen , even als voorts ook uit-

regten, wanneer dit woord door goed of kwaad

doen te wege brengen beteekent : Wat hebt gij

daar wederom uitgeregt? Zekerlijk niet veel goeds.

De
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De eigenlijkfte beteekenis van regten blijft in dit

laatfte woord daarentegen ganfchelijk in haar ge

heel , als hetzelve regtuit fleken beteekent , en den-

kelijk ook , als het voor bedriegen genomen wordt ,

wanneer het aan het reeds behandelde uitſtrijken

fchijnt te beantwoorden.

In den eerstgemelden zin verwisfelt men uitreg-

ten meermalen met uitvoeren : Hebt gij wel veel

goeds uitgevoerd? Dit kan eenig vermoeden baren ,

dat uitregten , even als uitvoeren , eigenlijk tot de

ontwerpen en voornemens van den uitvoerder be

trekkelijk zij , hetgene ten opzigte van dit laatfte

woord zeer zeker het geval is. Hij , die iets uit

voert , brengt daarbij eigenlijk niet het ui gevoer

de , maar zijn ontwerp , ten uitvoer. Voorts voegen

wij bij het reeds voorheen vermelde , dat men uit-

voeren en uitvoerig bijzonderlijk in de fchilderkunst

bezigt , en een uitvoerig ftuk aldaar zoodanig een

is , waarvan de kleine onderdeelen even naauwkeu

tig, als de hoofdzaak , zijn uitgewerkt . Tot de

alleruitvoerigfte behooren de zoodanige , waarop

men de gelaatstrekken van een groot aantal perfo

nen uit eene plegtige vergadering , enz. naar het

leven afgebeeld vindt.

Gelijk als verrigten tot het doen van iets goeds

overhelt , bezigt men daarentegen bedrijven menig

malen nopens iets , waarmede er misdreven wordt;

en bedrijf heeft zeer dikwijls iets bij zich, waar-

door het in een misdrijf veranderd wordt. Op zich

zelf heeft bedrijf wel niet , zoo als het Lat. faci

nus meermalen , den zin van een flecht ftuk; maar

bedreven ſchijnt reeds vroegtijdig den zin van mis

dreven te hebben bekomen , daar het bij WESTER-

ΕΛΕΝ ,
in:

Hoewel wat isfer doch aen fo een man bedreven ,

Wanneer hysterft ofniet , die nooit en wist van leven?

den zin van een gelegen heeft, waaraan het niet

Cc 2 kan
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kan hebben beginnen gelijk te ftaan , dan om dat

dit laatfte in dergelijke gezegden meermalen met

misdreven verwisfeld werd. De reden van deze

overhelling tot het kwade in bedreven , en bedrijf,

ſchijnt in de beteekenis van het wortelwoord te

moeten worden gezocht.

Dit woord drijven is onz. en bedr. tevens. Onz.

duidt het eene zwakke beweging van iets op het

water aan , van welke drift en zeedrift deze namen

hebben en welke men in driftgoed of driftig

goed ook vindt , voorts dergelijk eene beweging in

de lucht , van eene wolkendrift , en op de aarde ,

van eene veedrift. Bedr. duidt het werkwoord een

verwekken van zulk eene beweging aan , een voort-

drijven van eene veedrift , en al , wat even lang-

zaam voortgaat ; een aanvangen en voortzetten van

eenig werk ; waaromtrent hij , die hetzelve fterk

wil doen voortgaan , inzonderheid als de onderne-

ming zelve , en des mans drift , min loffelijk wor‐

den geacht , een drijver heet. Langs dien weg

heeft het werkw. in nering drijven , een handwerk

drijven, enz. de beteekenis van het oefenen der

gezegde bedrijven ontvangen ; en bedrijf die van

velerlei foort van werkzaamheid , en die van werk-

zaamheid in het algemeen : De Franfche ruytery

was van kleenen bedryve. HOOFT .

Daer niemant ons bedryf en hadde kunnen weten..

CATS.

Een fem verhief zich uit het binnenst van mij . hart ,

En doemde mijn bedrijf als fnood en onrechtvaardig.

ven,

FDITH.

Soortgelijk eene algemeene beteckenis heeft bedrij

in: Bedrijvende ' t meest metter handt. HOOFT.

maar bij denzelfden leest men : let gedenkwaar-

dighs bedryven , en even bepaaldelijk komt het woord

ook voor , in:

o Groote Jupiter! wat vreugd werd daar bedreven.

WESTERBAEN.

Acn
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Aen 't uiterlijke goedt , in defen tijdt bedreven,

Kan d'innerlijke liefd' alleen fijn waerde geven ,

Soo fij 't niet werkt , 't is niet.
BRANDT.

waar-

Plegen, in den zin van bedrijven , verrigten

doen , is verwant aan plegen , gewoon zijn , pligt,

eigenlijke gewoonte , en vervolgens hetgene

toe men gehouden is , plegtig , overeenkomftig met

eene vaste gewoonte , enz. Voorts fchijnt ploe-

gen . (*) pleiten , enz. ook tot de maagfchap van

het eerstgemelde plegen te behooren. Tot nadere

aanwijzing van deszelfs regte beteekenis diene :

Oock vrees ick , dat menmy van d'een ofd'ander kant

Betichten moght , dat ick wat dievery gepleeght heb.

WESTERBAaen.

BRANDT.

Het quaet is altyds quaet , en niemant mag het

plegen.

Het ouwlinx gepleeghde voordraagen van de daaden

enzeeden der vermaarde mannen aan de naakoome-

lingen. HOOFT. waar het gepleegde voordragen wel

eigenlijk den zin heeft van het verrigte , gedane ,

maar zeer tot dien van het voordragen , dat men

plagt te doen , overhelt , en dus eenigermate aan-

wijst , hoe plegen van deszelfs eerstgemelde betee-

kenis tot de tweede meer afgetrokkene kan zijn

overgegaan ; welke TEN KATE ten onregte op den

voorgrond ſchijnt te hebben geplaatst ; offchoon hij .

overigens hieromtrent allezins verdient te worden

geraadpleegd.

Doen vertoont de werkzaamheid in hetalgemeen',

welke het aanduidt , nergens fterker , dan in het

Eng.

(*) Eigenlijk , zoo als het aan ernstig, enz. ver-

wante Lat. arare , het land bewerken ; voorts zulks

met een bijzonder werktuig , aratrum , of ploeg , doen.

Cc 3
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Eng, waar het allereenvoudigst do luidt , en voor

andere werkwoorden wordt geplaatst , uit kracht

van eene verlegenheid , in welke men zich bij de

ontwikkeling der taal meermalen bevond , om ftraks

het regte werkwoord te vinden. Men opende den

mond , om te kennen te geven , dat men beminde.

Het eerfte , dat men uitte , was I, maar nu had men

love zoo aanftonds niet bij de hand , en wist men

niet fprekende te blijven , dan met in deszelfs plaats

een woord te uiten , dat aan ons ben werkzaam

beantwoordt ; en onder het uitfpreken daarvan zocht

men een middel , om de bijzondere werkzaamheid ,

waarop men het oog had , te kennen te geven , dat

in dit geval het woord love was . Dus ontstond de

gewoonte van , in plaats van I love , ik bemin ,

I do love te zeggen , aan welke men fteeds blijft

vasthouden , zich voorts in duizend foortgelijke geval-

len ook nog steeds van het gezegde do bedienende.

Inmiddels is werkzaamheid in het algemeen zulk

een afgetrokken denkbeeld , als de oorfpronkelijke

beteekenis van geenerlei werkwoord in geenerlei

taal kan hebben uitgemaakt ; en wij zoeken die van

het Eng. do , ons do-en , of da-en , Vries. dwa-en ,

-in eene drukking van ligteren aard , dan door dou-

wen, of duwen , wordt aangeduid ; in een aanraken ,

behandelen , verfchuiven , enz. met de vingers ,

welker Fr. Lat. en Gr. namen doigt , digitus en

daxruhos , even als ons duim , aan het vermelde

werkw. verwant fchijnen ; en dus eene werking

van foortgelijken aard als het reeds vermelde рασσE

der Grieken , en hun Tolε , te kennen geven ;

eene werking , die in wegdoen tot een wegduwen , in

indoen tot een induwen , en in andere zamenftellin-

gen tot een anderzins gewijzigd behandelen met

duim en vingers , overgaat.

Het woord is bij ons , even als in de vermelde

Eng. fpreekwijzen , onz. in : Is hij weer doende?

Hebt gij gedaan ? welk laatfte aan afgedaan ge-

lijk-
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lijke ftaat , en even als dit , in: Ik heb mijn werk

afgedaan , bedr. wordt , als men zegt : Hebt gij

gedaan wat ik verzocht ? Lijdelijk is het in :

Voor dat het noenmael was gedaen. WESTERBAEN.

Menigerlei ander gebruik van doen vermeldt het

Taalkundig woordenboek. Het wordt wegens een

verwekken en tot ftand brengen van eene andere

werkzaamheid , beweging , enz. gebruikt , in : Zoo

gij het niet doet , zal ik u het doen doen.

De volken daagt ten ftrijd,

En 't Roomfche heir , neen 't ruigt der Gaulen doet

verpletten. LOOTS.

Als 't helfche driemanfchap het dierbaarst bloed

deed ftroomen.

In het enkele doende zijn bemerkt men eenige

aanraking tusfchen dit woord en het onz. handelen ,

dat fomwijlen door doende zijn , zich met doen on-

ledig houden , omschreven worden kan , eigenlijk

éene werkzaamheid met de handen aanduidt , en tot

de Synonymen van het bijkans altijd bedr . doen zoo

weinig behoort , dat wij over den Philofophifchen

ómflag verwonderd ftaan , waarmede EBERHARD

handelen en doen toch wel van elkanderen heeft

pogen te onderfcheiden.

Wij voegen hierbij nog flechts nopens toedoen ,

dat deszelfs eerfte gedeelte eigenlijk niet , zoo als

wij in het Taalkundig woordenboek ſchreven , tegen-

over open ſtaat , maar tegenover op; zoo als wij

hier , bladz. 15 , reeds eenigermate hebben aange

merkt. Toe , en tot , en te oorfpronkelijk almede ,

ontleenen hunne kracht uit een drukken , door mid-

del waarvan een ding tegen een ander aan gedrukt

wordt , zoo dat er geene ruimte tusfchen beide open

blijft . Die drukking is fomwijlen regtftandig gerigt ,

doch fomwijlen waterpas ; en toe behoort , even als

op, tot beide foorten van rigtingen , en wel tot de

CC 4

*

laatſte
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laatfte , als men eene deur gezegd wordt toe tedoen.

Iets tot iets toedoen is hetzelve daarbij voegen: Ik

weet er niets bij , of toe , te doen. Onz. is tot iets

toedoen , iets met bijvoegfelen vergrooten , of in getal

vermeerderen: Indien yemant tot defe dingen toe-

doet. STATENBIJBEL ; waar afdoen.ftraks even onz.

is , in: Ende indien yemant afdoet van dewoorden

des boecks defer prophetie; en waar toedoen op eene

zonderlinge wijze gebruikt wordt , in : Godfalover

hem toedoen de plagen , die in dit boeck geſchreven

fyn. Ergens toe iets doen is daartoe , of daaraan ,

medewerken , alwaarom het zelfft. toedoen voor me.

dewerking wordt gebruikt : Buiten alle toedoen van

eenigen fterveling, liep het juist zoo , als men

wenschte.

Door toedoen myner vaerten. DE DECKER.

Medewerken is eigenlijk , in gezelfchap van iemand ,

ook zoo als hij werken. Hierdoor beveiligde KLY

YOGG de zijnen tegen alle inkruipfel van luiheid;

maar oneigenlijk duidt het woord evenveel welke on-

derſteuning van de pogingen van anderen aan : Alles.

hangt daarvan af, of N. mede oftegen werkt. Het

eerfte gedeelte luidt eigenlijk mee, en behoeft niet

met geſchreven te worden , als of de d van mede cr

uitgelaten ware. Zij is daarentegen een bijvoegfel tot

mee. Het tweede gedeelte van medewerken hebben

wij voormaals ten onregte van werk afgeleid , dat in

tegendeel uit het werkwoord voortgefproten is. Dit

laatſte ſtaat bedrijvend aan wreken , in den zin van

heen en weder bewegen , gelijk , en is aan wrik-

ken , enz. verwant . Het oefent zijne eigenlijkſte

onzijdige kracht in: Het fchip werkt. Daaraan

paalt de overdragtelijke beteekenis des woords in :

Het bier werkt , enz.

De hoogte deught moet na het weten werken ,

Dat's wijsheit , enz. BRANDT.

Bedr. is werken eigenlijk door heen en weder be

we-
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wegen, voorwaarts doen gaan : Om een fchip uit

het gat te werken. Voorts evenveel hoe ook voort-

brengen:

Al wat God wrocht zal juichen tot zyn' eer. L.D.S.P.

Uw gunst verdrijft den nacht der duisterheden ,

De voedfier van al d' onverlichtefeden,"

Vanfond enfiraf, en wat het donker werkt.

BRANDT.

Uitwerken heeft , behalve zijne andere betecke-

nisten , die van door werken te voorschijn brengen :

Na dat men de boomwortels uit dengrond uitgewerkt

heeft. Heeft het nog wel iets uitgewerkt ?

Want van beroyde heeren

Werdt fo een heerlyck werck voor ' t meeften uitge

wracht. WESTERBAEN.

Bewerken is door werken tot stand brengen :

Mijneeerzuchtfiraffen , enmijn' ondergangbewerken,

FEITH.

en door werken min of meer veranderen , en door-

gaans verbeteren en verfraaijen : Uitnemend weet

hij het marmer te bewerken. Eindelijk is bewerk

ftelligen tot dadelijkheid brengen : Hoe goed het:

ontwerp ook zij , het zal te veel kosten , om bewerk-:

Helligd te kunnen worden. Dit wordt ook door

werkstellig maken uitgedrukt , dat even als het an

dere met geen in het werk fellen verward moet

worden .

IN HET WERK STELLEN , TE BAAT NEMEN , AAN

WENDEN , DOEN DIENEN , TE NUTTE MAKEN

BESTEDEN , BEZIGEN , GEBRUIKEN.

In het werk fellen verfchilt niet alleen van het

voorgemelde , maar ook van te werk flellen. Dit is

aan het werk zetten , werkzaam doen zijn :

Cc 5 Op,
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Op, op , en fielt het lyf te werck. CATS.

Het andere duidt aan , dat men iets ter bevordering

van eenig werk , hetwelke reeds aan den gang is ,

doet werken of dienen. Al de noodige omzigtig-

heid werd daarbij in het werk gefteld. Andere

dingen , over welke men niet zoo onmiddellijk zelfkan

beſchikken , neemt men daarentegen te hulp , of te

baat , zoo als iemands raad , goede dienften , enz.

De galeijen namen de opkomende ftilte te baat , om

met kracht van riemen aan hare welbezeilde vervol-

gers te ontsnappen , en het Zwin te winnen. Perfo-

nen neemt men niet te baat , maar wel te hulp ; en

men ftelt ze te werk , maar niet in het werk. Men

wendt ze ook niet aan , maar enkel zaken , als kos-

ten , tijd , vlijt , moeite , enz. Na alle mogelijke

pogingen te hebben aangewend. Onder aanwending

van veel inspannings en nachtbrakens.

Iets ergens toe aanwenden omfchrijft men door

hetzelve daartoe doen dienen , of zich van hetzelve

daartoe bedienen; met dit onderfcheid , dat men

het laatſte ook van perfonen gebruikt : Van welke

voerlieden bedient gij u? Door hen , van wie

men zich bedient , wordt men wederkeerig bediend,

of gediend ; maar zaken bedienen ons niet . Zij

dienen (*) ons daar of daar toe ; en , zijn zij van

zulken aard , dat het onraadzaam is , ons van haar te

be-

TEN KATE acht dit woord aan doen verwant; en

ik deed is in het Vrief. ik die , en gedaan is er dien.

Gelijk als nu dit in daan overgegaan is , kunnen onder-

daan en onderdanig , zoo als TEN KATE Voorts aanmerkt ,

uit onderdien en onderdienig voortgefproten zijn ; en van

doen hebben , kan zoo veel zijn als van dien hebben , zoo

dien evenzeer de beteekenis van noode ontvangen heeft ,

als dienen die van noodig hebben , in : Ik dien het te

doen.
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bedienen , dan dienen zij ons niet : Varkensvleesch

dient gocne rozige lieden. Dienen zij ons wezen-

lijk , dan kunnen wij ze ons te nutte maken : Voor-

treffelijk maakte hij zich den wind te nutte , dien

hif den vijand afgewonnen had. Dat deze fpreek-

wijze enkel wegens dingen , welker aanwending

wezenlijk nut verfchaft , gebezigd kan worden , is

eene aanmerking van EBERHARD , nopens het Hoogd.

nutzen. Men kan , zoo als hij er bijvoegt , niet

zeggen , dat iemand het buskruid nutzt , of zich te

nutte maakt , als hij het doorluchtige voorbeeld van

den jongen WERTHER Volgt ; en begrijpt niet elk

boerenkind dit ook reeds ?

Nopens perfonen en zaken beide zegt men , dat

zij befleed worden ; van befteden , eigenlijk op eene

ftede , vaste plaats , ftellen , zoo als hen , die men

ergens in den kost , of in een dienst , beftcedt , of

die zulks ten aanzien van zich zelven doen :

Zyn wys bevel wilvaardig gadeflaan ,

Met al hun hart zich aan zyn dienst befterden.

L. D. S. P.

Oulings ook ten huwelijke geven . Van zaken ge-

fproken tot eenige bepaalde zaak doen dienen , of

daaraan te koste leggen : Waaraan hebt gij uw

geld befteed? Een onweetenheit befteet in wellusten

en omher flingeren. HOOFT.

Hoe ik tot nog myn' tyt besteet heb en gefleten.

POOT.

Ilieraen moet elck (hooft) voor hooft een goeden vlyt

befteden. DE DECKER.

Op perfonen alleen past eigenlijk bezigen ; van

bezig , in eenen ftaat van werkzaamheid verkeerend :

Ik vond hem zeer bezig. Kinderen dient men ſteeds

bezig te houden , zoo zij geen kwaad zullen doen.

Iemand bezigen is hem bezig maken , hem in een

ftaat van werkzaamheid brengen. Hem tot iets be-

zi-
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zigen is hem daaraan doen werken , of medewer

ken; maar nu zegt men ook overdragtelijk nopens

zaken , dat men ze bezigt , als men zich er van be-

dient.
35

- Gebruiken is evenveel , als bruiken , Hoogd. brau

chen, Vrief. broeke , verwant aan broek , moerasfig

land , het Eng. brake , dorenveld , braak , inbraak

liggend land, breken , Vrief brekke , ik brak , ge

broken, brok, breuk , en zekerlijk ook aan het Vrief.

brick , hierdoor krom en fcheef gesgebroken, en

worden. De bron der beteekenisfen van dit alles

is het geluid van brak , brek , dat het breken van

iets verwekt. Hieruit is het denkbeeld van breken

voortgevloeid , dat men op geploegd land heeft toe-

gepast. Als men zulk land onbezaaid liet liggen.

erlangde het den naam van braakland ; en , bleef

het lang onbezaaid , dan was het mettertijd vol do-

rens en ftruiken , dat met broekig land ook het ge-

val was. Hij , die eenig land brak , of beploegde

bruikte het , en werd daarvan de bruiker ; zoo als

hij , die wederom ander land maaide , deszelfs meijer

geheeten werd ; welke naam vervolgens totelk over-

ging, die eene zekere hoeveelheid lands te beheeren

kreeg, voor welke men , van meijer , Eng . mayor,

Fr. maire, de benaming van meijerij ontleende.

Van bruiken was er een gemakkelijke overgang

tot noodig hebben , Hoogd. brauchen; enhet Hoogd.

gebrauchen , Nederd. gebruiken , beteekent een zeer

onbepaald aanwenden , bezigen , doen dienen , te

nutte maken , nuttigen , enz. van perfonen en za

ken beide Gemerkt zy als noch dezelfde taale ,

inftellingen en zeden , gebruiken. HOOFT. De gene,

die in defe gelegenheyt (van huwen) raet plegen ,

hebben wel toe te fien , wie en hoedanige fy lieden

hiertoe gebruyken , mitsgaders hoe verre haer ract.

aen te nemen is. CATS.

Wel is zij wijs , die haren tyt gebruickt. voND .

De daad van gebruiken heet gebruik :

Hoo
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Hoe onbequaem die fyn tot het gebruyckvan'tleven.

WESTERBAEN.

In gebruik zijn is gewoonlijk gebruikt worden :

Geen als verfchimmelt brood is by hem in gebruick.

DE DECKER ,

en gebruik heeft de beteekenis van gewoonte be-

komen; uit welke het van bruikbaar wel te onder-

fcheidene gebruikelijk die van gewoon ontleent.

1
DOORBRENGEN , VERTEREN , VERSPILLEN , VERSPE-

LEN , VERKWANSELEN , VERKWISTEN VERDOEN ,'

VERBRASSEN , VERSLEMPEN , VERRIJDEN

VERROSSEN.

"

Verbruiken en opbruiken hebben den zin van

door gebruiken wegnemen , en als doen verdwijnen ,

maar verſchillen nogtans zeer van doorbrengen.

Vooreerst heeft dit laatſte niets van een doen ver-

dwijnen , maar het beantwoordt daarentegen aan een

onder de menfchen brengen , dat een doorbrenger

dikwijls gezegd wordt ten aanzien van zijn goed te

doen ; ten tweede heeft doorbrengen veelal iets van

op eene overdadige wijze verbruiken , ja dikwijls

zoo dat men er geenerlei wezenlijk gebruik of ge-

not van hebbe : Wordt gelooft , in zeer weinigh

maanden achthondert en tien tonnen fchats doorge-

braght te hebben. HOOFT. In dezelfde beteekenisvindt

men, ja , ook den tijd nutloos doorbrengen , in het

Taalkundig woordenboek ; maar men kan zijnen

tijd immers ook nuttig doorbrengen; en het werk-

woord heeft, ten aanzien van uren , dagen , we

ken , maanden , jaren , enz. gebezigd , geene goede

noch kwade zijde , dan welke er door een bijwoord ,

enz. aan hetzelve gegeven wordt: Hoe velen bren-

gen niet hun ganfche leven in de prangendte be--

hoefte door. Als men zegt , dat iemand een leger

door
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door een naauwen bergpas brengt , behoort door

evenmin tot het werkw. als in eene draad door het

oog eener naald brengen; waaromtrent intusfchen

ik kan er hem niet door brengen min gebruikelijk

en ik kan hem er niet door krijgen de gewone

kunstterm is :

Verteren hebben wij voorheen reeds tot een ver

malen met de tanden te huis gebragt. Daar nu het

dus vermalene uit het oog verdwijnt , is er aan het

overdragtelijke opteren en verteren ook zoodanig

ies verknocht , als aan opbruiken en verbruiken ;

maar hetgene men er bijvoegt geeft aan de woor

den eerst eene goede en kwade zijde : Onnut , ja

in wezenlijke armoede , verteerde hij zijn ganfche

erfdeel buiten 's lands.

Die veel verteert op kleyne winfte ,

En nimmermeer wil zyn de minste, CATS.

Men kan een graave goed verteeren. OUDAEN.

Daarentegen zoeken wij het gronddenkbeeld van

verfpillen, en Spillen , thans niet meer in verdun

nen , maar achten wij die woorden verwant aan

Spelen , ook fpeulen , Vrief. Spielje , en aanfpoelen ,

enz. Het Spilder , dat bij KIL. dun beteekent , en

het daarvan afgeleide Spilderbeen , anders fpillebeen,

brengen wij thans tot Spil, waarmede Spelde en

Spoele ons vermaagfchapt fchijnen ; het zij dit alles

tot de vermelde werkw. behoore , het zij niet.

Spelen duidt , onzes erachtens , eigenlijk eene vlug-

ge beweging aan , zoo als die van de lucht , of den

wind , welke ergens door Speelt , en die van water ,

dat ergens door Spoelt . Uit deze bron fcheppen

Spillen en verfpillen , de beteekenis van los , onbe

zonnen en als fpelende, verkwisten :

Spillen. Spil geene woordenmeer.

Krachten

Tot fchreien om myn geld , zoo vruchteloos verfpilt.

DE DECKER.

Ver-
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Verfpelen heeft fomwijlen ook deze algemeene be-

teekenis: Hij zal het goed zijner vrouw haast

ver/peeld hebben ; doch meer bijzonderlijk is iets

verfpelen het aan roekelooze ondernemingen wa-

gen , en daarbij infchieten : Ik zoek aan dien Actie-

handel niet meer te verfpelen. Allereigenlijkst is

verſpelen met ſpelen verliezen : Na alles verfpeeld

te hebben , bragt hij zich zelven om.

Tot degene , die het hunne verfpelen , brengt DE

DECKER hen , die

Door een' yzre poort de vruchthuns zweets verklosfen.

Bij denzelfden is het vervolgens :

Men zou veel dagen lang veel hongerigen ſpyzen,

Voor 't geen verquansfelt word aen bloote fnuistery,

Aan uitheemsch hofgeback , enz.

Hierbij denkt men ligt aan versnoepen, met even

veel welk fnoepen doorbrengen , en aan het ver

kwakkelen van HALMA en KIL. Zie hetTaalkundig

woordenboek, Art. KWAKKELENenKWAK(*) ;

waar men , Art. KWANT, evenveel licht aan ver

kwanfelen bijgezet vindt , als , Art. KWISTEN,

aan dat woord, en verkwisten , kwistig, overdadig

en nutteloos doorbrengen : Met vadzige overdaadt

en quistende banketten. HOOFT .

BAEN

Te

Van welk laatſte woord het gebruik bij wEster-

in:

Een, die u verkoopt fyn quacken met fyn vet.

over kwakzalver eenig licht verfpreidt , terwijl deszelfden

herhaald gebruik van het werkw. lappen , dat wij op bladz.

337 vermeld hebben , ons lapsalver voor iemand doet

houden , die in zijne zalven alles ondereen lapt.



410 NEDERD
UITSCH

E

Te veel in praal verquist

Lege dikmaal in het eind den fleutel op de kist.

KIMSE AOR OUDAENGDO

Wanneerickoverfla, wat magt vangeld , watfommen

Aen huisract zyn verquist.
DE DECKER, ob al .

Men vint er overal , die hare beste dagen den

Verquisten in den wyn, in lust enydelſpel. CATS.

10

44

In verdoen fchijnt ons , even als in wegdoen , van

zich doen, zich ontdoen, enz. de eigenlijke kracht

van doen eenigzins door te ftralen , en een duwen ,

of ander werken met de vingers en handen , gezien

te worden: Een kind verdoen. Zoo als nu het

tegenwoordige beftaan van het verdane kind daarbij

ophoudt , wordt dat van levenlooze dingen , die

men verdoet ook geacht een einde te nemen In

komen en kapitaal verdoen. Onder de middelen hier-

toe vermeldt DE DECKER , nevens het verkwanfelen.

en verkwisten , dat reeds in aanmerking gekomen is

voorts ook nog

Op vier wielen ' t geld verrollen en verhosfen ;

C

terwijl het bij hem vervolgens is

Wanneer de kooplien meer verhoffteen en verryden ,

Verbrasfen en verkleen , dan tas of kas kan lyden.

こ

Vereten verdrinken , verſlempen , verhoerensen?

verklongelen , vindt men in het Taalkundig woor-

denboek ook vermeld , ja verboeren , enz. , maar

verdomineren, met domino , of heer , te fpelen

doorbrengen, of bij het doorgaans ellendige inko

men van een dominé inbrokken , en zoo verdoen

is intusfchen nog niet derwijze in de woordenboe

ken opgenomen , als de voorgemelde werkw. aldaar

voorkomen en opgchelderd worden.

GE
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GEBRUIKVAN , HERHALING VAN , VREES Der joden,

OUDERMIN , MOEDERMIN , KINDERMIN , BROE-

der- , zustERLIEFDE , VADERZORG , ENZ.

In de naastvoorgaande noot deszelfden WESTER-

BAENS herhaald gebruik van het werkw. lappen ,

enz. ſchrijvende , herinnerden wij ons deverklaring ,

op blads 199 ter nedergefteld , dat wij over het

bezigen van een tweeden naamval , of van het

voorzetfel van , achter zelfft. naamw. nog nader

dagten te handelen . Daaromtrent meenen wij nu

hier te mogen vaststellen , dat alle naamw. die iets

bedrijvends aan zich hebben , zoo als het vermelde ›

gebruik, en het in de noot op bladz. 4 behandel→

de herhaling , eigenlijk enkel den bedrijvenden per

foon (hetgene WESTERBAEN bij gebruik is) in den

tweeden naamval nevens zich dulden , maar bij het

voorwerp des bedrijfs zulk een van vereiſchen

als nopens het welke wij op de laatstgenoemde

bladz. betuigden , dat hetzelve ons volstrektelijk

achter herhaling fcheen te moeten wordengebruikt ,

en herhaling eener vorige verrigting ons mishaagde.

De tweede naamval duidt , onzes erachtens , eigen-

lijk hem aan , wiens hetgene is , dat door het

woord , waarvan die naamval afhangt , wordt uitge

drukt : Des Konings troon. Davids kroon . harp,

pfalmen (ook wel eens pfalmen Davids) anders pfal-

men, harp, kroon , van David. Davids eerbiedige

vrees voor , of van , God, en deszelfs , of zijn,

vertrouwen op Hem. In overeenkomst hiermede is

het op blad. 198 aangevoerde : Om de vreeſe der.

Foden eigenlijk flechts tot eene vrees , welke de

Joden ergens voor hadden , betrekkelijk ; in plaats

van tot eene , welke men voor de Joden had , en

op welke de gezegde uitdrukking inmiddels ter

plaatfe , waar zij gebruikt wordt , evenzeer doelt , als

foortgelijke , op menigvuldige andere plaatſen , even

averegts gebezigd worden.

Da Zoo



412
NEDERDUITSCHE

Zoo is nu voorts iemands liefde niet die een

ander voor hem heeft , maar die hij voor een ander

gevoelt ; iemands ouderliefde niet die zijner ouderen

voor hem , maar de zijne voor zijne ouderen :

Door liefde enoudermin mijn zielgeflaågverkwikken.

IMMERZEEL.

Om dat die keus het hart van mijne moedergriefde,

Werd ik door oudermin gedrongen , een Begijn.2

LOOSJES.

die beide ook moedermin, of moederliefde , hadden

kunnen fchrijven , maar geen moederlijke liefde ,

zoo als SPANDAW bij herhaling , met name in :

Ja , groot en teder is de moederlijke liefde!

Dit laatſte is de liefde van eene moeder voor haar

kroost , en broederlijke liefde de liefde van een

broeder jegens zusters en broeders ; of jegens broe-

ders alleen ; in welk geval zij evenzeer broeder-

liefde heeten kan , als liefde van een broeder jegens

zijne zusters zusterliefde. Dezen laatſten naam

voert ook de liefde van de eene zuster jegens de

andere ; en , bevat zij tevens een of meer broeders ,

dan heet zij zusterlijke liefde. Jegens broeders

alleen verkeerende , wordt zij broederliefde , en

broedermin, genoemd.

Kinderen dragen aan hunne ouders kinderlijke

liefde toe , en aan hunnen vader in het bijzonder

vaderliefde, maar aan vader noch moeder kinder

liefde, of kindermin ; en tot bevestiging daarvan

baat , onzes erachtens , geenberoep op een dergelijk

gebruik van moedermin en moederliefde; onder

anderen bij eenen SPANDAW , op de bladz. waaruit

wij het laatstaangehaalde van dien uitnemenden

lofdichter ontleenden , en op de naastvoorgaande

en volgende , waar hij door moedermelk en moeder-

hart, ten aanzien der gezegde woorden, over ftaag

gezet
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gezet fchijnt te zijn geworden , maar echter niet

opgeleid , om moederlijke zorg in moederzorg te ver-

keeren , dat zich even als Gads vaderzorg gebruiken

laat , om dat de daad , waaraan zorg beantwoordt

door het onzijd. werkw. zorgen wordt uitgedrukt.

Kortom , de vermelde kindermin huisvest bij ouders

jegens hunne kinders , gelijk als burgerliefde bij

den burgervriend , Godsdienstmin , lettermin , wijs-

geerte, eergierigheid , geldzucht , enz. bij hen die

Godsdienst , letteren , wijsheid , eer , geld , enz . be-

minnen ; en afwijkingen in dezen zijn evenzeer taal-

feilen , als een ter omfchrijving van het woord

Synonymen gebezigd gelijk beteekenend , dat even-

veel beteekenend , of van gelijke beteekenis , had

moeten zijn , maar alsdan nog den zin , waarin men

Synonyme gebruikt , niet behoorlijk vermag uit te

drukken.

ONDERWERP , VOORWERP , STOF , ZAAK , DING ,

SCHEPSEL , WEZEN.

Onderwerp is naar het Lat. Subjectum , Hoogd.

fubjekt , Fr. fujet , gevormd , en duidt in de wijs-

geerte al hetgene aan , dat met ontwikkeling van

deszelfs eigenfchappen , of praedicaten , beſchreven

wordt: God is het onderwerp van een voornaam

hoofddeel in elk zamenfiel van Godgeleerdheid. In

de gewone fpraak is onderwerp al hetgene , waar-

over men fprekende of fchrijvende handelt: Het

onderhoud liep over den oorlog , tot dat ik het

naar een ander onderwerp wendde. Hier begint

het woord aan voorwerp te grenzen , dat , even

als het Fransch objet , naar het Lat. objectum ge-

vormd is , welk laatfte men in het Hoogd. eerst

door gegenwurf, vervolgens door vorwurf, en in

de laatſte plaats door gegenstand, heeft beginnen

uit te drukken. Want voorwerp is het gene , waar-

naar gefprekken , gedachten , gewaarwordingen , enz.

1

Dd 2 zich
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zich rigten. Dit wordt geacht , als derzelver doet,

voor, of tegenover , dezelve te ftaan : Waardig

voorwerp der algemeene hoogachting en bewonde

ring. Maak niemand ten voorwerpe van bitfe

Spotternij. Hij was wederom het voorwerp , name

lijk , van jok en fchimp sh
J

I

Uit hoofde van die onderlinge aannadering van

voorwerp en onderwerp, worden deze door den

wijsgeer zorgvuldig onderfcheidene woorden , in de

gemeene zamenleving evenzeer met elkanderen

verwisfeld als ook het Fr. Sujet en objet , volgens

de Dictionnaire de l'Academie ; doch inmiddels min

volftrektelijk dan deze laatſte woorden , en enkel

dat het eene de uiterften des gebieds van het

andere niet ligt bereiken zal. Het onderwerp , over

hetwelke eene verhandeling , leerrede , enz. handelt ,

wordt niet met den naam van voorwerp beftempeld ,

en het voorwerp , naar , of op , hetwelke er zich

genegenheid , haat , enz. rigt , niet met dien van

onderwerp. Ook dient dit woord niet , om, zoo als

het Fr. fujet , een mensch van zulk of zulk eene

hoedanigheid aan te duiden , maar bezigt men enkel

het aan charmant objet beantwoordende bekoorlijk

voorwerp , en wordt mauvais fujet door flecht

voorwerp uitgedrukt.

Aan het onderwerp van eene rede , verhandeling,

enz. laat de naam van of zich geven , en deze

bepaalt zich geenszins enkel zoo , als een Franfche

Synonymiker ten opzigte van matière wil , tot

hetgene, met behulp waarvan men een onderwerp

befchrijft , of deszelfs praedicaten ontwikkelt ; en

nog minder tot hetgene aan de ftoffaadje van een

fchilderftuk beantwoordt , als de beeldende vergelij-

kingen , de uitvoerige behandeling van kleine bij

zonderheden , enz. in een dichtftuk. Neen , maar

eigenlijk omvat de ftof van een gedicht , gefchrift ,

enz. al hetgene , waaruit zulk een gedicht, enz. is

zamengefteld ; doch veelal duidt dat woord bijzon-

derlijk het onderwerp van iets aan: Verbazend

veel
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1

veel hangt er voor den indruk cener leerredes af

van derzelver of Welk eene heerlijke , rijke,

gewigtige, flof voor een dichtfluk , enz. Zie voorts

het Taalkundig woordenboek , waar het gebruik van

zaak voor onderwerp almede is aangetoond , en

voorts opgemerkt , dat zaken het tegenoverge

ftelde van woorden , en zakelijk dat van woor-

delijk is.

2

90109

19

Zakelijk wordt aldaar voorts omfchreven , als

zaken bevattende en zaakrijk noemt men iets ,

dat vele zaken bevat. Hier is zaak geen algemeen

onderwerp van eenig opstel , maar een afzonderlijk

beftanddeel van deszelfs ftof, dat gefchikt en waar-

dig is , om de aandacht naar zich te trekken : Het

gene men bij monde voordraagt, kan ligt te vol

van zaken zijn, en hierdoor eene geftadig naar

een nieuw voorwerp geleide aandacht te veel af-

matten. Als men daarentegen met een grooten

ommeswaai van woorden weinig of niets zegt,

maakt zulk een armoede van zaken eene rede zeer

vervelend en walgelijk. Tegen over vorm ftaat

zaak in: Velen blijven aan den vorm hangen;

naauwkeurigheid hierin boet bij hen het magere

of gebrekkige der zaak , of zaken ; in welke laat

fie oorfpronkelijke fchrijvers zich vaak derwijze

verdiepen , dat zij op den vorm te weinig letten.

Tegen over namen ftaat hetzelfde zaak , in:

Reden! Spel van ' t zinvermogen ,

Die, door 't uiterlijk bedrogen,

Namen feeds voor zaken neemt ! BILDERDIJK. (*);

Of

(*) Die het woord zwenk allerzonderlingst bezigt ,

daar hij welhaast voortgaat :

Zulk een reden zal beflisfen

Van de Godgeheimenisfen

Daar sy nooit een zwenk van zag

Dd 3
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Offchoon zaak en ding oulings beide tot regts

en twist- zaken en gedingen betrokken werden ,

behoort men die woorden wel te onderfcheiden.

Ding is, wat ook deszelfs oorfprong zijn moge,

de algemeenfte benaming van al , wat beftaat , ge

beurt , gedaan , gezegd , gedacht wordt : Er malen

mij allerlei dingen door het hoofd. Wonderlijke

dingen leveren onze dagen op. Toen alle wereld-

fche dingen den tegenwoordigen vorm erlangden.

Zaken zijn daarentegen , zoo als EBERHARD teregt

aanmerkt , in den zin , welke aan den thans ge-

bruikelijken van dingen paalt , wezenlijk beftaande

dingen , en gebeurende: Het beloop der wereldfche

zaken. Er is een groot onderfcheid tusfchen de

zaken , die het plantenrijk der oude wereld , en

dat der nieuwe bevatten; maar nopens de beftaande

dingen elk in het bijzonder bezigt men zaak veelal

niet. Geen menfchelijk wezen , geen dier ," geen

boom , geene ftar , enz. enz . laten zich met dien

naam beftempelen ; doch , het gene de mensch zich

van een dier , een boom , enz. te nutte vermag te

maken , kan ding en zaak beide genoemd worden ;

ja daarop past veclal de wenk , in het Taalkundig

woordenboek, Art. DING, dat zaak aan den defti-

gen fchrijfftijl het beste voegt. De wol der Meri-

nos is voor Spanje eene zaak van veel gewigt.

Eene der beste zaken , die Amerika opgeleverd.

heeft , is de koortsbast . Edele geleenten en an-

dere zaken van de grootste waarde.

•

De wezenlijk beftaande zaken , of dingen , vor-

men gezamentlijk het gefchapene , of defchepping;

yan het reeds eenigzins behandelde fcheppen , waar-

mede men een Hebr. woord , dat vormen aanduidt ,

pleegt te verduitfchen , en waaraan het Eng./hape.

vorm , geftalte , en ons wanfchapen , wanſtaltig ,

met het tegenovergestelde wel gefchapen , verwant

zijn maar fchepfel past in geenen deele , zoo als

wij in het Taalkundig woordenboek beweerden , op

al het gefchapene , maar enkel op levendige dingen ,

uit de geestenwereld , de onze , enz.

ons

Hy,
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Hy, van al ' t fchepfel aangebeden ,

Zend zyn bevelen naar beneden. L D.S.P.

Algoede , bron van heil en leven ,

r

Uit wien wy fchepflen zijn , in wie uw adem vloeit ,

BILDERDIJK.

God , wiens wil alleen gefchiedt,

Armerfchepfel hebt gij niet. TOLLENS.

Op den Schepper van alles past haast evenmin

als de laatstvermelde benaming , ook die van zaak

en ding. Hij behoort daarentegen wel degelijk tot

de wezens; en heet Wezen aller wezens , Hoog-

fte, of Opperfie , Wezen en Opperwezen. De ge-

zamentlijke wezens fchijnen dezen naam van de

zelfft. gebruikte onbepaalde wijze van het werkw.

wezen te hebben ontleend , na dat men het kunst-

woord esfentia der toenmalige Wijsgeerte daarmede

had beginnen te vertolken , en het kunstwoord ens

nu ook vertolken wilde. Aan dit laatfte beant-

woordt althans wezen in: Geestelijke , ligchame-

lijke , ftoffelijke , gefchapene wezens. Het past in-

tusfchen, zoo als fchepfel , op geene levenlooze

dingen ; en het wordt , zoo als voorwerp, dikwijls

in eenen verachtelijken zin gebruikt : Wat zijt gij

toch voor een wezen ?

"

Gij riept , met een bezielend oog,

Verworpen wezens tot dien burgerftaat omhoog.

U danken duizenden , bij 't dierenras verzonken ,

Het leven van den geest. LOOTS.

Men onderfcheidt de wezens in redelijke en rede-

looze , of dierlijke ; maar nopens dieren in het bij-

zonder laat wezen zich niet wel bezigen ; en men

gebruikt geen hondelijk wezen , voor dier , fchep-

fel , of ding , van een hondenaard , zoo als dierlijk

wezen voor ding van een dierlijken aard . Een dus-

genoemd zelfstandig , of op zich zelf beftaand , we

zen , wordt ook wel eens zelfstandigheid genoemd ;

ever welk woord en wezen straks nog nader.

Dd 4 WE-
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WEZEN, ZIJN , BESTAAN , BESTANDDEEU ,

ZELFSTANDIGHEID.

Tusfchen een wezen , en het wezen van eending ,

is er een even groot onderfcheid , als tusfchen het Lat.

ens en esfentia. Het laatfte wezen is eigenlijk de

onbepaalde wijze van een werkw. dat een der oud-

afte , zoo niet het alleroudfte , van al onze werkwoor-

den is. Het luidt in het Vriesch wefe, en wordt

aldaar , zoo als bij ons , enkel in de gezegde wijze

gebruikt , en in de tweede perfonen der gebiedende.

Men bezigt voorts deszelfs deelw. west , of geweest.

"Het werkw. aanwezen vormt foortgelijk een zelfft.

naamw.als afwezen , bijwezen , leedwezen , de toeftand

van hem , wien iets gezegd wordt leed te wezen ,

enz. Aanwezig , afwezig , wezenlijk , enz. behoo-

ren voorts tot de overgeblevene uitfpruitfels van

het werkw. wezen , met en benevens ik was , en

hij was , dat de plaats van ik waar en hij waar

pleegt te bekleeden.

Eigenlijk luidt , namelijk , het Imperf. Indic. van

uwezen , even als het Imperf. Subj . ik ware , du wa-

rest , hij ware, wij waren , gij waret , zij waren.

> Ja dat dusgenoemde Imperf. is in den grond zelf

ook een Praef. van waren , Hoogd. wahren , aan-

: houden , in den voorgemelden zin , waarindit woord

aan duren paalt ; en ik ware dit , of dat , is eigen-

lijk, ik houd aan te zijn , na het tijdftip , waarop ik

zeggen kon , ik ben dit , of dat. Het luidde du-

lings ook , ik were , en , zonder w , ik ere, waarvan

de Latijnen. (*) , met verandering van de laatſte e

317 in

(*) Die in hun verus de w behouden hebben , als

men met TEN KATE dat woord uit den hier vermelden

wortel afieldt.
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in a , en foortgelijk eene bijvoeging van eene m ,

als in hun uit efom gevormde Praef. fum , een

Plusquam Praef. eram hebben gemaakt ; uit welk

laatfte , en hunne Perf. vervolgens al hunne Plusquam

Perf. Indic. zamengefteld zijn geworden. Dat ik ware

en hij ware gebruikt men in het Hoogd. nog steeds

zoo alsin het Vriesch het daaraan beantwoordende ik

wier en hij wier; maar ten Zuiden van den Vlie-

ftroom wordt hetzelve meestal door een wasvervan-

gen, dat evenzeer van wezen gevormd is , als las

van:lezen.

Het Praef. van ik was , of waar , du waarst , enz.

luidde oudtijds : ik bin , du binst , hij bin wij bin-

ne , gij bint , zij binne ; of, met verandering van

de i in e , zoo , als WESTERBAEN het uitdrukt , in :

Dat fy hierin alleen de fchrickelyckfle bennen ;

en ik fy , du fyst , hij ſy , wij ſyn , enz. dat het ge-

heele Praef. Subj. ingenomen heeft , even als het

Lat. fim, waarnaar aufim, axim , duim , edim , fa-

xim en velim zich gevormd hebben , of fiem van

den vorm van amem. In de onbepaalde wijze ge-

bruikt men , ten Zuiden van den Vlieftroom , fyn,

of zijn, nevens wezen ; en bij M. STOKE vindt men

had hi ghefyn en hi had ghewefen , voor geweest ;

maar dit laatfte heeft het veld behouden. In het

Praef. Indicat. heeft het in hij is verkeerde hy fy

de plaats van hy bin , of ben , geheel verdrongen ;

maar daarentegen heeft ik bin , of ben , de over-

hand bekomen; en van wij benne , gij bent , zij

benne, en wij zijn , gij zijt , zij zijn , heeft het

eene den fchrijfftijl voor zich , en het andere de ge-

meene fpraak. De wortel bin beftaat , zoo als de

eerfte helft van het voorzetfel binnen , uit be en in;

van welk laatſte de n evenmin tot den wortel be-

hoort , als zij in het Eng. be gevonden wordt , of

een wezenlijk beftanddeel van het Gr. eval is. Ja

dit laatſte woord , en het Hebr. haiah, of , naar de

oorfpronkelijke uitfpraak der letter , waaruit de Gr.s

Dd 5 ge.



420 NEDERDUITSCHE

gevormd is (*) eie , leeren ons den wortel van be,

ben, of bin , en fy , blootelijk in de klinkers van

deze woorden zoeken. 1

Zoo als nu de Infinit. zijn en wezen onderling

gelijk ftaan , laten het zijn en het wezen zich ook

wel eens met elkanderen verwisfelen , en grijpt er

tusfchen het aanzijn en aanwezen , afzijn en

afwezen, bijzijn en bijwezen , even zulk eene

verwisfeling plaats : Zeer verlang ik naar uw

bijzijn, of bijwezen. Toen het eerfte zijn, of

wezen, aan uwe ziel gefchonken werd. Inmiddels

onderfcheidt het wezen van iets zich daardoor van

het zijn , dat het eerſte meermalen , zoo als esfentia ,

voor datgene genomen wordt , dat een ding juist

doet zijn , wat het eigenlijk is : Hoe onbekend is

ons niet nog steeds het regte wezen der meeste din-

gen. Wezen bekleedt ook de plaats van gelaat,

om dat voornamelijk het gelaat den mensch voor

het uiterlijke dat gene doet zijn , dat hij in onder-

fcheiding van anderen is. enz. In de Godgeleerd-

heid staat wezen tegen over perfoon:

De drievuldigheid (een weefen , drie perfoonen)

In de beginfelen van de Grammatica

So klaer was uitgedrukt. WESTERBAEN.

}

Voor zoo veel wezen en zijn onderling overeen-

komen , doen zij zulks ook met beftaan: Wanneer

de wereld haar tegenwoordig beftaan het eerfte ont-

vangen hebbe, is bij de Tijdrekenaars nog ver van

uitgemaakt:

Zoo zalig , vrouwen , is voor de aarde ook uw

beftaan. SPANDAW.

Doch er komt bij die algemeene beteekenis van

ziin, wezen en beftaan , voor dit laatfte , even als

voor

(*) Zie de Acta litteraria focietatis Trajectinae ,

Tom. III , pag. 387.
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**
yoor het tweede , ook nog eene bijzondere. Je-

mand wordt zoo of zoo van beftaan gezegd te zijn;

als wanneer het woord aan karakter , geaardheid,

enz, beantwoord. De algemeene beteekenis heeft

het laatfte gedeelte van zelfbeftaan , in :

Rampzalig hart , verfmoor dien waant

Ontken u zely' het zelfbeftaan ;

Maar vloek uw aanzyn niet , in aardboom beide

en hemel! BILDERDIJK.

Dat zelfbeftaan is een afzonderlijk en op zich zelven

(zoo dat men niet flechts cene divinae particu

la aurae, een ondeeltje van de algemeene ziel der

wereld , zij) beftaan , in den zin van dit laatfte

woord, uit welken beftanddeel dien ontleent van

een der wezenlijke deelen , waaruit iets beftaat ;

deelen , welke te zamen genomen , wijsgeerig gefpro-

ken, de zelfstandigheid , of fubftantia , van iets

uitmaken , en nevens welke men in hetzelve attri-

buten te befchouwen heeft , dat deszelfs praedica-

ten worden , wanneer men zich het ding , fchepfel

of wezen , als fubject voorftelt , en wenscht te

kennen , of te befchrijven. De zelfflandigheid der

granietbergen zou gekristallifeerd water zijn, en

alle zand niets , dan daarvan afgespoelde beftand-

deelen , waaruit verfchillende inmengfelen al de

verfchillende foorten van aarde vormen zouden.

Wat eene , van de zelfflandigheid der. dingen wel

te onderfcheidene , zelfstandigheid beteekent , is

aan het einde des vorigen artikels vermeld.

KIEMEN , SPRUITEN , OPGAAN , OPKOMEN , OP- EN

ONTLUIKEN , WASSEN , GROEIJEN , OPSCHIE-

TEN , UITDIJEN , TOENEMEN,

De zelfstandigheden van het plantenrijk komen

veelal uit zaden voort , die , aan de aarde toever

trouwd , kiemen , of uitfpruitfels fchieten , nopens

welker naam kiem het Taalkundig woordenboek uit-

ne-
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nemend opmerkt , dat dezelve aan kaam , kam

keen en kim , verwant is , en kleine oneffenheden

aanduidt , die zich tandswijze nevens elkanderen

verheffen , aan kam deszelfs beteekenis gegeven

hebben , en kim , het uiterste land' dat zich aan

den gezigteinder vertoont , als eenigzins getakt van

voorkomen affchilderen. Van dat kiem heeft kiemen
„kiemen

de gezegde beteekenis , als men het eigenlijkst be-

zigt. Oneigenlijk kan iemands verftand gezegd

worden te kiemen , niet , zoo , als het woordenboek .

dit uitlegt , wanneer het aanvangt , maar wanneer

het de eerfte uitfpruitfels van toekomende vruchten

afgeeft ; en er kan door een kiemend hart ook geen

ander , dan dat zich ten gezegden einde begint te

openen , worden aangeduid , daar TOLLENS nopens

de vooruitzigten van ouders ten aanzien van hunne

kinderen zingt :
10

Reeds zietgif't edel vuur in 't kiemend hartefiroomen.

ASPANDAW gebruikt ontkiemen voor zich kiemende

ontfluiten , en uitfpruitfels afgeven :

't Ontkiemt , en groent , en groeit , en bloeit , aan

4

alle kanten.

Een zaadje kan voorts gezegd worden te Spruiten,

in den zin van fpruiten afgeven , dien het werkw.

alsdan van pruit ontleent, dat zelf wederom van

Sprutten, in den zin van uit de aarde , of eigenlijk

uit een zaadje , een aardgewas , een boomwortel of

ftam , voortkomen , fchijnt te moeten worden afge-

geleid. De laatstgemelde beteekenis van Spruiten

heerscht in : d'Olijf [pruit uit eenen afgehouwen

en als uit eenen dorren fronck. VONDEL .

De jonge klaver , die eerst uit het aardrijk ſpruit.

HIGT.

Daaraan beantwoordt uitspruiten, in : Dat uit de

aarde jonge planten uitspruiten. VAN DER PALM.

als
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als ook voortſpruiten en ontſpruiten'gingo Pasane

31.

Dan Spruit het brood , nog in den halm befloten

Uit d'aarde voort , door milden daauw begoten.

L. D. S P.. མཐཱི ན ༣ ༽

Fa , uit haar zuivren Schoot alleen

Ontwelt het eedle, ontfpruit het goede. TOLLENS,

Nopens den oorfprong van alles te zamen raadplege

men het Taalkundig woordenboek.

" Het fpruitende , of ontſpruitende , halmpje wordt

nu gezegd op te gaan: Het ging terstond op , om

dat het geen diepte van aerde en hadde (*)

"

STA

(*) Of om dat de aardkorst , waarover in de

Noot van bladz. 225 gehandeld is , er zeer dun was.

Dan gaf de rots daaronder veel vocht op , dat den groei

bevorderde ; maar dit een en ander was van korten

duur , om redenen , over welke wij hier niet mogen

uitweiden. Wij merken nog flechts op , dat de wor-

tel van opgaan het omgekeerde van het Lat. ago is.

Dit laatſte verſterkt het leiden , dat door her Gr. ayw

aangeduld wordt , tot een drijven , en beteekent voorts

evenveel als het Gr. paσε , en ons doen , verrig.

ten; met foortgelijken overgang , als wij bladz. 400.

in ons doen hebben opgemerkt. Veel meer in hec

donkere ligt de oorfprong van het Lat. facere, Gra

\TOLEIV , dat wij door maken uitdrukken ; maar in hee

Gr. woord heerscht zekerlijk evenzeer eene drukking

als in het onze , dat aan het Gr. panpos , en Lat.

macer en magnus , naauw verwant`, en evenzeer for

het drukken van eenen daaronder lang en dun wor

denden leem of deegklomp betrekkelijk is , als het

Hebr, woord , van hetwelke wij , in den Tractatus

de Graecorum aliorumque populorum originibus, earum-

que
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STATENBIJBEL. Nog gebruikelijker is opkomen :

Na den regen kwam het gezaaide heerlijk op; en

uit den grond uitfchieten:

Danfchietvoor't veede teedregrasfcheut uit . L.D.S.P.

Tot de volgende verfchijnfelen behoort opluiken

waarover zie bladz. 14 en 15 , en ontluiken :

Tot's menfchen dienst ontluikt dan 't geurig kruid.

L. D. S. P.

En roos en madeliefje ontluiken op haar treen.

SPANDAW.

དལས

Onder dit op- en ontluiken wordt de plant gezegd

te wasfen , Vries. waachsje , Hoogd. wachfen, bij

OTTFRID. wahfan , Moefogoth . wahsjan , Angels.

waxan , IJsl. waxa , Zweed. vaxa , enkel in het

latere Frankduitfche wasfan , met verandering van

de ch in /, zoo als in ons wasfen, dat, volgens

TEN KATE , oulings zekerlijk ook wachfen heeft

geluid , en aan vaag, groei verwekkende vettigheid

in den grond (zie het Taalkundig woordenboek

Art. VAAG) en voorts ook aan was , Vries. waachs ,

KIL. wachs , Hoogd. ook wachs , Frankd. wahs ,

Eng. waxe , Angels. wear , wex , Zweed. wax,

IJsl. vax , naauw verwant fchijnt.

CWasfen wordt in het Taalkundig woordenboek

aan vermenigvuldigen gelijkgefteld , maar het voor-

beeld: Wasfet ende menigfoudicht , levert een flecht

bewijs daarvoor op, Volgens EBERHARD is wasfen ,

zoo als groeijende planten en dieren doen , met

eenen even ſtadigen als ongemerkten voortgang in

omvang toenemen. Dit doet ook het water , dat

gezegd wordt te wasfen. Nopens andere dingen ,

G ZOO

que anteriore termino Cataclyfmo, Act. litterar. focie

tatis Trajectinae , Tom. III, pag. 317. Enäkim,

Inachus , en ava§ , hebben afgeleid.

>
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zoo als eene menigte , welke door geftadigen toe-

loop al grooter en grooter wordt , zegt men , dat

zij aanwast; maar de maan wast (*) ; en , wat de

boomen aangaat , zommige wasfen van zelf, zonder

iemants hulp op ruime velden. VONDEL. Dat zij

en andere deelen van het plantenrijk zich wasfende

verheffen , en kinderen in grootte toenemen , wordt

intusfchen meestal door opwasfen uitgedrukt : Het

kindeken wies op, ende wiert gefterkt in den geest.

STATENBIJBEL.

Al wat van zelfin het wilt opwast. VONDEL.

Frisch uit de kluiten wasfen behoort eigenlijk tot

het plantenrijk , maar wordt ook nopens menfchen

gebezigd; en bewassen is met plantgewas overto-

gen worden :

Zou 't oorlogsondier , wild en woest ,

Met groven klauw en ſcherpe tanden ,

Ontwortelen den rijken oest

Der dichtbewasfen akkerlanden? HIGT.

Groeijen hebben wij SPANDAW ZOO even bij

groenen zien voegen. Dit doet ook DE DECKER , in :

Op ' t goed, dat groent en groeit , als 't ligchaem

dort en droogt.

Hiermede ſchijnt de laatstgenoemde te hebben

willen aanduiden , dat die woorden , even als dor-

ren en droogen , aan elkanderen verwant waren ;

en dit begreep TEN KATE insgelijks en allezins te

regt

(*) Hierom kozen de WASSENAARS , toen de ge.

flachtwapens het eerfte in gebruik raakten , het fpre-

kende wapen van drie halve manen ; maar dit gebeurde

zeer lang na dat zij reeds een naam gevoerd hadden ,

aan welken onze Deſcription de La Haye , pag. 117 ,

eenen gansch anderen oorfprong poogt te geven , dan

het Taalkundig woordenboek, Art. WASSEN.



426 NEDER
DUITS

CHE

5

regt. Het Ifsl. grova, en Eng. grow, dat door

hem met groetjen vergeleken wordt , en evenveel

beteekent , komt voorts ook met den wortel van

het Lat. cresco overeen, en tot dit woordengeflach
t

behoort insgelijks het Fr. gras , geil vet, met en

benevens het Vries. gears , en valle andere aan ons

gras verwante woorden , en nog meer andere,

waarover welhaast nader. Ons groeijen beteekent

na genoeg evenveel als wasfen: Hier wil het koren:

daer de druif liever wasfen; elders ooft en gras

van zelf groeien. VONDEL.
lover,

Het onkruid groett , de distels blijven

En, kwijnenze cens , zij rijzenweer van 't veld.HIGT.

De maan , het vloedwater, en meer andere din-

gen, groeijen intusfchen niet , maar wasfen ; doch

des menfchen hoofdhaar enz. groeit. Op geinun-

deerd land , enz. groeit het water aan. DE DECKER

voegt aan een doorluchtig paar den wensch toe :

Een wederzydfehe min doe flag uw herten gloeien

En, groeiedeurgaens aan , zoo veel uw jarengroeien;

offchoon een jaar steeds een jaar blijft , en niet

groeit. Zoo als daarentegen de min , doet Žulks

ook de mildheid , in:

Hun mildheid fchynt te groeien met hun jaaren ;

De zegen vloeit hun afkomst in denfchoot. L. D. S. P.

Ergens in groeijen heeft verfchillende beteekenisfen :

Hy fcheen in ' t quaet te groeien ,

Endikwylsweekenlangin razendnatgeweekt. POOT.

Zyn flamhuis zal op aarde bloeien ,

In eer enmagt en aanzien groeien. L. D. S. P.

T

Zijn leger groeide in tal , en overdekte ' t veld ,

Gelijk eenbreede firoom , die buiten de oevers zwelt.

SCHARP.

Na
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Na uitgeſchoten te zijn , fchieten plantgewasfen

op: Doe het nu tot kruyt opgefchoten was, ende

Vrucht voortbraght. STATENBIJBEL. Nopens men-

fchen gebruikt men hetzelfde woord , in: Opgefcho

tene jongen. Hij is een heel end opgefchoten, enz.

Dit, voor den fchrijfftijl min voegbare , ziet , even

als het opfchieten van planten , boomen , enz..op

de lengte. Tot de breedte en dikte van een groei-

jend en ander ligchaam behoort daarentegen meestal

uitdijen , van dijen , waarover zie bladz. 355. Over-

dragtelijk bezigt men het ook nopens den omvang

van een boek, enz. Ik vrees , dat het werk te veel

uitdijen sal. Toenemen past op al , wat langer.

en , even veel hoe ook , grooter wordt , of

meer van iets bezit, dan te voren. Een jongen

en deszelfs krachten , verftand , bezadigheid , leer .

zaamheid , enz. nemen toe ; en de jongen neemt toe

in krachten , verftand , enz. als hij hiervan meer

verkrijgt. Toenemen ſchijnt in dit alles een nemen

tot of bij hetgene men heeft aan te duiden , en

men fchijnt die beteekenis in afnemen te hebben

omgekeerd ; zoo dat hierdoor juist hetgene eigen A

lijk onder afgeven opgefloten liggen zou beteekend

werd, tot dat men het woord , aan verminderen

gelijkgefteld , met het hulpw. zijn , in plaats van

met hebben, begon te vervoegen.

GROEI , BLOEI , FLEUR , TIER , AANWAS , VERGROO¬

TING ,
VERMEERDERING ,

VERMENIGVULDIGING.

•

In groei toenemen is eigenlijk in de daad van

groeijen toenemen , fterker beginnen te groeijen.

Zulks eenigen tijd geleden gedaan hebbende , moet

men, ten gevolge daarvan , grooter geworden zijn ;

welk laatſte door in groei toegenomen hebben wordt

aangeduid. Hier fchijnt groet aan grootte gelijk te

ftaan , dat het echter in der daad niet doet. Het

heeft meermalen bloei bij zich , zoo als wanneer

men op den groei en bloei van des gastheers huis

drinkt,
Ee
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drinkt. Dan vereent het in zich allerlei welvaart

en genoegens , onder het zinnebeeld van een boom ,

die in vollen groei en bloei ftaat , dat reeds in den

eerften Palm zoodanig iets aanduidt , en bij HIGT

voorkomt , in :

Hij groei en bloei , bewaard in ' s Hemels zegen

Gelijk een palm , bevochtigd van den regen!

Bij dezen dichter vindt men voorts ;

Elk (elke) boom ,

Die op zijn takkendroeg eenvluchtvannachtegalen ,

Is van dat tangkoor thans ontbloot , en laat het hoofd

Neerhangen als van groei en fleur beroofd.

ةيلاملا

Hier bezigt hij een woord, dat , van het Fr. fleur,

Ital. fiore , Lat. flos , afkomftig , inmiddels niet meer

zoo , als deze woorden , voor bloem , Hoogd. blu-

me, en bloefem , bloei en bloeifel , Hoogd. blüthe,

gebruikt wordt (*) , maar overdragtelijk voor het

bloeiende des levens , gunftige omftandigheden , en

daaraan verbondene lustigheid; In defleur van zijn

leven. De plaats is niet meer zoo in fleur , als te

voren. Er was aldaar weinig fleur onder de men-

fchen. Beteekenissen , van welke de beide laatfte

in fleurig heerfchen , en de beide eerfte in bloeiend

en bloci , de daad van bloeien en tevens het bloei-

jende van iets:

Ach, heeft de Hemel u zoo Godlijkschoongeſchaapen,

Om inden eerflenbloei u wederweg te raapen? FEITHI.

Inmiddels is dit woord , met al deszelfs uitspruitfels

den wortel bloeien , en blos , het Lat. florere , flos ,

enz.

(*) Bij VONDEL vindt men een spoor van dat

gebruik , in:

Wie roofen ftrois voor ' t zwyn , belust in fignk te wroeten

Verquist dien eedlen fleur, enz.

i
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enz. enz. denkelijk verwant aan het op bladz. 146

vermelde blier , en deszelfs wijd uitgeftrekte maag-

fehap waartoe wij met name het Lat. blandus

en ons blond, betrekken.

Tier fchijnt ons eigenlijk een getierelier van vo-

gelen aan te duiden , waaruit de beteekenis van

allerlei , zelfs van een aan razen grenzend , getier

zoo wel kan zijn voortgefproten , als voorts die van

allerlei woelige beweging uit de lustige van een

zingend vogeltje ; welks genoegelijkheid hierbij maakt ,

dat in zijne tier zijn en tier hebben een ftaat van

lustigheid aanduidt , van welke tier tot den zin van

tierigen en weligen groei is overgegaan , waarin het

werkw. tieren meermalen voorkomt :

Uw echtvriendin zal bloeien,

Gelyk een wynflok tiert. L. D. S. P.

Een werkw. dat vervolgens bedr. doen groeien ,

kweeken , voortbrengen , heeft aangevangen te betee

ken, en onz. wel gelukken ; zie het Taalkundig

woordenboek.

Hetzelfde water , waaromtrent men niet zoo zeer

zegt dat het wast , als dat het aangroeit , wordt

ook gezegd aan te wassen ; even als eene menigte ,

die door geftagen toeloop ongevoelig vergroot wordt .

Welke kracht oefent nu aan in deze werkwoor

den, en in aangroei en aanwas , waardoor de daad

wan aanwasfen en aangroeien evenzeer beteekend

wordt , als die van groeien en wasfen door wasdom

engroei? Onzes erachtens heeft aan in de gezegde

woorden veel van toe , in toenemen , en duiden zij

ten gevolge daarvan een wasfen of groeien aan

waardoor iets vergroot wordt , en er bij deszelfs

vorige grootte een toevoegfel komt , dat wel een

dadelijk gevolg van alle wasfen is , maar door aan-

wassen en aanwas opzettelijkst wordt aangeduid.

Dit woord kan dus geacht worden , het gevolg van

wasfen en groeien , meer dan de daad daarvan , aan

Ee 2
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te duiden : Alles bezweek voor den vreesfelijken

aanwas des waters.

7.87

{

Die kracht van een bijvoegfel heeft aan al mede

in er aan wasfen , of groeien: Als een schip ges

koperd is, groeit er geen ruil aan, en in honderd

andere zamenvoegin gen. Het oefent dezelve , als

men er wat bijvoegt, in aanloopen , aanstappens

wanwerken , enz. Loop wat aan , bid ik u kan

immers door voeg wat bij uw loopen omſchreven

worden. Maar nu zegt men tot i mand, die nog

niet in beweging is , kom aan! en aanheffen is

beginnen tes fpreken , of te zingen, aanlichten en

aanbreken beginnen te fchijnen ; begin plagt aan

voor zich te hebben ; en van den beginne af aan

van ftonden aan , enz. zijn zeer gebruikelijk. Hier

fchijnt aan geen bijvoegfel tot het verrigte , of ge-

beurde, maar tot het gene gebeurt , ofverrigt wordt

te beteekenen. Aanvangen is daarentegen eenvou

diglijk zoo veel , als aanvatten , aanpakken , waar

aan beduidt , dat de verrigting zich op het voor-

werp hecht ; zoo als er in aanzien , enz. eene rigting

naar hetzelve beteekend wordt , of iemand aanzien

evenveel is , als naar iemand zien .

3

1

Hier naderen wij nu de eigenlijke kracht van aan

dat in den grond der zake met naar en na overeen-

komt , ja flechts eene omzetting daarvan is , en

evenzeer eene nadering tot iets te kennen geeft ;

alwaarom anan in het Angelf aan naderen plagt

gelijk te ftaan , en iemands ahnen in het Hoogd.

deszelfs voorouders zijn , die in de verledene ge-

flachten de naaste aan hem zijn , ja iemands aan-

heer en aanvrouw ook hier te lande deszelfs groot

vader en grootmoeder plagten te wezen ; waarin

aan geene eerften , en geen begin of oorfprong ,

zoo als het Taalkundig woordenboek beweert, aan

duidt , maar de beteekenis van het gezegde ahnen

heeft. Hierbij voegen wij nog , dat het opbladz. 1

behandelde and een deelw. van een aan het ver-

elde Angelf. werkw. gelijk ſtaand anen ſchijnt te

zijn ,
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zijn , en zijne eigenlijke beteekenis van hetzelve to

ontleenen.

Vergrooting komt van groot , Vrief. Fng. great,

Hoogd. grasz , dat aan het Fr. gros , Eng. grofs ,

Lat. crasfus , verwant is , en met het Fr, gras, Lat.

gramen, ons gras , Vriesch gears , de verdere

Noordfche woorden van die beteekenis en grof

groen, groei, van eenen en denzelfden wortel

fchijnt af te ftammen. Inmiddels is vergrooting

de daad van vergrooten , grooter maken , en groo-

ter , dan iets inderdaad is , voorflelien : De Teles-

koop van HERSCHELL onderfcheidt zich door eene

ontzaggelijke vergrooting der voorwerpen. De

Oosterlingen fpreken en fchrijven veel met ver-

grooting. Bij wege van vergrooting. Vermeerde

ring , de daad van vermeerderen , komt van meer

en mee , dat , met het Lat. magis , aan het Lat,

magnus , enz. verwant fchint te wezen , en zijne

beteekenis van zulk eene uitding veroorzakende

drukking te ontleenen , als wij op bladz. 423 be-

fehreven hebben.

lets , dat vermeerderd wordt , of vermeerdert,

neemt bijzonderlijk in aantal toe , zoo als iets , dat

zich vergroot of vergroot wordt , in omvang, lengte ,

' enz. doch vergrooten wordt dikwijls door het andere

woord vervangen , en dit bepaalt zich bij geene

enkele vergrooting van getal , waaraan het wor el-

woord zich ook in geenen deele bindt. Uit dit

laatfte fpruit nu eindelijk ook vermenigvuldiging,

de daad van vermenigvuldigen , menigvuldiger ma-

ken , of worden ; van menigvoud , menige verdub

beling, en menig , in overeenkomst met deszelfs

oorfprong, meenig , maar dikwijls zelfs mennig,

eigenlijk meer dan een, doch minder , dan men door

veel pleegt uit te drukken. Het beantwoordt aan

het Lat. plures , Fr. plufieurs , doch wordt veelal

met en nevens het zelfft. naamw dat het bij zich

heeft , verzamelbaar gebruikt ; zoo als in meng

mensch, dat door menigeen vervangenwordt ; en jn:

Ee 3 Groote
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Groote korenfchuur.

Wie de nootdruft is bevolen

Van zoo menigh lant en rijck. VONDEL.

•

Het bedr. vermenigvuldigen wordt in de Reken

kunst door multipliceren vervangen. Het onz . beant

woordt aan het Fr. fe multiplier : Weest vruchte

baar en vermenigvuldigt. Plant overvloediglijk

voort op aarde en vermenigvuldigt op dezelve. VAN

DER PALM. bpesop OVEN

Zhop dobrevoambang mb

03 200 bis SW , OON!

HEID , SCHEEL , VER

VSCHIL , ONEENIGHEID , VERDEELDHEID , TWEE

SPALT , TWIST , SCHEURING KRAKEEL.

ONDERSCHEID VERSCHEIDENHEID
>

?

fl

Van het eerfte dezer woorden hebben wij , op

bladz. 21 , het eerfte gedeelte reeds met tusfchen

zien overeenkomen ; en zulks doet het met name

hier derwijze , dat onderfcheid zoo veel is , als tus-

fchenheid , iets , waardoor er eene fcheiding tusfchen

twee of meer dingen wordt gemaakt. Die fcheiding

maaktmen tusfchen land en land met een fcheidpaal ,

hiervan in het Geld. fcheed geheeten , of met eene

foot , welke het eene land van het andere af-

fluit ); men fcheidt voorts ook met eene fcheede

Vrief.

Deze wordt men gezegd te fchieten , met een

woord , dat van het reeds behandelde Schieten , Vrief.

fjutte , merkelijk verfchilt , en oulings fchicën schijnt te

hebben geluid ; daar de Schie , eene overoude vaart ,

die haren naam reeds in de middeleeuwen aan het

naderhand Ouwe- en Ouwerfchie genoemde Schie gaf, den- .

zelven zekerlijk als eene gegravene vaart van dat woord

ontleent. Wat hiervan zij , het schieten , dat men no-

'pers flooten gebruikt , komt zekerlijk overeen met het

Lat,
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Vrief. fcheide, oorfpronkelijk eene lap van eenbees-

tenvel , die men , zoo als TEN KATE aanmerkt , tus-

fchen zijn lijf en zwaard plaatfte , om van dit laatíte

geen letfel te hebben ; met eene fchutting , waar-

mede men iets befchiet, en zich zelven ook wel

eens befchut ; met een fcheidmuur , enz . enz. Met

zijne gedachten maakt men onderfcheid tusfchen al-

lerlei dingen , door opmerking van derzelver ver-

ſchillende hoedanigheden ; en door deze worden zij

zelve gezegd zich te onderfcheiden. Dezelfde hoe-.

danigheden worden voorts gezegd ze te onderfchei-

den, zoo wel als ook ze te fcheiden , of van elkan-

deren te verwijderen :

't Is tegenheyt van aert dat defe dierenfcheyt. CATS.

Tot het maken van onderfcheid met de gedachten

behoort het werkwoord onderfcheiden , in:

Wiegeengewettight ampt van misbruick onderfcheit.

VONDEL.

Den geest der wijsheit , die de faeken onderfcheide.

BRANDT.

.De verfchillende hoedanigheden , die de dingen

onderfcheiden , waardoor zij zich onderfcheiden ,

enz. maken hen niet flechts onderfcheiden, of ver-

fchillend , dat zich veelal met onderfcheiden laat

verwisfelen , maar tevens verfcheiden : Ook waren

de Koningen verfcheiden van aardt ; hy zacht enge-

neuchelyk, weez fel , hebzuchtigh , en zyns gelyk

niet lyden konnende. HOOFT. Van hier bij BRANDT

verfcheidenheit der kerkbelijdenisfen, welke hij en

WESTERBAEN aan verfchil gelijk ftellen , in :

Die

Lat. fcindo, fcidi , met het Fr. fcier , met ons fcheiden ,

dat , met aanneming van eenen , in het Hoogd. Schnei-

den , en bij ons Snijden , heet ; met ons fchaden , waar-

over. bladz. 386 gehandeld is enz. enz.•

Ee 4
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anessadamarden Die geen verſchil wilt lijden ,

Die geen verfcheidenheit kont dragen in uw fin.55

Tusfchen hem en haer in alles valt verfchil,

En dees verfcheydenheyt doet hem vanveelen haeten.

Intusfchen heeft verfcheidenheid veelal de beteeke-

nis van zulk eene aangename afwisfeling van onder-

ling verfchillende dingen , als er door de ganfche

fchepping benen heerscht : Verfcheidenheid ver-

maakt en het meerv. van verfcheiden heeft in be-

teckonis aan eenige , fommige , menige, enz. be

ginnen te grenzen: Verfcheidene leden femden voor

de wet; omdat getal en verfcheidenheid onder de

menfchen in gelijke mate plegen toe te nemen.

*

a

De feh, Hoe ook uitgefproken , verwekt een ge-

blaas , dat verwijdering aanduidt , die in fchieten,

Vrief. fjatte , ſchichtig is , maar langzamer in fche-

ten, van iets
afwijken

, als fchele oogen van elkan-

enz.deren , als de bast , die van een boom fplijt ,

nit welke beteekenis het laatſte woord die gene ,

welke het Taalkundig woordenboek vermeldt , ont-

vangen heeft , en met name die van verfchillen

't Scheelde tuttel , of zy haddenden ftadthouder af-

gemaakt . HOOFT.

In d'artijkelen , die niet noodtfacklijkfijn ,

Ofduister voor 't begrip , daer magh ' t verfant ver-

fchelen ,

Daer magh danfulk verſchil dekerken niet verdelen.

BRANDT.

Aan fcheel, het fchelende , in de fcheel deelen , enz.

fond oulings gefcheel en verscheel gelijk , maarmen

verkiest hedendaags gefchil en verfchil:

De wijze Salomon , in 't midden , ſcheit , nietblint,

Hat duistere gefchil om ' t levendige kint. VONDEL.

Als het oordeel fleeckt door onderlingh verfchil.

CATS.

Zoo gebruikt men ook veelal verschillen voor ver-

fche

1
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fchelen , en fchil voor fchel, de affplijtende bast van

een boom , de groene bast en binnendop van eene

noot , en al , wat men ergens af fchilt, of avet

fchelen; want deze laatfte beteekenis heeft fchillen:

Van die van fchel komt die van fchelp , fchelf, hol

riet , Lat. canna , en hoop hooi , uit welken men

eerst het binnenfte pleegt te halen , en welken men

dus uitholt. Dat fchaal, enz. hiertoe ook behooren ,

loopt van zelf in het oog.

Het afwijken van iets in gevoelen , enz. dat door

verschil wordt aangeduidt , verbreekt de onderlinge

eenigheid , en verwekt oncenigheid 37

Hij is die grondiſteen zelf; dat ons oneenigheitv

Die nimmer werp' omver. BRANDT.

•

verdeeldheid en tweefpalt , een ſpalten in tweeën , ja

twis , dat ook aan twee verwant is , en voorts aan

tusfchen , Hoogd. zwifchen , Eng. between , als inde

ruimte , aan welker uiteinde er zich twee dingen

bevinden ; terwijl tusfchen en twee beide evenzeer

eene verdeeling in twecën aanduiden , als het Lat.

duo , di en dis. Maar genoeg hiervan voor een

werk , dat geen volftrekt Etymologicon behoeft te

worden (*). Twist helt meer tot dadelijkheid over ,

dan de andere voorgemelde woorden; en twisten is

den tweelpalt , enz . metterdaad betoonen , zoo met

twistredenen , als ook anderzins :

Twist met myn twisters , Hemelheer! L.D.S.P.

Iemand iets betwisten is over het bezit daarvan met

woorden , ja wapenen , tegen hem ftrijden : Voctvoor

voet betwisiten zij elkanderen den grond.

Tot

(*) Tot vroegere of latere vervaardiging van een ;

eigenlijk Etymologicon zal eene nabij zijnde nieuwe uit

gave van Gysbert Japiks veel kunnen bijdragen , waarbij

er een volledig , en op menig artikel Etymologisch , woor

den boek der taal van dien bekenden Vricfchen dichter

zal worden gevoegd.

Ee 5
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Tot dadelijkheden, die uit tweefpalt , enz, geboren

worden, behoort voorts ook fcheuring; van fcheur

ren,Vrief. fchorre (*) ; waaruit fchor , Vrief, ſchar

eene door het water van ander land afgefcheurde plek

gronds , en voorts ook eene andere , daaraan gelijke ,

maar van lieverlede aangespoelde , kan zijn voortge-

fproten ; terwijl fcheuren zelf klanknabootfend fchijnt

te wezen. Scheuring nu , de daad van feheuren , is

een uit twist en tweefpalt ontſtaand vaneen rukken

van hetgene , in het Kerkelijke , of anderzins , een

eenig ligchaam plagt te wezen :

't Sijn ketters, die , uit fucht tot dwaes' enijdlefaeken,

Uitboofe moedtwilenmet voordacht ſcheuring macken.

Hiertoe behoort voorts krakeel :

Shop En vergeten aardsch krackeel,

GloTH: Omscen zaliger juweel. VONDEL.

BRANDT.

De Swakken braght de twist in fware mijmering;

Doch andren, los van aerdt, befchempten al'tkrakkeel,

Kerwierpen Christus kerk , enz. brandt.

Het woord ontleent', zoo als kijvaadje , enz. zijne

beteekenis van zijnen klank , en mag ons hier niet

langer ophouden.

に P

OVER-

Hier heeft de o een klank , welke met geene der

twee , bladz. 370 , en in de Voorrede , bladz. xx , be-

handelde klanken dier letter overeenkomt , en op welke

allezins past , hetgene de Heer BILDERDIJK , in deszelfs

onlangs uitgegevene alle vindingrijkſte Verhandeling
en

van het Letterfchrift , bladz. 101 , zoo wel ter fuede

heeft opgemerkt.

1
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OVEREENKOMST , OVEREENSTEMMING , EENSTEM◄

MIGHEID , EENMOEDIGHEID , EENSGEZINDHEID

EENPARIGHEID , EENIGHEID , EENDRAGT.

Nopens menige zaak , welke met eene andere over-

cenkomt , zegt men , dat zij op een en hetzelfdeuit ,

of neder , komt , als die andere . Hieruit blijkt klaar-

lijk , dat overeen komen zoo veel is , als tot een gevoe-

len derwijze zamenkomen , dat men zich gelijkelijk over

hetzelve uitftrekke , en het tot het zijne make :

Waer quamen alle doch in alles overeen? BRANDT.

Vervolgens hebben overeen komen en overeenkomst

zich ook nopens andere dingen , dan gevoelens ,

laten gebruiken ; immers is hij komt daarin met hem

overeen zoo veel als , hij verfchilt daarin niet van

hem , en beantwoordt overeenkomst in gelaatstrekken ,

fpraak , geneigdheden , aan genoegzame , doch geene

volkomene , gelijkheid daarin. Eene overeenkomst tref

fen en fluiten is het nopens eenig punt , waaromtrent

men min of meer verſchilde , eens worden , en deswe-

gens eene bevredigende afſpraak maken , opftellen .

ja teekenen.

Overeenfiemmen is eene ftem uitbrengen , waarbij

men met iemand op een en hetzelfde nederkomt, en,

overdragtelijk , eveneens geftemd zijn , van muzijk-

inftrumenten , of dezelfde denkwijze op zeker punt

hebben , en bij . monde of gefchrifte uiten , als een of

meer anderen. Hem , die dus overeenftemt , ſchrijft

men overeenstemming met anderen toe ; ja dit woord

frekt zich figuurlijk genoegzaam tot al datgene uit ,

waaromtrent men overeenkomt. Daarentegen bepaalt

zich eenflemmigheid tot onderlinge overeenkomst bij

ftemming , en in anderzins uitgebragte gevoelens :

leder dag bereidt ,

Een feestdag voor hun hart , vol zoete eenstemmigheid.

SPANDAW.

Naar



438
NEDERDUITSCHE

Naar de cenftemmigheid van aller Parken oordeel

HIGT.04%

Fene navolging van VIRGILIUS , bij wien het naar

VONDELS vertaling is: De fchickgodinnen , die een-

femmigh de beftendigheid van het goddelijcke noot-

lot beftemden , zeiden, o Spillen, pint ons
such

ceuwen; terwijl FEITH , even als de laatstgenoemde

senflemmig bijwoordelijk gebruikt , in:200kg -13) 1091)

24 Beste deel des volks , aan zijn belang getrouw,bisa

Om's vorften wijze kous cenfiommig juichen zou.

T

Hild to

Eenmocdig zijn zij , die met elkanderen in gemoed,

of geneigdheid , overeenkomen ; betoonen zij zulks

dan handelen zij eenmoediglijk : Soo vergaderden f

hen t'famen , om tegen Jofua ende tegen Israël te

krygen, eenmoediglick. STATENBIJBEL. en hunner

gefteldheid heet cenmoedigheid , anders eensgezind

heid:

3

هللاهللا

Daer d' een des anders fingeduiriggoedt konkeuren,

Daer d' eensgefintheit ook in alleſtukken bleck.

BRANDT.

Maar eindlykt tydstip kwam van weerzydsche eens-

gezindheid. BILDËRDIJK.

waar weerzijdfche de plaats van het hier te lange

onderlinge bekleedt ; offchoon alle mogelijke weder-

keerigheid reeds in eensgezindheid opgefloten ligt ,

den er ook bij eenmoedigheid , eenstemmigheid , een-

parigheid, enz. geen wederzijdsch noodig is , noch

voegt.

Eenparig ziet niet op gevoelens , maar op ver-

rigtingen , waaraan men gelijkelijk medewerkt , als

een paar osfen , die , te zamen voor den plog ge-

fpannen , denzelven gelijkelijk voorttrekken. Eenpa-

righeid van fiemmen en harten zegt men teregt ;

maar eenparigheid van gevoelens is een onding. Op

hetgene er binnen in ons omgaat flaat daarentegen

eenigheid , de gefteldheid van hen , die het onder-

ling
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Ting eens zijn ; niet zoo zeer in gevoelens , als in

genegenheid , enz.

Hun onderling verschil kon d' eenigheit niet deeren.

BRANDT.

Eenheid past op gevoelens , werkingen , ftrekking ,

inrigting , enz. Eenheid van ontwerpen aanleg

grijpt er plaats , waar men flechts een ontwerp be

fpeurt , aan hetwelke alles ondergefchikt is. Een-

heid in eene rede , enz . duidt aan , dat er flechts

voornaam onderwerp behandeld wordt , en al

het bijkomende in eene naauwe betrekking tot het-

zelve ftaat. Eenheid en ondeelbaarheid in eenen

ftaat is het tegenovergeftelde van Federalismus.

Zoo is eindelijk eendragt het tegenoverftelde van

tweedragt , en eigenlijk de gefteldheid van dingen

die gelijkelijk dragen , of gerigt zijn (zie bladz. 332),

Overdragtelijk eenheid van werking en gevoelens :

Er heerscht geene eendragt in hun doen.

Hoe zij dien zachten zin ,

Fa der englen eendragt, in

Hunner kindren boezem bliezen. VONDEL.

-

EINDE VAN HET EERSTE DEEL.
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